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Omieważ każdy Chrzesciánfki Człowiek 


Fu. ©), dowiązdny ief coráz. w więk(zey rozrá- 
| "RF fade fe dofkondłości; pojlępowóć z cwoży 
tocnote. Jako to zálecá Páwet S. T. beajjólończykom w 
| Liście drugim Ca p. 2- V. 13. mowiąc do nich, Nie- 
| uftawaycie dobrze czyniąc. A Ján S. w Obid- 
wieniu [woim cap. 22. V. 11. Kto ieft fprówie- | 
| dliwym, niech będzie fprawiedliwfzym ,. 


| kto iet Swiętym, niech będzie świętfzym. » * 


„I tać ief przyczyná „ že porgd zyemy , názywamy. 


-~= do na- 


| he podrozieńmi bo iók podrożny powinien Jig codzień > í A 


do nóznóczonego mieyfód pzybliżć áť, ták 1a Ba: 
ścidnin pokąd żyie przez nowe fłopnie cnot świętych 
powinien do Oyczyzny niebieľkiey fobie przez záftu- 
gi Męki JEŻUSOWEY zgotowónej, pofiępowóć 
6 nigdy mie ufidváč,  Spofob tedy pofiępowanić w 
pomienioney dofkonátošci wielce 1eft [kuteczny przez. 
rozmyślónia cnot świętych przez uważdnię w rozu- 
_ mie niebiefkich rzeczy, podłości ziemfkich, i náuk 
| w Ewdngelii Swietey zoftáwionych, A przeto. tym 
końcem wydáie [ie Xigžká pod tyzutem Koroná cá- 
tego Roku, miegdyś przez X. Ludwiká Abellego 
w Póryfkiey Akádemii S. Theologi Doktorá, á po- 
tym Bufkupó , pobożnie według modrości niebiefkiey 
nópifóna , w ktorey zdnayduią fię ná każdy dzień 
-cółego Rokui ná znáczniey[ze niektore Swiętć Rozmy- 
slaniá náuk Ewangelicznych z czego mie wymowne 
dufzy. rozwefelenie, cnot Swiętych rozmoženie > złych 
obyczálow pofkromienie nábywáč [te może, byle tylko 
z należytą uwagą z wyrozumieniem nóuki tákie Ro- 
zmyslánia odprówowóne byty, Do ktorych chąc cá> 
„A Świół rea záchecié czuły Pajierz Kos. 


šciotá 
4 ži né. A 


Sciota Chryftufówego BENEDYKT XIV. prágna- 

cy powięklzenia w dufzóch ludzkich dofkonátosci 

Chrzesciánfkiey „ofobliw/ze pobożnym Kátolikom kto- 

rzy wewneirzą odprówuią mdlitwg, i tym nawet 

„ktorzy z miłości ku bliźniemu nie umieracych nóuczó- 
ią znóczne nadół Odpujty, ktore w Dyecézyi Kró- 

kowfkiey w Roku 1748. od władzy ordynáryiney 

fa przyiete i do zóchowónić zálecone. Tu nóleżą świę- 
że Rekollekcye, ktore pobožni kátolicy ták Duchowni 

„śóko i Świeccy oboiey płci upatrzyw/zy fobie czós od 
zabaw doczefnych wolny, odprówuią , ná ktorych z 
cółego życia róchutą fig z fumnieniem, Spowiedź czy- 
nig, z Bogiem fię iednóią do Nayšwietfzey Kommu- 
nii przyfiępuią, przez co Odpufiow doflepuig, ufho- 
koieniń w fumnieniu nabywóaią „ubefpieczenie o zbó. 
wienię dufzy fobie ubewnidią.  Rożwóż to dobrze 
|. pobożny Czytelniku, iók ief rzecz święta, iák fe 
Bogu podobaiąca, iák bejpieczeńfiwo zbówienia du- 
fzy; ktorego káždy prógnie, przynofząca, codzienne . 
Medytócye álbo Rozmyšlánia, czyli świętych Rekol- 
lekcji odprawowónie. Z tókowćj wewnętrzney mo- 
| dliśwy | 


dlitwy wfzyfcy, co kwitneli T ścia, Niebiefką 
modrości , święci Oycowie, pobożni Afcetowie i Pu- 
ftelnicy nóbyli przedziwney dofkonółości i dufz fwo- 
ich zbówienie upewnili. Jáko tedy prágniefz zbówie- | |B 
miá twsiego Cbrześcióń(ki człowiecze, ták ci pomie- ; |. 
nione Rozmyślónia, Rekollekcye „ wewnętrzne modli: 
twy, mocno zálecomy, zákochay fię tylko w mich , 
á powoli doznafz. prawdy [ámym fkutkem czego ci | 
ferdecznie dlá twego zbówienia žyczemy. 


| 


MEDYTA 
Na pierwfzą Niedzielę. 
; ADWEN TU. 
| "Będą znóki ná Słońcu i Xiężycu i mó gwiae 
zdóch, á ná Ziemi uciśmiemie nóródow. 
U S. Łuk, w Rex: 21. 


Waż zamyfł Kościoła, ktory na początku : tego 

| świętego czśfu Adwentowego, aby nas ocucił, ze 

(nu grzechu, 4 wzbudził do cnoty;. fławia nam ptzed 

oczy nayfłrAfznieyfzą i nayokrutnieyfżą ze- wfzyftkich 

täiemnice wiáry nafzey, to icft Sad gfownys ná kto» 

ry, wfzyfcy ludzie ftawić fię muíza , áby odebráli z 

uf Zbawiciela Sedziego oftátni dekret puria albo zbawienia. 
Uważałeś kiedy dobrzes, że w ofobie włalney mafz ftanąć 

. przed Trybunałem JEZUSA Chryftufa, że włafnemi oczami obas 
czy(z tego Sędziego, y żeufłyfzylz fentencyą żywota, Abo śmiet- 
ci; wieczney; ktorą wýrzecze, abo zá tobą; abo przeciwko tobie £ 
2. Uważ znáki i dziwy, ktore poprzedzą ten (ad: 'fłońce zás 

čmi ie, xiežyc krwią fię záleje, wiele komet goreiących „(padnie 
z nieba, ziemią zewfząd zadrży, morze dla ftráíznych nawałno= 
ści wzrufzy fię, powietrze błyfkać fię będzie dla gfzmotow i 
piorunow; iednym ffowem: wfzyfłko ftworzenie zamięfzane będzie. 
©! iak wielka rożnica ná ten czas będzie między grzeízny- 

mi 4 fprawiedliwemi ludźmi; tamci przez złe fumnienie fwoie u+ 
dreczeni fchnąć będą od boiaźni i ftráchu, ale ci pełni nádzieie 
świętey, podaiofą oczy fwote ku niebu, czekaiąe blifkiego ich oda 
kupienia. W iakieyże dyfpozycyi będziefz ná ten czás č iakie bes 
dą myśli twoje? O jak będą rożne od tych, ktore teraz zábawiás 
ią ducha twego. 


A -3. Uwaž i 


zo Medytácye da 
| 43 Uważ oftátni zapał, ktory poprzedzić ma ptzyście tego 
Sędziego; patrz na ten firalzny ogień, ktory powitanie ze czierech 
części świśta, aby fpalił „i znilzczył wfzyftkie rzeczy na ziemi 
zojtáigce. Myśl, że te wfzyftkie ták wfpaniałe pałace, wfzyftkie 
tak bogáte fprzęty, wfzyftko złoto, itebro, y kamienie drogie w 
perzyne ognifte przemięnią požáry,, 
|, Otoż widziíz w co fię obroci -wfzyfkka chwała, i wfzyfika ~ 
ezdoba świata. i does i 
O! iak fzczęśliwa tá, dufzá, ktora nie pokłada fwoich námie» 

tności w rzeczńch przemijáiacych, ale cale one poświęca Bogu. 


MEDY TACYA 
NA poniedziałek 
Uyrzą Synń Człowieczego przychodzącego w 
obłoku z mocą wielką 1 z Májeftatem. 


x la że Zbawiciel nafz wynidzie prawdziwie i rzetelnie 
LJ zniebi, i przydzię drugi raz widomie ná ten świńt, aby 
go fądził: Ale przydzie ináczey aniżeli przyfzedł pierwey; bo 
- Zítapi z niebá niefiony ná obłoku z Maieltatem niewymownym y 
i zafyftencyą wlzyftkich niebielkich ducho w. 

Co rozumiefz iak wielkie wefele mieć będą w ten czás du- 
fze fprawiedłiwe, gdy obaczą tego $alomona ukotonawánego 
koroną chwały w dzień (woicy wielmożności i tryamfu 21 gdy 
obaczą, że wiżyftkie ftworzenia będą mu wyrządzać cześć, i klę- 
kać ná iego święte Imię. Pragniy być uczeftnikiem tego welelas 4 
na nie gotuy fię. Ko 

2. Uważa że ten święty Sędzia zftąpiwfzy ná padoł Jozafat, 
ktore mieyfce naznaczone iet dla tego Bd ufiądzie ná Tronie 
pełnym Mójeftatu, W ten czás tozkaże tozpoftrzeć chorągiew 
Krzyża fwoiego "ná obłokach, odkryie fwoie święte rany, A olos 
bliwie ranę w boku, z ktorey wynikść będą promienie wdzięczney 

rmiłościwey iafności ná fprawiedliwych; ktorzy będą niefkończe> 

nie ucielżeni, widząc chwalebne miłości znaki Zbawiciela prze- 

ciwko onym. Ale z teyże, rany wychodzić będą i aja Zá“ 
} 5 40115 


Ná 1. Tydzień Adventu 
lone gniewem, nA tých, ktorzy przez fw oje grzechy podeptali 
Krew, ktora wyciekła žtých świętych tan; i ieft wylana dla ich 
zbawienia» 

Ol laka hańba i tofpacz w ten czás mrzethym grzefznikom bg» 
dzie! ktorzy wzgárdzili i odrzučili łAfki Bofkie, Strzeż fiez byś 
i ty nie był z ich liczby; i s. Jog: 

(4, Uważ: że wten czas Apoftołowie ufiędą przy bokii najs 
wyžízego Sędziego i haywiękśi Swieci tam mieć będą irieyfce 

oćriwe; A między wizylikiemi Przenayświętiza h ARYA Panna 
Bátka Bofka będzie miał4fwoy Tron haybliżey Tronu Syna [we 
go: ale ta Błogefławiona Panna wtedy nie będzie wiecéy Matką 
“ miłofierdzia przeciwko grzefznikotn ; nie zafądzie ná tym mieyfciis 
jáko drudzy Święci, dla tego; 5by nás z Bogiem iednała; ale tá- 
czey naftepowść będzie, y pómity prośić nad tymi, ktofzy źle 
zážywáli łafk Bofkich. KAC s. AA re 

Gdzie fię obtocą w teh czásták mizerni grzefznicy; będąc tak 
vpufzczeni i odrzuceni od JEZUSA» i od wízyftkich SS. 

Obawiay fię tey oftátniey wzgárdy, A poki iefzcze czas +4. 
fki Bożey uży, uciekay fię do Tronu Bofkiego mitofierdzia u= 
pralzay Nayświętfzey Panny > Aby ná ten czas twoiey broniła 


ipráwy. 
MEDY ACTA, 
Na Wtorek. 
Zoromádza he twfzyfikie narody, i odłączy iedne 
od drugich; pofiówi dobrych po práwey ręce fwoiej, 
á złych po jewej. U S. Mat. w Roza 2/5. 


KJ Waż że ná tym fądzie tak fławne będzie zgromadzenie 3 
ktorego ietzcze nigdy świat nie widział, bo wfzyfcy lu- 
dzie i wízyftkie narody świata fłaną przed Tronem tego Sędzie= 
go. Tim przyjdą Krolowie y Xiążęta ziemie, aby uftyízeli de= 
kret: [woiego potepienia, 4bo zbawienia. - Naywiękśi Panowie 
tám pomisízáia fię z naylichízemi (woimi fługami, nie będzie tam 
zefpektu kondycyi, ani oloba Potrzeba ( iako mowi Apoftot ) aby 
Az MÁ y= 


4 Medytasye (o O. SIR, 
wízyfcy pokazáli“fe przed Trybunał JEZUSA Chtyftufa'na ode- 
brónie zapiaty zafłużoney w tym zyciu. i 
2. Uwažay dobsze, že ty iefteś iednym ztych, i žeibedzieíz 
ARA r Tronem tego Sędziego: gotuyže fię zá wcza- 
u do tak wielkiey fprawy, Uważay, że gdy wizyfcy ludzie bę- 
dą zgromadzeni na mieyfce naznaczone do fądu oltniego, Anio 
łowie zroľkazánia Naywyżlzego fędziego odłączą dobrych od 
| złych, å to odłączenie będzie wieczne, bez żadney nadzieje zno- 
wu (ie. widzieć. | Uważy jak wielką przykrość y gorzkość fercá u- 
czuią mizerni potępieni, gdy obacza že fą odłączeni na wieki od 
towárzyltwá wybranych. Co zá żal niewiešcie, odłączyć fie od 
fwoiego mężA? dziecięciy od fwoiego Oycá? 
Ah! moy' Zbáwičielu! niech fię dzieie co chce, tylko niedo- 
pufżczay, ieżeli 24 ieft święta wola twoiś, Abym ná wieki nis- 
był oddzielony od ciebie. i Key) 

3. Uważ że przez to oddzielenie, wybrani będą poftawieni 
po práwey fitonie, A odrzuceni, polewey. A lubo pod czas ży- 
cia tego iet wielki: nieporządek i zamielzanie ná święcie, gdyż 
fprawiedliwi i zacni ludzie nie zAwflze miig [woie mieylee, ktore 
fobie zkfługują > widziemy bowiem częfto niezbożnych ná prawey - 
ftronie w goduościach i fzczęśliwym powodzeniu, 4 pobożnych na 
lewey, w wzpárdzie i- niedoftátku: ale w ten oftátni dzień Way- 
wyżizy ňedziu da każdemu mieyfce, ktore mu ieit należyte. 

lak bardzo wten czás zádziwiemy fię gdy obaezemy rożne 
, ofoby, ktore poczytaliśmy zh fprawiedliwe pod ezás ich życia, A 
oto iednik ná lewey pokażą fię ftronie w ochydzie wieczney; 4 
drugie, które były wzgárdzone ná świecie, obaczemy po prawey 
fronie w doftoyności 1 chwale. 

O iak fądy Bofkie rožnia fię od fadow ludzkich, i iak wiel- 
ką mafz ptzyczynę nie ufać fobie, Ale fię záwíze umizác, 


MEDYTACYA 
Ná: Srzode.. | 
Tedy Krol rzecze tym, ktorzy po prówey ręce 
iego będą: Podźcie Błogoftówieni Ojcá moiego; ofiq- 
jęz gri- 


Ná I Tydzień Adwentu; g 
gniycie krolefwo wam  zgotowóne od. ufiónowienia 
 świótó: álbowiem łóknąłem, á dóliście mi ieść. 

8 U $. „Mat. w Rozd. £5e 


TIN iako po oddzieleniu wybranych od potępionych, $yn 
Boży ufisdfzy na Tronie chwały w Májeftacie Krolew fkim; 
obroci fię przeciwko tym, ktorzy będą po práwey ftronie, poglą- 
dálac ná nich fáfkáwym okiem, i rzecze im te nad miod 
fłodfze Rowi: Podzcie Błogofławieni Oyca moiego , ofiągniycie 
Ktoleftwo wam zgołowane. Jakie wefelebędzie wtedy tych bło- 

oftáwionyčh ludzi! Bez wątpienia ten wdzięczny głos Kochán- 
ka napełni, ich ferca radością i uciechą: niew ymow ną. ©! iakim 
wdzięczno będzie wípomnieč fobie o małych przyfługach, ktore 
pragnęli oddać (wemu Zbáwicielowis i, o tym co ucierpieli dla ie+. 
go miłości 

4. Rozmyslay y rozważay każde fłowo z tych, ktore Naywyż- 
(zy Sędzia wyrzecze do wybranych. Podžcie: zkadže to ,poydať 
abo, gdzież to iść ich zápraíza£ zpadołu płaczu i nędze do de- 
licyi i ucięch niebiefkich. Błogofławien: Oycá moiego; iakie fzczę- 
ście, być uczeftnikiem błogofławieńftwa takiego Oycá © 
0 Pnie! trzymam zaprawdę, że ten będzie prawdziwie bfos 
gofławiony, ktorego ty uczciíz twoim błogofiawieńftwem. Nic 
nie (zkodzi, choćby mu wizyftek świat złorzeczył, kiedy ty bło- 
gofławić będziefz, 

3. Uwaž náltepuigce fłowa: Ofiągniycie Kroleftwo, ktore 
wam iet- zgotówkne od początku świata. Co za Krtoleftwo? toż 
Kroleftwo, ktore fam Chryftus ofięgł y ošiagáť będzie na wieki; 
bo obiecał rozkazáč fiedzieć na fwoim Tronie z fubą temu, kto 
będzie odważnie walczył, i kto odniefie zwycięl wa. 

O! iak wielkie miłofierdzie i łafkA tego Krobia chwały, ktos 
ry raczy wywyżfzyć z prochu i błota iedno liche iynikczemne 
ftwotzenie, aby ie pofądził nie tylko z Xiążęty fwoiego ludu, 4- 
le tež zfobą famym ná fwoim Tronie, Albowiem łaknąłem, á 
daliście mi;ieść. O! iAk dobra rzecz czynić uczynki miłośierneg 
ponieważ ie Bog odwdzięcza ztak wielką miłością, y nagradza 
ták fzczodrobliwie, a. * 


Ktoż / 


e. va PPE AYA Medytatye. E 15] 
Ktož tedy bedzie (uważywfzy tę prawdę ) lenił fię fużyćz | 
całego ferca y ratować. (woiego bliźniego ? tak. względem ciá fa 
láko. y. względem dufze, dla miłości tak dobrego Zbávwičielá. ` 


waj A ONA Czwartek. „ów | 
Potym rzecze Krol i. onym, co będą po lewey res | 
ce; Odftapcie odemnie przeklęci do ogmá wieczne- 


ven 


go; ktory zgotowáno diabłu i. Aniotom 1080, ólbo- | y 


wiem tákngtem , á mie dálišcie mi iese: | 
SĄ U S. Mir: W Rozd. ży, KARĄ 

1,] |Waż, iko JEZUS uczyniwfzy dekret łalkawy ná fprawie= | 
¿œ dliwych, obroci oblicze (waie de potępieńcow, y pogląda- | 
jąc ná nich okiem frogim, rzeknie: Oditąpcie odemnie przeklęci | 
w ogień wieczny. Słowń ftráľzne, ktore bardziey 4 niżeli piorun > 


przenikną przeklętych: ludzi, i będą im nieznośnieyfze, 4 niżeli | 


wlzyftkie obelgi i męki piekielne. Lew ryczeć będzie, mowi 
Prorok, á ktoż fię nie zleknie? Ah! ieżeli Adam ffyízae głos Bo- 
1ki/w Ráju ziemfkim, gdy był ziadł iśbłko zakazane , tak byt 
przefiralzony, že Až pod drzewo fkrył fig > co roznmieízi iaki 
ftrách padnie na [potepionych w ten ,czás, gdy Naywyžízy Sę- , 
dzia to oftátnie z danie przeciwko nim wyrzecze © Proś pokornie 
Páná Bogá, aby te fľowá przeciwko tobie wyrżeczone nie były, 
i ażeby cię ptzz [woie łafkę obronił od ich żałofnego fkutku, 
/ 2. Rozmyślay i rozważay pilnie każde z ofobná fowo. Od 
ftapcie odemnie: což to znaczy © ieżeli nie iedno wygnánie z ra. 
in? ieżeli nie joddzielenie wieczne od Bofkiego widzenią i iego 
miłości, Sy 4 
O Pánie! iežli mnię ty odrzucifz, 4 ktoż mnie przyjmie? do kąd. 
że poydę ? ieżeli oddaliíz mnię od oblicza twego, gdziefz znzydę 
przytulenie, będąc od ciebie odtzucony. Przeklęci: áh! co zá fom 
wo iako przykre y ftráízne z ktoż može poiąć, iśk zła rzecz ieft 
być przeklętym od Boga? = - i | sf. 
©, Pánis JEZU! ktory, nośiłeś na fobie; „przeklęctwo grze: 
ża chow. 


Ná L Tydzień Adwentu y 
chow náízych,|bedac ukrzyżowany, záchoway mnie przez twoię 
lalkę, 2bym nie ufłyfzał z uľt twoich tego oltátniégo 4 wieczne» 
go przeklečtwá. 

3. Uważ nállepniace fľowá: w ogień wieczny. Ah! laka mę- 
ká froga i nieznośna! kto ieft z was ( mowi Prorok ) kto będzie 
mogł zofławać w ogniu pożetaiącym t kto ieft, kto będzie mogł 
miefzkać w upałach wiecznych? Ale ktož ieft, co fię wzdrygać 
nie będzie tego ogniń, ktory iefi wzniecony ( iáko mowi..piłmo ) 
przez -dmuchnienie gniewu Bofkiego., Ten ogień był zgotowa” 
ny dla diabła i kniołow iego, bo Bog nigdy nie zamyślał goto- 
wóć piekła dla ludziponieważ chciał wizylikich zbawić; ich jednak 
wyltepki przymušity fprawiedliwość Bofką, áby ie ztowárzy[zy- 
K z czártámi prźeklętymi w ich karaniu, iako ontich násládowáli 
w rębeliiy. Albowiem łaknąłem 4 wy niedźliście. mi ieść: fłu- 
fzny fprawiedliwości Bolkiey porządek, Aby ci, ktorzy nie uczy- 
© nili nikomu imiłośierdzia s odebrali (ad bez miłofierdzia : iaka 
przeciwnym fpofobem, że błogoftawieni lą miłośierni , otrzymá- 
ią miłofierdzie. 
|. Badžže tedy ztey liczby, 4 proś o ducha miłosierdzia, tego, 
ktory ieft Oycem miłofierdzia, abyś w dzień oftátniego fądu z4s 
fłużył fobie (kutkow doznać miłoślerdzia Bofkiego, 


MEDYTACYA 
Ná Piątek, 
Y poydą przeklęci ná wieczną mękę > á fprá= 
wiedliwi do żywota wiecznego , 


U S. Mát, w Rozda 254 


1.7 TWaż, że (koto tylko naywyżlzy Sędzia wyda oftátni dekret 
potępienia przeciwko przeklętym, natychmiaft ziemia file 0- 
tworzy pod ich nogami, 4 oni wpadną wiloch ftrafzny piekielny. 
Co rozutnie(ż, co fobie myśleć będą ci mizernić widząc (ie 

być pogtzebionymi w tey głębukiey otchłani, okowanymi wpoy- 


|. frzodku ogniftych pożarow; w mocy nayokrutnieyfzych ich nie- 


przyiacioły ktorzy ie ufiawicznie dręczyć będą, żadnego im nie» 
; l -pozwo: 


8 Medytócye 
pozwoliwfzyjjodpoczynku?-Co zá żal być uwięzionym fw tym 
przeklętym fłanie? ktorego łatwo uchronić fię mogli, gdyby byli 
chcieli wipoł prácowác z łafką, ktorą im Bog ofiarował pod iczás 
ich życia, €o zá rofpacz? gdy pomyślą že [a potępieni ná wieki, 
ij że niemá(z {dla nich żadnego miłofierdźia, że nigdy miej odbio= 
rą,żadnego ulżenia, Ani żadney pociechy w ich mekách č 

O jak to ieft rzecz ftráfzna! wpóść w ręce Boga Izágniewáne- 
go i wzbudzonego do fprawiedliwey frogości, Supplikuy pokora 
nie do miłofietdzia iego, by cię obtoniło od ták wielkiegojnie= 
fzczęścia, af 

2. Uważ zdrugiey ftrony wefele ý radość wybranych  kto- 
fzy po tym wykonániu fprawiedliwości Bofkiey, z4 ktora Boga 
chwalić y błogofławić będą, będą podniefieni ná obtokách, y 
wítapia do nieba w towórzyfiwie Krolá chwały Chryftuľa, ktory 
im rozda korony, y nagrody według ich zafług. 

Uważ,iako ich ferca zachwycone będą od rAdości, gdy 'oba- 
czą wielmożność i ozdobę rain, i gdy fkolztuią uciech i rofkofzy 
miefzkania tego (pokoynego i fzczęśliwego. Ale nád to wizy- ` 
fiko naybárdziey rádowác fię będą , gdy pomyślą že th chwała? 
nigdy im odięta nie będzie, i że będą mieć oney poffeflyą irá- 
dość ná wieki, Iákie błogofławieńftwa bedą oddawać Zbawicie= 
lowi (woiemuć że przez (woię Śmierć zafłużył im żywot wie- , 
czny y błogofławiony. 

Bądź i teraz teyże myśli; chwal i błogofław tego, ktory cię 
ftworzył do ták chwalebnego końch, i ktoryć záíťužyt przez 
fwoię krew. łafki potrzebne dla tego, Abyś go doltapit , proś go 
pokornie o łafkę trwałości w dobrych uczynkach i cnotach świę- 
tych Až do końca. 

3. Uważ, że iefteś teraz w poyśrzodku ráiu i piekła „i že 
Bog dał ci na wolą w życiu twoim obrać jedno, Abo drugie, iże 
to obranie, ktote uczynifz ná tym świecie, trwać będzie wie- 
cznie na drugim. A lubo Bog wfzyftko dał ci na twoią wolą; 
pragnie iednak niefkończoną miłością, abyś obrał fobie Ray: 
Chryftus do niego cię zaprafza, i ofiaruieć fwoie łafki, aby cię 
wipomogł w tey drodze, ktora tam prowadzi, 

Uwáž tedy, co pragniefz obrać fobie: ale ieżeli mafz ptzye 
mżymniey ieden promyczek wiary, čo zá przyczyna ieft dugo or 
. ś >? 
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#16? Ižali nie powinieneś z całego: twego ferch obtzydzić fobie 
piekło, nie ták dla mak, ktore tám zadają, iako dla bluźniertw 
i złotzeczeńłtwa, ktore tam wyn iataią wiecznie przeciwko Bogus 
i zawziąwfzy firach tigo mieyfra obrzydliwego» iżali niepowi- 
nieneś obtocié myśli twoićh i ferc twoiego ku niebiefkiemu mię» 
fzkaniu, gdzie Bog na wieki umiłowany i uwielbiony będzie, 
Iżali nie mafz zchęcią ptzyiąć prezentu; ktotyć Chtyfłus JEZUS 
ofiarnie? zaprafzaiąc cię do mięfzkania wiecznego, tego mieyfch- 
pokoiu, i błogofławieńftwA. Iżali niemafz fię mężnie odważyć 
iść ściefzką cnot świętych, Abyś tam dofzedłt A przeto proś orń- 
tunek, i łafkę twoiego Zbáwicielá, 


MEDYTACYA 
„Ná Sobotę. 

Czuyciefz tedy i modlcie [ie ná káždy czás, á- . 
byście byli godnemi wyść tego wfzyfikiego złegó, á- 
fónąć przed Synem człowieczym ae 
U S. Łuk. w Rozd. zt, 


<<] [Waż że Chryftus Pan przepowiedziawfzy, i obiawiwfzy 

wlzyftko, co fię ma ftać ná oftátnim fądzie, kończy temi 
flowy, przez ktere poznać możemy ziak wielką miłością pragnie - 
nafzego zbawienia ; ponieważ ktory ieft nafzym Sędzią, ftaie fiè 
porádzicielem, i pokáznie nam fpofoby fkuteczne do uchronienia 
fię zguby wieczney, 

Uznay tedy dobrodzieyftwa fzczegulne, ktore maíz z łafki 
twoiego Zbawiciela A pokornie podziękuy mu zá iego zbawienne 
rády, i uczyń ftateczne przedfięwźięcie onego nóślądowć. 

2. Uważ pierwfze nápomnienie, ktoreć Chryftus dňie, to ieft, 
abyś czuł; co ponawia czefto ná rożnych mieýfcách Ewangelii: 
być zaś czułym około fiebie, ieft poznać dobrze w iżkim ttanię 
zoftaiefz, i pilnie uważać wfzyftko, co czynifz, mowilz, Abu mya 
śslifz5 ták dalece, Aby nic nie było, coby było przeciwnego, pra= 
wu Bofkiemna A jeżeli z tráfunku niefzczęśiiwego pray siah 

RR fię 
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~- fig wpaść wgrzech ikki, abyś nie zalypiał w tym fłanie złym, 
śle śbyś co prędzey powitał przez prawdziwą pokute. > 

Przyimiyże tedy z pokora i miłością tę radę ták zbawien- | 


"ną, i poftanow dobrze one wykonać. “ 

3« Uważ drugą przeftrogę, ktora ieft, modlić fe w każdy 
'czhs; to ieit, śbyś uznawáiac twoię fłabość w czynieniu dobrze, A 
potrzebę ufiawiczną, ktora malz pośitku łafki Bofkity, powinie- 
neć o nie profić w każdy dzień życia twego, w każdey okazyi , 
a. mianowicie; ien y iaką poknfę, albo, gdy iefteś w niebefpie=. 
czeńftwie obrazy Boga, i powinieneś záwzigé ftateczną poufa- | 
łość, že ten ktory rozkazuieć modlić fie, i ptofić o pośiłek ł4- | 
fki fwoiey, nie zamyśla iey tobie odmowić ; a iednak uznawaiąc, 
że grzechy twoie częfło czynią cię niegodnym, abyś był wyfłu- 
chánym, moiekay fię: do Przenayświętlzey Panny, ktorą Kościeł 
święty nazywa Matką miłofierdzia, i ucieczką grzefznikow, śby 
przez (woię przyczynę; nágtodzitá, niedoftatek twoich modlitw. 


(5 Nó Niedzielę II. Adwentu. | 
Tyżeś ief on, ktory mafz przyść, czyli tefzczein- | 
[zego czekáć mamy 2 s U S. Mat. w Rożd, It. | 


IEA ko . 


1. (“ že Kościoł Swięty w tey drugiey Niedzieli nam fta- 
KU wia przed oczy przyście Syná Bożego ha ten Świśt , bár» 

dzo rożne od tamtego, ktote nam przękładał w przelzłą Nie- 

dzielę, Albowiem to przyście,.o ktorym nam opowiada dzifiny, - 


ieft przyście nie furowości i. fprawiedliwości, ale łafki i mito- AJ 


fierdzia: to. ta iek przyście, ktore było przerzeczone przez Pro- | 
tokow, oczekiwane i pożądane od Pätryárchow, á ná oftátek wy- 

konane w zupełności czafow, $ | 
Rezmyślay iakie fzczęście mafz, żeś fię urodził w tym wie- “ 

ku łalki, ji że rzy twoim narodzeniu ielteś poprzedzony bto-.. 
gofławieńltwami, ktore (plywáig na ciebie przez Wciélenio Sy- 
ná Bożego: iuż więcey ty nie będziefz oczekiwał iako farzy 
| wfłtym teftamencie, Ale iefteś wzážywániu tey ła[ki, A: tak 

A s 
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długo drudzy*oczekiwali.  Ten;ktory: miał przyść s ptzyfzedł ; 
dzieło twoiego odkupienia ieft dekóńczone : patrzże iaka twoiá 
myśl być ma o tak wielkim (zczęściu. | 

z Uwaž fan opłakany świśta przed przyściem Syna Bożego: 
ciemności, bałwochwólftwa, (i niedowiarftw 4 rozpoftátty fię nie= 
mal po chłey Ziemi; nie widać było ze wfząd tylko Kościoły i 
ołtarze poświęcone diabłom ; prawdziwy Bog był nie wiadomy, 
zelžony, i obrażony; ludzie byli pogrążeni we wfzelkich grze- 
chach, żyli i umierali w wyftępku obrázy Maiefiatu Bofkiego. 

Oto iakibyś ty był, gdyby miłość twoiego Zbawiciela nie . 
wyrwálá cię była ztey ohydy; dálac či moc być Synem Bofkim: 
Co z4 chwałę i dzięki chceíz mu oddać zá tak wielkie do- 
brodzieyftwo £ a i BA l 

3: Uważ wielkość i zbytek dobroci i miłości Bofkiey, kto« 
ty wtey wydlie (ie talemnicy: Albowiem będąc bardzo cięfzko 
obrażony grzechami ludzkimis miálto coby miał z nich mścić fię 
i one karać iako zafługowały, on im dopufzcza Uczuć fkutki nie- 
fkoňczonego fwoiego mitofierdziaý i pofyła im Meflyafza, i Zbá- 
wicielá, Aby ie wyciąguął i wybawił zbiedy, 4 poftarał fię im 
o (zczęście wieczne. : DM 

Ktož tedy ieft, kto može goduie chwalić, błogofławić, ipo- 
dziękować zá tak zbyteczną łafkę i miłofierdzie śle ktoż ief 
kto będzie ták przeklęty, żeby chciał obrazić Boga ták dobtego 
i ták miłościwego. 


MEDYTACYA 
Ná Poniedziałek. 
Ták umiłował Bog šwiát, że Syná fwego iedy- 
' mego dał. U S. Janá w Rozd. 3. De /Ó. 


1 U“. wyfokość niefkończoną tego, ktory wyświadcza fwos 

ię miłośc i (woię łafkę w tey taiemnicy Wcielenia, to ieft 

Boga, ktory kocha. Ten Beg *aieftatu niepoiętego, nie dla ina 

fzey przyczyny nas tak umiłował, tylko że (iako mowi $. Apos 

ftot Jiet doftátni w miłofictdzie, i dla tego nas umiłował; nis dla 
B2 žas 


TEE 


a W | 
i l | 
| 
$ 


"m. o 


żadney potrzeby; ktorąby mieć mogł, nas; Ani dla žadney zafłu- | | 


Bis ktorąby widział w násy śle przez (woie (zczegulne mitolier-. 


dzie y #áíke. ; ! i 
- Chwal y błogofław tego Boga, ktory dhie fię widzieć ták cu- 
downy w (woiey dobroci, y w fwoiey miłości.-, ragniy iako mea 
żelz, y ftáray fię, Aby był bardziey 4 bardzicy poznany y uwiel- 

biony na wfzyltkich mieyichch y odwfzeikiego ftworzenia. | | 
2. Uważ kto to ief, kogo Bog mituie č ieft to świśt; to ie > 

zgromadzenie grześnikow, ktorzy zfłużyli ná nienawiść Bofką + 


` dla obraz, i krzywd popełnionych przeciwko naywyżlzemu Mi= 


jeltatowi; tak dólece, že Bog ymiłował ludzi w tenże czás, gdy 


byli iege nieprzyiacielmi, przeciwni (woićy woli, i gdy zážywáli | 


dobrodzieyftw lego przeciwko onemtiíz, Aby go wzgórdzili i o- 


brazil. “ ss 


Q Boże niefkoňczony w wielkości i świątobliwości! jakżeś 
raczył umiłowóć ftworzenie tak mizerne, w ktotym nie widzifz 
nic infzego, tylko przyczynę obrzydliwości i gniewu twoiego 


Ale jakże to bydź może że ludzie widząc fię bydź poprzedzone: | 


mi tak wielką miłością, oney nie uznawái4 i nie rozważają ? 
3e Uważ fKutek tey miłości Boga przeciwko ludziom, że im 
dał (woiego iedynego Syna. Dar drugi j nieolzácowány > i 

ktory przewyžíza niefkończenie wfzyftkie infze dany: labe UA, 
O! gdybyś wiedział drogość i wagę tego dáru, gdybyś po- 


znał co to ieft mieć Chryftula ? ihk wielką radość miałbyś zták 


wielkiego dobrodzieyftwá, 4-przecię świśt odebrawfzy Bogá tak 
drogiego, i Bog dawfzy mu (wego włalnego Syna, onego nie po» 
znał, nim wzgárdzit, i niechciał go przyiąć, AE 

p ślepota opłakana! proś Boga, aby cię zAchował od tego 
mpadku. | 
; Upralzay go dla ciebie i dla wfzyftkich ludzi o łafkę iświa- | 
tło, abyś poznał tak wielkie dobrodzieyftwo, i zá nie uznał o- | 
bowiazánie, miłość i chwałę, ktora mu ieft powinna, 


- NH, Tydzień Adwentu: 13 


MEDYTACYA 


Ną Wtorek. 
Bog poftat fwoiego Syná ná świót, áby zbówił 
Świóła © o. US. Janń w Rozd. 3, 


1. F TWaż koniec, dla ktorego Bog pofłał fwoiego Syna ná tem 
świat. to nie dla mniej uczynił; Aby tám uwefelił fię, = 
ni aby tam obińśnił (woie wielkość; ani aby tam panował, lubo 
to był mogł fłufznie uczynić, ponieważ wizyftka ziemia, wfzy« 
fikie kreśtury (a iego; Ale przylzedł na świat, aby zbawiłiświśt; 
|i aby wfzyfcy ci, ktorzyby uwierzyli w niego nie zginęli, ale 4< 
| by mieli żywot wieczny, , fm 3 
Otož tå ieft przyczyna, dla ktotey ten Bofki Meffyafz przys 
| fzed ná świńt: ná tym trawił wízyltkie momentá życia (Wwegos 
na to łożył wízyftkie (woie ftarAnia; wlzyftkie fwoie prace, i 
fwoię Krew Až do oftatńiey krople. A ty dla czego żyiefz ná 
tym świecie? ná czym trawifz każdy dzień życia twego? ah! iea 
żeli malz co rozumu, iżali niepowinenbyś żyć iedynie dla tegog 
ktory chciał żyć y umieróć dla ciebie? ` i j 
2. Uważ jákim kížtažtem $yn Boży fprawował zbawienie 
świta; fprawował ie naydafkonáley , oddaláiac wížyftko to, co 
mogło być przyczyną iego zguby, przepufzczAiąc grzechy, kruíz4c 
łancuchy niewoli czártá., otwieraiąc bramy nieba. ktore były 
rzedtym zamknięte, torniąc drogę, przez ktorą trzeba chodzić 4 
aby tam przyść, dálac łafki i śiły potrzebne, do fprzeciwienia 
fie pokufom fzatańfkim, i do zachowania prawa Bofkiego, tak 
, dalece; że możefz mieć część tego zbawienia wiecznego, bylebyś 
fam chciał, ktoregoć doftał przez (woie zafługi; bylebyś tylko ty 
chciał wiernie ftolow č fię do łafki iego. i 
fákiež dzięki oddafz Zbáwicielowi zá wfzyftkie fkutki iega 
miłości abo co ucžyniíz dla iego fłużby > na odwdzięczenie ták 
wielu ła(k, ktore uczynił dla twego zbawienia. 
. 3. Uważ że Bog Aby dokonał tego dzieła fwoiego miłofiere 
dzia; chciał aby dobrodzieyftwo odkupienia dą wízyltkich Fang, 
des 
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dofzło ; dał fwoiego Syna; aby był Zbawicielem wfzyftkich ludzi, 
żadiego nie odrzuciwfzy z tak dalece; że ktokolwiek uwierzy w 
niego żywą wiótą, nie zginie, śle doftápi żywota wiecznego i 
dla tego fkutku chciał, aby Syn Boży fofpoftarł promień łafk (wos 
ich na oświecenie każdego człowieka, ktory przychodzi ná ten 
świat. , ż R i; i i PA č : | : 

Co że ták ieft; úžňayže tedy przed Bogiem część, ktorą 
malz w tym dobrodzieyftwie„ ktora ieft taka; že możefz, i owfzem 
 powihieńeś mowić: Bóg mnie tak amiiłował, že mi dał fwoiego . 
- Syna iedynego; Abym wietząc w niego nie zginął „ źle śbym o» 
trzymał żywot wieczny: i j 

- Uczyń akt wiaty nád tą prawdą; A uważay, co zá pożytek 
malz ztąd odebrác. ' 
Rae vá SI ZOJA 

Przyfzedłem (mowi Chryftus) áby ludzie mieli 

żywot ; 1 áby go mieli obficiej.. 
; U 3. Janá w Rozd. ró. 


UT TWaż: że przez te fľowá Syn Boży doíkonáley chce nam 
„ NO pokazać zbytek (woiey miłości przeciwko ludziom, Było 
łe dość šitá ná nich, że byli odkupieni i wybiwieai z potepie“ 
nia wiecznego, ktore zafłużyli (woiemi grzechami; dofyć to by- 
ła wielka łafka, że ten Zbawiciel przeniofł ich był z ftanu śmiet- 
ci do fanu żywota; ale dobroć iego nie była isízcze ukontento: 
wana; nad to chciał (práwič zbawienie hoyne i obfite, i wybá- 
wiwfzy ich zták wielu niefzczęścia; chčiať ich napełnić wfaelk- 
kiémi łafkami i debrodzieyftwy. 
$ Patrz co rozumieć maíz o tákiey miłości Bogå przeciwko to” 
bie, i ziákim affzktem maíz odwdzięczać miłość taki hoyną i 
-wielce fzczodrobliwą. 

2. Uważ: ż: ta obfitość żywota i odkupienia, ktorać ieft dá- 
na przez Syna Bożego, zaladźafię ná tyn, że niechciał żadney 
miary położyć (woiey, (zczodrobliwości przeciwko ludziom, ale im 

SE č A otwo: > 
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otworzył wfzyftkie fkatby twoich talk, i (woich "dátow niebie“ 
fkich, aby z nich brali tak wiele iako cheg; tak dalece, że mige 
tak wiele łafk, fambys (ie pokazał z twoim niedbalftwem , gdy- 
byś niedofiąpił wizelakich cnot, i nie uczynił wielkiego bardzo 
poftępku w dofkonałości ; możefz, ieżeli chcefz czerpać z radością 
i obficie wody łafki, z tych zdrojow Zbawiciela. 
j Ktoż tedy przyczyną, že nieiefteś bogatym w cnoty i łafkę? 
ah! nie Chtyftus JEZUS iet przyczyną, ponieważ oň ofiarnie tos 
bie ztak wielką miłością wfzyftkie fwoie fkárby. Upokorzże fie 
tedy, á zaweźmiy wftyd wielki twego niedbálftwá i oziębłości, 
poftanow z wielką żarliwością i wiernością zgadzać fię z zamys 
flami tego zbáwicislá, dla twego poświęcenia, i dofkonałości. 

. Uwaž nielzczescie opłakine wielu ludzi, ktorzy nie tylko 
niedbale ćwiezą fię w cnotách, śle też gardzą | odrzucáig łafki, 
ktore im Bog ofiaruie.ztak wielką miłością, i ftrafznie záslepiea 
ni, przenofzą niewolą czarta, nad (wobode Synow Bofkich, ipo- 
teplála fię, i wpadźią w otchłań zguby w poyśrzodku tak wielu 
'okazyi i (pefobow zbawienia, Mk : 

O nieba! zadziwuycie fię tak wielkiemu fzaleńftwu; opuścić 
początek żywota dla śmierci, wzgardzić 1 JEZUSEM Chtyftufem, 
ktory nas chce zbawić, 

O Panie JEZU ! uchoway nas od tak wielkiego niefzczęścia, 
day nam żywot łafki twoićy, i pomnoż oné w nas, Abyśmy żyli 
w tobie; przez ciebie, + dla ciebie, 


MEDY TACYA 


Na Czwartek. 
Odebróliśmy wjzyfiko, co ief was , z zupełności; 
ktora ief w Chryfulie JEZUSIE. 


U 5; Jung w Rożcze U 


tı f [Waż:że Bog Ociec dawfzy {wego Syná przez tálemnice 

_ Wcielenia, Aby był Zbawicielem świata, i naprawicielem 

fzkod z gtzechu uczynionych, opatrzył go wfzyftkiemi włafnościa, 
mi; i dofkonałościami potrzebnemi do tego kren; wlał =w iega 
swig: 
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świętą naturę ludzką, zupełność wfzyftkich łafk, poftanowił go 
głową fwoiego Kościoła, i chciał, óby przez niego, mieliímy 
część w iego łafkach, i Aby iako głowa wlewał nitawicznie ży- 
-wot y cnotę w {woje ciało duchowne, ktore ieft Kościoł, y we 
wfzyfikie człohki i części onego, to iet, w wiernych. 
| /Uznay o Chtześcianinie ( mowi ieden Swięty Ociee ) do iik 
wyfokiey doftoyńości Bog cię podniofł; uważ iakiego iefteś człon- 
kiem, i ktora iet głowa tego ciała, A firzeż fię, abyś nie ze- 
fromocił tey głowy; ani poniżył twoiey godności, przez iaki u- 
sane nieprzyftoyný i niegodny charakteru, ktoryś odebrał przez 
Chrzeft. Aa wd 

2. Uważ, že iako Chtyftus JEZUS wypełnił dofkonale wfzy- 
fikie powinności głowy ; przeciwko twoim członkom » ktore fą 
wierni ludzie; udzielaiąć im bez przeftanku fwoiey cnoty, i fwo» 
Jey łafki; ták oni wzaiemnie oddać mu wízyítko toz co powin- 
ni, jako fwoiey głowie; potrzeba Aby mieli ścifłe ziednoczenie 
z ta Bofką głową przez miłość, i onemu podlegali przez doíko- 
nałe pofłulzeńftwo; i uniżoność, leo: świętey woli. 

Ponieważ tedy w tey iefteś doftoyności że ieficś członkiem 
tey świętey głowy; prośże iey cżęfto, iako Kapłan we Mfzy pro- 
$i imieniem całego Kościoła aby niedópufzczała, żebyś od niey 
kiedy był odłączony, uprafżay ieys abyć dała ferce umieiętne „ 
a fkłonne do każdego warufzenia łafki Ducha iego Swietego. 

3. Uważ, że abyś był godnym człowiekiem tey świętey gło» 
wy, nie dofyć onę kochać i (zánowác, Ale potrzebA one bronić; 
y wfłrzymywóć iey interefy, i fprzeciwić fię temu wfzyfikiemus 

«co by iey mogło ufzezerbič. ábo cale znilzczyć chwałę i część, 
iako członki zaftawińią fię dla zachowania i obrony głowy, 

Wzbudź tedy w fobie tę miłość i żarliwość, ktora mieć maízý 
%byś bronił honoru Chryftufa, i ftarał fię o pomnoženie lego chwa« 
ły. Uprafzay tego Swietego Zbawiciela, áby dla tego zapalił w 
fercu twoim ten ogień święty, ktory przyfzedł „wzniecać ná ziemi, 
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Bórónek Boż, oto ten, ktory głódzi grzechy 
| u S. Jana w Rezdź, 1 


1,F TWaż; że Chryftus JEZUS ief nazwiny Barankiem Bożym, 

abyś poznał, że on miał włafności miltycznego Baranka; 
ktore mu byty potrzebne do fpriwowńnia zbawienia ludzkiego. 
A naprzod, iako Baranek ieft łafkawy i fkłonny do wfzyftkie= 
o, co chcefz; z niego uczynić > nie fprzeciwia: fię w niczym i 
tak. Chryftus był powolny do- woli {wego Oyca niebiefkiego s 
zfłąpił 2 nicba ná ziemię; nie Ażeby czynił fwoię wolą, ale aby 
czynił wolą tego: ktoty go pefłał; ftat fię pofłufznym aż do 
śmierci, i był prowadzony ná meke ikko Baránek, nie ufkarżając 
figę bynaymnicy+ hni nie fprzeciwiając. A przez tę cnotę pofľu- 
(zenftwá, naprawił niepofłuizeńitwo i rebellig pierwfzego czło” 
wieka, i wfzyfikich iego peton kow. | 

N/ncz fe od tego Baranka Beżego tey, cnoty pofiulzeńfiwa: 
- dość czyniłeś wolą włalną przed tym, czás Abyś począł być po” 
fłulznym Bogu, i śbyś fię iego poddał woli: 

2. Uważ, że iako Baranek, ief źwierzęciem niewinnym; kto- 
ty nikomu nic nie winien, Ani nikomu nie fzkodzi; ták JEZUS 
był fprawiedliwym, i niewinnym, ktoty nigdy nie popełnił ża= 
dnego grzechu, i w ktorým nie znaydowáfá fię żadna niefpra= 
wiedliwość. On był ?Swietym Swietych> dofkonałym wizerline 
kiem wfzyftkich cnot i świątobliwości. 

A ty co jefteé ? iżali nie byłeś poczęty w grzechu? iżali nie 
utodziłeć fię fynem gniewu i potępienia? twoic życie iżali nie 
jeft pomazane, i zarażone wyflepkámi ? 

Upokorzże fię tedy, nznawśiąc twoię nędzę, 4 proś tego Bás 
ranka Bożego, aby zgładził twoie grzechy, i ażebyć udzielił {woa 
iey niewinności i fprawiedliwości. Ä 
z. Uwáž,iž Baranek ieft ipolobny do ofiary, i dla tego Bog 
poftánowit był w ftarym oce aby mu ofiśrowano iedneę 
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e Chryftus iako jeden mifty- 


V $ 


go codzień! to nam pzeznaczáte, Ź 


«czny Baranek, miał bydź ofiárowány ná ofiarę, i zabity dla odpu- 
fzczenia grzechow wfzyfikiego świata © > 

1 ` Uznay tedy, iak wiele powinieneś niewinności i. zAfługom 
tego Swiętego Báránká, 4 nie opufzczay żadnego dniá życiatwo- 
łego, w ktorybyš mu nie oddał dziek > że raczył wylać; fwoię 
krew, i łożyć życie fwoie, dla twoiego zbawienia, 


Tenci to iefi, ktoremum ia nie godzien upadł/zy 
ná ziemię, rozwiązóć rzemyczek u trzewikow iego. 
CAE S an u S, Jans w Rozdz, 1. 


"a. f TWaż, lak wielka ti przewyfzkiąca wlzyfikie iet wyfokość 

b i świątobliwość ad: Chryftafá, ktorą Jan S. nam te- 
mi fłowy pokazuie, bo lubo ten Swięty poprzedziciel był poświę- 
cony w żywocie, lubo odebrał tak wielki doftatek łafk, że ża- 
den między fynami Tudzkicmi nie powitał więkfzy nad iniego, 
przecię iednák wyznaway że niejieft godzien, upadł(zy ná ziemię, 
rozwiązać tzémyczek trzewików iego; to ieft, že nie ieft godzien 
w naymnieyfzey rzeczy ufłużyć mu. 

"A tý ktory iefteś: daleko oddalony od cnoty i dofkonałości 
tego wielkiego Swiętego, co mafz mowic? ižáli nie prawda, že 
nie ieftćś gadzien być: nazwanym fugą Chtyftufa? i że bardzo 
fzánuie cię, gdy tën Swięty Zbawiciel dopuízczu, że mu w nay- 
mnieyízey rzeczy fiużyz. " ““ 

3, Uważ co zá zdanie maíz mieć o fobie, gdy fig Fotuiefz 
przyiąć Ciało JEZUSA Chryftusa w Swiętey Kommunicy: iuż cię 
nie obowiezuie do tego, abyś tám odwiązał rzemyczek trzewi- 
kow iego, ale abyś fię złączył naydeíkonáley i nayściśley z nim; 
tak dźlece, abyś fię złączył i w nim miefzkał, A on w tobie. 

Nie máfz tedy fłufzney przyczyny Kościoł, że aby cię przy, 
gotował do przyjęcia ;tak wielkiego SAKRAMENTU, teć każe 

mowić 
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mowić ffowkę Pánie nie ieftem godziens” byś wfzedł do przy- 
bytku ferch mego., Czyli nie powinieneś mawiać , ábo fłyfząc 
mowione od Kapłana imieniem twoim te ftowá ;* upokorzyć [ie 
i uniżyć przed tak Świętym Páriem, przez naygłębizą pokorę, i 
zhwziąć; Nowe jáffektý miłości na uczczenie jego wielkości i 
miłości; ktorą ofobliwie pokazuie w tey tkiemnicy, . 

je Uważ; ihk Wielka muśiała być cnota i dofkonkłość Nay« 
świętlzey Pánný, ktora byłś wybrana od Boga; nierozwiązść rzes 
myczek u trzewikows ábo oddá iiką profta ufługę (wemu fyno- 
wi, śle być naygodnieyfzą Matką tego Świętego Zbawicielią 

Co tozuriefz; do iak wyfokiego ftopnia łalki i świątobliwos 
ści była wywyfzonać aby była przyfzła dó tak zacney; i wyfo- 
kiey doftoynošcie A zátým co fozumielż; lak wielką część i uni- 


żoność powinieneś oddawóć iey, iako Matce Božey » ziak wiele 
kim nabožeňftwem i ufnością mafz uciekać fię do iey- protekcyi, 
i wzywać ratunku iey przyczyny $ 
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„Ná Niedzielę III. Adwentu. 
Poftóli Zydowie z Ieruzólem Kópłóny i Lewity 


do niego, aby go jpyróli, ktoś ty ief? 
: u 8. Jend w Rozdz 1. 


lb że gdy cnoty Jana Świętegó w tak wielką wprawie 
ły powagę ofobę iego, iż śiła ludzi tożumiało, że on był 
Meflya(z, i. dla tego Zydzi pofłśli do PE Lewity i Kapłanys 
iby dowiedzieli lie od niego famega ktoby byt? ten wielki 
Swięty pokazał przez fwoię odpowiedź . prawdziwą „ i fzczerą 
pokorę fercá fwolegos jawnie wyznśiąc, że on nie był Meffyafz, 
i nie mogł znieść tego, áb rozumiano o nim, czym nie: był, i 
żę mu wyrzadzano część, ktora do niego nie należała, 

O iko mało tákich ! ktorzyby niechcieli, aby ich prożnie chwa- 
lano, i ktorzyby fzczerze gardzili chwałą, ktora im oddáje fię, lu- 
bo częitoktoć więkfza nád ich zafługi, Mow, tedy mA , 

s Ca e 


Ná III, Tydzień Adventu, 


- Nie mnie to Panies ale Imieniu twemu . 
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MEDYTACYA 
"Na Poniedziałek. 
„mioł Góbryel ief poftány od Bogó, do Miáliá 
Nózóret, do Pánny poślubioney mężowi. 
u S. Łukafza w Rodz, %) 


1.7 TWaż, że gdy czás fkonczył fię, w ktorym Bog pofłanowił 

był wypełnić tálemnice Wcielenia Syna (woiego, chciał, 

aby jego zamyfł poznała Nayświętlza Panna, ktora był obrał , 

aby była Matką tego Syna iego; i dla tego pofłał doniey iedne- 
sa ge Z 
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go z [wol h'Aniołow, aby iey zwiałował tę fzczęśliwa nowie 
nę; i bi nzige icy Zezwolenie na to, czego było potrzeba z iey 
firony, Zadziwuy fię ftodfkości i wdzięczności, z ktorą fobie Bog 
poftępuie w wykonaniu fwoich zamyfłow: mogł był to iprawić 
-chle powagą (wolą, mogł tofkazać obowiąząć , mogł wykonać 
fwoy zamylł nie oznaymuiąc go nikomu, ale dobroć iego niech= 
ce tik fprawowóć rzeczy; i lubo ief naywyżlzy Pan, podoba ;fię 
mu wykónywać rzeczy z námi wdzięcznie, i bez narufzenia ná“ 
fzey woli. 

O. vánie! iáko Duch twoy ieft wdzięczny, iako fprawy twoie 
fa miłościwe! Ktoż ief, kto fię całym fercem (woim nie podda 
wlzyftkim twoim zamyfłom zbawiennym, i miłośierdziu, ktore 
malz ná nas? RN i 

2. Uwaž okoliczności tego pofelítwá, ieft to Bog niefkończo< 
ny w mocy; i Máieftacie, ktory pofyłA pierwlzego, z Xiążąt Ráy- 
fkich do iedney młodey Panny, nieználomey światu > ale bardzo 
ialney przed oczami Bofkiemi, dla wyfokich cnot, ktore wzruízy- 
ły tego wielkiego Monśrchę, aby ią przełożył nad wfzyftkie cor- 
ki naywiękfzych Krolow ziemíkich. O iako częlto przytrafia fię; 
že ci, ktorzy [a w zgardzeni u świata, fa w wielkiey wadze u Bos 
gh, i że więcey daleko waży być wielkim przed Bogiem, ánižes 
li pokizować fię przed oczyma ľudzkiemi.“ : 

3. Uważ przyczynę tego pofelftwa, ktora była nie infza tyl- 
ko doiłąpić zezwolenia tey Panny na wybranie) ktore uczynił 
Bog óney; śbybyła Matką Syna Bożego. láka godność! jakie 
fzczęście temu nayświętfzemu Stworzeniu! że Bog obchodzi fię 
takim fpofobem z nia, że chce zAżyć oney na wykonanie ták 
chwalebnego zamyfłu. Ale iakie fŹczęście tobie, że Bog raczy 
pofyłać ci tak czefto pofelftwa przez fwoie natchnienia, i przez 
fwoie łófki, i że cię wzbudza, abyś ie odebrał dojdufze twoiey, 
i śby był Pánem i ośiągnicielem iedynym twoiego fercń, a jakie 
niefzczęście tobie, ieżeli gardziíz podarunkiem iego miłośierdżia; 
jeżeli ftaiefz fig głuchym ná lego ftodkie mowy» 1 ieżeli niechcelz 
zezwolić ná to; co on pragnie od ciebie, dla twego zbawienia. 


Ná III. Tydzień Admenta, 
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200 Na Wtorek. © 
Wfzedłszy tedy Anioł do Przenajświętfzey Pánny, 
rzekł iey; Zdrowáš łófki pełnó; Pan ztobą. Bto- 
goftówionóś ty między niewiófómi: 


z.f TWaż fłowó, ktoremi Anioł pozdrowił Przenayświętfzą Pane 

i) nę. Naprzod tzekł ieys že iefteś pełna łafki: iakoby 
rzekł; że Bog wylał na nię obfitość (woich darów naydtożfzychy 
że była pełna wiaryg nódzicie, i miłości: i wfzelkich cnot, že 
ośiągneła dufzy fwoiey ńaycelnieyfze łafki; i że ferce iey było 
jako jeden święty fkarbiecs w ktorým záinkniete były fkarby nie- 
ofzácowáne świątobliwości. , JA 

O! Nayświętlza i naymiłośiernieyfza Pánno, racz, Aby ná 
fercá nafże fpłynęłi iaka mała cząftka tych łafk, ktoremi cię Bog 
obdarzył; i aby twoia obfitość dopełniła nafzego niedoftatku i 
uboftwa. f s y 

2. Uważ flow4. náftepulace, Pan z toba : to ieft, že tå Nay) 
świętfza Pánná miała fzczęście być nayściśley złączoną z Bogiem 
przez związek naydofkonślfzey miłości, i že i przedtym, Aniże- 
li poczęła Syria Bożego w (woim Pánieňíkim żywocie, to $wię- 
te Ciało było Kościołem żywym Boltwá. O! iakie fzczęście du» ` 
{zy być z Bogiem, 4 iakie niefzczęście oney , być oddzieloną od 
Bogi. Proś pokornie tey niefkończoney dobroci, aby cię ucho- 
 wółź od tego oddalenia ták niefzczęśliwego, i cokolwiekfie przy” 

da; oświadczay fię ztym zAwfze, że niechcefz opuścić Boga, Ani 
ôd niego bydź oddaloną. 

3. Uważ te drugie fłowa Anielíkie do Przenayświętfzey PAn- 
ny: Błogofławionaś ty między niewiaftami: to ief, že jako nay- 
błogofławieńfze ftwórzenie, przez przywiley ofobliwy, ktory nie 
był dany żadney ofobie ziey płci ośiągneła wefpoł błogofła- 
wieńftwo Panienftwa, i błogofławieńltwo płodnośri, i że przez 
flie mamy, że nam Bog udzielił owocu żywota, ktory nas waż 

r WA 
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wit z przeklędtwa, A obdarzył nas wízelkimi błogofłwieńjtwem. 
- Błogofławze tedy te, ktora Bog chciał, aby była naybłogo- 
fiwieńlzą między wízyftkiem ftworzeniem; pragniy ; by była 
básdziey 4 bátdziey uczczona i uwielbiona w niebie i na ziemi 
na więklzą część, i na więkfzą chwałę tego; ktory ią tym uczy- 
nit, czym jeft: A uprafzay tey Panny naybłogofławieńfzey, śbyć 
dla ciebie doftąpiła łafki,bydź z liczby tychzktorych JEZUS Chryflus 
nazywa błogofławionemi fwoiego Oyca, ` i ; 


MEDYTACYA 
rara Da Sroda 0: 
Swięta Pánná uftyfzówjzy Ftowá Anielfkies zá- 
irwożyłć fię, i myslitá , coby to było zá pozdrowienie? 


5. U Waż, iż nie czytamy wucktey hiftoryi Ewángelii, żeby Se 
Pánná kiedy ztrwożyładię wiakim przypadku niefzczę” 
śliwym, i niepofpolitym, ślbowie ona zAwfze miała dufzę fwo- 
ię w pokoiu, we wlzyftkich naywiękfzych przeciwnošciách 1 útrá- 
pienin Heroda, w ucieczce do Egiptu, w zgubie Syná fwoiego w 
Jeruzalem, 4 ná ofłatek we włzyńkkich [woich przykrościach, i ue 
cifkach naynieznośnieyfzych, ktore ponošitá pod czás męki, i śmier= 
ci Syná (wego. “Nie było nic tylko jedná“ rzecz , ktora mogła 
była zátrwožyc i z lterować pogodę, iey dulze, to ieft w ten 
czńs, gdy fyfzy że ią chwalą; lubo to był Anioł niebiefki, ktos 
- ry iey tę dawał chwałę, nie mogła iey jednák fłuchźć bez zás 
trwożenia fię: tak wielka i. dofkonała była pokorá iey fercá. 

A ty przeciwnym fpofobem trwożyfz fię pofpolicie dla nays 
mnieyfzego fłowa nagźny i wżgótdy, ktoreć mowią, I nie fłuchafz 
nie ták mile i z chęcią; iako gdy cię chwalą. O! Panno naypos 
kornieyfza, doftąp dla ñas łafki, wykorzęnić tę nadętość iktytą w 
nas, a naśladować twoiey pokory, > ACE 

z. Uważ, że Anioł pofirzegłfzy zatrwożenie i wzrufzenie tey 
nayczyfifzey Panny, mowi iey, nie boy fię o MARYA, Albowiem 
to. iek włalność Ducha Bożego ufpokaiać zátrwoženie i oddalać 

ftrách z dufznafzych, Iek to charakter, i znak dobrego natchnies 
i i nia 
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nia, gdy rodzi pokoy Ducha, i gdy nas wzbudza do dofkonałey 
i zupełney ufności w dobroci Boga. Przeciwnym fpofobem fat. 
fzywe natchnienia złośliwego dtichay czynią zawfze nielpokoy- 
" ność i zamiefzanić w fercach náťzychsi pofpolicie nas przyptowa- 
dzaią, abo dó wielkiego rozumienia o ńas famych, abo do nieu- 
fnošci w Bofkim miłośietdzin. , 

Uwažaýže to dobrze záwíze, nie fłachsy wfzyfikich twoich 
mysli, ani wfzyftkich chęci ferca twego, nie wierz wizelkiemu 
(Duchowi ( mowi S, Apoltoł ) śle probuy duchow, ieźli [4 od Bo- 
pá. Proś © jego światło i o łafkę, abyś dobrze uczynił to do 
świadczenie 'i rozeznanie... 3 S. 

3. Uważ; ják bardzo ffodkie to drugiefłowo, ktore przydał 
Anioł, aby upokoił dďuchá. Pauny : Znalazłas łafkę u Boga. O 
jaka pociecha tey*ńdyświętiżey duzy! być ubefpieczoną imie- 
niem famego Bogi; že żnalazła łafkę u niego, i że była naywdzię- 
cznieylzą w ocząth iego „Bolki b. Maieftatu. > Pátrz ktore. máig 
być iedyne twoić preteńfye, viať Życiu: znaleść łafkę u Bogh, 
podobać fię Bogu, być według A Bofkiego : to ieft, ná co maíz 
łożyć wfzyftkie twoie ftárániá. iMgfzyftkie twoie pilności; oprocz 
tego, wfżyftko co możefz czyć abo ufadzić fię ná cos nic ieft, 
tylko prożność, i niepotrzebne utrapienie ducha, 


00070, NA Czwartek, 

Oto poczniefz, w źywocie i porodzifz Syná , i ná- 
żwiefz Imię iego JEZUS, á ten będzie wielkim, 1 
Synem naywyjzego názwány będzie. 

1: Waž wielkości i doftoyności tego Bofkiego Syn, ktorego 
Nayšwietíza Panna miała począć w żywocie i porodzić, 
Naprzod Anioł mowi, że będzie nazwany JEZUS, to ieft Zbá- 


wiciel. Otož pierwfzy tytuł czci Syna Bożego lai EE 
ná świśt, tytuł ktory on nayofobliwizym fpolobem kochał, lu- 


boby go też miał przypłacjć, dla wielkiey miłości, ktorą SĘ u. , 
a | mito: 
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miłował, Anioł przydáie, że będzie wielki, bez żadnego ográ- 
niczenia, wielki w mądrości wielki w mocy, wielki w świątoblia 
"wości, wielki wmiłośierdziu i miłości, wielki we wfzólikich tno« 
tach. Na ofłatsk tozpowiada że będzie Krolemś i że iego Kro» 
Jeftwo będzie wieczne i bez końca. Błogofłay Boga i dziękuy 
onemu; żeć dał za Zbawiciela jednego Krolá tak mocnego y 
i tak cudownego , We wfzyftkich fwoich  dofłoynościach. 

Gotuy fig oddźć mu część wiecznego poddźńfiwa, ktora, jeft 
powinna iego naywyżizemu Maieflatowi, 

2. Uważ, że Swięta Panna ufłyfzawfzy o tych wfżyfikich 
tak wielkich rzeczách, ktore Bog chciał uczynić w nisy ; i przez 
nie, ferce oney dlajtego nie padniofło fig w pyches Ani dopuście 
ła fię uwieść prożnym, upodobaniem w ty h'wfzyfthich godno< 
ściach i dźrach, ktorenti Bog ią obdarzyć chciał; śle naypokotniey 
rozumiejąc o fobie, wprzods Aniželi ná co zezwoliła, wywiądu* 
ie fię od,Anioła, iáko to miało fig fpełnić w niey; ponieważ 
czyftość (woię Bogu zaślubiła, Naucz fię z przykładu tey nay- 
swigtížey i naymedrízey Panny, śbyś śni kończył, Ani poczynał 
láka fptawę wielką na chwałę Bogus 4żbyś wptzod o niey do- 
brze pomyślał, i przeyrzał śrzodki fpofobnieyfze do wykonánia 
oney, nie odrywaiąc fię iednak od infzych twoich powinności. 

3. Uważs iako Anioł obiśśnił Świętey Pannie doftátecznie 
fpoľob, iakim miała fię wypełnić w niey tá talewnień, mowiąc 
iey, że fię to ftańie przez moc Ducha Świętego, ktory miał zíta- 
pić ná nie: ták dalece, że bez żadnego ulzczerbku iey Pánien« 
ftwá, miała począć, i porodzić tego Syná Bożego, i być Panną 
oraz i Matką. 

Zadziw fię fpofobowi, mądrości i wfzechmocności, ktory Bog 
pokazał w tey taiemnicy, wykonywśiąc fwoie zamyfły tak wdzię< 
cznym fpofobem, 4 iednżk fkutecznym, i przypotow ywáigc wízy- 
ftkie mocnie, 4 mile, Záwežmiy nowe prágnienie, oddać dofko- 
nale $iebie (mego opiece, i opatrzności Bofkiey z chla ufnością, 
że oná wlzyftko wykona z błogofławieńitwem; co możelz pomy: 
ślić, abo fpodziewóć fig, ak Re 


D 


RW 


" NEBTTAC 


Na Piątek. - 


Oto ia ftužebnicá Póńjka miech mi fig fidnie we- 
due Jowi twe Po ooo 


1. U wyfokie cnoty, ktote Swięta Panna «wykonała w tey 
RUR 'odpowiedzi, ktora uczyniła Aniołowi, A napizad iey wiel- 
ką wtáre> wierzyła Albowiem bez wątpienia tenu w/fzyłtkiemu; 
co jey było oznaymiono imieniem Boga; to ief, že Syn wieczny” 
miał fię ftać Człowiekiem, że Dzieciątko ktore miała w żywocie 
począć i porodzić, miało być prawdziwym Bogiem że miała po- 
'cząć i porodzić bez nárnízenia PAnieńliwa (wego, że miała być 
Matką 1 Panna welpot,. Vwierzyła w te wfzyitkie- talemnite z 
doftáteczna uniżonością rozumu iwęgo, i nczyniła tak.dofkona- 
ły ákt wiary, nad ktory dofkonálízego mie hezynitá żadna wier- 
na duízá. „Náucz fię poniżąć i poddawać rozum «twoy „tátemní“ 
- com; ktoreć Bog przez Kościoł {woy pokńzuie; i onych cię naus 
cza, á proś go, aby raczył zachować i pomnażać w.tobie dar 
WAD o 6 000 OG E ZE A lk 
„ “2 U waž przedziwną pokorę, ktorą Swięta Panna „pokazátá 
w tychże fłowach; Widzi fię. być obraną od Boga zá Matkę Sy- 
na fwego; A przecie miannie fie nayniżlzą fłużebnicą, i wyzna- 
wa to iefzcze bardziey, fercem, aniżeli uftami, rozumieiąc fię nie- 
godną być Matka takiego Synń, 4 bardzo nczczaną być naymniey> 
śzą fłażebnicą: wiedziała dobrze o tym, co Duch $, przez uita 
,Mędrcf powisdział; że tym bárdziey trzebá fię poniząć, im bár- 
dziey kto fię widzi być podwyżfzonym: y chciała zacząć wyko- 
nšé to, czego jey Swięty Syn miał naucząć; iż „trzeba gaw lze o- 
bierąć mieyfce haypiżfzę. | 040002 6 NA 
Štárný fię, Abyś wielki poftepek uczynił z ták piękney nánki, 
4 naucz. die, od Syna Mátki #4koimafz cwiczyć fię w cnocie pokory, 
3. Uważ dofkonáte pofłujzeńltwo, ktože Święta #anná wyko- 
nżła w tychże (ľowách: (ho fkoro tylko. ufłyfzała zuft Aniožá, 
czego od niey Bog potrzebował, i dowiedziała fię o P>. iå- 
i A> 4 < kim: 
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kim ertt 10 wykonác. ná tychmiaft bez odwtoki,“i bez infzego 
K ] : 


dowie0 IA figs poddała fig cale Bofkiemu' [porzadzeniús ofi- | 
roya fię z.cńłego ferca Bogú na wykorianie lego żamyfłow ,' 
ny ogladaiąc ná żadną: in(zą rzeczy tylko Aby była wykonała ie. 
Jo nayświętlzą i naydoltovniey[za: woląr >o o o, i 

Naśladuy tey: wylokiey cnoty, A mow częfto zmáłym Sá- 
muslem, oto ia Panie gotow fłuchać cię;-Abo zSwiętym Pawłem: 


co chcefz Abym: czynił Panie © 


MEDYTACY A 
Na Sobotę, 
Słowo: ftóło fie, Giółem + miefzkáto między námi. 
. U S: yJaná w Rozde 1, 


r.| [Waž: że ledwo tylko Swięta Panna zezwoliła, Duch Swie- 
ty uformował ziey nayczyftízey krwie ciało dofkonále! 
rozrzádzone i wtýmže momencie to ciało będąc ożywionę dúíza“ 
rozumiią, było złączone zofobą Słowa przedwićcznego; i tym 
fpoľobém Bog fłał fię człowiekiemi;'a t4 naybłogofławieńlza Panę' 
na była uczczóna doftoynością Matki Bofkiey: . , 
Rozmyślay” niecó, ktare:w ten czas myśli były tey Nayświęt=" 
fzey dulze; iakiemi ia(nościami była napełniona od tego, ktory ieft 
światłością świata: jakie radości i pociechy uczuł w fwoim fer- 
cu, widżąć wypełnienie tey thięmnice pożądańey od ták! wielu” 
wiekow, iiaką chwałę i błogofławieńltwo: oddawała Bógu. Stá- 
ray fię bydź téyže myśli, upralzay o'iaki mały promień tego Bos“ 
fkiego świńtła, abys poznał' wielkość i zaćność tey talemnice. 
2. Uważ, że w tymże momencie, gdy Słowo przedwieczne” 
wcieliło fię wżywocie Przenáýswietlzey Pańńy;:wlzyfcy Nnioto-" 
wie; i wlzyftkie Hierarchie  Niebiefkić iey wyržadzátý część w” 
tym nowym [tanie, i oddały dofkonały ukłon: KRA 
Złącz fię' myślą i áfisktém zteki błogofławiońemi Dichámi,: 
i odday Pokłon zwielką pokora Słowu'Bofkiemu, które ftałó fe) 
ciałem, uznay je zá twego naywyżłzego Páná i Zbawiciela, od. 
ktorego mafz twoię. iftność i życie, i od ktorego fpodziewałz (ie 
Dz mięć: 


aa Medytócye N 

mieć wieczne zbawienie: podday mu fię' cale we What i 
iefteś, i ofiarny foi poświęć dofkonále ná lego pan" Ri 
| 3» Uważ wielkie pożytki: ktore wfzyfika natura edt. ją z 
wypełnienia tey Tálemnice : ponieważ przez Wcielenie Sowh 
kla nao a ludzie odebrali moc, być fynámi Bożemi, Aw5, 
tym być dziedzicami iego chwały, A wfpoł dziedzicami EZL, 
SĄ Chtyftula. f S 


Rozważ pilnos iák wielkie fzczęście i godiość potkałź cie, — 


że od Bogá iefteś uznany zá fyna iego, i Že mafż prawo názy- 
wść tym imieniem fłodkim Boga, Oycem twym. | Uznay iak wie-. 
le powinieneś twoiemu Zbawicielowi, ktory taczył przy (woim 
Wcieleniu, twoim ftać fię bratem, A zatym uczynił cię uczeftni- 
kiem wfzyfikich fwoich dobr: 4 nayofobliwfzym (poľobem dał ci 

two, že maíz zá Mitke twoię tę nayświętizą Pannę, z ktorey 
on fię narodził. Pátrz jaką część, i ufługi powinieneś oddawać 
takiej Matce» z iakim nabożeńitwem i ufnością mafz uciekać fię 
pod iey obronę, — 


MEDY TACYA 

Ná IV. Niedzielę Adwentu. 

Gotuycie drogi Pánu, czyńcie owocegodne pokuty. 
H S, Łukafza w Rozá. ng 


1. pre že Kościoł prágnač cie wzbudzić do godnego przy gö: 

towánia, Abyś obchodził mabožnie i pożytecznie Święto 
Narodzenia $yn Bożego, dziś dźieć fłyfzeć głos iego poprzedzi- 
cielá, przez ktory nápomina cię do naypottzebnieyfzego ze wizy- 


ftkich przygotowania, to ieft, abyś czynił owoce przynależyte po- “ | 


kuty; bo ieżeli chcefz, śby ten Święty Zbáwiciel narodził fię du- 
chownie w tobie przez fwoię łatkę, potrzeba zgładzić i wyko- 
rzenić z twoiego ferch wfzyftko, co ieft przeciwnego iego,Ducho- 
wi, i lego tåle i miálto uczynkow śmierci, ktore czypiłeś, chce 
Abyś przez pokutę wydał uczynki żywota. 

Proś tego świętego Poprzedzicielá, być otrzymał przez fwo- 
ię przyczynę jáki ratunek oíobliwy Boikiego miłośierdzia, Abyś 
wydał owoce godne pokuty, 


ZE NE 


lud 
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3. Uwaž, ktore (2 nayprzednievíze owoce i fkutki, ktore eno- 
tá pokuty ma rodzić w twoiey dnfzy; święty Poprzedziciel cię us 
czy onych, gdy mowi, że potrzeba, aby padołyjbyły napełnio= 
„ne; á gory i pagorki były zniżone : aby drogi, krzywe były zpro» 
vwáne, i aby te ktore fą chropowáte> były ogładzone: to left 
potrzeba abyś pracował, podnofząc twoie niedbálítwe i nifkość 
umyfłu przez qową żarliwość, i wyniofłość twoiego ducha przez 
fzczetą pokorę, Abyś uptoftował przewrotność twoich zamyfłowy 
przez prawdziwą proftote ferca, Ażebyś nie żałował pracy uto- 
rowść, i ofłodzić, przykrość i twardość twoich paflyi 1 humotow, 
przez ćwiczenie w umartwienin, i w miłości, 
Patrz, zkad malz zacząć pracować w fobie famym, Abyś zgos — 
tował droge Pánu, i ktore fa niedofkonałości bárdziey niebefpies 
czne; ktorým malz zabieżeć przez pokutę. 


i2 


- 3. Uważ, iakie (5 łafki i btogoftawicúftwá ofopliwe, ktore 
fa deftynowáne Dufzom, ktore ie przygotowywňia ták iako pos 
winny, aby dobrze obchodziły uroczyftość Nátodzenia tego Boa 
fkiego Zbawiciela, dla wzbudzenia tym bárdziey ciebie famego 
do iak naylepfzego przygotowania. Krolowie i Xiążęta Žiemícy, 


wyświadczają pofpolicie fwoie fzczodtobliwości,gdy obcho dza dzień 
narodzenia fwego. Herod obiecał dać w ten dzień połowę fwo* 
iego kroleftwá jednemu mizetnemn ftwotzenius że uczyniło ie= 
dnę rzecz, ktora mu fie podobałź ; iako daleko więcey maíz fię 
fpodziewść, że Krol nieba pokażeć nową fzczodzobliwość fwoich 
darow, i łafk podług iego pofpolitey wielmożności, jeżeli tak fię 
przygotuičíz, że mu fię upodobaíz do godnie obchodzenia Narodze: 
nia jego. 


MEDYTACYA 
Ná Poniedziałek. > 
MARTA gofzł z [kwaplnvoscia przez gory do 
miófó ludzkiego. U 58. Luk. w Roz, 2, 
ED że. Syn Boży będąc Wcielony:» iefzcze „wżywccie 
(woicy Nayświęt: matki począł wykonywać urzą: Odkus 
piles 


3090,00, ani» Mol vý ' 
cieli, gdyż miłość naygorliwlzas ktofa: miał przeciwko ludziom» 
niedopulzezała muodwłoczyćwięcey. A przeto pofirzegiży tego» 
ktozy: miał być lego! po przedzicielem, w ftanie mizernym grzechu 
` _ pierworodnego; odważył fie iść fam; aby go'zniego wyrwał; i 
aby go poświęcił przez (wolę Talk E a ce S R 

. „Podziekuy temu Świętemu Zbáwicielo wi,“ zá. to miłofietdzie 
i łafkę; którą pokazat nád fiyoim poprzedzicielem, proś go: aby. 
podobne uczynił: ci: miłosierdzie, przychodżąc: ochothie ná twoy 
„pośiłek;'śby cie wybawił z'twoich: niedo fkonałości, i' poświęcił 
sig, piaz woa ków (00 AN ja» 

11.2% Uważ;*że Pan náz mogi poświecić fácno (woiegó póprze- 
dzicieľá: nie: wychodząc z'Miśfta Názáretsá: przęcię chciał, Aby ie- 
go Swięta: Matka Pofzła nawiżdzić Swięta Elžbiete,“ná ćwicze- 
nie fię w pokorze iw miłości; i ažeby ta Swięta PadnA w tym 
miała fwoię cźąfikę; i żeby tó*było przezi icy przyczynę, aby był 
udzielił łafki'i świątobliwości Si Janowi i lego“ Mątce. Nhticz 
' fię ztego przykładn, iakoimafz welpoł łączyć te dwie choty, i 
ćwiczyć. fię' z Duchem pókoty: w uczynkach miłofietnych: przeciw- 
Ko bliz aemm c S T 

,, „Uznay także; že iako Syn Boży przyfzedł do“ nas przez (wo- 
ię Nayświęt(zą' Matkę; ták“ tež my: precz nig; i przez ieyptzyczy- 
ne mamy s“ dormego: oo o n dr R 
03: Uważ gorliwą żárliwośćs: z ktora ta Blogoffawiona Mótkń 
"Wípot pracuie z fwoim Synenidla zbawienia duíz, z iakim affektem | | 
i_pilnością: wybiera fię w dtogę, przechodzi przez: gory, i podaie 


fię ná niewczafy tak“ dálékiey drogi, Aby fie tylko dołożyła do po. 
święcenia iedney dufze.' Uprafzay tey Matki, miłosierdzia; być 
otrzymała iaką ifkierkę tego ogniś' Niebiefkiego , ktery: jey Syn 
przynioft ná świat;i któty' nástení czas wzniecił: w ity fercu, śby 
wzbudził: w dufży: twoiey' ptawdziwą żarliwość zbawienia” dufz,' 
iiwztufzył cię.do cwiczenia fię.w uczýnkách mitošierdzia i miłości, 


Ná IV. Tydzień Adwentu. 


MEDYTAČY A 


„Na Wtorek. 

MARTA wejzłń wdom Zóchóryafzć, i pozdro- 
wita Eaua 000 ak, S. w Kaa. 
1.4 | Waż (zczęścię, ktore $. Elżbieta odebtąłh w ten.czas, gdy 

U był nawiedzona od Matki Božey: tá Swięta.o tym nic nie 
myśliła, że miała przyiac w'dom fwoy Meflyaľzá i ięgó Nayświęte 
fzą M yskę, A oto nad fpodziewńnie była nczczotja tym życzliwym 
Newiedzéniem, Widzi Matkę [woieg0:Bogá, ktora wchodzi do niey; 
i któta przýnosi jey zbawienie pokoju y błogofławieńftwa, 

„Pomyśl nieco jak wiele rázy byłeś niwiedzony od .Bogá wne- 
trznie, w ten czás gdyš o tym nic nie mysli: ijk wiele.rázy bý- 
łeś poprzedzony iego łafką w ten czás, gdyś mniey to zálfugo- 
wał: użnay jak wiele powinieneś temu Bofkienu „miłosierdziu 
4 prośo łafkę, Abyś dobrze zążył jego náwiedzenia. i 

2. Uważ że natychmiafi gdy Elżbieta S. ufty(zátá fłowa:Nays 
świętfzey Mótki Bofkiey, była napełniona Duchem Swiętym; o- 
debrała świótio w nętrzne I nadprzyrodzone, ná poznanie tey:ktos 
fa z nią rozmawiśłó, i iako,dtogi fkarb. nośiłh w fwoim Panień- 
_fkim żywocie; neznd4 radość niewymow ną; była napełniona Dis 
chem Swiętym. .O-láko nás iedziny Chryftula, i iego Świętey Mat: 
ki [3 daleko rożne od náwiedzin świata! ktore nic nie przynofzą 
polpolicie; tylko rozerwanie; i zamiefząnie, i E 

strzeż fię tedy iako możelz konwerbcyi niepotrzebnych z 
ludzmi, 4 ftań fię godnym być częfto nawiedzonym od Boga. 

3. Uważ, że S, Elżbieta odebrawfzy Duchi S, poczęła zaraz 
mowić i chwalić Bih, i błogofławie tę ktorá był obrał fobie zá 
Matkę, mowiąc iey: Bžogalláwiona čifteš między wfzyftkiemi nies 
wiaftami, i błogofłiwion ief<Owac Żywotą twciego, 4 zkądże mię 
to ptzyfzło [z że Matka Páná mojego przychodzi do mnie? 
A to ieft co maz czynić, gdy odbiera (z iaką,łafkę od Bogh, trze- 
bá błogofławić tego. ktoryć,ią dale, i wyznść to głofem, i. wys 
nznśnie; wlpoł pracniąć wiernie ziego 


2 


świadczyć żarliwie tu cie 

łafkami, 
A wczyniłżeś tak? źle jak wiele łafk odebtałeś darmo, nie 

sddawfzy Bogu żadnych dzięk, śni žadney uffupi. ME- =. 


21 Jo ži Ja 1 1A, 
MEDYTACYA 
| __ Na Srzodę. a 
Potym rzekłó MARYA: Wielbiy dufzo moiá 
Páná, i roztódował [ie Duch moj w Bogu Zbówi-. 
ćielu moim. US. Żuk. w Roz, z, |. i 


t. |. że Nayświętfza PAnniA ufiyfzawfzy chwałę; ktora iey 
oddawała S. Eižbiétá, nic iey ná to nić odpowiedziała, ale 
podniożfzy fetce (woie ku Bogu, oddała te wízyftkie pochwały 
Majeftatowi Bofkiemu, uznńiąc, i wyznáiac, iż to iemu famemu 
przynależało. Patrz iako maíz (práwowác fi w ten czás, gdy przy 
„obecności twoićy mowią iákie ffowá ná twoię pochwałę, i wy- 
siiesienie s odmień mowę co nayprędzey, 4 chłym (ercem odday 
wiefnie te wfzyftkie. pochwały Bogu, mowic z Prorokiem do nies 
go, Panie nie nam to; śle twoiemú Imieniu przyneležy wízelka 
chwała i część. 

,,2» Uważ, z iakim nabożeniwem i źatliwyością Nayświętfzą 
Matka Bofka wyrzekłA tę pieśti cudowną nópifaną w Ewanielii 
wktorey tak wiele fłows iak wiele płomieni miłości, ktore wy- 
chodziły ziey fetca, x 

A tý iakim fpofobem fpiewafz chwałę Bogu? z iškim duchem 
odprawiafz Pfalmy, Himny'i pieśni Kościelne; ták w.ele fozerw4- 
nia; iak wiele oźiębłości; iak wiele infzych niedofkonńłości znáy- 
diiie fię we wízyflkich čtwocih powinnoéciách Zakonnych , ktore 
oddaiefż Bogi. Záwltydž fie, A żałuy, že ieftes tak mało przy, 
chylny do chwalenia Boga. Uptafzay iey Mátki miłośierdzia, 4- 
być ottzymała łafkę nabóżenfiwź s i gorącości w twoich mo» 
dlitwách. A i 

3: Uwaž iék wiele błogofławieńftw wylanych było nácyty 
dom Zacharyafza w trzech miešiacách, pod cząs ktorych mieízká- 
ła tam Swięta Panna: iakie fáfki były udzielone 5. łanowi przed 
lego narodzeniem, iakie pociechy odebrał Pátryárchá Zácharvaíz, 
widząc przez tak długi czas w domu fwoim Matkę Bofką, śle iak 
wielkie były požytkis ktore S. Elvie odebrá z pobožnego tos 

Wsizy- 


| potóiemnie opuścić, 


Ná IV. Tydzień Adwentu, 1.33 
wárzyftwá, ktore miała z ta naygodnieyfzą krewną fwoia, ktora. 
jako jedna Arka Miftyczna (prawowała pokoy, obfitość, fzczęście , 
Ji wfzyftko błogofławieńltwo, i fáfki ná tym miey(cu, gdzie zo- 
tasata. Pragniy być uczeftnikiem tych błogofławieńfiw, i tych 
łafk, a dla tego (kutkú, zawezmiy w fercu twoim nową miłość 
i nowe nabcżeńfłwo przeciwko tey Matce miłośierdzia, 4 upra” 
{zay iey, Abyś uczuł iakie fkutki jey miłości, < 


MEDY TACYA 
| Na Czwartek. 
- lozef Mąż MARTI będąc człowiekiem fprawie» 


dliwym, niechciat ičy rozność , ále chciał ią ráczey 
U $. Mát. w Roz. 1. 


1 [ ] Waż, jako Swięta Panna powrociwfzy zdrogi, ktorą była | 
MU odprawiła do Iudzkiey ziemie; jdla nawiedzenia S. Elżbie« 
ty fwoiey pokrewney, i przyfzedłfży do Miafa Nazaret, ktore 
było zwyczáynym mieyfceńn iey miefzkania; poczęła fię pokázo- 
wać ciężarną, czego poftrzegł iey Mąż S. Iozef, ktory niewie- 
dząc iefzcze taiemnice; ktora fię w nicy ztządziła, począł bardzo 
powątpiewść; ktore powatpiewánié byfo/ňtú! przyczyną dolegliwo= 
ści bardzo ciężkiey, ktorey także Swięta Panna była uczeftniczka 
Tak Bog doświadcza tych; ktorzy go miłuią, aby ich doiko= 
nalfzemi bardziey 4 bárdzičy uczynił, A przez to ich wzbudził do 
ćwiczenia fię. w enotach doltoynieyfzych, CE” 

Nie ieft to znak, że taki człowiekieft w niełafce Božey, gdy 
cierpi ucifki i dolegliwości; i owfzem ieft to świadectwo Bofkiey 
miłości, żeś był wdzięcznym Bogu; Mówi Anioł do Tobiafzá > 
potrzeba było; Aby cię pokúľá fprobowałA. Ucžyň Akt wiáry o 
tey prawdzie, i ugruntuy iq dobrze w twoim rozumie dla tego 
abyś odnośił pożytek z dolegliwości i ucifków; ktoremi podoba 
fię Bogu ciebie dotknąć, Zd 

2. Uważ jakim (pofobem $.'Tożef ( ktory iako mowi Ewánge« 
lia) był człowiekiem fprawiedliwym, poľtepnie fobie „w tym sk 

WJ zie 


B4 Moedytacye 
zie? ponośl cierpliwie wfzyftkie dołegliwości wnętrzne, ktore u» 
czuwa w fwoim. Duchu; nie fkáržy. fię.o to przed nikim, niero« 
zumie źle o fwoiey Oblubienicy, nie zżyrzy;:Ani gniewa ie, z ta- 
fttopnością dziwną, wfzyftek w miłości i ffodkošci zatopiony od- 
„waża (ie potalemnie. odcyść od niey 4:wlzyftko (puízcza ná {3d 
Bofki, 1 ne rząd naymedrízey Opźurzności jego. | 1: +. .. 
: 2 Naucz figy przykładu tego wielkiego. Świętego, Abyś nigdy 
nie był prędki do połądzenia bliźniego, ale umiał fię zawie to. 
firopnie i z.miłością obeyść z nim we .wlzyftkich. przypadkach. 
| i 3a Uważ wyfokie cnoty w ktorych S. Panna znaydowała fie 
w.tym razie, 4. ofobliwie ley naygłębfzą pokorę, kryiąc.pod zaoa 
ing milczenia wízyftkie: wielkie łalki i doftoyności, ktore. byłą o= 
debráž4 od Boga, przyimuiąc dobrow celnym (ercem uci(k., ktory 
uczuwała, i uniżenie, ktore przychodziło dla“ wątpliwości i po- 
deyźrzenialozefa Swiętego, Iey'dofkonałe. poddanie šiebie famey 
 pokładaiąc {woy honor, i. fwoię życie, a co miatá naydtożlzego w 
tece Boga, Aby on rożrządzał wfzyftko, według fwego fupo- 
slobánia, >: 650, 30b łów sá PO SNN 
" O1 iako dáleki iefteś od tych świętych dyfpozycyi 3" ponie= 
waż nie mogłbyś znieść cierpliwie naymnieyfzey . urazy honoru 
twego; bez pokazania po {obie iakiey niecierpliwošci, zażywaląc 
wizyftkich twoich fit, ná ufprawiedliwienie siebie famego. - 
© Náucz die (przykładu .Nayświętizey Mátki Bofkiey, iáko mafz 
fie fprawowAć w tych okázyách.iiakim kíztaftem mafzewiczyć fię 
w M. milczeniu, y "TACY A 4Bolkiey. 
śe ` "Na Piątek. 
Anioł pokazał fig Iozefowi we Śnie. i rzekł mu 
: SJ i S dy / Z 
Iozefie Synú Dawidá, nie boy fie že mafz Márya zá - 
Zone twoię. RÁTA U $. "Mate w Roz, 1. 
BI 'i4ko S, Jozef będąc wzoftargnieniu mys 
Aomaiąc „wykonác zamyfł (woy, Anioł był pofłany do niego 
od Boga, Aby. mu opowiedział taiemnicę Wcielenia Słowa Boże- 
go, i wybránie,: ktore Bog uczynił z Nayświętfzey Panny Oblu- 
bienicy iego, by była Matką Syná lego. / 0! 


? Ná IV, Tydzień Admentu. 00, gë 
O! iik dobra rzecz ufać w Panu Bogu, albowiem nigdy jnie 
opufzcza fwoich, ale trochę ich wyćwiczywfży w cierpliwości, daw 
ie imikofztować fłodkości fwoich Bofkich pociech: Môžeíz przez 
fię 'zprobow ść w tobie famym tey prawdy, ieźli chcefzę:,* | > 
24 Uważ, jak wielka była radość S, Idzefa w ten czł gdy ús. 
fiyízať o tak wdzięcznych nowinách jakie, idziękczynieńie oddať 
Bogi, zł wypełnienie tey: wielkiey: taiefnnice otzekiwadey wod 
tak siła wieków, lak bardzo póważał fię fzczęśliwym i Uczeżoń jm; 
że Róg obrał zá Matkę fwoiego Bofkiepo: Meflyafza iego Oblubies 
ce, iakim nabożeńftwem ofiarował fię' Bogu na eddanić wízelá- 
kich ufług kSynówi i Maryi ix 0 Cpr Wie 5 geras den z. 
Bądź teyże myśli .nańcz fię od tego wielkiego Świętego trá- 
dowść fię, nić dla prożnych fźczęśliwości; i życzliwości świśt, 
śle dla“ tafk“ i mifotierdziay ktore Bog oświadcza tobies 4botwos 
jemu. bliźnieńn:.; Oddaý ukłón Stowu Wcielonemu', „w żywocie 
Panieńfkimy jako w iakim Kościele ńaygodnieyfzym, ktory mu był 
kiedy poświęcony. Ofkruy fię ňa oddźnić uflug, ktore uzna(z 
bydź mi wdzięczne: IRR PLK: iny 3 EOKA, M dą 
| 3. Uważy žákiriť fpolobem Sa Jožef obchodzi fię ž Miryą Zos 
3 fwoią, uznawfzy wielkie ťájemnice, ktoré Bóg w niey. był pra. 
vit; idk bardzo, powdžať fobie i fzańował iey cnotę, iaki: refpekt - 
i część onej: wytżądźał 4 žia 4 ptzychylnóścią, i nabożeńftwem 
oddawał iey: wfżelakić ufłńgi, X wzaiemnie; iakie ćwiśtła łAfki 
odbierał z iey świętego towátzýftwá. Pros tego Świętego, być 
úprosiť. prawdziwej dofkónśłć nabeżeńftwo do fidyświętfzey Máta, 
ki: Bożey, i łafkę; Abyś naśladował enot, w ktorých on fię ćwia 
czył w tym świętym towarzyftwie. Am. t 


MEDY TACÝA 
ce N4 Wigilią Narodzenia. Pańlkiego. . 
„Szedł, lozef ž Názáret do Ziemie ludzkiej.; do 
Miáftá Dotwidowego z Mórją Zong fivoig,, ktoraby- 
łóbrzemiennó, «|... ÚS. Enki Rozdo les | - 
1.[ ] Waż dziwne fporządzenie, opźtrzności Bogá, ktoryfprzepow 
wiedzińwizy przez Prorekow fwoih; že Melas miał 89 
Ez Maron > 
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38 «0 |. Medytacye, Abc z” 
narodzić w-Betleem, na wykonanie tego proroctwa, użył okazy 
„wyroku Cefatzá Augufta, ktoremu aby dofyć uczynił, lozef 1Swig- 
ta Pánná muśieli iść do Betleem. , RAY 

© ik rożne były zamyfły tego Krolá niebiefkiego, od za- 


myfłow Celarźa ziemíkiego ! bo ten nie myślił o niczym, tylko á- . 
by dofyć uczynił fwoiey wyniofłości i (woiey chriwości, A Bofki “ 


Meflyaíz nie zmierzał do infzego krefu, tylko zofławać w poko- 

tze, w uboftwie; i wzgárdzie świńta. 

` Pätrz ktorym zamyfłom ztych dwoch, ty chcefz fię ftoľowác. 
2 Uważzziaką usiżonością i pokorą ta Panna Święta i Tos 

zef przed fię wzięli tę drogę, aby byli pefłulznemi temu wyrok>- 


wi; zláka cierpliwością, i iak wdzięcznie ponośili niewezály po- ` 
drożne; pod ezás chwile przyktey: nie utyfkuią, nie mowią ża- ` 


dnego fłow4,: przez ktoreby pokazáli miećiaką przykrość w roz= 
| kazaniu tego Ceľarzá bátwochwálce , abo z poftępkew gwałto= 
wnych iego urzędnikow. 


| Naucz fię ztego przykładu, z láka uniżonością i pokorą mafz 
być pofłufznym twoim Starfzym, Duchownym i Swieckim, i ziaką 
` chęcią mafz ponośic trudności, ktore BO przy dag podczas w wy- 


konńniu ich rofkazania i uftanowienia. 

| 3. Uważ, jakie było przyście Swietey Panny do Betleem „gdzie 
tak wielki náciík lúdu znalazła, i wfzyftkie mieyfca pofpolitwem 
tak napełnione, że muśiAła fię zSwiętym lozefem w iedncy iá- 
mie {chronić zá miaftęm, gdzie fię kryły beltye dla niepogody; 
Będąc ná tym,misyfcu; uznała że tobyłojto miey(ce, ktore Syn Boży 
obrał fobie ná przyście ná ten świńt, i czuiąc godzinę (woiego 
fzczęśliwego połogu, poczęła modlić fię wiełbiąc wfzyftkie roz- 
rządzenia Opatrzności Bofkiey, i onym poddáiac fię całym fercem 
fwoim, A pragnąc uśilnie widzieć tego Zbawiciela „; ktory miałfię 


nśrodzić z niey. 


Wnidż włeż zamyfty Nayšwietízey Panny, 4 przygotuy fię > 


na widzenie_okiem wiáry> tego Bofkiego Mellya/z4 rodzącego figs 
i przychodzącego na ten świat, aby, był Zbawicielem, świata, , 
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Na Uroczyftość Narodzenia 
PANSKIEGO, 

Nayświętjza Pánná będąc w Betleem, fpetnity fe 

dni iey, i porodzitá Syná. Uži. $w Roz. z. 
r.f | Waż; iakoth godziną ták pożądana do koňc4 przyízedłízys 
w ktorey Zbawiciel świata miał fię narodzić, a Nayśw: 
Pinni’ uczuwaiąc zbliżenie {woiego porodzenia, nie przez bole- 
ści, iako iníze niewiáfty, ale raczey przez obfitość pociech nie- 
biefkich, ktore napełniły iey: ferce, wtuliła fie wieden kąciktey 
fzopy, w ktorey muśiała miefzkać nie maiąc infzego przytulenia; 
i tám poczawízy fię modlić, to Bofkie Dziecię wyfzło ziey ży- 
wotń Panieńfkiego, iako płomień wychodzi z fłońca i przenika 

ktyfztał , bynaymniey go nie fkrulżywfzy. = 

Ktož ieft, co może poiąć, iakie były myśli w ten czás tey 
Błogofławioney Matki? widząc to Święte Niemowlątko przed 
fwoiemi óczami, z láka pokora mu fię pokłoniła, z iaką miłością 
ie obłóbiła, pocátowátá, i oddała wfzelakie ufługi. Złącz twos 
je myśli z myślami tey nieporownáney Panny i Matki, i iak nay- . 


pokorniey odday pokłon Synowi Bofkiemu rodzącemu fię i przys .™ 


chodzącemu na świat dla zbawienia twego: uczyń mu całowitą 
ofiktę, ze wfzyftkich rzeczy, ktore mafz, i ze wfzyfikiego co iefteś, 
a nadewfzyftko ofáruy mu fwoie ferce „i oświadcz mu, že chcelz 
go naydofkonaley miłowńść, i tu docześnie, i w wieczności. 
2. Uważ rożne okoliczności Národženia Syni Bofkiego. Co 
fię tycze mieyfca, ieft to iedna iama, w ktorey kryły fie beftye 
-dhat czafa niepogody. O iaka pokora! Co fię tycze iego fptzętu, 
iet obwiniony w ubogie prześcieradełka i pieluízki, lubo iednak 
białej chędogie. O ińka miłość uboftwa! Co fię tycze ezafi u> 
rodził lie w nocy. O ják tá noc, był iafna i świętna! będąc 
obiąśniona takim Słońcem, s 
© Słowo Bofkie! niech zaświeci iiki prom leń łAfki twoiey w 
moiey dulzy, śbyś oświecił moie ciemności i mnie odkrył, á raczył 
A dać © 


Aj eúr k asto i Medytaeye, 
dać. poznanie fkatbow, nieofzacowanych twoiey;pokoty i uboltwb, 
Riwzbudzi/. mie“ do“ uczczenia Ciebie, przez: ćwiczenie) fig w tych 
dwoch criótach, +; : MASE PERU Na TE, 
(4.3, Uważyiakie myśli były S. Tozefa; ktorý farm był tik (zczę- 
- śliwys že był obecny: z(woig Nayświętlzą Oblubienicą, „gdy Syn 
Boga przyfzedł na świat: A nayofobliwiey uważy iaką, i iakbar- 
dzo: dofkonała iego była: wiara ftroný tey  táiemnice, iakie było 
dego nąbożeńltwo' przeciwko temu Bofkiemu Dziecięciy „i z iaką 
należytą: bogoboynością: uczcił to Dziecię!y i iakie dziękczynienia 
mu oddať: imieniem: wfzyftkich ludzie «3: 05000 00 
aj Násláďny tego! wielkiego Świętego» zápätniy: fig natę thig- 
mnicę sokiem żywey: wiary, óżywioney gorącym nabożeńfitwem, 
A Raray: fięiakim fpoľobení:nágrodzic niew dzięczność i nienznanie 
jmfzych kreatur, ktore fą na świecie, ktore! iefzcze: i razu nie pos, 


Wienia» - 


Ná Uroczyffość S. Szexebáná. 
firon pokážnie przykrość, gdzie zmyfły nie anáyduia żadnego t= 
„kontentowánia. Pomysltroche z iaką cierpliwością i ffadkoscig Du- 
cha to. niebielkie Dziecię tam ponośi wizyftkie niewezály z (wo- 
la Nayświęt(zą. Matką, ktora w fwoim' połogu Pźnieńfkim nie ma 
inízego #ožká dla wezafu (wego, tylko jedne twardą opoke. * 
To było pragnoftykiem: rzeczy. przyfzłych , ktore: przytrafić ` 
fię miały nayzacniey(zym członkom miltyeznego Ciátá tego Świę- 
tego Zbawicielźy 4 nayoiobiiwiey temu, ktorego Kościoł dzis ode’ 
prawnie Utoczyftość, .ktaty modliwízy. fię zá iwoich przesládoWg 
aow, zálnať w Pánu, iako mowi Pifmo; śle to było nało ku bite . 
dzo. twardym «w poyśrzodku kamieni i krzemieni. Y ty tymže 
. frofobem hedzie(z uznány ad Syná Bożego. zá iego członek; lecz 
nie będzie to (zukájac twoich wygod,.i zażywóiąc uciech ;świńtas 
kie nolząc krzyż. twoy; 4 násláduiac go: wego „pracach 4 ucięs 
Bdeženim 3. (w: RANA AP [EA ra U BAH 
Pomniy ,eo mowi ieden 2Swietych Apofiołow, że wlzyfcy 
ci, ktorzy po Chrześciań(ku żyć chcą w Chryftušie, ponośić bę» 
dą iżkie prześladowanie, © >. JA W r de 
3» Uważy lak wielka była żarliwość i odwaga $e Szczepana, ` 
ktory.był naypierwízym ze wizyftkich: Swietych Męczenmikow» 
ktory wydał życie fwoie nA wyznkniei CHARLA PANA, i ktory po= 
ni..ft ftatecznie i miłością: [niew ypowiedzianą pierwizy. (ztutm 
prześladowania, i ieena OO Sta ofc K aaa 
Co za wityd tobie? widziec dziś tego $więtego Męczennika 
obiaśnionego tak wielą promieni chwały.ł ak. wiele «wytrzymał 
rázow od kamieni zadanych, dla obrony: Prawdyś 5 ty niemogłe 
byś ponieśe naymnieyfzcy przykrości bezufkaržánia fie, Nie lzue 
kalz tylko wygod fwoich wewizyftkich okazyśch, A ieżeli potrze- 
ba wlirzymać (ię od iakiey małey uciechy, jeżeli potrzeba znieść 
iaką małą dolegliwość nb ufługę Bożą „ ziak wielką ożiębłością 
to cžyniíz, 1ák wiele niecierpliwości po“ fobie: pokázuje[z, | 
Uprafzaył tego wielkiego Swietego, Abyś otrzymał iaką małą 
ifkierkę tego ogniá Bofkiego, ktory, łAfka wznieciła w iego;fetcu; 
abyś mogł naśladować jego cierpliwosci mewii miłości, = < 
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MEDYTACYA. 
(Ná Uroczyftość S. laná Apoftolá, Ewangelifty. 
A póferze byli w oneyże králnie czmący, i prze- 
fi rzegóiący firaży mocnej nád [ua trzedą, á oto A- 
piot Póńfki fiónął przy mehs i iájnošé. Boža oświe- . | 
` cila ehe osa, ola | 
BIES fzezeócie tych ubogich PAfterzow s do ktorych raczy 
U Bog pofyłać iednego z fwoich Aniołows aby im opowiedział 
wefołą nowinę o Narodzeńiu Syna iwoiego. Zśdziwny flę mi- 
łości tego Rófkiego Ducha; ktoty umocniwfzy tozum tych ubogich 
ludzi przeftrá(zonych, dále im naukę towśrzyfką o taiemnicyj W cie- 
lenia Syna, Bofkiego, 1 o iego Narodzeniu w Mieście Betleem. 
pomyśl trochę; ziaką pilnością, i do nauczenia fię (kłonno- 
ścią, fłuchali tey lekeyi Bofkieys i laka radość uczuli fłyfżąc tak 
fzczęśliwe nowiny; i widząc taką dobroć Boga przeciwko nim. 
„Náucz fię nigdy fie pogardzać ubogiemi, ponieważ Bog im 
wyświadcza miłość ofobliwą; ale miey do nich prawdziwą mi- 
łość, i niech ucziiią w fobie (kutki oney wfzelákim fpofobem iako 
będziefż mogł; ale ofobliwie ucząc ich, Abo ftarśiąc fię, aby byli 
fáuczeni tálemnic zbawienia fwoiego. 7 
| 4, Uważ dziwne pofte pki Opatrzności Boga w tozdawániu 
fwoich łafk ; było w Betleem i w infzych miaftach ludzkich tak 
wiele Kapłanów i Doktotow, było śiła Panow i Urzednikow, 
i infzych olob wyfokiego utodzenia, 4 iednak Bog nie fkłania fię 
do nich, śle obiera uhogich i ptoftych paftetzow; aby im obiawił 
sw pržod śniżeli inízym wfzyfikim, taiemnicę! Narodzenia fwoiego 
Synás właśnie tym fpofobem, iako potym ten Syn Boży obrał u. 
bogich rybotowows nie mądrych i uczonych Šwiátás aby im pou- 
fa} przepowiadania fwoiey Ewangelii, i uczynił ich A poftołami; 
4 między tymi Apofłołami obrał tež Swiętego laná, ktotego wy- 
wyžízyf dofkonalfżym poznaniem (woiego Boftwá. ©! głębokość 
„cudowna lądow Bofkichs iak iey poftępki przechodzą fłabość ro- 


żumow náízych , i lego drogi niepoiete, 
mo T 


Ná, Uroczyfłość S. laná Apoflots i Emángeliftý. 4x 
«x. Upokatzay fig w tey úwadzaŠadow cudowiiych mądrości Box 
~ fkiey, poddaý ieý rozum twoy i walą twoię, przyznayyże cokole 
wiek Bog; czyni; wlzyftko-dobrze czyni, —. SO: 
„3, Uważ łalki ofebliwe, ktorexfan S, odebrałotł Pánáná[zes 
go; ale między” wfzyfikienii infzemi: zAftanów fię nayolóbliwiey twą 
tym co o nim napilano w Ewangelii» że om był uczniem; ktorego 
JEZUS kochał, O iák wielkiefzczęście być milowánym od Boga t 

O moy Panie! 4 co iet człowiek; że onim rkezyfz pimię « 
tác? śle co mužeíz! znaleść wriim iprzez coby zkfłużył fobie tę 
łafkę nieofzacowaną, Aby był. miłowany oď ciebie A jedtiak 
co zá hańba temu człowiekowi;ktoryfzuka z ták wielką namięs 
tnością.i faraniem;: abygbył od tworzenia kechany, i śby tie mu 
podobał, «mało co'dba zafługowóć tobie ná dobtoczynitość Bogke 

Uprafzay tego’ S. Apoftofá,-4byč otrzymał świśtłoi falke do 
poznánias co“ to ieft. być miľowányni od JEZUSA; idoprzekładk 
nia tey miłości: nad niiłość fiwotzenidw 


MEDY TACYA 
Na Uróczyftość Miodziankow. — 
A. oto wam dáig zá znók, maydziecie móliczkie 
Dzieciątko w pielufzki uwinioney i położone w żłobie. 
AA WRS A U Se Lak, w Rożd, 2. 

EE co fg zá znaki, ktoré Anioł daie Palłerzom;: Aby“ poz 
zn áli Syňá Božego! nowonśtodzoriego: Wedlug’ | zdania 
świata: fą.to' znaki niedoftatku i ftab'ości, śle według zwy- 
czaiu: Mądrości Bofkiej;: fa tó' znaki miłości 1 miłośierdzia; 
Nie pochodziło to z żadney niemocy, żeby fig był nie mógł 
inaczey dać. pokazać; śle' to z zbytniey miłości uczyni, že ieft do! 
tego' ubogiego “i wzgardzonego fanú przyprowadzony”. Iżali błow 
gofławiony duch niemogł dać znakow bárdziey właściwychi wy- 
rażaiących, áby byli ci Páfťerzé“ obiaśnieni wiktą; i poznali že to! 
Dziecię Nowonáródzone było Bogiem i ZbAWwicielém. — | 
- Uczyń troche. reflexyi'nad tobą. fatiymyiieżeli nośilz AM 

F znaki: 


sej 


42 |. Medytatye,  - 
znaki i herby Chryftufa ; ieżelmalz prawdziwą ehed poniżyć fie- 
bie famego, i milé przyiąć odrzucenie i wzgárde dla miłosci te= 
go Bofkiego Zbawiciela, EINN i 
© as Uważ, iktádá na wagę dobrzete fłowa Mądrości Bofkiey 
Jeżeli fie nie nawrocicie, i nieftaniecie fe iako máte dzieci, mie. 
wnidziecie nigdy do Kroleftwá niebiefkiego. A w tymże czkśie 
pogladáia: oczyma wiaty, ga to Święte Dziecię leżące w żłobie, 
"ftuchay tey drugicy prawdy: Ktokolwiek pouižy fię, iáko to mi- 
de dziecię, będzie w ktoleftwie niebiefkim. PA AEAEE à 
Stolný fię do tych flow s A upraízay tych Błogofławionych 
Niewinniatek, ktorych Uroczyfłość obchodzi Kościoł dniá dzišiey- 
Ázego, abyć otrzymały światło do zrozumieniałch dobrze, iłafkę 
do nabycia pokory, profłoty,'peiętności, i niewinności, prawdzi- 
swych Synow JEZUSOWYCH a ką 
3s Uwaž izczęście tych małych Niewinniątek, krote (a wžie- 
te i przeniesione z tego świśta ofobliwym fpofabem opátrznoáci 
Bofkiey, wprzed aniżeli ná mim uczyli biedy, i doználi złości, kto- 
fa ich mogła przewtocić. i 
Podziękuy Bogu zá łafkę, ktorą ich poprzedził, i zá honor, 
ktory im nezynit, że fię fali męczennikami JEZUSA Chryftufa, 
wprzod, niżel go poználi. Uprafżay o ratunek ich przyczyny, á- 
by Bofkie miłośierdzie raczyło cię chować od wfzyfikich okazyi; 
| ktoreby mogły zptowAdzić cię zdrogi niewinności i cnoty. 


MEDY TACYA. 
Ná dwudziefty dziewiąty, abo trzydziefty dzień 
EE r 
| Fájlerze rozmawióli między fobą; i mowili, podźmy 
aż do Betleem,i oglądaymy to fłowo, ktore he ftóło, 


i ktore ukazał nam Pan przez fwoiego Anioł. 
US. Łuk. w Roz. z, 


1. 1 Waž, že Päfterze bywfzy przeftrzeżeni od Anioła, nie zá- -| 
< pomnieli, nie zaniedbali, nie odwiekli, śle zaraz pomi go | 
Czy: 


Ná dmidziefy dziewiąty, lo trzydziftj dzień Grud: 43 
dzinyjz pilnością: ptzysli do BetleeńyAaby oddali należytą część ťe- - 
mu: Bofkiemu Meffyafzówi nowonárodzonemu“ cd 

A ty iako przedtym odbierałeś wfzyfikie natchnienia ktoreď 
Bog. pofyłał, iakim fpofobem z niemi wipoł pracowałeś [ale itk 
wielóm z nich opuściłeś przeminąć i wyniść ztwoićy pamięci 
dla iedńey fzczerey oźiębłości ; i kiedy wlpómniałeś fobié ol nich 
iak. wiele niedbalftwa było w wykonśnię onych; iak wiele ódkła” 
dania i pokrywek; Abyś znalazł iaką przyczynę być wolnym od 
tego, czego Bog od ciebie chciał, i E AEE 

Upokorz fię;: 4 uprafzay twoiego Swiętego Anioła Strożi, ktos 
ty polpolicie przynofić te -pofelítwá znieba, abyć uprofł odpu< 
fzczenie tych wfzyftkichńiedołężnościyi łafkę abyś więcej w nie 
nie wpadał. — „a i M A 

| 2. Uważy žilakg úczčiýošcig ci Pafterze weśli do jafkini Bes — 
tleemfkiey : patrz iako fkoro tylko pofttżegli dziecię JEZUSA, pha 
dli na ziemię i poktor oňčmu s uczynili liako temu, ktorego úznas 
wili ża fwego' Boga P Zbawiciela. Nie zapomnieli także oddać 
należytey: uczciwości Nayświętfzey Matce iego ; i zatrzymali fig 
tam nieco? z wielkim: tezuciem nabožeúftwá, niemógąc fie walycjć: 
pitrzyć ná tWarz miłofką tego Swiętego Dzieciętia, Naucz fie z 
ich przykładu, zláka uczciwością i nabożeńftwem mafz wchodzić. 
do Kościołow; gdzie tenże Chryftus ief prawdziwie i rzetelnie 
w Nayświętlzymi: Sakrámenicie, ziaką pokora maz pokłoń odda 
wać i ofiarować mi twoie módlitwy» Patrz iako przedtym (prá« 
wowałeś fię' w tych rzeczach i jako chceíž riápotým poftępowóć: 

3, Uważ, iako pafterze oddawiży” należytą uszciwość tea 
mi S. Dziecięciu; powrecili fi do (Wych prac i zabaw pofpoliw. 
tych; chwałąc i wielbiąc Boga, ze wfzyftkich rzeczy, ktore widzieć 
li i zrozumieli” A nie końtentuiąc fię tym, bedac ożywieni praw= 
dziwą miłością; opowiadali to' fwoim fąśiadoni, i wfzyftkim tymy 
ktoryctrnapotkali, aby ie uczynili účzeftarkámi tychże łafkyi wzkuw - 
dzili do chwalenia i wielbienia Boga, wefpoł z foba: 

Oto piękny przykład ! ktory naśladować mafz: wychodząc z 
Koś itá, Abo. zniodlitwy, i gdy odebrałeś iaką nówą łalkę : po< 
trzebać fię ftofować do" zabaw twoiego ftanu z duchem pełnym 
chęci chwalić i wielbić Boga przez dobre używanie iego' łafk; 4) 

da A nád! 


1 


44, Ná Oftárnie dni Roku, 

mód to gdy będziefz miał. okázya, z chęcią czynić tego zbudowá. — 
nia, i zápralzálaci ich przez twoy dąbry przykład do chwalenia . 
i wielbienia Boga] a E A sj 


MEDY STA CN AU 
Ná Niedzielę w Oktáwe Bożego Narodzenia, 
Abo ná dzień w ktory Kościoł odprawnie Pacierze 
A i tey Niedziele, i 

Iozef i Mórya dziwowáli fie tym rzeczom, co mo- 
401010 9 tym Dziecięciu. | 
i i U S. Łukafza w Rozd, 2. 

3. Dy że Ewangelia dzi(iey(za opowiádaigc nam o Nayéwiet- 

A. {zey Pannie i$. Jozefie, że byli w mieście Jeruzalem w Kos 
fciele, nie mowi žeby fie džiwowáli wfpaniałey ftrukturze, śni 
ozdobie i bogąctwom tego Kościoła, ani przepyfznemu dworowi 
„ JKtola Heroda, Ani żadnym infzym wízyftkim czeczom , ktorym 
fie dziwuie świát Ale że iedyny kres ich podziwienia było dzie- 
cie. JEZUS. vykať à 

© iáko ieft prawdá ! že dufzá ktora prawdziwie poznałA i fko- 
fztowała Boga, nie znávduie więcey nic, coby było godnego po- 
ważenia i podziwienia ná świecie: może mowić z S, Pawłem, že 
wizyftkie wielkości, i wizyfikie fkárby ziemíkie (4 gnoiem w po- 
rownaniu JEZUŠA. í | 

2, Uważ, że podziwienie Nayswietízey Panny iliey Oblu-. 
bieńca naygodnieyfzego, pochodziło z tąd, ktore že ufławicznie z 
pilnością uważali dofkonátosci fktyte w Synu. JEZUSIE, ná kto- 
zego wprawdzie gdyby pogladáno tylko oczyma ciała „ nic by w 
nim "nie. zdało fie niepofpolitego; śle gdyby go uważano iáko 
Nayswietíza Matka i %. Iozef, uważśli oczymá duízy,/ obiaśnieni. 
światłem wiśty, odkryłyby fię wfzyfłkie fkarby mądrości Bofkiey, 
ktore były fkryte w nim. A> i 

Stoľny fię tedy do uważenia pilnym fozmyslániem tego; czes 
go; cię Wiśra uczy o tym jBofkim Synu, 4 naśląduiąc a 

WA zą 


4 4 


= Medytacye. A5 

[74 Pannę, záchoway w fercu. roftrzalay w fobie fimym te taie 

iemnice zamknione w Ewángelil,ábyš był w zbudzony do Swiętego 
,podziwienia iego wielkości. 

6. Uważ, že Nayświętfza Panna i S. Iozef nie záftánawiáli 
fig w prožnym podziwieniu tego Bofkiego Dziecieciá, ale przez to 
podziwienie wzbudzili fię do wyżfzego powaženia, iego wielkości; 
1 zápaláli fię do dofkonalfzey miłości lego dobzoci, Wízyítká ich 
była zabawa czcić, miłować, i fłużyć JEZUSOWI. 

Otoż pożytek ktory maíz brać z pôznánia, ktore maíz przez 
wiatę o dolłoynościśch i dofkoniałościach tego-Zbawiciela,'nie dość 
to: one rozmyślać, i onym fie dziwowóć.potrzeb z nich brać świę- 
te chęci, i gruntowne odwagi do oddania fię dofkonśle onemu, 4- 
byś mu oddał wízyftke część, miłość i ptzyfługę, láka będziefz 


mogł, 
MEDYTACYA 
Ná oftatni dzień Roku. > 
Oto ten ief pofłówion ná upadek, iná poufanie 
wielom z ludzi Izróelfkich, i ná znók, ktoremw 
Jig ma bydź od wielu fprzeciwiano. 
Ň VS. Ľakajzá w Rozdz 20 


1.[ [Waż głębokość ézci godną i frálzliwa fadow Bofkich w tá“ ` 
iemnicy Wcielenia. Ach! 4 kto iet coby mogł wierzyćy 
gdyby był fam Duch $. nie deklarował, że to S. Dziecię nie prá- 
gnie nic dla nas, tylko fłodkości i miłości, i nie żąda tylko zbá« 
wienia nafzego, i ktory przyfzedł ná ten świat, o nie namifie ih» 
rać: lubo iednak ieftokazyą tuinywielom, opoką zgorfzenia, żeieft 
ten kamień węgielny, ktory ma fkrufzyć tych, ktorzy padną nań; 
ábo ná ktorych on padnie. "Jednym fľowem, że naywięklze ł4- 
fki i fprzyiania nayofobliwíze, fą' czafem przyczyną oftrzey(zego 
potępienia tym, ktorzy ich ták nie zAżywaią, iako powinni. 
Ktoż tedy ieł? ktonwaŽáigcte prawdę poważy fię wychwa- 
łać abo wynosić dla idárow iłafk, którę odebrał od Bogi alę 
to . 


46 |... Nó offótnie dnè Roku. > 
kto ieft ktoby nie fprawował {wego zbawienia (iako mowi S. A= 
poftoł ) z boiażnią i ftrachiem, kładąc wízyftke nadzieię nie w 
fwoich: talentach 4bo' cnotáchi). i dobrych. uczynkach, śle w samym 
miłośierdziu i dobróci Bofkiey. —  — AAAA 
0. 2. Uważ; ktorzy to: (2: naprzod, ktorzy odebrawfży wielkie 
talenta rozumu, £bo náuk + niechcą poddść fwoiego rozumu pod 
 pofłufzeńftwo Chryftufa: Páná, śni fie: uniżyć; i fzczetze przyftać 
ná prawde; ktorą im pokáznia imieniem iego: iako podobnym fpo- 
fobem ci, ktorzy będąc ofobliwie obiaśnieni swiáttem wnetrznym 
Wiáry, i fkofztowáwfzy prawdyi zwyczśiow Ewángelii Chryftu- 
fa, dobrowolnie dopufzczaią fię'zaślepić prożnościami igłupftwem 
świata. 
Ci tákže, ktorzy Będąc podnęceni I wzbudzení wielą rofko- 
fzami dobroci: Bokieý, aby, fię oderwáli ziakiego (ľanu grzechu 
abo niedofkonźłości zniczney;. 4. poftąpili: w cnocie, (przeciwi4ia 
fię icgo łafkom;,. tłumią iego światła £ nátchnieniá, aby tym wol- 
niey. fzli' za fwoią: pożądliwości: kk: R 
Strzeż: [ie Abyś nie był zliczby tých nędznychyi 4by zAżyż 
waige źle: łafk, ktore tak wiele kofztnią Chryftufas nie fates fię: 
godnym być furowiey, karany; sd Wp CZUBA 
| 3, Uważ, ktorzy fa: ci, ktorym ten S. ZBźwiciel: iprawuie 
zmattwychwitanie i žyciesfaitorowž ktorzy: uznawając fwoie nie- 
dołężności;, z pokorą: i fkruchą ferch uciékáia fię do tronu lego 
łafki, i czynią owoce' godne pokuty): wyfłrzegając fię pilnie wfzy= 
fikich: przypadkow do: niespodobánia fie B Živ dáige odpor odwa- 
— nie pokufom czártás, martwige (woiepáflýe i. namiętności źle ztzą<" 
dzone; . A: pofiępuiąc wiernie i trwale w wykonaniu tego; wizy, 
- fłkieg o».co-fię: podoba oczom: Bofkiégo: Májeftatú 
Proś Chtyftufa:Pźn,. Aby cię uczynił godnym być ztey licz=- 
by; i abyć odpuściwfzy: wfzyftkie niedołężności,, ktoreś popełnił 
przeciwko iego dobroci. toku: tego; dał tiike odnowienia fię wnę- 
trznie, i do záczecia życia nowego ná początku t*go toku, ktory 
` altzynafz, abyś go. wiernie ftrawił ná iego ufłudze.. 


ME: 


MEDYTACYA “ 


Ná nowe Láto, abo pierwfzy dzień roku. 
A gdy uż byty wypełnione osm dni, dzieciątko by 
ło obrzezóne. U S. Žukafzáw Roza, 2. 


i ne zbytek miłości Syna Bożego nowonárodzonego prze- 

A ciwko ludziom: bo lubo nie był żadną miarą obowiąziny 
prawem obrzezániá, chciał iednak odebrać i ponośić tę boleść báť- 
dzo przykrą, aby nam oświadczył fwoię miłość, poczynkiąc w tym 
młodym wieku wylewác fwoię ktew 24 nálze grzechy: zdało fię 
że od tąd to Bofkie dziecię miło ná myslite fľowá, ktote wys 
rzekł potym s mam bydź ochtzconym chrztem krwie, o jak mi fię 
przykrzy, aż to wypełnię! i : 

Podžiekuyj temu miłośćiwemu Pánu zá taką miłość, ktotąć wy* 
świadczył w w tey talemnicy; wRydź fię 4 že ty bardzo mało maíz 
miłośći przeciwko niemu, že iefteś ták oźiębły gdy potrzebá co 

- pomośić dla iego ufłygi, Fo 
2. Vważ pokore ktora Syn Boży pokazał w tey thiemnieys 
ktora tym wiekíza ieft „im przez obrzezánie ná nižízym fadza fię 
 mieyfcu, y w fianie naypodleyfzym ktory być može. to ieft w 
ftanie grzefznika : bo obrzezánie było pofłanowione na nie iakie' 
lekárftwo pierworodnego grzechu, 4 Syn Boży chcąc być obrzezńe 
ným, zatym chciał pokazać fie, y być miany zá gtzelzniká. Poko= 
fa dziwna w olobię Bogi, ktory będąc Swiętym SS, kładzie. fię - 
wliczbę grzefznikow, y chce nofić znak grzelznika. Aprzecię ći 
ktorzy lą prawdziwie grzefznicy, niechcą być poczytáni z takich, y 
aeto pragną aby o nich rožnmiáno , że łą cnotliwi y fprawice 
1W la A ( 
Strzeż fię abyś niebył ztey liczby, A ňáucz fię z przykładn 
Bogi pokotnęgo, iśko mafz fię upokarzść, 

„3s Uważ, ktore były myśli Nayświętłzey Panny przy obrzee 
žániu iey Bofkiego Syna; bez wątpienia nož ktory był infitu= 
mentem obrzezania, zadał iev ranę bardzo cięfzką w iey fercu, y 

że tkniona naywiekízym żalem widząc tak ptędko ponofzącego 
tamy (woiego miłego Syná, zmielzała fwoie łzy ze krwią, ktorą 
i fptyne 


1e? 


s Medytacye.. 
zpłynełś zjtanyjiego; zofłaiąc iednak; zawlze naypoddińfzą Bofk iey 
woli rożrządzeńiue | 
Naucz fig z iey przykładuśwfpoł'żałowść z bliźniemi twojem 
€ierpiącemi i ućiśnionemi:sktorzy (a członkami tego-S. Zbáwičielá,i 
y aby to užalenie wzbudźiło cię do: počiefzenia onych, y da od- 
dania im wfzelkisy počiechy y ufługi, iako bedžie(z mogł. 
Naucz fię. także. ftofować z wolą Bożą w karániách y učiíkách, 
ktoreć. "M E fię DYT "A CY (3. naymilíze, 
Ná drugi dźien: Stycznia. 
Dźieciątko obrzezdnebyło. vS- Łukafzć w Roz 2, 
sal lá że przy obrzezániu: Syn: Boży chciał ofiarować. pier- 
wiaftki fwoiey krwie: niebiefkiemu: Oycu fwoiemu, iáko ie. 
den początek wielkiey: Ofiary; ktorą miał wykonńć na ołtarzu 
Krzyżń, gdźie pragnął wylać až do oftátniey ktople'ktew fwoię, 
na: oczyfzczenie'grzechow: całego: swiátá. 
Patrz; iaką chęć do: odwdzięczenia: maz zkwźiąć zá" to; i4kie 
dzięki iefteś obowiązany oddać temu: świętemu Zbawicielowi, zá 
tak: przedźiwną:|miłość;. y ziaką: wiarą: y miłością: maíz ftofować 
fobie te ffowá Apoftoła: y mowić; On mię umiłował: y wydał fię 
zá mnie: 

2. Vważ;: y waż [pilnie "wielkość zbytećzną” miłośći, ktorą 
wzbudzonyjj ten S. Zbawiciel ,: raczył! wylać krew fwoię ná zbá- 
wienie ludźi: poznawał on'dobrze: w ten czas małą wdźięcznośćj 
ktorą: ludźie oddawác“ mieli zá: taką: miłośćjj widźiał "wzgárde niex 
wdźięcznośći y fame blužnierftwáprzečiwko: fwoiey dobroci,.ktore 
miat ztąd odebrść;. przeplądał mały! pożyteksiktóryby wylanie 
tey krwie takdrogiey: wydátow wielu: ludžiách dla ich: złego (po« 
rządzenia ; wiedźiał ort dobrze. że iedna kropla tey:S.Krwie była 
bardžiey aniżeli doftatecznanń: wykup wfzyfłkiegoświńtś;Ale tožnie 

, dofyć było: tey nieporownáney miłośći 3. ktora przeciwko nam miały 
potrzebá było otworzyć wfzyfikie: żyły, y uczynić z: (woiey ktwie 
žkko ieden'potop' miłośći: — ; 
Adoruy tę; drogą: Krew; ktora była ofiarowana przez ofiarę zá 
ń twa. 
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twoie zbawienie, pomniey. že to Krew Bogh. A fifzeż figo aby 
nie była wylana nadaremnie zá ciebie t Applikuy fobie częfto jey 
moc, przez żywą wiatę; przez uofkońałą iądzicię, y przóż goa 

faca miłość, (AGE | 
3. Uważ, co“ mowi Krew twoiego $, Zbawiciela bo ieżeli 
krew Ablá miałą głos, ktorym wołał z ziemie Až do úiebás nie- 
mafz rozumieć że Krew Syna Bożego, ieft hiema, ponieważ ilę 
ieft kropel tey Krwie tozlaney; tak wiele ieft uft; przez ktote mo- 
wi do Qyea fwego; y prośi nie pomfty, láko ktew Abla,' śle ode 
pufzczenią y miłosierdzia, | 
Myśl, że głos tey krwie dáie fię fłyfzeć códzień ná !Ottá« 
rzách w Ofierże S, przy Mízy, gdżie w taiemnicy iet wylany y 
ofiarowany, Póttż z iak wielkim nabožeňítwem mafz fłuchać Mfzy 
S. y złączńćtwoie affekty ferdeczńe z głoiem ktwie Chtyfiufa.Pónś, 
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„ Na trzeci dźień Stycznia, ` 
Nazwónó ief lmg igo JEZUS, | 
U Si Łukafań i Roż, ża 
1. U“. że $. Imię JEZUS; było dáne ód Oýca niebiefkiegó; 
J Synowi Bóżemi; 'ktoty fta? fię Człowiekiem bo to było; 
przezliiego rôzrzadzenie, žé Anioł, rzekł da Nayświętlzey Panny 
y do S, fozefa; że tu Bofkie Dziecię miało być ńazwane JEZUS5 , 
tak wielka y przedziwna była zacność y godnóść tego Dziecię: 
cia, że ňie było ńikogo; ktoby mogł dAć!mii jinię ptżyžwoite; 
tylko fum Bog, Uczyń pokłon, y fkłoń kolana twoie ptzedtym 
S. Imieniem JEZUS; tiznaý y wyzridy; że niemafz infzego Imie< 
nia danego ludziom pôd fłońćem + iako mowi Apoftoł S, Piótrz 
przeż ktotego mocs móglibyśmy być zbawienk |... 
4. Uważ tog čo zńaczy S: imię JEZUS; 4 pátrz iak fłufznie 
jefte dane temii S, Džiečieciii : b IEŻVS znaczy Zbawićiela 4 
ten któty ieft tak nazwany , ieit' nie tylko imieniem; ale też y 
fkutkiem ( co z lego tony ) Zbawicielem Wízyftkucli ludźi s ponida 
G Waž 


JO UG ar S Modytieye AE 
waż on dał {woy żywot y (woig krew na okup sy zbawienie ` 
v wizyftkich ludźi. „o ZA z | 
Uczyń akt wiaty o tey prawdzie, błopofław y chwal ten ty» 
© tuł miłośći, ktory Syn Boży chćiał przytąć, miey Swięta nás 
- dźieię, żebędźiefz zbáwioným, y že kiedy odbierzefz fkutek tego 
S. Imienia, bylebyś wiernie w(poł pracował z łalkami, ktoreć 
beda, dane przez zafługi IEZVSA» y EAP) 
3. Vważ, iak wielą (pofobámi TEZVS dapufzcza ludźiom u- 
czuć fkutek y moc tey włalnośći Zbawićiela, ? 

4Naprzod w tym że jeżeli fami nie przefzkadzają, zbawia ich 
y! wybawia ze wízyftkicgo złego z niedołężnośći, z nieúmicie+ 
tnośći > z błędu yz winy grzechu: Aiednym fłowem ze wfzyftkie- 
go karania y biedy doczefney twieczney ; bo nitmafz żadnego nie- 
fzczęśćia, Ani żadney nedzy, z ktoreyby IEZYS nie mogł y niee 
chćiał ich wybawić y zbawić. `. 

Powtore w tym, że im diie wízelákie dobrá , bo przez "nie. 

o toy z niego że odbierhią oświecenia , cnoty, pociechy, żafługi 

y wfzyftkie dary, łafki y chwały, 

- Także tedy podźiękuiefz temu Zbawicielowi, zá tak jwiele 
dobrodžieýftw y łafk? co mu ofiarować będźiefz ná záwdžiecze- 
nie tákiey miłośći ? ah! nic nie žadažtylko twoiego ferc4 , Ale 
chce go całego » y dla fiebie famego , patrz że iakim (polobem chceíz 
mu ie dada 
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1 NÁ czwarty dźień Styczniáj 

Lud, ktory chodźił w ciemnościach, widział 
` świńtłość wielką; á tym ktorzy hedźieli w. krat. 


nie ciem śmierć, wejzło [łońce. 
z k v. Se Márth- w Rozd. 5. 


L Waży; miłośietdźie niefkończone Bogh, ktory. zefławfzy 
X fwolego Syná ná swiát, "aby był Zbawicielem świata, chčiať « 
È E } Oblá- 


i 


Ni pierw(zć dat. rokú, 
obiáwič ly pokazać go od národzienia (wegó; nietylko żydom w 
ofobie páfterzows ale też y pogartofii y bsłwochwalcom W ofobić 
krolow , mędrcow *y dla tegó pokazał w ktsińach wfchodnich nô- 
we światło ; nakfztałt nayślicznieyfzey gwiazdy; aby wyzńacży 
narodzenie tego $. Zbáwičiclá, f Sa xa 
Adortý y błogofław tę dośrot Óyców (ką: Pogá s pížeciwko 
wfzyftkim ludžiom ; uznay, prawdę tego; co rzekł S. Apoftoł; že 
Bog chce aby wfzyfcy ludźie byli zbźwieni, yáby przyśli do po+ “ 
znania prawdy, Strzeż fig abyś fi nie ftał niegodnym fkatkui tey 
dobrey well. ~ Ke sek AŽ 
1, Vważ flan ópłakiny wfzyftkich poganow ; pízedtym ate 
żeli; Bog ie obiášniť y przez. narodzenie Syná fwego : zoftawáli w 
Giemnościśch firaśżliw ých biłwochwalftwź > nie mieli poznáňia pra“ 
wdźiwego Boga; oddálač diabłom y bałwanom część y chwałę 
należytą Boga > .Y prowadzili życie fwoie mizerne we wfzęlkich 
obrzydhwośćiach y ORZECH ada > św i 
"váž troche. ják birdzó obowiązany jefteś Bogu; żEć ficzył 
dać tę Take, iż ufodźiłeć fię wie wezáfie przeklęctwź, śle w wie- 
ku iiki; Podziękuy mù za tö, że čie przeniófł nád fák wiele mi“ 
lio nów ftworzenia, ktote zoftawały w tych čieňiách śruierćis Ź 
ktorych éig oñ wýrwał z ldmego miłóśietdźia fwego s być dał 
światło żywóta: oddaj mu džiekig zá talejdtogi dar, a ftaray fig $ 
abyś go dobze Zżył 02 4. sa DSR 
3: Vważ; ŻE fubo wiele "údži poftrzegli tę ową gwiazdę ná 
wfchodźie; y lúbo też y poznali to co wyznączałaj mało ich ićs 
dnik znalózło fię s ktorzybý odważyli fe, byliisé fzakać y pokłori 


ch nies 
dla 
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niedołężności, kroteś przedtym uczynił, co fię tycze! tego, 4 

zaweźmiy ná potym nowe przedligwźięcie być wiernym łake 
Chryftufa Pank. 


MEDYTACYA 
Na wigilią trzech Krolow. 
Oto Mędrcy przytácháli do Ieruzalem od wfcho- 
du fłońcó, p Mátenfzá S. w Rozd, 2, 


1. Di iako trzey Krolowie wfchodni, uznawfzy przez i4- 

kieś dawne prôročtwá, że tá nowa gwiazda, ktora fię po- 
kázowátá, była znakiem narodzenia tego, ktory miał być Kro- 
lem y Zbawicielem wízyftkiego świśta, wefpoł odważyli fię fzu- 
kać tego Krolá, nowonśtodzonego , Aby mu pokłon y część oddáli z 
4 nie odwłocząc więcey, będąc napełnieni y ożywieni żywą; 
wiárg, opufzczkią (woie páťáce y fwoię oyczyznę, wybierkią fię ` 
z wielką chęcią wdáleka y przykrą drogę, 

O iśka konfuzya tobie, ktory pa ták wielu lat, odebrałeś Jar 
wiaty > ktory byłeś oświecony y wzbudzony tym Boíkim świń- 
tłem , przečie iednik mało uczyniłeś dla Chryltufa , y pokázuje(z 
fe być ožiebtym ,jgdy potrzebá fprawić iáka rzecz dla iego u. 

URIs si 
; 2. Vważ, iako Bog pofzczęfzczając dobry zamyfł tych rrzech 
Krolow, chćiał Aby tá gwiazda ktora była iako jednym zná. 
kiem do onych zawołónia , była im także poptzednikiem w dto- 
dze „ tak, dalece, że nie pierwey byli w drodze, áž obaczyli t 

wiazdę ná nifkiey krainie powietrza, ktora ich poprzedzała, y 
ka we dnie y'w nocyim naznóczałA drogę, ktorcy fię trzymźć 
mieli. 

O iak dobra rzecz ufać y fpuścić fie ná fozrzadzenie Bofciey 
opatrznośći , y obrać Bogá zá fwoiego wodzi. Mowže tedy z Pro- 
rokiem: Day mi Panie , poznać droge , przez ktora! chcefż żebym 
chodźił > ponieważ podnioflem dufzę moię ptzećiwko tobie, 

3. V. 


N 
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33 Vważw żeći Swięći Krolowie pôftépowáli drogą, profta, ktora 
im była naznaczona przez gwiazdę „nie obracśjąc fię na prawą śni 
ná lewą ftronę ; gdy gwiazda poftępawśła, y oni poftępowśli p 
gdy fię zaftanawiałó, y oni fię zaftanawiAlia 

A chcefzże czynić fzczęśliwą drogę w tym życiu, naśladny 
wiernie drogi, ktoteć Bog pokázuie przez świżtło (woiey łafki; 
o to iedynie ftáray (fe áby$ był pofłufzny Bogu; fzukay fzczerze 
we wízyftkich rzeczach poznać y wykonńć iegoj nayświęt zą y 
ńaymiłośćiwfzą wolą. 


MEDYTACYA 


Na Uroczyftość trzech Krolow. 

Gdźie ief ten ktory fię nórodźił Krol žydo- 
wfki? bośmy widžieli gwiazdę iego ná wfchod ftoúcás 
y. przylácháliámy , chcąc mu część oddáť. 

v S. Mat w Rozd, 20 


t FTWaż, ják wielka wiara: Krolow tych była. ktorzy nie 

widźiawfzy iefzcze tylko iednę gwiazdę , ktora im poká- 
zowAła- narodzenie: Mellyafza, wierzą nietylko fercem, Ale tež 
przybywfzy do Ieruzalem uftami czynią wyznanie ureczyfte ich 
* wiśty, y zeznála iawnie y publicznie, że przyśli część mu odda« 
wać, A zatym że go zá Boga uznawali 

A ty poták wielu naukach ktore miałeś, po tak wielu świń« 
ułich, ktore odebrałeś, iako fłabą mafz wikrę , iak niepłodną y 
niepożyteczną? 

Vpokarzay fię przed Bogiem, y pros go śby przymnożył 
twoiey wiary), y uczynił ią żywą y pracniącą. 

2. Vważ, že či Krolowie pokazśli nietylko wiarę fwoię 44 
le też y sity fwoie, y ftateczność , wyznawlzy mężnie Chtyfłufa 
sá Krolá y Meffyafza w oczach wfzyftkiego dworu Heroda, y w o« 

o bea 
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obecności famego tyranina; ktory ich do fwego pałacu wptowadźił. 
Ólikk máta Chryftus znayduie temi czafy takich fług, ktorzyby 
śdważyli fię zeznać iawnie; że chcą lemu użyć, y žyčnie we- 
dług zwyczálow świata, ale według nauki lego Ewangelii. 

" Vpralzay tego S. Zbawiciela z abyć dał łafkę być z tey má- 
tey "liczby: a A RO T 

0134 Vważ trwogę Heroda y obywátelow miáítá leruzalem z 
národzénia Mellyáfzá, Herod fię (trwožyt dla (woley pychy, á 
Zydźi dla złey ich dyfpozycyi, będąc tak záslepienis że prze- 
kładáli niewolą iednego tyránná, nad wolność Symow Botkich; 
czego” fię mieli: (podźiewać przez przýiščie Meffvafzi, 

Nie łącz fię Z swiátem4 abyś nie był pórufzony trwogą, kton 
ta pofpolicie przydáie fię ná świecie, ale podday fi: we wízyltkich 
| tzeczách woli Bogź, á będźiefz'zAżywał w fercu twoim, pokoiu; 

ktorego nie zámieíza żaden przypadek 
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Ná pierwfzy dźień Oktawy trzech Krolow. 
Herod bádať z Doktorow prává s gdźieby fię miał 
Mejfyofz nórodźić, á dná mu powiedzieli s że w mie- 


ście Betleem. ý Matı S. W Rozd 2. 


1. U y zadźiw fię roźpotządzeniu ópattznośći Bogá,ktory zá« 
żywa gdy mu fię podoba frzodkow złych ludżi; aby náu- 
czył dobrych, y im prawił rożnie dobra duchowne: bo było to 
z4 fhrióiem Hetoda; że Krolowie Mędrcy; poznali mieyłce, gdžie 
fię był narodźił Meiya: | RA ' 
0 jak ftufžňie powiedział S. Apoľtof! że wizyftko fie džie- 
je ná dobre tych. ktotży mułaią prawdziwie Buga. Miłuyże te- 
dy Bogh; śle miłuy go z ciłeść lerca twoiegos ý wyśw adcz tę 
miłość ráčzey iiczynkami; aniżeli fłowami, a Bog úczyn:, że wfzy- 
fikie zámyfty złych, wízyitkie zawźiętośći y chytrośćiczafiów w y= 
fida nátwoie prawdžiwe „dobro, ; | 
2s a 
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4, Vważy že lubo Arcykapłani y Doktotowie Zydowfcy pod 
tamten czás byli bardzo źli > Bog, iednakę chciał, aby przez ich u- 
(A trzey Krolowie y wfzyftek lud nauczył fię prawdy, zawartey 
w, Swigtým Piśmie, względem narodzenia Mellyaízá. 

Abyć przez to dał znać, że od Pafterzow y Doktorow Kośćio- 
łk, malz fię nauczyć taiemnic potrzebnych do zbawienia, y že by- 
leby byli prawdziwemi, y przyzwoitemi Pafterząmi y Doktorami 
złączonemi przez wiarę z Kościołem, y doľkonále. poddanemi gło- 
wie Kościoła, maíz czynić to , czego cię nanczhią. lubo ich žyčie 
nie zgadza fię zich nauką, y lubo dą, zliczby tych ktorzy mowią 
4 nie czynią. 

3. Vważ, haniebne zaślepienie y przewtotność Zydow; ktos 
rzy lubo byli nauczeni przez S$, Pi(m4,. y lubo Bog raczył był dać 
im tę; łafkę ayofobliwfzą, że Meflyalz im) był olobliwie przyo= 
biecany, y lubo z drugiey ftrony widzieli cudzožiemcow przycho» 
dzących z kráiow bardzo dalekich, Aby pokłon oddali temu.S. Mef- 
fyafzowi i aby; im byli pokazali „mieyłce jego narodzenia» 
jednak bynamniey fię nieftarali (zukać go, y przynamniey raz ftą- 
pić, aby pośli mu oddać. fwoię powinność. 

Naucz fię z tego przykładu, upokarzać fię w uwadze oświe= 
eenia, natchnienia y infzych łafk ofobliwych; ktoreś odebrał ; ftrzež 
fię Abyś nie z4wźiął ztąd żadnego prożnego upodobónia w tobie 
famym, 4bo żebyś fiebie ; więcey ważył, Aniżeli infzych; ale ráczey, 
držyi, uwazśiąc rachunek sáfty, ktorego Bog ztąd fłuchać čie 
będzie, ieżeli z temi nátchnieniámi nie wfpoł prácvieíz, wiernie, 
y nie oddźiefz mu ufług, ktoreby zgadzały fię z liczbą y.wielko< 
ścią talk a ktoreć dale. 

GOD 
A 
RZY 
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Ná drugi dźień Oktáwy trzech Krolow. 

Królowie Mędrcy dowiedźiaw(zy fię o mieyfiu, 
ná ktorym fię miał národžiť Mefšyafž , odióchóli z Ie- 
ruzalet s ólić gwiazda oná ktorą widźieli ná wfchod 


ftońcć s pofiepowátá przed niemi. 
r Ma, Sa w Rozd, 2. 


i: [až dofkonśłość y wierność! Medrčow w wskonániu dos 
i brego uczynku; ktory byli zAczęli; bo fkoto tylko dowie- 
džieli fię omieyfcu, na ktorym IEZ VS miał ie narodźić, nie 
 zaftanawiaią fig więcey ná zápättowániu wfpaniałości pátácu He- 
today abo Kościoła Salomonń, wychodzą z leruzalém , y wybie- 
thig fię dokończyć drogi iwoiey, -< 
| Naucz fié z ich przykładu ; z iAką chęciąty pilnosčia mafe do- 
ckonywác dobrego; ktore zá fáíka Bożą záczates „bez zaltanawiń- 
nia fię w toztywkách y zabáwách świata. Chodź poki maíz świąs 
tło; przyidźie noc „w którey nie'będziefz mogł więcey prácowác, 
| a, Vważ łafławość Bogá > przećiwko tym SS. Medrcom, że 
im pofyła znowu, gdy wychodzili z miaRA letuzalem, tež gwia» 
zde 3 ktorą im pokazał na wfchodźie za wódzas aby im dał nową 
przyczyne radości y pociechya 
. O ják dobry Bog tým! ktorzy go miłuią , y ktorzy go fzukkią 
fzczerą ptoftotą ferch, O iak rzecz prawdziwa ieh! że nigdy nie 
zchodźi tym ná dobroci iego niefkończoney ; ktorzy mu łą wier- 
ni, y że ich nigdy nie opufżcza,aż wptzod od nich bywa opulzczony. 
Vczyn akt wiary fad tą prawdą. ktotyčiš Koéčiot uczy sa 
odnów ufność, ktotą małż mieć w miłośierdźiu niefkończonym 
Boga, co fię tycże twolego zbawienia, 
3, Vważ, iak wielka była radość MęJtców, widzaci znowu 
tý gwiazdę pokażuiącą fig przed ich oczyma, y ich. prowadzącą 
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po drodze, ktorą iść mieli.  Miefzkaiąc w Jerufalem, wielkich zązyu 
li trudności, fzukaiąc obiaśnienia w tey fprawie, mieli fożne ptzy- 
czyny boiaźniy ftráchu, widząc fię być w mocy iednego tyránás. ktos 
ty niechčiat, Aby kto uznał in(zego Krolá, Ani inzego Melľyáíz4, o- 
procz iego : Ale według liczby ich boleśći; pociechy Bofkie rozwefes 
lały ich duize. | sh 

Pátrz, itko Bog obchodzi fię z tymi, ktofzy go miłuią : po náwáfa 
ności ucifzenie, y po dżdżu die pogodę. 

Gdy tedy bedžieíz w iakiey dolegliwości, nie wpadźy w.rofpáczy 
ale czekay z ćierpliwością pociechy, ktordé Bog pośle; gdy będźie czas 
ná twóie prawdziwe dobro; y nafwoię więklzą chwałę 7“ 


MEDYTACYA 
Na trzeči dźień Oktawy trzech Krolow. 


Gwiazdć pofępowółć przed nimi ták długo, až przy- 
Jzedłfzy do Betleem ftánetá nád onym mieyfcem, gdżie 
było Džiečiažko: w ten czós wfzedtfzy w dom.ználežli 
dzieciątko pofpotu z Mótką iego, y upadł(zy oddóli mu 
część. 
Y, S. Mat, t Rożd 2. 


1, D lak wielkie było podżiwienie Krolow w ten czás, gdy wi« 
. džieli gwiazdę záflaňawiáiaca fię nád iednym mieyfcem ubos 
gim y lichym, w ktorym był w ten czas JEZUS, bo według uwagi 
ludzkiey, zdało fię, że takie Pan miał obróć fobie mielzkanie przys 
ftoynieyfze ; iednák będąc wewnątrz obiásnieni, dobrze uználi, że 
ten Krol chwały wielki, pokażował tym fię być, cobyt+ ná pogardę 
świńta y wfzyfikichiego prożnośći, Aniželi przez pozor zewnętrzney 
iakiey wielkości. 
Naucz fię od Jezufa rodzącego fię, iakó fię zawodzą či, ktorzy 
fznkaią powagi y czći przez prożne pokázániá pompy y wfpaniałośći | 
H w 


$8 Medytńcye Boa. 

w fzatach, fprzętich„ budynkach, y infzych podobnych tzeczách : 
ftrzež fię, abyś niedopufzczał (obie iść za głupim mniemániem świá- 
ta, ale przeciwnym fpofobem,. zaweźmiy nową odwagę; żyć y fpra- 
wować fig według nauki y przykładu Chryftufa. 

"2.  Uważ, ža Mędrcy wizedizy do tego Świętego mieyfch, y 
obączywfzy małego Jefuza na ręku Nayśwętlzey iego Matki, byli we- 
w nąttz wztulzeni pokofą, y uznali przez światło wiaty, że to Džie- 
cię fię małe zdało. było niefkończonym Bogiem w Májeftáie, ktoty 
fie tak uniżył, y upokorzył z niezmietney miłośći -przećiwko fwoie- 
mu fiworzeniu. i = GR 

Rozmyślay, gdy wchodžiíz do Kościoła, že mieylce ná ktorym. 
iefteś, left mieyfcem świętym; obacz fezuľa oczyma wiśry obecnego: 
w fwoim Kościele; 4 pomniy o czći y ulzanowaniu, ktore powinieneś 
jego święty obecności, “ 

Proś Nayświętfzey Panny, sbyć otrzymała od fyroiego Syna bo- 
goboyność teligiey taką, iaką mieć powinieneś. 

ą. Uważ, żećiKrolowie, przybliżywfzy fię do tego Bofkie- 
go Džiečiečiá , upadli ná ziemię, y kłaniniąc fię oddali mu część 
naywyżlzą s iako temu, ktorego uznali zá Boga fwoiego: ale kto 
može poiąć z iak wiélka unižonosčia y wnętrznym afektens uczy- 
nili tenakt religiey iak wiele fez wylali w obecnośći tego S. Zbá- 
wičiela? ] dieta 


O! iak mało teraz tak prawdziwych chwalcow w Kościele, kto« 


tzyby ktaniáli fie Bogu w duchu y prawdžie, Proś Chryftufa Pana o 
łalkę, Abyś mu mogł eddać naywyžíza chwałę, ktora mu powinie« 
nes. z pokora, z naboźeńitwem y z dyfpozycyą przyzwoitą, 
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Na czwarty dźień Očtawy trzech Krolow, 


Otworzywjzy fkórby fwoie;  ofiórowóli mu dóry 
złoto, kódzidłoymirę, > 
5 pe Mata a. w Roz. 25 


[Jr że Ktolowie Mędrcy nie kontentowáli fe oddać Synowi 
Bo- 
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Ná pierwfze dni roku. 
Bożemu iedney pfoftey czotobitnosci, ale mu uczynili ofiåtę, lako- 
by poświęcenie ferc fwoich y ofob, miłośći iego y ufłudze; y ażeby 
dali iakitego znak, ofiarowali mu dary, ktore mieli naydrożfze w ich 
- oyczyznie, to iefł złoto, kadźidło, y mirę. 

Naśląduy nabożeńftwa tych Krolow, y złącz zchwałą ý czčia 
ktorą oddaiefz ]ezufowi, dofkonałą y fzczerą miłość, ofiatniąc mu y 
poświęcaiąc lerce; ciało, dobrá twoie, y wizyftko co ieit w tobie, y 
co należy do čiebie 3 poftanow mocno łożyć wlzyfiko ná iego ufługę 
y chwałę, EJ 

"2, Uważ wyráženie miftyczne tych datow ofiatowanych od 
Medrcow Chryftufowi: bo wyznaczają trzy naycelnieyfze choty, 
ktorych ten S. Zbawiciel pragnie ofobliwie od ciebie: to ieft złoto, 
prawdziwey y dofkcnałey miłośći przečiwko onemu y bližniemu : 
kadźidło modlitwy żatliwey, ktotaby wznioffá twoy rozum y ferce 
ku niemu; y mitę umartwienia wfzyfikich twoich namiętności niepós 
rządnych; .ktoreč ptzefzkadzaią iść do niego. 

Obacz, ieżeli maíz prawdźiwe ptagnienie, ofiarować te trzy da= 
ty jezufowi, nieraz, ale przež całe di życia twego. 

3. Uważ, iako wdźięczne były daty tych SS, Mędtcow Dźies 
čiečin Jezufowi: boieżelioświadczył, že ták wiele poważał fobie . 
te dwá grofza, ktore uboga wdowa ofiarowała w Kościele, 4 to dla 
dobrey woli, zktorą ie ofiarowała, daleko bardźiey wierzyć trze- 
ba, že nabożeńftwo y pobożność, ktora wzbudżiła przyść trzech. 
Krolow zdáleká, 4by mi ofiatowalito, co mieli naydtożfzego, była 
mu bátdzo wdżięczna; a zatym dał im według fwoiey pofpolitey 
WALE dary daleko zacnieyfzes y wagi nieporownanie wię» 

zey, 
P tedy, y day Rogu wlzyftko, co będźiefz mogł, wys 
zwy fe dla iego miłośći z iakiey rzeczy, z tą nadzieją, że jego dobroć 
odwdzięczyć tę troche, ktorą mu dafz, byle to było fetcem; ktoreby 
było cale obzocone do niego, y ktoreby nie miało ihfzego prapnienias 
ani infzey chęć, tylkomu fię podobáč y onego chwalić y fzukać. 
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Ni piąty dźien Oktawy trzech Krolow. 


A wźiąwjzy we śnie odpowied, úby Jię do #ero- 
dó nie wrácáli s sr ocili fi f ę do fwey krátny infzą 
drogą. 


pl 


V. s, Más, w Rd że 


GRA ofobliwe fláránie, ktore Rog ma o fwoich; ie Ba opätrznosť 
wieczna , czuie nád nimi w ten CZĄSy gdy.ś śpią; V iego Anio=' 
| łowie (iako mowi Prorok) odprawnią ftraż około nich, ná ich obro- 
' ney zafłonę. 
O iak dobra rzecz należeć tkiemu Panu ! oiśk či befpieczni fą! 
ktorzy maią Bogi zá fobą; ktož iet, kto može przefzkodźić, być u= 
czeftnikiem takiego fzczęśćia ? 
Uday fi fie do Boga, a Bog bedžie zá tobą: A ieżeli Bog obiecnie 
być zá tobą, ktoż poważy fię co czynić przećiwko | tobie? ` 
2. Uważ, že Ewanielia-mowi, jż Mędrcy odebráli we śnie 
przefirogę ż Nięba otym, co czynić mieli; zkąd wytozumiewam, że 
či Swieci ,Krolowie oddawfzy fwoię powinność Chtyftufowi, y 
wybierkiąc fię w drogę, -Aby' powtocčili do oyczyzny, a niewiédzac 
„jeżeli mieli fię powročié do Heroda, událi fię ná modlitwę, radząć 
fię woli Bożey w tym; zie iego dobroći fzczęśliwe pow odzes 
nie drogi fwoiey. 
Tu malz náuke, co o iná: czynić, gdy zofłalefz w fiakim zawikłó. 
“ nin Abo trudnośći w fpráwách, iż masz uciękać fię do Bogá ptzez mo» 
dlitwę, y prośić go o światło y kólkę» Abyś poznał, 3 uczynił toy co 
mu ieft przyiemnieyfzego. 
4). 8: (Uważ, żeci SS. Krolowie uznawfzy wolą Bola, wykonk- 
` Iriąwietnie, y powtácáli fie do fwoiey oyczyzny drogą, ktora'im by- 
tz naznaczona od niego., . / 


Toieft przyfpofobienię/, w ktorym mafz być, gdy fię sidle 


1 
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NÁ pierwfze dni roku, 

Boga, Ygdy go ptośifz abyć dał poznanie fwoiey woli: potrzeba, í= 
żebyś fię odważył wykonać onę zaraz, jako tylko iq poznafz: po“ 
trzeba, ażebyś był dofkonale powolny uczynić to wizyfiko, co mu 
fię bárdžiey podoba luboby też było przečiwko twoim fkłonno= 
ŚCIOMa s AR Dj 

Patrz, ieżeli możefz mowić ż Protokiem, gotowe [erce moie jef 
o Bože moy, czynić wfzyftko to, coć fię podoba rofkazać mi. 
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Ná Niedžiele w Oktawę trzech Krolow. 


Gdy iuż był Jezus w dwunófu lat, wfiąpili do, Je- 
ruzalem, — 
r, S. Łuk. w Rozd, 24 


1.| Tważ, ziákim nábožeňíftwem Dziecię Jezus chodził co tok da 

Jeruzalem z (woia S. Mátka y zS, Jozefem, śby odprawiał 
święta Wielkonocne; ziáka fkromnosčia to Bofkie Dziecię obchodži- 
ło fię w Kościele, z iakim refpektem y miłością ofiarował fwoie mo- 
dlitwy Bogu Oycu? 

A ty gdy.idżiefz do Kościoła cześć oddawać P., Bogu, ył onemu 
fię modlić, iakoż fię w nim fprawuiefz, z iaką pofłaćią:tam zoftaiefz ? 
o czym fa twoie myśli? ah! láká rożność między twoiemi 4 jezufo- | 
wemi modlitwami, Wftydź fię, y żałny zá wfzyftkie niedbálítwa y 
ożiębłośći, ktorym podlegać dopusčites modlitwy twoie, y zá wízy- 
flkie nieíkromnosči, ktoreś popełnił w Kościołach, uciekay fię do 
miłośierdźia Bofkiego, wzyway ratunku jego #áfkia 4 pofłanow le= 
piey czynić. i 

2. Uważ, iák wielka była boleść Nayświętlzey: Panny w ten 
czá“, gdy poftrzegła; że iey Syn odłączony był od niey; ják wiele 
łez wylała, laka pilnośćią poczęła go fzukać, ftofniąc fię iednák nay- 
dofkonaley we wízyftkim do Bofkiey woli, ymowiąc zawfze w fera 
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- «u fwoim; iako ow flárožytny Pátryatchá : Bog mi go dał, y Beg mi 
go wžiat, niech imię 8,iego będźie záwíze błogofiawione. 

s Náucz fie od tey S. Panny; iako mafz fprawować fię w ten czás, 
gdy Bog oddała od čiebie iaką łafkę, abo pociechę cznyną. ábo gdy . . 
dopufzcza, że uczuwafz iakię uciśnienie ducha, iaką gorzkość ferch; 
4bo infzą przečiwnošé. í ; AA 03 

- Upokśrzay fię w ten czas pod ręką mocną Boga; uznay y wy- 
znay przed nim, že naymnieyfzy gtzechow twoich wyftepek zafłu- 
guie karanie furow (ze daleko; y lubo,nayprzećiwnieyfze rzeczy przy 
trafiłyćby fię, z iego świętey woli, nieprzefláway nigdy błogofła. 

_ wićiego $. Imię. A 

"3. Uważ, láka była radość y počiecha tey Nayświętfzey Mátki, 

_ gdy znalazła Syna fwolego w Kościele, wpeyfrzodku zgtomadzo- 
nych Doktorow s ktorzy ie zádumiewáli umieiętnośći y odpowie- 
džiomtego Dźiecięciś,iakie dźięki oddała Bogu? Ah! znólażłfzy Je- 
zula,- znalazła {woy fkarb, żywót, wížyftko. a 

O! gdybyś miał prawdziwą miłość przeciwko temu S. Zbawi- 
čielowi, wlzyfiko twoie ukontentowanie, byłoby, być z nim, wfzy- ` 
-ftka twoia boleść, byłaby, być odłączonym od niego: patrz nieco, 

„w iakim.przyfpofobieniu left twoie ferce, względem tego punktu, y 

ktore [a naypofpolitíze przyczyny twoich radości, y fmutkow, © 
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Ná Oktáwe trzech Krolow: 


Swięty Fan óbaczył Fezufa, ktory fzedł do niego, 
áby byt ochrzczony. 


p, Mát, S. w Rodži 16 


17 Tważ, żegdy przyfzedł czás, w ktory Zbáwičiel świata poftaz 
AJ nowit obiásič fię światu, chćiał począć urząd odkupienia ná- ` 

rodu ludzkiego przez naydoíkonálfza pokore z Więc fzuka $, Jana 
fwoiego Poprzednika, Aby odebrał z iego ręki Chrzefi pokuty. 5 
to 


Ná pierwfze dú roku, 10 

O topietwfzy fpofob iakim ten Medyk niebiefki chdiał nás ule- 
czyć: wiedźiał dobrze, że pycha była pierwfzą przyczyną wlzy- 
ftkiego nafzego niefzczęścia, dla tego upokarza fię, aby widząc przed 
oczyma nófzemi Boga uniżonego y upokotzonego, wftydżiliśmy fię 
wynofić fię, 

Rozważ potrzebę, ktorą maíz tey cnoty pokory, á pattz iako 
ćwiczyć fię w niey chcefz. 

2, Uważ, že Chrzeft S. Jana był chrztem pokuty, to ieft, że 
nie był fakramentem , iako ten, ktory potym poftanowił Chryftus 
Pan, ale byfa to tylko proka ceremonia, przez ktorą wyznawał fie 
być człowiek grzęlznikiem, y uznawał potrzebę, Bofkiego miło- 
šietdžia, aby był oczylzczony z fwoich grzechow > A przečie lubo 
Jezus był Świętym, niewinnym, y fprawiedliwym, prośi o Chrzeft 
pokuty, chce; Aby go rozumiano zá grześnika, 

A my, ktorzy obciążeni iefteśmy grzechami, chcemy pokazać fię 
fprawiedliwemi, uciekamy od pokuty, zdá fię nám przykro, gdy nas 
napominaią, że potrzeba dofyć uczynić Bogu zá obrazy, ktore po- 
pełniliśmy przečiwko iego Bolkiemu Majeftatowi. 


3. Uważ, y patrz oczyma wiáty, iako Ckryftus ptzyfzedł(zy 
nad rzekę Jordan, mię(za fię z liwnogtzeznikámi, y inízemi podos 
bnemi ofobami, ktorzy fie byli zgromádzili na to mieyfce, słuchać ka= 
zania S, Jana : nie pokázuie nic ofobliwego ná fobie, aby był roze- 
znany od drugich, fľucha z wielką (kromnosčia y pilnością tego, co 


mowi iego Poprzednik. 

Oiaka konfuzyatym! ktorzy w fwoich fetcach mowią z wynio= - 
fłośći to, co Fźryzeufz ; nie ieftem iáko inéj ludzie, 

Strzeż fię, abyś niebył ztych: Aieżeli chce(z prawdžiwie ni- 
śladować Jezuf Chryftuľa, uchedź wfzelkiego chetpienia y ofobliwo» 
ści, y čieíz fię ztąd, že ćię mála nie ták iako infzych, śle zá maynie- 
godniefzego u wfzyftkich, 

Potrzeba wiedźieć że te fžešé. Medytacje nafiępuiąte były położone ná 
te dhi y ktore fie mogą traf od Oktawy trzech Krelow, aż. do nafiępniączy 
Niedźieleo ŚM 
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NA czternafty džieú Styczniń. 


S. Jam mowił do Chryfufa; taod ciebie mam być o- 
chrzezony, á ty do mnie idžie[z óbym ciętochrzół. 
v. S. Mata w Rozd, 3. 


a dw láka była radość Jana S. witen czs, gdy obaczył oczy- 
má {wemi tego Bofkiego Meflyfza, ktorego opowiadał ludo- 
wiy y ktorego był poprzedžičielem ; wierzyćtrzeba,. że uczuł w ten 
czas w (woim fercu wefele ie(zcze więkfze y dofkonalfze, niź to, dla 
ktorego (kakał w żywocie matki (woley w tencząs, gdy była ná« 
wiedzona od Nayświętfzey Matki tego.Bofkiego Zbawiciela. 

“Ten wielki Swięty niedbał o wyzyti Xiążąt, Mágiltratu, y in- 
fzych celnieyfzych ofob Jerozolimfkich ; iedno fzczegulne widzenie 
fwoiego kochanego Mefiyafza, było mu bez porownania milfze, áni« 
żeli to wfzyftko. 

Patrz, ieželi ty iefteś w tey dyfpozycyi; iakie fa twoie mysli, 
gdy iefteś w obecności tego S, Zbawiciela; y gdy čie udarował laka 
tafka przy. Kommunii Swiętey. a N 

2. Uważ, laka pokora Jan S. uznał, że Potrzebował być o« 
czyfzczony, y ochrzczony od Chryftuľa Pana; bo lubo poświęcony 
był przed (woim narodzeniem, y fumnienie iego nie ftrofowało go o 
żaden grzech, nie rozumie fię iednák za fprawiedliwego, ale wyzná- 
ie, że potrzebnie miłośietdżia Bofkiego. ; 

A ieżeli ten wielki Swięty fłufznietak fię upokarzał, iako dále. 
ko więcey ty malz toczynić, y z iáka fkruchą fercá mafz uznać, y wy- 
znac wielką potrzebę, ktora mafz być oczyfzczonym y oświeconym 
od Chryftufa. 

3, Uważ, lak wielka była dobroć Syna Bożego ptzečiwko (wo- 
jemu Poptzelžičielowi, że raczył (am iść do niego, uczćić go, y u“ 
wefelić fwqim náwiedzeniem, w ten czas; gdy fie bawił Kazaniem, 
nauczálac, y nápominaiac lud, Ale zadźiwuy fię niezmietney dobro+ 

= Ciz 


Ná pierwfzy dhi roku. 
či, ktorą ten S. Zbáwičiel pokazał przeciwko tobie, w ten czas; gdy 
čie nczćił fwoiemi wizytami wnętrznemi, poprzedzając čie przez 
{woje łafki, nie raz, ale w nie przeliczonych okazyńch ; nie tylko w 
ten ezás gdy lefteś zabawny, oddaiąc mu iaką ufługę, ale nayczęściey 
w ten cząs,gdy bynaymniey nie myślifz o nim. 
Pätrz iaką wdźięczność; y iaką miłość mafz mu oddać za taką ł4+ 
„ fkęy „z jakim śffektem y wiernością malz zawdżięczać lego miłość, 


M.E. DY I AU. A 
Na pietnafty dźień . Stycznia. 
Zániechay tego teraz, bo ták nam przyfłoś wypełnić 


wfzeldką fprówiedliwość. 
v, So Mat. w Roz, 3. 


1; pre i rozwaž pilnie te ffow4 Syna Bożego do S. Janás‘ przez 


ktore mu opowiada; že ná wykonanie całey fprawiedliwości 
przyzwoitabyła, aby był ochrzczony z lego ręki; to ieft, że na wy- 
pełnienie wizyftkiey fpfawiedliwośći > potrzeba było, aby fię był 
Bog poniżył, tak dźlece, iżby fe poddał jednemu z fwoich fug, ode- 
brał z iego ręki chrzeft, ktorego nie dawano, tylko grzefznikom ná 
wzbudzenie y przygotowanie ich dó pokuty. 

O! ikkoffufznie wftydźić fię maíz ztego przykładu, widząc, /że 
miáfto tego cobyś (ie miał poniżać, y upókarzać, wywtacaíz wízy- 
flek porządek fprawiedliwości, wyholząc fię przez pychę, i niechcąc 
oddać poddźńftwa 1 pofłulzeńttwa, ktoré powinienes Bogu, I tym; 
ktorych či lego opatrzność dała za ftár[zych, 

z.  Uważ znowu to upokorzenie przedźiwne Syná Bożego, Któw 
ty do nog upada fwoiego Poprzedźicielż, i. w.poftaći, pokutulacrgo1 
modlącego fię, prośi,. aby po ochrzcił, opowiadając mu toy co czynić 
pragnie ; to ieft, wykonać wlzyftke fprawiedliwość: y 

Aty iako wypełniafz, ileć przynależy naymnieyfzą część tey (prís 
wiedliwośći č o lak głęboko mafz'fię poniżać; widząćtwsieg0 Zbóx 

I Wie 
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- wičielá , ktory dla miłośći twoiey przyimuie tak wielkie upoko- ` 


rzenie, | 

3. Uważ dofkonałe pofłulzeńftwo Janá Swiętego, ktory by» 
„namniey nic nie mowiąc, ani wymawiśiąc fie; Ani czekálac wyrá« 
żnieyfzego tofkazania, czyni to, co co mu Chtyftus rzekł, chrzči te= 
go S. Zbawiciela, Ale iak z wielką pokorą to czyni, z iak wielkim 
wftydem, widząc Boga u nog (woich.. SPM 

Naucz liç od tego Swiętego, iákim (pofobem mafz ćwiczyć fię w 
chočie pofłulzeńtwA, ziáka proftota y poniżeniem twoiego właine= 
go rozladku, tak względem Boga, iako względem tych, ktorym we* 
dług ztządzenia iego opatrznośći, mafz być pofłufzny. ką 


MEDYTACYA 


Ná fzefnafty dźień Stycznia. 


Jezus będąc ochrzczony modliť fię, y otworzyło fe 
niebo. | | 
v. S. Łuk, w Roz. 3e. 


1. Tważ, iako Očiec przedwieczny widząc Syná [wego uniżonego; 

j ták dálece, że fię Ráwia przed nim iako pokutuiący, y iáko re- 
koymia wízytkich grzefznikow, chčiat go uczćić y pokazać iako jeden 
znak tey chwały, ktora była zgotowana igo pokorze, ; 

! jako Rowo tego Bofkiego Zbáswičielá ielt prawdźiwe, w ten 

czás gdy rzekł, żeten, ktory fię poniża, będźie podwyžízony» jako 
przečiwnym fpofohem, ten ktory fig wywyżfza, będzie ponižony. 


Pátrz tedy, co wolifz, czyli poniżać fię y upokarzać według przy” . 
kładu Chtyftufowego, abyś był godny, żeby čie Bog wywyżfzył 1 


przez fwoie miłośierdźie i ła(kę; czyli wywyżlzkć fię yi wynośić 
według zwyczaju świata, abyś potym był poniżony, y wzgatdzony 
przez Bofką fprawiedliwość. , 

2. Uważ, iakim (pofobem Bog Oyciec chciał uczcić chrze (wo- 
iego Syná, Ewangelia nam cpowińda, gdy ten Bofki Zbáwičiel mo- 


dliť 


Ná biermfzy dái roku. 
dli? fię po chrzcie fwoim, niebo pokazało fię otwárte, fkąd wycho- 
dźiło światło przedžiwne , ktore go otaczało: to dla tego abyfmy 
poznali, że tenBofki Meflyafz nie był iako pierwfzy człowiek ule» 
piony zziemie, y wfzyftek źiemfki: ale že był pofłany z nieba, A 
zatym, wfzyftek niebiefki, toief, że iego życie; nauki, prawo; y 
wfzyfikie iego uczynki były niebiefkie. ; 

Naucz fię ż tąd, iák wielce mafz poważáć fobie Ewangelią Chry« 
_ ftufa Pana, y wfzyfikie iego przykazania, nauki, y rády: bo w tey 
Ewángeliey nic nie mafz ludzkiego, Ani żiemfkiego, wfzyftko w niey 
jeft niebiefkie y Bofkie. Myślże tedy, z ikim refpektem mafz ią 
czytać, fľucháč, y rozważać; y ziäkim áfektem mafz ćwiczyć fię w. 
tym, cozAwieta w fobie.  * 

3» Uważ, że niebo otwiera fię w ten czas, gdy Chryftus mo- 
dlitwę czyni, Abyś fię nauczył, že to przez zafľugi tego Bofkiego Zbá- 
wičielá, mielzkanie chwały iet otwárte ludžiom. 

Pźtrz, iako wieleś mu ieft powinien zá to, že mafz nadźieię kie< 
dyżkolwiek byctam. Ah! cożby było z tobą ? gdźiebyś fię obročiť 
po twoiey śmierci, gdybyś nie miał takiego Zbawiciela, ktoryby pras 
fit zá tobą, 


MEDYTACYA 


Na śledmnafty dżień Styczniá. 


Swięty Tan wyzrzał niebo otworzone, y Duchá 
Swietego ióko gotebice zfiępuiącego, y Spoczywólącego 
ná Ghryfuśie Pánu. 


v. S.a Marka w Rózd, ta 


1. [ Twaž.že to zftapienie Duchá S, ná Jezufa Chtyfufa, było znakiem 

zupetnošči nayobfitfzey wízyftkich darow niebiefkich, ktore 

były udzielone iego Swietey naturze ludzkiey tákdálece , że iako nas. 

Ewangelia uczy,b ył pełny łAfki y prawdy; y z tey to zupełności (ply« 

waią ná nás wízyftkie łafki, ktore odbieramy > nafza tylko rzeczy 
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czerpać z nich, iák náyobličiey „ bo zdroy iego łafk nie može nigły 

wylchnąć. | sad 
Pátrz, ktote fą, ktotych bárdžiey pottzebuielz, 4 czetpay ie z rá« 

doščia z íkrzynie Zbawiciela, 
2, Uważ, że Duch S. zfłąpił ná Jeznfa ná kfztałt gołębice, 4- 
by pokazał niewinność, fłodkość, i dobrotliwość przedziwną tego 
- Bofkiego MeffyafzA, iko tež, Abyś poznał, żebył przyfzedł na ten 
< świńt, iakoiedna mityczna gołębica,aby przyniofł tofzczkę pokoiu; 
y oznáymiť uftanie potopu gtzechow, ktory był oblał źiemię, i pos 
lednánie ludźi z Bogiem. — 

Chwal, i błogoftaw Boga z tych miłośćiwych włafnośći, ktote 
pokazał w Ofobie twoiego Odkupiciela ufay w iego fłodkośći i dos 
brotliwośći, 4 ponieważ ieft Báránkiem Bożym, ktory gładźi grzechy 
Świata, ptośgo, aby zgładził twoię, i Abyć dał ten pokoy, ktorego 
świat dać nie može, 

1.3. Uważ, żetń Bofka'gołębica (poczywátá na Jezufie Chty“ 
ftufie, abyś poznał, že to nie dofyć odebrać łafkę Ducha S. przez 
Sakramenta i infze śrzodki, przez ktore udziela fię tobie, Ale, że po» 
trzeba tak fprawowść fię, aby w tobie zaltanowił i złożył  woie 
miefzkanie : to ieft, że mafz mieć wielkie ftaranie w zachowaniu łafk 
odebtanych, dobrze ich zážýwáiac, przez ćwiczenie fię w dobrych 
uczynkách, i profząc codzien Boga o dar trwałości. 

Pattz tedy, co mafz czynić, śbyś fię ftał przybytkiem Ducha 
Swiętego, i iaka ma być czyftość (etca twojego, dla otżymania tey 


tikis > 
i MEDYTACYA 
Ná ośmnafty dźień Styczniá, 


Oto flat Je gtos z niebá, tyšieft Syn moy miły, w to- 
biem fobie ulubił, A 


v. S. Marka w Rozd. 1. 


I, U" iako chwalebne było Chryftulowi Pánu to Swiádectwos 
ktore Oyćiec niebiefki dał o nim, uznaiąc go láwnie“ zá fwego 
f Bik Syna 


| Nóbiermfze dni roku. 
Syná.. O! iakie fzczęśćie będźietwoie w ten czáť, jeżeli będźiefz 
godżien być uznanym od Boga za fyna lego -przylpofobionego. dźie« 
dzica chwały iego, i wfpołdźiedźica Jezu Chryftufa. Byleś fam 
chciał, ftanie fię tak, bo ten S, Zbawiciel dał ci moc ftóć fię fynem 
Bofkim, 

2. Uwaž, že OQyciec niebiefki powiada, nie tylko že Jezus 
Chtyftus ieft iego Synem; Ale tež, że ieft iego Synem ukochanym. 

Toieftnaycelnieyfze dobro, ktorego malz pragnąć, do ktorego 
mafz wzdycháč, być kochanym od Boga. Ah! czynią ták wielką was 
ge na świecie, być kochanym od Krolow, i Panow wielkich, (zuka- 
ią ich fawotow z tak wielką ufilnoścją, nie żałulą śni pracy, Ani cza- 
fu, ani kofztu, aby dotego przyść; aty coś uczynił, abyś był ko« 
chány od Boga, i4cochcefzczynić, abyś zaflńżył to fzczęśćie 

3. Uważ, że Jezus ieft nie tylko Synem Kochánym, ale tež 
ie Synem kochaiącym,. ktory flárat fię záwíze we wiyftkich okázy« 
ach upodobóć lie Oyen (woigmu. 

Oto wizerunek, do ktorego malz fẹ ftofować, ieżeli iefteś pra« 
wdžiwie Synem Bofkim : nietylko będźiefz pragnął być umilowás 
nym, i przyiemńym Bogu, ale też będżiefz go kochał z całego ferch; 
a ná probę tey miłośći, bedžieíz miał pilność, i affekt ofobliwy, po- 
dobóć mu fie we wfzyftkich twoich fprawach, 4 daleko wiecey., be“ 
dźiefz fię ftrzegł nie podobać mu fie w iakiey okazyi. 


EM EDET CY A 


Na dżiewiętnafty dźień Stycznia. . 


Tyś ief. Syn moy miły, w tobiem fobie ulubił. 


V. Marka 5. w Roz,da ta 


1. | |waż, że miedzy cnotami, ktore uczyniły Jezula Chtyfiufa $y= 

nem ukochanym od Boga Oycś, [A trzy nayprzednieyfze, do 
ktorych naśladowania mafz fię przykładać, abyś był z liczby fjnow 

kochanych od Qyca niebiefkiego. > Piermíza iek pokotá, przez ktorą 

ten Swięty Zbawiciel fię poniżył, i iAkoby wynifzczył, iáko mowi 
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Swięty Apoľtot,áby tym bárdžieý wyniofł y uwielbił Boga Oych fwe- 
go; upokarzayże lie tedy y wynifzczay przed Bogiem, Abyś fie (tat 
ipofobnym onego wielbić, y godnym być iego Oycowfkiego ukcchá- 
Nida 

2, Uwńż wtorą cnotę tego ukochanego syn4, to ieft pofu- 
fzeńftwo, iáko fam powiedžiat, že nie fłąpił z nieba, tylko pełnić 
wolą Dycá (wego; å iako dofkonale mu fię poddał przez to pufłufzeń- 
ftwo, ták tež ten przedwieczny Očieé, chciał Aby wfzyftko co było 
wielkiego y wyniofiego ná niebie y ná Ziemi, było poddane iego Sy- 
nowi, y padało'nó kolano w imę lego, 

Badžže tedy pofłulzny wfzelakiey woli Bofkiey przykładem te= 
go Zbawiciela; ale pofłufzny Až do śmierci, Aby od tąd zńfłużyłeś 
fobie być uznanym od niegos iednym z Synow ukochanych iego. 

3. Uwaž trzecią cnotę, przez ktorą Jezus Chtyftus, ftat fię 
ofobliwie miłym fwemu Oycu niebiefkiemu, 4 th iet żarliwość iego 
chwały yezci: żarliwość ktora go wzbudzał bez przeftanku po- 
święćić życie (woie na chwałę Oycu niebiefkiemu, y Aby był przy- 
czýna iego uwielbienia przez (woie ftworzenie. 

Powiedział, že przyfzedł niečié ogień ná chłey źiemi, y że nie 
pragnął nietak,iako widźieć go zapalonym ze wfzyftkich Aron. 

Ofiáruy mu twoie fetce, áby on fám rospalił ie tym ogniem nie- 
biefkim, y aby maiac rospalone tym Bofkim upałem; wydałeś (ie ná 
iego chwałę, y fłarałeś, ilećbędźie podobna, aby bardźiey 4 bárdžiey 
onego uznawano, miłowano; pofłufzeńfiwo oddawano, y był ue 
wielbiony ná wfzyfikich miey(chch. 


ML DÁ TA CY A 
Ná II. Niedžiele po Trzech Krolách. 
Były gody matženfkie w Kónie Gálileyfkiey, y bytá 
też tám Mótka Jezufowá: profzomo tež tám Jezu 
fa z vezniámi iego. | 


v. S. Janá w Rozd. 2» Í 
a, | J waż łafkawość y dobrotliwość Chtyftufa Pana, ktory będąc zá- 
prolzony na wefele do iedney wsi Gólileyfkiey; nie Pok 

iç 


Ná 11. tydźień po trzech Krolách, wi 
fig ťám iść, Aby udzielił łafk (woich y błogofławieńfw, ták nowo- 
żeńcom, iako y wfzyftkiemu towárzyftwu. 

Podźiękiy temu Zbawicielowi, że ták wiele rázy ftofował fię do 
twoich chęći, luboś nie zafłużył, abyć był uczynił iśką łafkę, 4 
naucz lie z iego przykładu przeglądać niedołężnośćitwoiego bližne« 
Bo, y opuśćić czafem twoię pociechę, y wczńs, abyś mu oddał ińką 

ufługę, któraby była pożyteczną iego potrzebom doczelnym, 
- 2. Uważ, ziaką (ktomnośćią Chryftus Pan fprawuie: fie ná tym 
bankiecie, laka rozmową zabawia towątzyftwo; patrz iako pokazuie 
natwarzy fłodkość, oraz y powagę, ktora ferce ich pozyfkuie, tak 
dalece, że iego famá obecność zátrzymyw a każdego w fwoiey powin= 
ności. i : 

A ty iakim (pofobem obchodžiíz (ie w podobnych okażyźch ? po- 
dobnie nie iedno w fobie znáydžieíz godne wftydu, gdybyś myslał o 
złym zbudowaniu; ktore dał blizniemu przez tweie niefkromność, 
y niewftrzemieżliwoścyy konwerfacye, nie tylko prožne y niepotrze« 
bne, Ale też czálem przećiwne miłośći. 

Upokarzay fig tedy, 4 záwežmiy fzczety żal za przeízte wyftę< 
pki y ftałą odwagę, lepiey na potym czynić, 

3. Uwaž miłość Nayswietízey Panny, ktora opufzcza fłodkość 
fwoiey ofobnośći w Nazáret, Aby była na tym wefelu, ytám oddała 
wfzelaką ludzkość,, 4 to tym chętniey, im te ofoby ubogie były, co 
ztąd znać, że im winá nie ftało. 

Násláduy tę Świętą Pannę w miłośći, ktora miAłA przećiwko tis 
bogim, y aby raczyła ratować čie we wfzyftkich twoich potrzebach 
duchownych 


MEDYTACYA 
Na Poniedżiałek. 
A gdy nie dofawato wind, rzektá Mátká Fezufowá 
do niego; Synu moy winá nie máig. i 

y. Jana S. w Rozd: 2, 
1.f [waž, że winá częfło nie ftale ná báňkietách świśta; toieft, że 
welela świata fa bardzo krotkie, y częfto zmieľakne z tę(kno= 

ścią 
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ścią y boleścią , ktote z nich pochodzą. | s 
Uważ trochę, iák wiele niefzczęścia przytrkfiło fię w "poyštzo- PY 
dku naycelnieyfzych zgromadzeń ; iak wiele fmutnych przypadkow 
pomiefzały radość wfpanialfzych bankietów : 4 luboby tám nie znay- 
dowało fię infzego złego, tylko że Bopá częfto obrażaią między temi 
ućiechaimi świata, nie iefże to pobudką, bárdžiey A niż dofłateczną, 
abyś oddalił od nich twoie ferce. 

Strzeż że fię tedy według fow $.Apoitoła,Abyś nie kochał świń- 
tå; bo miłość Boga nie jeft w fercutym, ktore ma iką przywáre, 4- 
bo affekt do swiátá. 

2. Uważ, iako Nayświętlza Pánná widząc, że wina nie ftawá- 
ło tym ubogim nowożeńcom, ktorzy podobno dla wftydu nie śmieli 
nic o tym mowić iey, poprzedza ich proźbę, y wzbudzona litością; 
widząc ich w tym niedoftátku, mowi Synowi fwoiemu; aby w to 
weyzrzał, przez fwoię wfzechmocną dobroć. i 

Tu widźifz, iako tą Matka miłofierdzia obchodzi fię z temi,kto« 
rzy maią do niey ofobliwe nabożeńftwo ; rátuie ich przyczyną. (woią 
w ich dólegliwościach,ottzymywa im rożne łafki w ich gwałtów niey- 
fzych potrzebach, i w ten czás kiedy oni nie myślą o nic profić. 

Możefz, ieżeli chcefz być uczeltnikiem łalk tey naymiłośiet- 
nieyfzey Panny, i uczuć w twoich prožbách (kutki iey miłości. Czciy 
„ią, wzyway iey, miey miłość (ynowfką przeciwko niey, a oná bę” 
dzie miała miłość Macietzyń(ką przeciwko tobie. , 

3, Uważ, dáka była proźba Nayświętfzey Panny do Chryftusá 
Pana : nie infza, tylko mu pokazała potrzebę w ktorey zoftawáli ci: 
ubodzy ludzie. Moy. Synu (mowi mus) wina nie máig, A przez te 
krotkie ftowń pokazała wielką wiarę, ktora miała w mocy tego Zbá- 
wiciela, fwoię ufność w lego dobroci, oddanie fię iego woli, we 
wízyftkím, będąc gotowa mile przyiač odmowienie, abo fkutek fwoiey 

tozky. 
: K ane fię z przykładu tey Nayświętfzey Panny, iako mafz ucie- 
kié fię do Boga w twoich potrzebach, i bliźniego, wierząc ftátecznie, 
że wlzyftkie rzeczy cale zawifły ná nim, iufaiąc dofkonále w iego mi- 
łofierdziu, 4 iednak oddawaiąc fię iego nayświętlzey wolibez żadnego 
wyięcia. 


ME: 


Ná II. tydźień po trzech Kroláci. 
MEDYTACYA 
Na Wtorek. 


Rzekła Mátká Zezufowa ftužebuikom, czyńcie co- 
kolwiek wam Syn moj rzecze. 


u Jana S. w Rozd 2a 


nf waż, že Nayświęt(za Panna edebrawfzy odpowiedź od Syna 

fwego, ktora nie zdáža fię (przyiáiaca iey prozbie,nie umniey- 
fzył jednak żadną miarą ufności; ktorą miała w iego dobroci; wie- 
dźiała bowiem dobrze, iako Bog w tym życiu obchodzi fię z tymi 
ktorych miłuie ; A z drugiey ftrony uznała dobrze, že ten Zbawiciel 
mowił donicy w ten Ípoľob, aby nie przywłafzczano cudu žadney 
fkłonności przyrodzoney przeciwko fwoiey Matce, ale famemu mi« 
łofierdziu'w (żechmocności lego Boftwá. 

Naucz fię ź tego przykładu, co mafzczynić, gdy Bog nie wyftu- 
chywa twoich modlitw zaraz,gdy prágnieíz : to left, že mafz fie uni 
żać pod lego mocną ręką, i ftofowác fię do iego nayświętfzey woli, £ 
w niwczym nie umnieyfzać dofkonátey ufności, ktora małż mie“ w 
jego miłośierdźiu. 

2.. Uwaź, i bietz dla fiebie ráde, ktora Nayswietíza Panna das 
fa wtey okázyl > A wierz. že to nayzbáwiennieyíza, ktorą možeíz 
kiedy odebrać ód kogo. 

Myśl fobie, że to do ciebie ofobliwie ta Matka miłofietdzia mo- 
witefľowá: Czyń wfyftko coć moy Syn rzecze, bąć wietnym wízy« 
fikim łafkom, ktoteć da, ffuchay dobrych myśli, i świętych nátchnie- 
nia, przez ktore będźie mowił do fercá twego. NaAoftatek bądź pos 
ftufzny chętnie we wfzyftkim, coć da poznać, że chce od ciebie. A 
to zebranie krotkie bedžie wfzyftkiey :dofkonśłości świątobliwości 
Chrześciańfkiey. , 

3.  Uważ pomiárkowánie i (ktomność Nayświętfzey Panny w 
fwoich rozmowach, lubo rozmawia z fwoim Synem, lubo z eeh 

K mało 
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mało mowi, itylko ták wiele, iako potrzeba, 4 zawfze z (kromno« 
śćią, I roftropnošcia przedziwną. 

>. Stáray fię nafładować tey naymędtfzey Panny w rządzeniu two« 
iego iezyká, odetni te wízyftkie rozmowy i niepotrzebne zabawy; 
z ktotych potrzebać będzie rachunek oddáć w ofitni dzień fadu, 

Uezciy milczenie Nayświętlzey Panny, ftrzegąc fię (połeczności 

'niepotrzebney, i w ofobności miefzkaiąc,gdy nie mafz żadney potrze” 
by, abo pożytku, fpołkować fię z bliźnim. -A gdy iefteś w towátzy- 
ftwie, uwartwiay czáľem twoy ięzyk, i! niedopufzczay mu tolprá- 
wińć, tylko w ten czs, kiedy potrzeba, ná zbudowanie bliźniego; 4 
nie dla twoiego ukontentowánia. © i 


MEDYTACYA 
Ná Srzode. 


Jezus rzekł [tužebnikom , nálečie w te flqgwie 
peľno wody, i nápetnili ie áz do wierzchu. 
a Sa Jana w Rozd. 2. 


1. | [waż dofkonałe pofłufzeńftwo , ktore cidobrzy fłudzy oddśią 

Jezuľowi, według nauki, ktorą byli odebrali od Nayświę- 
tízey Panny: nie pytáia fię, ná co ten Swięty Zbawiciel im rofkázuie 
napełnić te ftagwie wodą, ktora im była niepotrzebna, Ale tylko wi- 
no, nie zakładaią žadney przyczyny, Ani wymowki; nie odwłoczą, 
ale wykonywaią chętnie i prętko to, co im Chtyftus rofkázuie, z do- 
ftatecznym poddaniem, nie tylko fwoiey woli, ále tež i fwoiego wła- 
fnego rozfądku. 

Oto iako mafz być pofłufzny Bogu, i tym, ktotym on chce, abyś 
fię poddawał: wfpomniy fobie, že niepofłuzeńitwo nálzych pier- 
wízych Rodzicow z tąd pofzło, że chcieli wiedzieć , czemu im był 
Bog zakazał ieść owocu © nie potrzeba fzukać infzey przyczyny pofłu- 
fzeńftwś, tylko fimo pofłufzeńftwo. ; 

2. Uważ, i zadziwny fię wfzechmocności Chtyftu[á Pana, kto- 

ty 
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ty nie dotknawfzy fiętey wody, nic przemowiwfzy iednego fłowń, 
przez famę (woię wolą przemienia ią w wino. 

Cieíz fię, že mafz Zbawiciela tak wfzechmocnego ; proś go, aby 
raczył odmienićtwoie ferce, i z oftygłego 4 niedofkonałego, ihko 
jet, uczynił ie gorącym, i dofkonałym.w fwoiey miłości. Ofif- 
tuy dla tego to ferce, i takie iakieieft, odday! ie w ręce iego, Aby 
on ptzez fwoię łafkę to fzczęśliwe fprawił przemienienie. 

3a Vwaž hoyność, iako nafz Pan nagradza te małe ptzyfługi, 
ktore pragnie kto mu oddać, Oto zá kubek wina, krory mu da- 
no ná tym bankiecie, oddaie fześć wielkich ftągwi wfzyftkie napeł= . 
nione winem daleko lepízym niżeli tos ktore mu było dano. 

Miey zá naypewnieyfzą rzecz, że nie ofiaruiefz mu żadnego po- 
dńtunku, Ani pozbawifz fie żadney rzeczy dla miłości ego, ktoteyci- 
by nie oddał ftoktotnie w tym życiu; 4 lubo nie mafz mu fłużyć du- 
chem naiemniczym, iednak bardzo pożyteczna rzecz iet, Abyś uwa- 
žať dobroć i fzczodrobliwość przedziwną tego Zbawiciela, abyś (ie 
wzbudził czynić to, co ieft mu wdzięcznego z dolkonálíza miłością, 


MEDYTlACYĄA 
Na Czwartek. 


Dwóy uczniowie S. Faná Chrzcicielá fzli zá Fezu- 
fem Chryfiufem, ipytóligo, Mifirzu gdzie miefzka[z? 
śrzekł im, podcie á oglądaycie. 


u 5. Jana w Roza, r 


1. Use rożne pomiefzkania, ktore Chtyftus miał, będąc ná piel- 

grzymftwie życia tego: obaczy(z go naprzod, że fię národžil 
w iedney iamie Betleemfkiey; potym, że przeżył fiła lat w Egipcie; 
potym, že powrocił do Názártet, gdzie miefzkał poty, poki chcąc fię 
obiawić świśtu nie pofzedł ná ofobność przez czterdzieści dni ná pu- 
fzczą ; 4 nå oftátek frawiwfzy żyćia [wego oftatek w rożnych pra- 
cách ifátygách dla nalzego zbawienia, obrał fobie oftátnie miefzkanie 
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ná gorze Kalwśtyi, i fpełnił (práwe odkupienia náľzego ná Krzyś 
žu: we wfzyfłkich tych mie/zkániách Jezus znaydował fię w pokorzeg 
„w ubofitwie, w cierpliwości, i w miłości. 

Patrz w ktorym z tych miefzkań chcefz być towśrzyfzem Jezufo- 
wi, lieželi iefteś gotowy mowić; ták ná Kálwáryij iako i ná go- 
tze Tabor, PAnie; dobrze nam tu być 

2. Uważ, ktore fa hondycye, ktore Chryftns przekłada tyms 
ktorzy clica mieízkác z nim. Jeżeli kto (mowi) chce iść zá mna, niech 
rozbrat uczyni ż (oba famym, i niech nofi (woy krzyż, i niech mnie 
naśladuje. W prawdzie ieft to przykro względem fkłonności nátu- 
ty, Ale fłuchay co mowi potym : ktorzy poniechawfzy tey przeci- 
wności, odważą fię trzymać wierną kompanią z nim, wy to (rzeknie 
im, iako niegdy Apoftofom)ktorzy trwśliśći zemną ftatecnie we wizy- 
fikich moich pokulách dolegliwościach, A oto wam zgotuię miefzkánie 
w moim Krolefiwie. i 

O iáka radość! i iakie fzczęście! miefzkAć wiecznie z. Jezufemz 
możelz byleé chciał, nášláduy go i zofławay z nim pod CZAS tega ży- 
cia, 4 potwoiey smierci przyitnie čie do przybytkow niebiefkich ná 
całą wieczność. i 

3. Uważ iakiemi fpofobami możelz miefzkóć z Jezufem pod czás 
pielgrzymítwá tego życia. żak 

Naprzod przez cnotę miłości, miłuiącgo ze wfzyftkiego fercá: 
bo on 'powiedział w Ewángelii, ieźcli kto mnie kocha, będźie cho- 
wał moie fłówo, i moy Ociec; i ja pízyidziemy-do niego; i w nim 
miefzkać będźiemy. s 

2. -Przez modlitwe> bo próźba podnofi ducha do Bogás i czy» 
ni, że konwerfuniemy w niebięśiech. AUE VÁ 

34, Przez Świętą Kommunią, bo Chtyftus powiédziat, że ten, 
ktoby go przyiął w tym Sakramencie, miefzkałby w nim. ; 

Pattz jako ty prágnielz zażyć tych. trzech fpofobow; Abyś miał 


F 


fzczęście miefzkać z. Jezufems 


% 
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NÁ II. tydźień po trzech Krolách, 
MEDYTACYA 
Na Piątek. 


Znóleźlifmy Meffafzć, znóleźlifmy Tezufú z Ná- 
závet, mowi S. Jedrzy do fwoiego Brátá S. Piotró» 
i S. Filip do Nátánáclá. 

u S. Janá w Rozd, ta 


1. J Tważ, ihka radość i pociechá byłaS. [ędrzeiowi, i15. Filipowi; 
gdy fzczęśliwie znaleźli tego Bofkiego Meflyafza, oczekiwa- 
nego od tak wielu wiekow! z i4k wielką chęcią oznaymiał tę nowinę 
jeden fwoiemu Bratu, drugi fwoiemu przylacielowi, O! ják wiel- 
kie fzczęście dufzy, ktora znalazła Jezuľá : o ják wielkie niefzczęście 
być oddalónym od niego | {erce prawdziwie Chrześciańfkie czyli mo» 
że Íkolztowác iakiey ałey rhdości, w ktorey nie znayduie Jezuľá č 
iczyli znayduie fię dręczenie iakie, abo przeciwność, ktorey fię 0+ 
bawiác kto može, gdzie ief Zbawiciel ? j 4, 
leftżeś tego zdania, i możeżże mowić prawdziwie z Apoftołem 
Swiętym: Poczytałem wízyftkie rzeczy świśta zá gnoy względem 
fzczęśliwości, w ktorey fię fpodziewam być z Jezufem. AŚ 

2. Uważ, gdzie znayduią Jezufi: pewnie nie w ziemi tych; 
ktorzy żyłą w tofkofzach, iako mowi jeden wielki Swięty : pewńie 
nie w morzu niefpokoyności, 1 zámiefzániu świata, ale w śmietći, 1 
w żgubie fiebie fimego ; 4 tak potrzeba umrzeć tobie fimemu; po“ 
trzeba zgubić to życie źwierzęce i čieleľne, abyś znalazł Jezufź, 1 
ciebie imego w nim, ták dalece, żebyś mogł mowić, nie ia żyię, ale 
Jezus żyie we mnie. 

3. - Uważ, że miłość wyciąga po tobie; abyś gdy znaydźiefz Je- 
zufa. gdy będźiefziego, i z nim przez łafkę, przyprowadził mu 
tychy: ktorych nápotkaťz, i bliźnich twoich : nád to byś połzedł (zu: 
kać braci, i zaprafzaiąc ich S pob Ę 

Gdy tedy z nich znaydizefz ktorego, ktotyby nie umiał rzeczy 
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do zbawienia {wego náležacych, pottzebá go nauczyć, abo flárké fię „aj 


0/0, aby był nauczony, ieżeli drugiego z nich widzifz, że ieft zá- 
wikłany w grzęchu, potrzebá ftáráć ci fie o to, Abyś go z niego wys 
ciągnął > przez ftrofowánie : lednym fłowem, przez twoy dobry 
ptzykład wzbudzay bliźnich twoich do wielbienia Boga, A tak przy” 
prowádžiíz ich do Jezufó, i fónie(z fię záwíze bárdžiey 4 bárdžiey 
godnieyfzym miefzkać wiernie z Jezufem, ; 


MEDYTACVA 
Ná Sobote. 


Jezus obaczył Nátánáclá, ktorý fzed? do niego, 
i rzekł: oto prawdziwy Izróelczyky w ktorým nie 
mójz żadney zdródy. 


+» 


u S. Janów Roz, 1, 


1. | BRAZ liko przyjemna ieft proftotk y fzczerość fetch, A ihk bárdzo 
duch zmyślony i dwoiáki fprzeciwia ię Duchowi Chtyftufą, 
O! ińko prawdź ieft, że ten, ktory chodzi profto, chodzi Z pewnością; 
Uprafzay tedy Zbawiciela, 4być dał [erce czyfte, i ducha. pro- 
ftego, i fzczerego : lupplikuy mu, śbyć dał łafkę chodžié przez dro- 
S! profte, abyś dolzedł do ktoleftwa iego. 
Patrz jaka ieft droga, ktora chodziíz ; toftrząśniey, ieżeli twoje 
€ ęcii intencye idą profto i fzczerze do Boga, czyli też zchodzą z 
-drogi jego, aby fzły ku ftwotzeniu, 
„ +, O waž rožnice,ktota fię znayduje między fadámi Jezufa Chty« 
ftufá, 4 fadami $wiátá, względem rożnych fanow i fpofobności o[ob, 
„, Chryftus wielce poważa i chwali fzczetość i ptoftotę ferca, 4 
świat nią gardzi, i ma ią za ieden defekt rozumu. ji 
a Chryftus zAprafza do pokory, do wzgárdy dobr ziemfkich, do 
cierpliwości, do umartwienia; 4 świat ztego fię śmieie, i prowadzi 
do prożności, do pożądliwości, i do fznkania wczalow, uciech, i 
úkontentowánia żyćiatego, Komuż tedy z tych dwuch chcefz > 
i czyć 
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rzyć? cobardźiey kochafz, czylibyć wielce wažonym od świśth, 4 
wzpardzonym od Jezu? czyli być wielce ważonym od Jezulá, 4 
ewzgatdzonym od światą. 

3. Uważ, że Chtyftusieft twoim naywyžízym fędźią, ktoremu 
potrzeba bedžie oddać rachunek zcałego żyćia fwego, i od ktorego 
odbierzefz oftátni dekret zbawienia Albo potępienia! więc mafz prze- 
nofić, bez żadnego porownania, iego przykazania nád światowe, 4 
zátym poftępowść fobie według lego flowá, iego przykładu, A nie 
według ptożnych dyfkutfow, i głupich zwyczálow świata, Cožči 
ná tym, co o tobie rzeknie albo myślić bedžie świśt, byle (prawy 
twoie były pochwalone od Jezufa, |, 

Staray fię fzczegulnie o to, Abyś fię podobał Zbawicielowi, i żył 
według przykazań lego Ewánielii. Proś Nayświętlzey Matki iego, 
ktora ich naydofkonaley naśladowała, i ktora przewyżfzyła wízy- 
ftkich w prolłocie i fzczerośći {erch abyć otrzymała łAfki potres 
bne do tego: 


MEDYTACYA 
Ná IU. Niedźielę po Trzech Krolach. 


Tredowáty przyfzedł do Chryfufa, i kleknaufzy 
przed nim, upadł ná oblicze fwoie, oddał mu pokłon, i 


rzekł, Pónie ieżeli chcefz, możefz mnie uzdrowić. 
4 S. Mat. w Rozd, $a ? 


1.7 Tważ, ž laka pokorą ten trędowaty przychodzi do Pana : klęka 
przed nim, ná ziemię upada, pokłon oddaie iako Bogu. 

"A ty gdy fç ftawifz przed tymże Panem w Kościele, Abo gdy mu 
ofiaruiefz modlitwy, co zá pokore pokazuiefz przećiwko niemu? w 
iakiey poftutze zoftaiefz, -iaki pokłon mu oddaiefz ? Ale iak wiele nie- 
dofkonałości popełniłeś przedtym miafto pofzanowania i refpektu; 
ktory powinien był oddać Zbáwicielowi. 


Upo- 
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Upokorz fiętedy przed nim, i oświadczywfzy mu žal, żeś go 
obraził, poftanow lepiey czynić, 4 poczniy zaraz. 

2. Uważ wielką wiarę, ktora ten trędówaty pokazał, uznáš 
iąc, że Chryftus mogł go uzdrowić przez fwoię fare wolą, i czynił 
to uznanie i wyznanie iawnie przed światem, bez žadney boiśźni 
Pifitzowy Faryzeufzow, i inízych nieptzyiacioł Syná Bożego, ktos 
rzy mu mogli co uczynić. 

A mafzże podobną wiarę? czy wierzyżże ftátecznie, že Zbáwi« 
čiel może, ieżeli chce uzdrowić wfzyftkie fłabości dufzy twoičy, że 
może wybawić, cię ze wlzyftkich twoich niedofkonałości; 14 fłate< 
czna ufność ieft wielkim przygotowaniem do odebrania iego fafk. A= 
de chceľzže aby świśt wiedżiał, żeś fię odważył cále być Chryftulan 
wym? nie mafzże tam iakiego relpektu ludzkiego, iákiego wftydu 
Przyrodzonego, iakiey daremney boiaźni, ktorać przefzkadza, i zaw ` 
trzymywacię, abyś nie wykonał tego, czego od ciebie potrzebnie 
Zbaw iciel. 

3.  Uważ przedziwne poddanie fię tego ttędowatego woli Syná 
Bóżego ; nic nie potrzebuieod niego, nie profi, Aby go uzdrowił, i 
wybawił od trądu ; kontentnie fe mowić mn, Pánie ieżeli chceíz mo- 
zefz mnie oczyścić, iákoby mu był rzekł, ieżelić fię podoba mnie m» 
zdrowić, odbiorę to uzdrowienie zá fkutek tnifošierdzia twojego, i 
będę zażywał zdrowi4, ktore mi przywrocifz na ufługę i chwałę 
twoię : ále ieželic fię nie podoba mnienzdrowić, nie potrzebuie Ani 
pragnę być uzdrowionym, i owfzem wolę raczey chorobe: Aniżeli 
zdrowie, ieżeli tobie bárdžiey wdżięczna ieft, abym był chory, i lá 
kim fpofofobem chceíz dyfponowac mną, chcę cię zawfze miłowść, 
błogofławić, i fłużyć ći z chłego ferch, 

Ten ieft przezacny wizerunek tego; co malz czynić w ucifkśch, 
chorobách, i dolegliwościach, takcielefnych, iakoi dufznych* Poltá« 
ňowže tedy fiatecznie konformowác fię do niego, 


Ná 111. tydžieň po trzech K rolóch, 
MEDY TA UY A 
< Na Poniedziałek. | 
© Jezus móiąc politowónie nád tym ubogim trędo- 
wótym, wyciągnął rękę fwoię, i dotkuąwjzy gos 


rzekł, ták ief, chce, bądź uzdrowiony, i tótychneiaji 
by? dofkonále uzdrowiony. 


w $: Marka w Rozd. r» 


„I jważ, že Chtyftus widząc tego trędowatego klęczącego przed 

/ fobą, był wztufzony politowaniem, pochodzącym z namie- 
tnośći przyrodzenia, śle z wtulżenia nzydofkonálízege miłofierdzia; 
ktora cnota ieft mu właściwa, i nie przyfzedł z nieba ná ziemię, tyl« 
iko czynić miłofietdzie: 
| Ah! cozby było známi, gdybylmy nie mieli Zbawiciela pełne= 
go miłofietdzia, czy nie mamyž mowić z Protokiem, miłofierdzie 
Pźńfkie przyczyną ief že nie zginęliłmy w grzechách ná(zychý chwal 
ibłogofław to Bofkie miłofierdzie i iakiekolwiek nedze widzifa w 
tobie, miey nadzieję w Jezulie twoim Zbawicielu, proś go e ratunek 
i pofiłek łAfki zdófkonałą ufnością w dobroci iego. 

2. Uważ, że fkoro:tylko Chryftustemutrędowktemu tzełął, że 
go chciał oczyścić z trądu, zarazbył oczyfzczony. ka 

Ah! cofiętycze Zbawiciela, ten pragnie. abyś był uzdtós 
wiony i.oczyfzczony ztradu grzechow i złości twoich, i nałogów 
złych. Oświadczył to, że chce, ponieważ nie Załował oltatniey kre» 
plekrwie [woiey, być zśfiużył wdzylikie łafki potrzebne; czemu 
tedy trwafz ták długo w tey nieprawości, czemu ta zła fkłonność pia 
nuie w tobie? tá iek przyczyna, że nie malz prawdžiwey woli zniey 
być eczyfzczony. 

© Strzeż fiębatdzo» 4 odtepo czkfu záwežmiy prawdziwą i fzczerą 
odwagę w (poł prácowáč z ta dobra wolą, ktorą Chryftus ma» poświęs 
cenia twego. 
IL 3, Us 
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i 3. Uważ, że Chtyftus mogł iednym tylko fłowem, i owfwem 
fimą wolą, bez mowy uzdrowić tego tredowátego ; iednák Aby mu 
wyświadczył wyraźniey miłość fwoię i łafkę, wyciąga rękę nád 
nim, dotyka go, lubo tredowáci byli w obrzydzeniu u Zydow, ktorzy 
ich, wypedzáli z twoich miaft; ale Chryftus przyimuie miłościwie 
tych ktorých świśt wyrzuca, 4 nie tylko przyimuy nędznych, śle też 
woła i zaptafza ich do śiebiea Alu), 
Uciekay fię do tego dobrotliwego Zbawiciela. zbliżay fię do nie- 
go z ufnością, proś go.Aby wyciągnął rękę fwoię nad tobą, i Aby do- 
tknął fercá twego przez łafkę, i one uzdrowił od wízyftkich iego 


niemocy. i Z, 
MEDY FACY A 
„Ná Wtorek. 
"Rzekł mu Jezus, idžá pokaž g Káptánovvi. 


ve Miska S. w Rozd, Ia 


1. [Jwz ścifłość; z ktorą Chryftus Jezus chciał, aby prawo Stå- 
tozakonne było záchowáne w ten czás, poki miało trwść, 1 
ażby był wypełnił wfzyftkie iego figury: mogł łatwo uwolnić tego 
« tredowátégo, aby był nie fzedł pokazać fie Kapłanowi, ponieważ - 
był Arcykapłanem i Xiažečiem wfzyftkich Pafterzow, á iednak nie 
tylko nie dyfpenfuie go, ale tež daie mu nowe przykazanie, aby tey 
dofyć uczynił powinności. f ; 
Nåucz fię ztad, iák bardzo Zbawiciel pragnie, Abyfmy fię pod-. 
dali prawu Kościoła iego, i abyfmy (zánoválii pofłufzni byli Przeło- 
żonym Páfterzom, i infzym Statfzym, i Rzadzcom od niego poftano- 
-wionym : pátrz iako fię obchodziíz w tym punkcie, A pofłanow ná no- 
we w tym być mu wiernym. 
|| 4. Uwaž, że Zbawiciel rozkAznie temu tredowátemu, aby po- 
fzedł prezentować fię Kapłanowi, lubo iuž był oczyfzczony z trądu; 
-Aby nam dał znáč przez to, żelubobylifmy oczyfzczeni przez łafkę 
iego od trędu grzechow śmiertelnych, iednak mamy zawfze akt 
; j poka- 


r 
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pokizowáč lie KApłanowi, to jeft, uczefzezá do Sáktámentu poku- 
ty, Abyfmy byli oczyfzczeni z grzechow powízednich, i uždrowieni 
od infzych fłabości dufzy nafzey. 

O! ihk wielką ma moc Skrament pokuty na poświęcenie duíze, 
i ná umocnienie oney przeciwko wlyfikim przefzkodom zbawienia 5 
pitrz jako poważałz fobie ten Sakrament, z iakim affektem przyftępu- 
iefż do niego, co zá pożytek z niego odbieraiz, 4 proś Zbawiciela o 
łafkę, i przyfpofobienie należyte, abyś do niego godnie przyftepo« 
wał, 

3. Uważ, że śbyś godnie i częfto pokazował fię przed Káptá- 
nem-w trybunale pokuty, potizebá zawfze abyś tę fprawę czynił z 
wielką pokora„uznáiac iakoś ieft nie godžien ł4fki,ktorąć Bog chce dźć 
przez ten Sakrament: potrzebą do niego przyftępować z (etcem pra- 
wdziwie fktufzonym, i obrzydzającym fobie grzechy, ktore ná fię 
wyznaiefz ; 4 lubobyś nie miał tylko jeden grzech powfzedni do 
obiawienia na fpowiedzi, miałbyś iednak przyczynę wzbudzać w 
fobie jak naywiękfzy żal, ponieważ ten grzech lubo mały, batdzo 
fię niepodoba Bogu, tak dalece, że Syn iego Chtyftus wylał Krew 
fwoię, ták dlatego grzechu, iako i dla wfzyftkich infzych. Ná oftótek, 
potrzeb łączyć z ta fkrucką mocne przedfięwzięcie, wyflrzegźć fię 
grzechow, ktore wyzniieíz, i pracować fkutecznie w poprawie ży- 
cia twego. 

Patrz, ieżeli wyktaczafz w tym przyfpofobieniu, A uczyń pos 


prawę s od i 
MEDYTAGCYA 

Na Srzode. > 
Jeden. z Pifórzow przyłąpiwfzy do JEZUSA 
Ghryfufó, rzekł mu, Mifirzu chcę iść zá tobą wfzę- 

dzie gdzie poydziejz. 

u S. Math, w Rozd, 8. 

tF Tważ, że ten Pifarz miał wielką przyczynę mowić Chryftu: 


fowi Pánu, że go chciał naśladować, ponieważ niemafz In- 
sA L2 [fzego 
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fzego fpofobu ptzyść do zbawienia wiecznego, tylko nśślśduiąc JE“ 
ZUSA Chryftuľá, ktory przyfzedł ná ten świat, Aby nám názná“ 
czył proftą drogę ku niebu. ; 

">. Chwali błogofław dobroć niewymowną Zbawiciela przeciw- 
ko tobie; nie pofľat.ci tylko Anioła, iako Tobiafzowi, źby cię.pro- 
wadził, śle fam chciał ftać fe twoim Wodzem i Poprzednikiem w 
` pielgrzymftwie twego życia: i 
= O! iaka befpieczność, i ikkie fzczęście, iść, gdy Bog kogo pros 
wadzi; aleiaka ślepota, i iakie głupftwo, opuścić tego Wodzó; aby 
błądził i zginął z świńtem. A 

2. Uwaž, co to iefł iść zá Jezufem? nie ief to iść nogámi 
ciała, ale affektem i odwagą ferch iść zá Jezu(em, ieft to nást- 
dować fprawyi życie iego, przełożyć fobie przed oczy fzezegulny 
wizerunek nafzego życia, to iet obierać fię w tychże cnotúch, w 
ktorych Chryftus, obierał fię w iego pokorę; cierpliwość, miłość, 
bo iako mowi Piotr Swięty, zoftawił nam przykład wízyftkich cnet, 
abyśmy naćladowśli iego. g 

A począłżeś jśćza Jezufem? A przynaymniey pragnieżże fzcze- 
rze począć, i tolowáć twoie fprawy i życie doiego życia? odważ 
fię, A wiedz, že nie mafz nic trudnego, tylko pierwfzy krok, po- 
czniy z pofiłkiem łAfki Bofkiey, A ten naydobrotliwfzy Zbawiciel, 
nie zamiefzka podać ci ręki i ratować cie. 

3. Uważ, že kto chće dobrze naśladować Jeznfá, potrzeba 
uważać irozważać życie i (práwy iego, Abyś ie poznał i odwa= 
żył ćwiczyć fię w nich, i one wykonać iako on uczynił, bo ktoryż 
ief fługa, ktory niechce iść tędy, ktorędy widział przechodzącego 
fwoiego Pána? ktoryż ict żołniecz, ktory niepoczyta zA honor iść 
zá (woim Hetmánem w naynivbefpiecznieyfzych okázyAch? 

Czytayże tedy częfto Ewangelią, 4 rozważay co Chtyfłis czy” 
nit na chwałę Oycá fwoiego, i ná twoie zbkwienie, by to czyńń- 
nie i rozmyślanie, nie tylko cię nauczyło, śle też i ferch dodało; 
i odwagi, iść, i naśladować go. 


Na III, tydzień po trzech Krolách. 
MEDYTACYA 
NÁ Czwartek. > 
Mifrzu chcę iść zá tobą gdzie poydziefz. 
ui S. Mát- w Rozd, 2. 


1 F Tważ, że nidlidowić Chtyftufá Pánk, iet to czynić honot Je- 

| zufowi, ieft to wyświadczyć, że prawdziwie miłniemy go 
gdyż zwyczłynie nie naśladuiemy tylko tych, ktorych poważany, 
śbo ktorych kochamy: 4 przeto iefteś obowiązany dla tak wielu 
przyczyn, czcić i miłować Chryftulá Pana, 

Odday mu tę probę czci i miłości, ktorą pragniefz mieć prze- 
ciwko niemu, ofiśrniąc fię ze wfzyftkiego ferch iść zá nim 1 nofić 
herb iego cnot, nášláduiac go» È. ftofuiąe fprawy do tych; ktote om 
czynił. 
TA 2. Uwaž, že jeżeli chcefz dofkonśle naśladować Chtyftuľá På- 
ná, potrzebą wfpaniale odważyć fię naśladować go we wfzyftkich 
reecząch, bez żadnego wyjęcia i ofobliwości według ftanu i kon- 
dycyi, w ktorym chciał, Abyś mu fłużył, potrzeba 4byś mu flu- 
żył, w przygotowaniu twoiego ferca, być gotowym opuścić wfzyft- 
ko, Aby zá nim fzedł, i wykonał to coć pokaże: że pragnie 
ciebie; ták dálece, by nie było Ani wezáfu, Ani włalnega ukon- 
tentowánia, Ani honoru, Ani chęci do żadnego ftworzenia, ktoreć= 
by przefzkadzało wypełnić we wfzyftkich rzeczach iego nayświęte 
fzą wolą. 

Pótrż, ieżeliś fe odważył uczynić to wfzyfłko prawdziwieć 
4 jeżeli nie nezyniťz tego, odltapiíz od Jezufa, jako ten młodzie- 
niafzek w Ewangelii, ktory záímucony i przelękniony zoftał, gdy 
KE że trzeba było opuścić wfzyftko, Aby naśladował takiego 

ART ZA s 

A ieżeli czniefz jaką oziębłość, upralzay Zbáwicielá, abyć dał 

moc i odwagę iść zá nim dofkonále, | 
3. Uważ 
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3. Uważ, že śbyś lepiey przyfpofobił fię do nášládowánia | 
Jezulá w ćwiczeniu fię wielkich i boátyríkich cnot, potrzeba śbyś 
ZE naśladował go w tych, ktore (3 pofpolitlze i Zwyczáyniey- 
ze. l : ; 

Uczže (ie tedy nášládowác go w iego pokorze; fktomności, 
miłości, i w iego cierpliwości, Naśladny go wfprawach zewnę= 
trznych i codziennych, w lego mowie, w fpofobie (połkowania, w 
jego geflách, A wierz, że nie możefz zábawiäč (ie inízym cwicze- 
niem zacnieyfzym, i bárdziey zbáwiennym, iAko ftáráé fię codzień 
` we wízyftkich rzeczách Ràć (ie podobnym Jezufowi; ponieważ nay- 
pewnieyfzy znák twoiego przeznaczenia zawifł na przypodobywá- 
niu, ktore, będziefz miał z Jezufem. 


„MEDYTACYA 
Ná Piątek. — 
Lifzki five iámy máig, i ptacy five zniazdá, á Syn 


człowieczy nie ma gdzieby fktonit głowę fwoig. 


u S» Mata w Rozda 8. 


1. Ue że przez te flowá Pan nafz pokazuie fan, do ktote« 

"go przyfzedł dla nas, on ktory był Panem naywyžízym nie- 
bá i ziemie, i Monátcha wielowładnym wfzyftkich (kárbow swij- 
tá dla miłości nalzey, iednák ták fię ftał ubogim, že niemiał gdzie 
fkłonić na ziemi głowy fwoiey. | 

Myśl trochę, co rozumieć maíz, widząc twoiego Boga i Panś, 
do takiego uboftwá przyprowádzonego dla twoiego zbawienia: iá- 
kie dzięki maíz mu oddáwáč zá ták zbyteczną dobroć, „jako fię 
wítydzié mafz w fobie, uznaiąc iako bardzo fzukafz wczńfow dos 
czefnych. > ć 

2. Uwáž, že Syn Boży był ubogim, nie tylko wiedney oká- 
zyi abo, przygodzie, źle od początku, życia wego; Až Wa 

j wo* 
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fwoiey: idź w duchu. náwiedz iafkinią Bethleemfką, w ktotey fig 
zchronił, iako i w Egipcie, w Nazaret, gdzie miefzkał z fwoią Mis 
tka; i zSwiętym |ozefem. 1 

Szukay. wízyltkich infzych mieyfe, ktore były pomiefzkániem 
Jezufowi pod czas całego życia; á naoftatek uważ go umieraiącego 
na Krzyżu obaczyíz wiekíze znaki nayściśleyfzego i naydofkonal- 
fzego uboftwa. Co chciał ták czynić, nietylko ábyć obficiey przy- 
girnął (woie zaftugi, Ale tež być pokazał przykład, ktorego maż 
naśladować. 

Pätrzže tedy co prágnieíz czynić, Abyś fe ftofował iakim (pos 
fobem do tego świętego wizerunku, i w czym ofobliwie mafz nás 
ślidować uboftwa fezufa Chryftufż. | 

3: Uwaž, že dofłoyność cnoty uboftwś zawifła ofobliwie 
ná dyfpozycył wňetrzney ferch: potrzebá ( iako mowi Syn Boży) 
być ubogim w duchu, kto chce mieć część w Kroleftwie niebie- 
fkim; 4 Abyś był ubogim w duchu i w fercu, niepotrzebá mieć bos 
gactw w fercu, Ańi ferch w bogźćtwńch, potrzeba wykorzenić Z 
twoiey dulze chciwość dobr ziemíkich, ktora ieft początkiem wízyft- 
kiego żłego. 

Pátrz, co mafz czynić, byś nabył uboftwa w duchu i abyś 
cwiczył fię doíkonále w nim, iáko možeíz w twoim fianie, do 
ktorego iefteś powołany przez Bolka opätržnosé. 


MEDYTACYA 
Ná Sobote. 


Szukaycie náprzod krolefwó Bofkiego i fprówiedliwo= 
ściiego, á wfzyfikie infze rzeczy będą wam przydane. 
u S. Mát: w Rozd, 6. 


1. [ [waż, i uznay w'tych fłowach nafzego Pana (pofob grunto* 
Ň wny pobożności Chrześciańfkiey przeciwny cale zwyczá“ 
. / « [4 s „ ` 
lowi świata. Chtyftus mowi, (zukaycie naprzod przed -wlzyftkie- 

mi 
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mi rzeczami kroleftwa Bofkiégo, i fprawiedliwości regos to ieft, ie- 
go chwały, i wykonania tego, co mu iet wdzięczno; 4 świat mo- 
wi: fzukaycie naprzod i przed wízyftkiemi rzeczami wafzego wła- 
{nego ukontentowania, wygod, pożytku, i poftępku. 

Patrzy ktorego z tych dwuch chętniey fłuchafzs toztrza- 
fay, ktora ieft pierwfza, i ofobliwa rzecz, ktorey prágnicíz, i gdzie 
twoie chęci, ftarania, zamyfły, i intencyeć i 

2. Uważ, coto ieft fzukać naprzod ktoleftwa Bofkiego; ie 


to mieć przednie chęci fercá ku niebu, ultáwicznie pragnąć tey. 


błogofławioney krhiny, poglądAć ná ziemię iako ná cudzy kry; 
ná życie doczeľne, iako ná iedno pielgrzymRwo, A ná ray, dako ná 
mafzę oyczyznę; i mieyfce pomięfzkania wiecznego. 
| Abo fzukać kroleftwa Bofkiego, ieft to, pragnąć i fórać fię iâ- 
ko można, aby Bog krolowat przez fwoię miłość we wfzyftkich 
fercách fpofobnych onego miłować, aby wfzyftkie wole lemu były 
dofkonale poddane, i iego práwá Bofkie ftátecznie były zachowane 
„. Patrz, iakie fa twoie chęci do tego, i ieželi fzukaíz prawdzi- 
wie kroleftwá Bofkiego, pierwfzym i drugim fpofobem. 

3. Uwaž. iakie ieft fzczęście tych, ktorzy naprzod fzukaią 
kroleftwá Bofkiego, to ieft, że znayduią to, czego fzukaią, bo Bog 
chętnie udziela fie tym, ktorzy pragną iego; á nad to daie im wfzy- 
ftkie infze dobrá, ktorych nieízukája i že Bog poznkie ich pra- 
wdziwie zbawienny ftan, máią tak wiele chwały, zdrowias bom 
;gactw i wygody iak wiele im potraebá, Aby ofiągnęli Boga fimego, 

Proś Bogh o łatkę, Aby cię uczynił godnym takiego fzczęścia, 
mie pragnąć we wízyftkich twoich (práwách fłowach„ i myślach, 
tylko iego wiekízey chwały. Wzyway do tego fkurku przyczyny 
Nayświętlzey Panny, ktora bárdzo dofkonaje fzukała, i znalazła 
faczęśliwie kroleftwo Bofkie: | ź | 
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MEDYTACYA 
Ná czwartą Niedzielę po trzech Krolách. 


Apoflotowie weśli w todž z FEZ USEM, á oto wiel- 
kie wzrufzenie fidło fe ná morzu, ták dólece, że ich 
łodkó, okrywóna bytá návátnošciámi morfkiemi, á 
JEZUS w ten czás [pat. 
u 5, Man w Rozda 8. 


t F waż, że ťa nawółnóść, ktorá fie przydała Apoftołom, poká« 
zuie co fię dzieje co dzieň na morzu świata tego; na ktos 
tym żepluiefz od pierwlzego momentu życia twego, i iefteś wy» 
fawiony niepoliczonym prawie nirbefpieczeńltwom warufzenia i 
náwátnošci: left zawfze iki wiatr ktory wieie, láka pokuľá, ktora 
wznofi fię, iaka! namiętność ktorać (ie przykrzy, iaki frafunek, alba 
dolegliwość, ktora miefza pogodę dulze twaiey. ! 
A przecie pokľádaťz twoię chęć w tym mizernym życiu, chcefz 
w nim poftánowič fię, tozumiefz że znaydziefz, iaki odpoczynek w 
mim, Ale go w nim nigdy nie znaydziefz, tylko to Jezus rozkázuie 
wiśtrom i morzu, ślbowiem tytko przez niego'i w nim znaydziefz 
prawdziwy pokoy i uciízenie fetca twego. i 
4. Uważ, że Jezus (pat pod czás tey nawhłności, i dopis 
` deit, by wzrufzone bałwany wefzły do łodzi, i Apoftołowie byli 
w niebefpieczeńitwie zginienia: by cię nauczył; że nietrzebą dzia 
wowäc fię, ieżeli czafem dopufzcza, żeby ofoby pobożne i święte 
były ćwiczone przez pokufy, przeciwności, i wody ucifkow przes 
miknety ich dufze. | ! 
Dofyć to, že on bedzie z nimi, i ú jet iedyna rzecz © ktora 
malz profil, mowiącczęfto z Jobem: położ mnie Panie blifko fies 
bie, 4 lubo wizyfikie náwálnosci piekła wztulzą fę przeciwko 
M mnie 


Jo 0.0500 aw Me) bá ge | 

_ mnie, i! wfzyfikie wiatry przeciwnościj wiać będą Aby mnie zitó- 
piłyji zgubiły, nie; będę fig, bał żadnego (złego, mäiac. (zczęście 
być z tobą. f 


3: Uważ, że Jezus dopnízeza te nawałności týmy ktotzy go 


m tuig, Aby fptobował ich wiary, ocucił nadzieię, ćwiczył ich w “ | 


cierpliwości i wzbudził, Aby lie uciekali dofkonałeydo niegol przez 
modlitwę; 4 to iet pożytek, ktory chce śbyś brał z pokus i ugi- 
„fkow, ktore cierpiíz, potrzeba abyć były okázya do cwiczenia (ie 
w. tych chotách, ; ki. i 
Záwezmiyže tedy. od tąd fiatecznie przedfiewzięcie dobtze zá- 
żywać tych wfzyftkich okazyi, ktoreć Bog pośle, A iako niemafz prá- 
wie żadnego dnia, w ktotybyś nie uczuł iakiey pokufy albo iakiey 
dolegliwości, poczniey czynić w tych małych ptzypadkach cojpta- 
ignelz czynić w więkfzych i trudnieyfzych. i Ri 


MEDYTACYA 

- Na Poniedziałek. 
Apoftotowie przyfłąpiwfzy do JEZUSA obudzili 
go, mówiąc: Pánie s wótuy mas, boć už giniemy +1 


rzekł im JEZUS, czemuście fig ták polekáli ludzie 
mółej. wióry ? 


u S, Mót.w Raz, 3a 


L, waż, że Apoftołowie [widząc fię w niebefpieczeńltwie zgi- 
nienia; udag fie do Jezufá jako do tego;-ktoty będąc ich 
prawdziwym Zbawicielem, mogł ich zachować i wybawić od wfzel 
kiego niebefpieczeńftwa, - Ja 
Naucz iię zich przykładu; co mafz czynić naypietwey, gdy 
nawałności pokus wzrufzaią fe w twoiey dufzy; to ielt, mafz u- 
ciskáč dotego, ktory fam može cię zachować i wybawić od wfzy- 


fikiego 


" 
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fikiego złego, uiepotrzeba w ten czás Abyś Sesbiviť uwagą fee 
bie (ámegos žni zabawiać (ie fľuchániem, álbo rofrząfiniem poku- 
fys śle'co prędzey udawść fię do Boga, násládnize Apofłołow, i 
mowić z Prorokiem; o Panie zbaw mnie, bo wody przeniknęłyńż 
we wi:ątrz dnfzę moig. 

2. Uważ, dobroć Jezulá przeciwko (woim, (koro tylko úfy« 
fzał głos (woich uczniow, ocuca fię, opułzczaiąc iwoy odporzynek, 
rátuie ich, ciefży, mowi im, Aby fię niczego nie bali, i przez fwo- 
je ftowo czyai pogodę i ucifzenie w ich duchach. 

O iżk dobra rzecz mieć nadzieję w tym S. Zbawicielu! i po: 
kľadáč wfzyftkę woię ufność w iego miłofierdziu, i miłości, álbo- 
wiem, kto go kiedy wzywał ińko trzebó, á niebył wyffuchány č 
kto iet, kto uciékáiac fię do niego w fwoiey potrzebie, 4 nie uczuł 
ratunku iego niitofierdziať 

3. Uważy že. Pan nafz chcąc ratować (woich Uczniow; wprzod 
im miłościwie wyrzuca ná oczy małą wiarę, ktorą mieli, mowiąc 
im, czemu fię jękacie o ludzie małey wiáry? 

Stoľny fobie też fľowá Jezusa Pana, A pattz ieżeli nie ma przys 
czyny wyrzucać ci na oczy małą wiatę, bo to z tey małości wiary 
pochodzą wfzyłłkie twoie prożne: boiąźni i ftráchy, wízyftkie te 
niefpokoyności i niepotrzebne trofkliwości, ktore cię trapią. Proše 
że tedy go, Aby pomnożył wiáte twoię, abyś wfpoł pracował z 
iego tilka; ćwicz fię czefto w tych 4ktach wiśry, 4 ofobliwie w 
ten czásy gdy iefteś w iAkim niebefpieczeńfiwie albo pokufie, 


MEDYTACY A 


| Na Wtorek. 
W ten czás ockngwfzy Jie F EZ Us rofkazał wid- 
trom i morzu, á náwátnos záraz ufiółó, i táto fe 
wielkie ucifzenie. | 
n S Mat, w Rozi, "8. 


1. U” pánowánie nay wyžíze .Jezusá nad wlzyftkiemi kreátus 
M 2 tami; 
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„ gami: i jego zwietzchnosé nád wfzyftkiemi žywiolámi: wfzechmôs 

„cnosé była mu dana ná niebiei ná ziemi, i potrzeb, áby wfzyfiko; 
ce iek w nátuťze, było mu poddane i fkłaniało koľáná ná Imię 
lego. 

: Pokłon uczyń wielkości naywyžízego tego Zbáwicielá, odday 
mu cześć, ktorą mu powinieneś, ofobliwie w Kościołich, gdzie on 
ieft rztelnie obecny w Przenavéwietízym Sakramencie: uznay iákie 
miafz fzczęście żyć pod zwierzchnością tak możnego Monárchy, nie 
obawiay fię niczego, A gdy potrzeba będzie oddać my iaką ufługę; 
LE fię godnym przez twoię wierność, Aby uczuł fkutki iego o= 

fony. 

A Uważ pofłufzeńfiwo i zdźnie dofkonśłe, ktore czynią i 
fame ftworzenia nieżyjące ná rofkazśnie fwego naywyżlzego Pá- 
ná; Jezus rofkazuie morzu wzrufzonemu nawałnością, aby fię u= 
cifzyło, A natychmiaft ucifza fię, zákázuje wiátrom wiać, 4 aáraz 
fa pofłufzne. > 

Ale iak wiele rázy ten Zbawiciel tofkazał dufzy twoiey wfirzy 
mać w zrufzenia twoich padyi i namiętności nieporzadnych, 4 prze 
cię nie wfirzymałać jak wiele razy roíkazaf twoiemu ięzykowi, 
aby milczał, oczom, Aby fię adwrociły, twoim ufzom, aby fię zam- 
knęły, fercu źby fię otwárto, 4 przecie nie ieft pofłulzne? W ftydź 
fig, widząc fię mniey powolnie fłuchkiącego głosu twoiego Zbáwi- 
ciela, i twoiego Bogó, 4 niżeli ftworzenia bezrozumne: wlzyfłkie 
tzeczy, ktore fą ná niebie, ná ziemi, i w piekle ą pofłufzne jezulo= 
Wi; tylko twoie ferce ieft uporne; i niechce fkłonić fię pod iego wolą. 

3. Uważ, że lubo w każdych okázyách maíz być pofłufzny 
Jęzufowi, ofobliwie iednak pod czás, nawałności, to ieft, pod czás 
pokuty i uciénienia, mafz ćwiczyć fię w tym pofłufzeńftwie i fkłon 
ności do woli iego, i lubobyś uczynił niewiem iákie roftrzašnienie 
dufzy twoiey, potrzeba oświadczyć fię przed nim, že nie chcefz ni 
gdy odftąpić od poddánftwá, ktore powinieneś iego nayświęfzey 
woli, 4 naśladuiąc przykładu, ktotyć zofławił Zbawiciel, powta- 
tzay częfto w fercu twoim pod czás naywiekízych dolegliwości i 
pokus te fłowA: Bože moy i Oycze, niech fig twoja wola fanie, 
4 nie moiś, MEDY- 
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MEDY ACTA 
Na Srzodę. 


JEZUS przymufł Uczniow fwoich, žeby do łodzi 
uftąpili, óby przed nim iáchali zá morze do Bet/ói- 
dy, i onego tám czekáli, á [am fzedł ná gorę mo- 
dlic fię. A gdy bytá moc, bytá łodź ná pośrzodku 
morza, i widział ich že prácuia, i robią wioftámi 
bo im byť wiátr przeciwny, 
u S, Márká w Rozd, 6. 


1, pre iko Jezus chciał iefzcze drugi raz fprobowáć uczniow 
{woich, ťofkázuiac im , 4by wítapili włodź bez niego, 
chcąc on fam zoftawáé ná ziemi» by fle modlił: byz watpienia 
zdała jm fię rzecz bardzo przykra, gdy widzieli fię być oddalony= 
mi od {wego Miltrzá, woleliby byli zaitáwác z nim ná ziemi, i w 
świętym iego towárzyftwie modlić fie, śle pragnienie upodobać mu 
fię, i wykonać we wlzyfikim iego wolą przewyżlzyło fprzeci- 
wienie fię, ktore czuli wftępniąc w łodź. | 
Naucz fię z ich przykładu, z iakim przyfpofobieniem mafz pod- 
dawać fię woli Bofkiey, i ftoľowáé fię do tego wfzyftkiego coć po- 
fłufzeńftwo opiuie, lúbobyš też w nim ćzuł iáka prźeciwność: i 
zdáto fię żeby to miało cię oddalić od iakiey infzey lepízey zabawy. 
2, Uważ tych Swiętych uczniow; láko májac wiátr przeci= 
whys i wiofłami (przeciwiáia fię nawałności morfkiey, pod czás 
ciemney nocy, nie widzieli więcey Jezus; Ale ten Święty Zbaa 
wiciel ich widział dobrze, oko iego opńtrzności przenikało wfzyfi- 
kie te ciemności. 
I toć ieft, co cię ma cielzyć i ferca dodawść, gdy pracniefz 
albo co ponofifz, dla fłużby Bożey myśl, że w ten czás ná cię po- 


gladas 


WA S AE 
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glada, widzi twoie wízyftkie prace, i wfzyfikie 'twoie dolegliwo< 
ści; ale ieżeli iefet ożiębły i mátego ferca; pomniy, že widzi 
"wfzyftko twoie niedbálitwo, i niewierność w ff.żbie (woiey > nie 
málz żadney nocy; ktoraby'cię zakryć mogła od oczu iego Bofkiey 
mądrości, kiore przenikają naytaien.nieyfze i nayfkrytfze myśli ier- 
ca twóiego. ` Bej Prat ET Vol je U 
| 3. Uważ, że gdy uczniowie mordowáli fig, by fprzeciwia 

"li fię bat wánom morfkim, chcąc fianąć tam, gdzie im Jezus rofka- 
zał: 4 oto Zbawiciel przychodzi ich ratować; nie czeka, żzeby wo- 
łali o ratunek, poprzedza ich proźby. 

Tak fię (fprawuie z fwoiemi ffugámi w ten czas; gdy fa w náy- 
więkfzych ucitkach; bo iego oczy fą nad fprawiedliwymi, by ich wy 
bawił od wfzyltkiego złego, 4 napełnił wfzelakim dobrem, Bądź-. 
że tedy, wierny i fkłonny do wykonania tego wfzyftkiego, co po- 
firzeżelzy że Bog chce od ciebie, i cokolwiek ci fię przyda, mow z 
Prorokiem: Pan niech mną rządzi, i niech mnie prowádzi, 4 ná ni- 
cžým mi zbyć nie može, luboby tež potrzeba mi chodzić w poyśzrod 
ku cieniow śmierci, niebędę fię obawiał żadnego złego, ponieważ 
on ieft zemną. 


MEDYTACYA 
6 NA OZW, i 
` „Abofiołowie widząc JEZUSA, że chodził po morzu, 
rozumieli, žeby to był ióki widok obłudny, 1 ze frá- 
„chu krzyknęli. 
u S. Márká w Rozd. 6, 


1. [7% že troiácy f4 ludzie, ktorzy maią zdania bardzo rożne 
A o fzeczách dnchownych. Jedni fą, ktorzy cbfudny widok 

biorą zá Jezusa; 4 to ią ci; ktorzy zoftawfzy ofzukani rozfądkiem 
i miłe- 
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i miłością włalna, fwoie imáginácye mála zá natchnienie, fwoje 
namiętności, fi, watulzeniá mieperzadne zá cnoty., gdy fię obtufzaią 
gniewem, rozumieją że [a żarliwi; ich chęci i áffekty cielefne, zdá 
dzą fię ira wykonaniem prawdziweysmiłości. 

Strzeż fię bardzo, Śbyś niebył z tey liczby, nie dufay temu 
wfzyftkieiu co.z figbie malz, A fan fe poietnym tego, czego Bog zá * 
żywa na fporządzenie ciebie, 
da Uważą że fa złśtócy,, ktorzy „przeciwnym fpofobem Jezusa 
mäia zá jeden! widok obłudny: tacy fa owi, ktorzy fadza lekkomy- 
ślnie dobre {prawy bliźnich.fwoich, ktorzy ważą cnotę drugich zá 
zmyslona> nabożeńfiwo zá gufłą, za nierofiropnych i nierozumnych 
cwicżących fię*w chotách,“ 1 že nie fa według ich myśli. 

©! iak niebelpieczna rzecz fądzić ták odtngich; i iako częfto 
mylą fię, biorąc za ieden obłudny widok to, co ieft prawdziwą eno- 
tą, poteplála to, co Bog chwali, a gardzą tym, co ieft godno czci i 
chwały przed iego oczyma. Akto iefteś ty, ktory fię mięfzafz w 
fądy brata twego? ganilz to, oczym niewiefżć pomniey ná to, že 
myśli Bofkie [a bardzo rożne od myśli ludzkich, i że cnota ktora ief 
wzgardzona u swiata, bardzo ieft poważona przed Bogiem, 

3. Uważ; že [a drugie ofoby, ktore obchodząc fie mądrzey A 
niżeli pierwfze, o ktorych wzwyż mowiłem, w poyśrzodku ftoią: 
nie wierzą łatwo wfzelakiemu duchowi, i nie potępiaią też lekce 
kiżdego, ale iako mowi Apoftot, doświadczają duchow, ieżeli fa z 
Boga, 4 tym (pofobem nie biorą obłudny widok zá Jezusa, áni też [e 
zusá za obłudny widok. 

Ale naylepfzy fpofob do rozeznania duchow, jeft profić Bogá-o 
łafkę, i oświatło, abyś dobrze rozeznał, 4 fprawowóść to trzebá 
z przedliewzieciém fzczerym i z profłotą (erca, udśiąc fie gdy po- 
trzeba do tych, ktorych nam Bog naznaczył, Aby nas rządzili, pod 
daiąc fię pokornie pod ich. rády, nie pragnąc infzey rzeczy, tylko 
podobńć fię Bogu, ionego wielbić. Czyń tak, A nie ofzykafz fie ni 
gdy fźkodliwie, 


Medytócye 
MEDYTACYA 
Ni Piątek. — 
Uczniowie krzyknęli ze firóchu, 6 JEZUS ná tyche 


miaf igt mowić do nich, i rzekł im: iam ci ief, 
mie boycie Jig. | 


s S, Márka w Rozdz. 6 


ra LU dobroć Jezusń, ktory przyfzedł(zy po wodzie zátowáč ne 
czniow ich niebefpieczeńftwie, á iednak poltrzegáiac flráchy 
ktory ich zdeymiował W tem czes, gdy widzieli zabierkiącego fie do ich 
łodzi, obiawił fię im zaraz, i przez fwoie fowo pocieízyt: bo to 
jet włafność ducha Jezus rozprafzać wfzyftkie daremne boińźni i 
firáchy, 4 wzbudzać do dofkonałey ufności w fwoiey dobroci, 

Proś go,kby fprawował ten fkutek w twoiey duízy łafką (wo 
ją, iaby wyrzucił i wygnał tę boiažú. šwiátow4> ktora jeft przes 
ciwna iego miłości, iabyć dał męgftwo i fiły, począć i dokończyć 
to wfzyftko coć pokaże, że mu fię podoba ná lego przyfługę, 

2. Uwaž fkútecznosč i moc przedziwną fłow Jezusa, gdy rá 
czy dać Gię ftyfzeć w fercu człowieka: nie trzeba tylko iednego ffo« 
wa ná odmianę ferch, A w iednym momencie z zatrwożonego, i zfrą 
fowánego uczyni ie mežnym i ftátecznym, z fnutnego fpokoynym, 
i ciefzącym fie dofkonałym pokoiem. j 

Prośże tedy Zbáwicielá, Aby ráczył mowić do twoiego (ercáz 
mow mu z Samnelem: mow Panie, bo twoy fługa fucha cię, albo 
z Dawidem, będę fłuchał fłow, ktore Pan raczy wewnątrz dić 
mi uffylzeč, ponieważ nie będzie mowił,tyłko o pokoiu: A gdy ten do 
brotliwy Zbawiciel będzie rozmawiał atobą przez (woie natchnie= 
mia i łafkę, bądź wiernym, nie tylko wiltuchaniu, śle też i w z4- 
chowśniu w fetou, twoim ow, iego, bo to lą, fłowa żywota wic. 
eznego 3. Uwóż 


NÁ IV, tydžieň po trzeb Krolách, 9y 
3. Uwaž tožne [Katki iednego fľowá przetzeczonego od Jezu: 
sh: mowi; do Uczniow polekánych i przefirafzonych, ia ieftem; kto 
te owo pociefza i ubelpiecza; a mowiąc toż fowo do żołnierzów 
nzbroionych». ktorzy przyśli poimáć go w ogrodzie oliwnym, przys 
nofi firach i bolażń w ich duľzy, i na whecz rzuca: zkąd pochodzi 
ta rożnica? tylko z rożności przyípoľobienia tych, ktorym mowi: 
jezus mowi do du(ze fprawiedliwey, 4 to Boíkie flowo onę nápeľ» 
nia pokoiem i pociechą niewymowną: mowi do grzefznika, A lega 
fowo Iłaie fię iako grzmotem, ktory napełnia iego {erce ftrachem» 
Pátrzže tedy w iąkim przyfpofobieniu ieft:$ na fľuchánie głofu 
Jezus; ieżeli nie iefteś takim, iako owi ludzie, ktorzy mowili, niech 
Pan do nas nie mowi, Abyśmy od ftrachu nie pomárli: Abo ieżeli mó- 
żefz mowić z wieraą Oblubienicą; du(zA moih iakoby fię roztopiła 
od wefela i miłośći, gdy moy Oblubieniec zemną rozmawiała 


MEDYTACYA 
Ná Sobote. 


Pánie, ieżeli ty ieffeś, rofkaż mi iść do Jiebie powo- 
dzie, rzekł S. Piotr do JEZUSA, áon mu rzekł, 
podž. 


` m Se Marka w Rozd, be 


Te p zárliwa miłość S. Piotra przeciwko Chtyfufowi, nič 

) może fię wfirzymać widząc (woiego Miftrzá, śle wzbudzos 
ny chęcią być z nim, profi gó opozwolenie, aby (zedł do niego pa 
wodzie, lubo to fać fię nie mogło ptzytódzonym (pofobem; iednak 
thiet włalność miłości Bofkiey, gdy ofiádtá dofkonale ferce, że nie 
znaýduie nic nepodobnepo do wykonania, dla tego, ktorego kocha« 
my. Mogę wfzyftkie rzeczy, (mowi Swięty Apoftoł ) w tym ktory 
mnie umacnia, Olińko małey rzeczy trzeba (do przelzkody] wyka: 

N manias 
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nania [tego, czego Bog potrzebuie od ciebie, pôniewaž dla"máley 
trudności uftaiefz w dobrym, ktoreśbył zaczął, albo też nie zAczy > 
nafz; miey to zá znak, że bardzo mało mafz miłości.  Uniż (ie, 4 
proś Pana, aby wzniecił w twoim (efcu ten Bofki ogień, ktoty przy 
niofi na ziemię. 

2. Uważ, že ledwie tylko Jezus rzekł S, Piotrowi aby przy- 
fzedł do niego, ten źarliwy Apoftoł bez odwłoki, Ani żadney infzey 
uwagi, zftępuie z łodzi na morze, i poczyna chodzić po wodzie, A- 
by przyfzedł do Jezusá. i 

Iek to dofkonały wizerunek ochotnego i proltego pofłufzeń= 
ftwá, ktore maz oddawać woli Bożey, gdy poznawaíz, że Bog prí- 
gnie od ciebie jakicy rzeczy: nie potrzeba w ten czás (zukáč rad ludz 
kich, áni odwłoczyć, śle z dofkonałym poddaniem, i doftAteczną 
ufnością onemu bydź pofłufznym. 

Patrz, ieżeliś tak fobie poftępował, i uważay to, coć przefzka- 
dza do oddania Bogu tego ochotnego i (zczerego pofłufzeńftwa. 

3, Uważ, že Pan nafz dopuścił, aby S, Piotr chodząc po wo- 
- dzie uczuł fwoię fłabość, Aby miał okázya upokarzńć fię, i nieprzy 
pifował tego cudu fwoiey file, Asi fwoiey zafłudze, ale przeląkł 
- fię widząc nawałność przez wiátr wztufzoną, tak dalece, że od- 
wrocił oczy od [ezusá, Aby fpoyrzał na ftronę, zktorey wztufzała 
fie ta fala, A gdy zanurzał fię w wodzie, wołał, Panie rátuy mnie; 
A záraz Jezus wziął go zá rękę, i ztego niebefpieczeńftwa wybawił 

O. 
: Naucz fie z tego przykładu, nie przyw fafzezáé fobie dobrych u- 
czynkow ktore czyniíz, albo táczey ktore Bog czyni przež ciebie; u- 
pokatzay fip wnaydofkonalfzych twoich (práwáchy 4 gdy będziefz 
w iakim niebfpieczeńftwie, gdy uczuiefz nawałność iakiey pokufy 
gwałtowney, patrz ná Jezufa oczyma wiaty, wzyway ratunku iego 
łafki, aieźli fię obawiafz bydź niegodnym wyfłuchania, uday fię do 
iego Nayświętfzey Matki, i we wfzyftkich nawałnościach ktore po- 
wiłaną, podnos oczy twoie ku tey miftyczney gwiazdzie A ptoś ley, 
aby cię ratowała, i byłać przytomną przez fprzyjaiące influencye 
fwoich nayświętfzych i naygodnieyfzych przyczyn, 
ME- 


Nár. ndier po trzech Krolách. 
MEDYITACYA 
NA Piata Niedžiele po Trzech Krolách. 


Podobne ief Krolefłwo niebiefkie człowiekowi, ktory 
pofiał dobre nafienie ná roli fwoiey; á gdy ftudzy 
iego [páli, nieprzyiaciel przyfzedł, i poliať kąkol. 

? u 8. Mat. w Roda 136 


1. J Tważ, że według przykładu, ktory Jezus uczynił z tegó podo 

bieńftw, dobre nalienie znaczy iprawiedliwych i wybrá« 
nych; 4 kąkol grzefznikow i odrzuconych: między drugiemi ta left 
różnich, że (prawiedliwi fa fprawiedliwymi, nie przez fich włafną 
moc, le przez łAfkę Chryftusá Pana, ktora ich poprzedza, i z ktora 
oni wfpoł prácuia wiernie; 4 grzeízni fą gtzelznymi przez ich wła 
{ną ptzewrotność, i przez pokufę czártá. 

Myśl nieco, 2 ktorych liczby ty iefteś, i ieżeli nieięfteś, kąkos 
Jem na roli Kościoła, Wielki Apoftoł rzekł, mowiąco fobie famyms 
lubo moie-fumnienie mi nie wyfzuca naoczy żadney nieprawości 
nie dla tego iednak ieltem ufprawiedliwiony; patrzże co ty mafz mo 
wić; i myślić o fobie. 

2, Uważ, że nieprzylaciel fieie kąkol w ten czas, gdy ludzie 
fpią; toieft, że grzechy dulz nafzych, biorą pofpolicie {woy pacza- 
tek z niepilności: i dla tego Ghryftus Pan nás nápomina w Ewánge 
lii, Abyśmy firzegli, i mieli lampy zapalone wrękach ná(zych: to iefts 
żbyśmy uftawicznie ftarali ię o nafze zbawienie co dzień, 4 frzegli 
fię we wízyftkich nafzych uczynkách, fłowach, i myślach, aby fię 
nic nie działo coby fię niepodobało Bofkim oczom. 

Pitrz, iakoś fię przed tym obchodził „według napomnienia tego; 
ktoreć dał Zbawiciel, i iako na potym maíz wolą według. niego 
fptawować fig, 

N2 3. Uważ 
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3ł Uwaž, žė kąkol toście zdubrým zjáťnem na iedneyże "rôli, + 
. Jedenže defzcz fkrapia go, i fubftáncyg bierze (weię z teyže ziemie; . 
4 przecie ieft záwíze kakolcm. “Ták tež iefi grzefznikow i odrzuco 
nych fita, ktorzy fą w tym że Kościele Chtyftufowym z fprawiedliwy- + + „> 
mi i przeznáczonemi, uczeftnikámi (a tychże Shktamentow, odbiera .. 
ią też nauki; A przecię dla złey dyfpozycyi ich fere, fązawfzegize- ` 
fznikámi. udafz odebrał też łAfki, i też wyświadczenia miłości " | 
Chryftusa, co i infi Apoftotowie, 4 przecię był zawfze Judafzem.“ |. 
Strzeż fię, Aby z toba tak fię nie ftało, uniżuy'fię, i udaway: v | 
do miłofietdzia, i niefkończoney milošči twego Zbawicielą, byfiie ` | 
dopuścił być ci kakolem, śle aby cię przemienił przez moc”%fki (wo 
iey wdobre ziárno., | 
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Nå poniedziałek.  . 


Przyjzedł/zy ftudzy gofpodarzó, poczęli mu motić, 
ižáli ty nie nófałes był dobrego nájenia, zkądze 
tedy wziął [ie kakol? ná co rzekł do mich, nieprzy- 

ińzny człowiek to ucznił. A 


4 
. 
z 


u Se Mat. w Rozd, 13.1: 
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1. [7 že ieft wielka przyczyna zádžiwienia, widząc mnogość 

i prawie niezliczoną złych, 4 małą liczbę dobrych; widząc 

w ogtodzie Kościoła, ktory ieft dzieła rąk Syna Bożego tak: wiele 

_ «ietnia i inízych złych zioł między trocha liliy, i dobremi fzcze- 

pami; ták wiele kácerftwá i fzkodliwych niks tak wiele niezbożno- 

ści, nieczyfłości, niefprawiedliwości, bluźnierftwa, i infzych: tym 
podobnych obrzydliwosci. | 

O Pänie ! iżali nie nófiałeś dobrego nafienia na twoiey roli? 

iżęlinie wylałeś twoiey ktwie iako iedno nafienie, zbawienia z4 

wizy- 


Na V. tydzień po trzech Krolách '10f 
wfzyftkich ludzi? zkadže tedy wzięło fię tak wiele kąkolu? 4 tak må- 
ło dobrego ziátná £ tak wiele grzelznikow, ktorzy cię hańbią A fie= 
bie potępińią, á ták miało fprawiedliwych, ktorzy trwAią na drodze 
cnoty? ale niepozwolano nam dźley pofiępować dowiśdując fię tegos 
śni przenikźć głębokości fądow Bofkich : upokarzay fię pod tęką mo- 
cng iego czyń dobry pożytek łafk, ktoreć ofiśruie, A fprwuy twos 
ie zbawienie z ftrachem i boláŽnig. 

2. Uwaž, že malz iefzcze ofowbliwfzą przyczynę zádumiewáč 
fię, widząc ná roli dnfze twoiey ták wiele kąkolu tak wiele niedo- 
fkonałości i wyftepkow, tak wiele namiętności i żądzy nieporzg- 
dnych, tak wiele złych fkłonności, po ták wielkiey liczbie łafk i [pos 
fobow, ktore Bog dał ná poświęcenie ciebie ; zkadže tedy bierze fię 
ten niefzczęśliwy kąkol £ 

Toćieft, czemu fię mafž dziwowác > 4 tym iefzcze bárdziey úni- 
żhć fię i wftydzić przed Bogiem, wyfzukiwaiąc oraz z ftárániem wief 
kim przyczyn; i początkow ták wielu niedofkonałości i defektow> abyś 
im przyzwoicie zábiežať. 

3. Uwaž odpowiedź Pana nafzego ktory mowi, że człowiek 
nieprzylázny uczynił wfzyftko to złe, 4 przez tego cztowieká nies 
przyjaznego potrzebá naprzod rozumieć czáttá, ktory przez (woie pów 
kufy ieft przyczyną; grzechow. ktotych fię dopufzczamy, Aby fię ich 
nápotym pilnie wyftrzegńć. 

Trzeba także rozumieć, przez tego człowieka nieptzyláznegos 
pożądliwóśc; ktora jeft w tobie, i miłość nieporządną ciebie (2megos 
ktora takżeieft przyczyną wfzyfikiego złego: 4 przeto powinieneś 
fłuchać Jezufa ktory cię napomina, abyś záprzat fiebie famego > to 
jeft, śbyś woiował z tym człowiekiem nieprzyjaznym , magtwił 
twoie namiętności i ządze, podbiidiąc ciało duchowi, 4 ducha Bogue 
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MEDITACI 
zd tb eot SaNa VPS A 


Słudzy rzekli do gofpodarzó, ńchcefź o pojdźiemy, 
ż wyplewiemy ten kakvl? rzekł im Pan, miechaycie, 
byście fnadź wyplewidiąc kakol, mie wyrwóli z korze. 


niem pofpołu i przenice. 
u 5. Mat w Rozd, 13, 


1. Aa; ze żatliwość ofob świętych w ptzefzkadzaniu i nie dopu- 
© fzczaniu złego, może być czafem zbyteczna, iako w ten cžás, 
„gdy zapaliwfzy fię, chcieliby razem wykorzenić wfzyftkie nieporzą- 
dki, ktore widzą, Abo też, gdyby prágneli, aby kąkol był wyrwan 
przed czáľem, nie uważśiąc, že ten ktory ieft dziś złym; może názá-, 
duttz odmienić (ie, i Rác fię dobrym; i že cierpliwość z ktorą) pono» 
fiemy grzefznikow, ieft czafem fpofobem do nawrocenia onych. 

Pätrz iaka, iefttwoia żarliwość, i ieżeli w niektorych przypa- 
dkách nie ieft ráczey wzrufzeniem gniewu, Abo pobndka miłości wła- 
dney, niżeli prawdziwą zárliwošcia natchnicną, i ożywioną duchem 

„Bożym. 

i m Uwaž miłofietdzie i dobtoć niefkonczoną Bogá przećiwko 
ludziom grzefznym, ktora fię pokiznie w tym podobieńitwie. Tako 

‘tylko Lucypet. i iego towśrzyfze fpołeczni zgtzefzyli, Bog ich wyt- 
wał z fwoiey roli i wrzucił doognia piekielnego nie dawfzy im 
' żadney odwłoki do czynienia pokuty; 4 zaś znofi ludzi grzefznych 
przez wiele lat, wzbudza ich łafką fwoią do náwtoceniá fię, czeka ich 
z cierpliwością i odwłoką, niechcąc, 4by ktory z nich zginał, ale 
kby wfzyfcy pokutováli, j 

Ah! coby było z tobą, gdyby był Bog nie znofił cie, i nie o-. 
czekiwał ná cie w twoich grzechach? gdzieby była teraz ien p 
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fzk, gdyby w ten czáss kiedy wpadła w grzech, nie była poprze- 
dzona, wztufzona, i potátowána przez pofilek łafki Božey č pattz 
tedy, Abyś ná złeniezażywał tey łafki, a firzeż fig; aby o tobie „nie 
mowiono, żeś ią nadaremnie odebrał, 

3.  Uważ drugi fkutek dobroci Bofkiey wyrażony w, tymże pos 
dobieńftwie; gdzie rzeczono, że Bog ptzepułzcza kąkolowi, i dopu- 
fzcza mu tość dla dobrego ziarna, miedzy ktorym on znávduie fię: to 
jekt; że Bogezefto záttzymý wa fkutki (w oiego gniewu, i znofi złych 
dla dobrych z ktotemi zoftaią Ták karanie mięfzkańcow Sodomy bya 
ło odwleczone dla Leta fprawiedliwego, i owfzem Bog obiecał nie 
nifzczyć tego nielzczęśliwegu miafła,gdyby w nim mogło fię było zná« 
leść dzielięć ofob. fprawiedliwych. 


MEDYTACYA 
Ná Srzode. 


Niechaycie, lecz dopuśćcie, že ták oboie beda rośćaż 
do źniwó, 6 gdy zwiwo przyiazie, rzekne žeúcom, 
wybierzcie maypierwey kąkol 4 zwiążcie go w fnopkż 
na (palenie, á potym przenice zgromadźcie do gile 
mná molego. 

a S, Mat. w Rezd, 13: 


1. Us že dobre ziarno i kąkol zefłaią pomiefzane w roli aż do 
žniwá 3. toieft, że beda dobrzy i źli, fprawiedliwii grzefzni 
żyli wefpoł z fobą na (wiecie aż do fkończenia świata: 4 jako czárt 
fili fe zawfze krzewić, i grzechy pomnażać fług nieprawości, tak 
opatrzność Bofka nie zamiefzkiwa w każdy czas omyślać Kościołowi 
* fwemn olob fprawiedliwych, icnotgtuntownych na złość wfzyftkich 
fit (zatanfkich. Prawdziwa wiara i pobożność będzie miałA záwíze 
fwoich naśladowcowa 


Nie 


104 | (ar Medytócye WET 
Niedziwuyże fię tedy, widząc tak wielką liczbę gtzefznych, kto 
rzy ię znayduią na świecie: Bog bowiem záchowtie lobie zaw (ze wie 


lu dobrych i (práwiedliwych fľugsktorych ná tyméwiecie nikt nie znas © 


tylko on (am: proś Boga o łafkę, abyś był ztey liczby, i dla tego o; 
fiarny mu fię, kid PRACE FAA 
M 2. Uważ, že dobre ziárnoi kąkol nie tylko zoftáia wefpoł, úle 
4 toną Aż do žniwá: dobrzy rofną w cnocie i świątobliwości; zli przys 
dhig nieprawość do niepráwosci, grzech do grzechu, 4 pychą ich zá» 
wíze batdziey wgore idzie, więcey á więcey podnofząc fig. “ 

Patrz z ktorychiefteś? czy zliczby tych, ktorzy zawize czynią 
nowe poľtepki ná drodze dofkonałościć 4 pomniy ná to, że trzeba rość 
„Až do czáľu žniwá, to jet że potrzebą ultawicznie pracować w cno- 
cie dla twoiego pożytku: trway w tey chwalebney pracy 4ż do śmiet= 
ci. Proś Boga dla fkutkutego, o trwałość i odważne ferce. 

3. Uważ, że podezás żniwa pofpolitego, to ielt w dzień fadu 


„oltatniego głownego; Aniołowię iako miniltfowie fprawiedliwości ` 


Bofkiey, wykonkią oftárni dektet Naywyžízego Sędziego; zgtomó” 
dżą dobrych ze wfzyftkiego kráiu swiátá, i zAniolą ich do nieba, ale 
źłych zwiążą w [nopki, i wrzucą w ogień wieczny: 

Kto ieft taki, ktory będzie mogł nó ten czás fprzeciwić fię tym 


potężnym woli Bofkiey exekutorom! kto będzie mogł zerwać te zwią > 
fki wieczne, 4 uchronić fię rąk fprawiedliwości Boíkiey? możefz te= - 


taz uftrzedz fię tego niefzczęścia, ieżeli chcefz: w twoiey mocy ieft 
zipofiłkiem łafki, ktora“ Bog ofiarnie. Abyś był przeniefiony zdo- 
biym, ziarnem do, miefzkania chwały, SPC 
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MEDY TACY A 


Ná Czwartek. 


JEZUS ználazfzy figowe drzewo, ktore nie miáto 
owocu, lecz tylko liście, lubo niebyt czós fig przeklął 
je, 6 drzewo ujchto od wierzchu áž da korzenia: 


a 8, Márká w Rozd 11, 


(job že to figowe drzewo,było wizerunkiem dufzy, ktora nić kót: 
teípónduie iako powinna łafce Bożey, i nie odnofi pożytku; 
ktorego Bog chce, według iey tanus Može być; że będzie fig ćwi 
czyłą w rożnych uczynkach powierzchowney pobożności, Ale ieżeli . 
ieft obnážona z cnot, ktore iey. (z należyte, i ieżeli nie čwiczy fię weż 
wnętrznie w dobrych uczynkach, i niedofyć czyni obowiązświu fae 
nu (woiego nie ma tylko liście i powierzchowne fptawy; ktoremi 
może ofzukać $wiát, Ale nie Boga. 

„ Oiák wiele teraz jeft tych drzew figowych; ná roli Kościoła bi’ 
iak wiele ieft Chrześciańn, ktotzy powierzchownie pokazuią fię być 
pobożnymi, A wnęttznie nie mála żadnej ftałey cnoty, 

23 Uważ, że Cliryftus Pán fzukał owocu na tym dtzewie figos 
wym; lubo nie był czás fig, A iednak nie ználazízy tylko liście; one 
przeklął: to uczynił, abyć pokazał; že malz ptzyńiolić owoce dobrych 
ticzýnkow do twego ftanu należących nie tylko w iedeń cząs, Ale 
przez chły żywot fwoy, albowiem niemafz żadnych lat, Ani żadney 
fpriwys Ani zabawy; ktotaby cię uwolniła od tey powinności; A iča 
żeliś w tym zbłądził; przydać fię to, co fe ftało w Ewangelicy, że w 
czás i godzinę, w ktorą będziefz mniey o tym myślał;jsyniBoży ptzyia 
dzieji nie znalazfży w tobie pożytkusktotyś miał ptzynieśćipo tak wies 
lu łafk odebranych, fprwi to; że uczuiefz fkutki iego przeklędwś, 

Proś tego Zbawiciela, Aby cię zachował od takiego niefzczęścią, 

3. Uważ, żeiako tylko Syn Boży przeklął to drzewo figowe, 
zaraz ufchło od wierzchu Aż do korzenia, i nieptzyńofiło więcey nia 
gdy żadnego owocu; © Qto - 
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| ` Otoż figark tego, co fię fišie zdulzą, ktora nieptzynofi owocow 
powinnych, i ktora kontentuie fię pow ierzchownemii (praw ami dobre 
mi, nie ftaraiąc fię, aby nabyła prawdziwey i gruntowney cnoty; to 
ielts że odebrawfzy nadśremnie łafki ófcbliwe; ktorych iey był 
Bog-udzielił, zarabia, aby więkfza część tych łafk odięta byłą od 
niey, zatym i przez woię winę upada w duchowną nićpłodnnść; A 
na oftatek ftraciwfzy przez grzech żywot łafki, záfinguie ná fpale- 
"nie w ogniu piękielnym. i 

~ Lękay fię tego fłanu niepłodności duchowney, i Abyś fię go nchro 
nił, zaweźmiey. nową odwagę wfpoł prźcować wierne z łalką 
Bolka. Prośiego niefkończonego miłofierdzia, przez zafiugi |ezu= 
dowe, aby nie oddalał, ale raczey pomnażał w tobie łafki fwoie. 


VEDY TAC VY A" 
Ná Piątek. 


Zóprawdę powiódam wam, żeiawnogrzefzmicy i mie-. 


wiófy śrzejznice, póprzedzą wás w kroleflwie Bo 
; ZYM 7 i 
u $a Mat. w Rozd 21, 


1. F Tważ. do ktorych ofob Chryftus Pan obracať te ffowás to ieft, 
r U doEFtryzeuízov, ktorzy to byli ludzie pofłami martwiący fig, 
ktcizy czynili wielkie iałmużny, uczefzczáli do Kociotow, i tám 
czę o wali na modlitwie,  przécie ten Zbawiciel, ktory był ifto- 
tną prawdą, opowiada im, że iawnogrzefzeicy i niewiáfty nierząd- 
ne poprzedzą ich w kroleftwie Bożym: % 

O ińko fady Bofkie fa tożne od fadow ludzkich! i iako ci, ktorzy 
| rozyimieią, że uczynili iaki poftępek w cnocie, máig fig upokarzść 
głęboko, i nie ufać fobie, 4mizcaninfwemu. Patrz co mafz myślić 
o/tobie fimym, i w iakim (žeregu chcefz ftanąć. * 1% 
|, m Uważ, co záoloby f te, ktorým Pan Jezus wyko. w 

fole- 
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kroleftwie fwoim wyžey, niżeli Faryzeufzom: fa to iiwnogrzefzni- 
cy, bez czci, dlaich wydzierfw i Kradzieży; i niewiáfty grzefznice, 
nie máigce czci i reputácyi, gdyż między temi mizernemi ofobámi, 
fą, ktore czynią prawdziwą pokutę zá ich grzechy, 4 zatym będą wy» 
wyžízeni na wyžízy ftopieńchwały, A niżeli infi, ktorzy nigdy nie 
popełnili takich grzechow. 

Zkąd mafz fię nauczyć, Abyś nigdy nie gardził żadną ofobą, lu- 
boby była uwięziona w wielkich grzechAch, i nie tofpaczał nigdy o 
iey zbawieniu. Go ty wiefz, ieżeli tenczłowiek, ktorym fię brzy- 
dziíz dla iego nieprawości mie zafłuży więcey przez fwoię pokutę; 
A niżeli ty przez twoie wlzyltkie dobre uczynki; i miałbyś fobie zá 
wielkie (zczescie u nog iego w chwale niebiefkiey zoftawać, 

3. Uważ, že ieżeli nie mafz gzrdzić w twoim fercu przeízne- 
mi j grzefznichmi, daleko więcey powinieneś fzanować, i poważać 
ofoby, ktore násláduig chotys lubo poftrzegłbyś w nich iakie niedofko 
. nałości, bo to nie przelzkadza, Ażeby przed Bogiem te oloby nie mó» 
gły ofiągnąć wylokiego ftopniá łafkii świątobliwości, 4 zatym, żeby 
nie laty fię wdzięcznieyfze i przyięmnieyfze Bogu, 4 niżeli ty, ze 
wfzyftkiemi twoiemi.dobremi uczynkAmi, ktore podobno fa nadwą- 


tlone; Albo zepfówane, przeztwoie pychę i wielkie o tobie rozumie- 
nie. “ 

Szánny tędy i poważay daty Bofkie w bliźnich twoich, A ty dla 
fiebie abieray zawfze w fercu twoim nayniżfze mieyfce, ponieważ 
według nauki Pán“ nafzego, ten ktory fię uniża, będzie podwyžízo- 
ny, Aten ktoty fepodwyžíza, będzie ponižony« 


MED VIA CY A 
| Ná Sobotę. :-- 
Nie fądzcie według powierzchowności, śle fądzcie z 
fprówiedliwością, 
u $, Janá w Roz, 7. A 
T Tważ, że wízelki nieporzadek znayduie fię między ludzmi, kto= 
ry ieft przyczyną wieluinfzych niepotzadkow, % ktore wpadá- 
02 143 
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ią; ateniefi, żefądzą o rzeczach według powierzchowności, 4 nie 
według prawdy: zkąd naftępuie, že polpolicie mamy wiekfza fk łon= 
ność da oleb, ktore powierzchownie pięknie fobie póftępuią, aniżeli 
do infzych; przenofiemy bogatych nad ubogich, fłuchamy ráczey Ká- 
znodzielow, ktorzy mowią piękne tzeczy, aniżeli tych ktorzy powiń 
daią rzeczy dobte, pracujemy więcey dla umieietnosci, Aniżelii dla 
ęnoty. f 

O iák wiele ieft ofob! ktore uwodzą fię powietzchownemi tzeczá« 
mi, i ktorzy cień zá prawdę biorą, Roltrząlayże dobrze ducha twe* 
g9; nád tym punktem, ktory ielt. wielkiey uwagi, å patrz iakim 
ipofobem fadziíz o rzeczach, i czyli foifz przy prawdzie; czyli też u- 
wodzilz fię za powierzchownością. 

2. Uważ, że nierząd tych fadow, tani pofpolicie miłość bli- 
źniego; A oprocz tego zaraża zepfowaniem więkfzą część dobrych 
fpraw; left przyczyną, źe nie tylko fądzifz ná fzkodę drugich, Ale też 
częfto fam fię ofzukiwafz w obieraniu i ćwiczeniu cnot; kiedy wyko» 
-nywafz z więkfzą ochotą uczynki, ktoré ludzkim oczom okzzałemi fię 
zdądzą aniżeli te, ktore fąod nich zakryte, i ktorych nie widzi tyl» 
ko Bog; i kiedy nie czynifz-dobrych úczynkow, tylko wpuł, i dla tes 
go tylko, abyś dofyć uczynił światu, niedbálac o przedfięwzięcie i 
intencyg czyfłą, dla tego że ich świat nie widzi Ná oftátek rozumiefz, 
że dobrzeczynifz,: gdy cię chwalą lądzie nie uważając ieželiý na po 
chwałę tę od Boga zarobił. | 

O iśk wiele ludzi ofzukanemi będą w ten dzień oftatni! w ktoty 
Jako mowi S. Apoftoł, Bog obiawi fkrytość ciemności; i pokaże rá- 
dy ferch, W ten czás nie będą ądzić według powierzchowności, ale 
według fzczerey ptwdy. . Pomyśl co będzię z tobą ná ten czás. 

3. Uwaž, żeybyś fądził o tzeczách nie według pôwierzchowno- 
sci Ale według prawdy,potrzeba one uważać,nie rozumem nátury ze- 
plowáney, śle światłem wiaty; potrzeba one fądzić, nie według ro 
zumienia świata, Ale według nauki Chryftúlowey. 

Uważ, iakoten Zbawiciel rozmawiał o pokorze, o cierpliwo- 
ści, i ouboftwie: uważ nietylko co mowił, ale i co fam czynił; fto- 
fuy tę regułę do twoich myśli, prowadz ducha twego we wfzyftkich 
iego poftępkach z świśtłem tey Bolkiey pochodni, 4 tak O wą 
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kalz fię nigdy w twoich fądach. “A żebyś otrzymał obfitfze udzielenie 
tego wiatła niebiefkiego, vday fię do tey, ktora porodziła światu 
Słońce fprawiedliwości, 1 prawdy, proś iey, aby przez fwoię náý» 
świętfzą przyczynę otrzymałać łafkę ofobliwego oświecenia, iakim 
promieniem, 


MEDYTAGYA 


Na Szoftą Niedzielę po Trzech 
Krolach. 


Podobne ief krolefiwo niebiefke ziórnu gorczy - 
cznemu, ktore ief naymnieyfze ze wfzyfikiego 
nafienia. 


u S. Máte w Rozd 13. 


1. Tlwaž,že krolefty:o niebiekie, to ieft Koscioł woiniący i trynm= 

S. fuigcý, ieft podobny małemu ziárnu gorczycznemu, naprzod 
względem [woiey głowy, ktora iet Jezus Chryftus: ktory w (wo= 
im W cieleniu, Narodzeniu, życiu, Męce i śmierci pokazał fię tak mi- 
tým, i wzgardzonym, żePtorok rzekł o nim, iż był iednym robakiem 
ziemie; A nie człowiekiem, pośmiewifkiem i wzgardą infzych ludzi: 

kle pó tym pomżeniu Bog Ocieć wywyžízyt goji dał mu imię, ktore 
jeft nád wfzelkie imię, tak dalece, że wizyftkie mocy nieba, ziemie 
i piekła nakłaniśią kolana ná Imię chwalebne Jezusa. 

Odday cześć, chwałę i błogofławieńftwo, temu Bofkiemu Zbá 
wicielowi, czyń mu pokłon i wielbiy go, tak w iego poniżeniu, iás 
koi podwyfzeniu, 4 naśladuiąc go uniżay fię, aby cię Bog pode 
wyfzył. 

2. Uważ, że ten Kościoł ief podobny ziátnu gorczycznemu 5 
nietylko względem fwoiey głowy, śle też względem fzláchetniey- 
fzych fwoich członkow, ktosemi fa Swięci y fprawiedliwi, gdyż to 

oni 
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oni łą ( iako potępieni fámi wyznkią zá świńdećctwem Mędtch) ktotych 
"świat wzgardza i odrzuca. ich życie świątobliwie poczytáiac zá 
głupftwo, i ich nabożeńftwo máią ludzie zá poftrzał głowy, potwá- 
© »zála ie, przesláduia i śmieią fię znich; zá co Bog przyznáie ie zá 
`  fwoich kochanych fynow, i naywiękfi ziemícy Potentaci, fznkaią z 
ućciwością i pokora ratanku ich przyczyn u Majeftatu Bofkiego. 

< Takieč ieh gofpodarftwo kroleftwa Bofkiego, potrzeba być má- 
tym, kto chce ftać fię wielkim, potrzeba fię uniżyć, A jako mowi A= 
poftoł o fezufie Cktyftufie, potrzeba fię niczym ftać, aby kto był go- 
dzien być wyniefionym na tron chwały. > 

Patrz w iakiey dy[pozycyi iefteé, co fię tycze tego punktu. 

3. Uważ, že Kościoł Chryftufa iek iefzcze podobny ziárnu gor 
czycznemu względem fwoich poczatkow i poltępkow na ziemi; gdy 
fię zaczynał, nie było nic mnieyfzego i bardziey wzgárdzonego, kto- | 
by był kiedy wierzył, że dwanaście rybotowow ubogich, proftych, 
nieumieiętnych, iako byli Apoftołowie, mogli kiedy byli, nie mo- 
wię przyprowńdzić do końca, Ale też ważyć fię opowiadać Ewange- 
lia po całey ziemi, i nawrocić ták wiele milionow ludzi od bałwo- 
chwáltwá; 4 przecię przez moc Chryftusá to máte ziárno urofło wiel 
kim drzeweém, ten Kościoł tak mały w fwoim początku ieft rozmno-. 
żony»: tak dalece, że rozpofiarł fwoie korzenie i (woie gałęzie Až ná 
wfłatnie krále świata. 

Dznay w tym fkutekcndowney mądtości i mory Bofkiey: dzie- 
kuy mu że dał tak cudowne rozmnoženie fwoiemu Kościołowi, i że 
národziteš fie w iego okoliczności, Oświądczay fię przed nim, że 
'chcefz żyć i umierać fynem maypofłufznieyfzym tego Kościoła, A 
proś, aby go bronił :od nięprzyiacielow woiuiących przeciwko iego 


prawdzie, 
EWY 
SWE 
OA ON 
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MEDYTACYA 
NA Poniedżiśłek. 
Podobne ieft kroleffwo miebiefkie ziórnu gorczycznemy. 
u S. Math, w Rozde 13. 


1. waż, že kroleftwo: niebiefkie' podobne ieft ziarnu gofczy- 

cznemu względem frzodkow» ktorych pierwfzy ieft wiara, 
ktorz,ieżeli fię poradziemy zmyfłow idowodow ludzkich, zda fię prze 
' ciw ko rozumowi, bojiko mowi$. Apoftoł wierzyć w Jezusa Ukrzy 
žowánego, jelt to „jedno głupftwo poganom, 4 zporízenie Zydom; 
przecię iednak jako tenże przydáles left to moc Boga, i mądrość Bo- 
ga tym; ktorzy [a wezwánii oświeceni łafką: i zaprawdę gdy wią- 
rá jeft dobrze wkorzeniona, i gdy poczyna kwitnąć w fercn; (prá- 
w nie w nim wiele odmińn i fkutkow cudownych; czyni; że ci, ktorzy 
ią mája, depca prożność świata, gardzą iego bogActwy; zarzekaią fię 
jegoucie”h, i iako mowi Pan nafz, wfzyftkie rzeczy fa podobne du- 
fzy, ktora wierzy mocno w prawdę zbawienia (wego. 

Podziekuy Bogu zá dar wiaty, przy Chrzcie S, odobrany; proś 
go, Aby ią pomnożył w tobie, i czyń częfto Akty wiaty w twoim fetcug 
abyś to pomnożenie otrzymał, 

2. Uważ, že to ziárno gorczyczne reprezentuie także Sákrá« 
mentá poftanowione od Chryfłusń,dla nafzego pošwieceniasktore zdá 
dza fię bardzo małemi rzeczami: bo coieft? co widziemy we chrzcies 
jeżeli nie troche tylko wody ktorą leią, w bierzmowáGiu i w oftátnim 
pomávániu trochę olein, itak w infzych: 4 jednák nie moglibyśmy 
wyłożyć śni poiąć iako potrzeba, fkutkow przedziwnych, ktote (prá 
wnią w tych, ktorzy ie godnie przyimnią: one bowiem otwieraią 
niebo; A zAmykńią piekło, udzieláia nam łafki bez liczby, śprliku- 
ja nam niewymownyin fpofabem mec i fkutek Krwie, ktorą Chryftus 
Jezus wylał dlan [zego zbawienia: nA koniec, złączią nas z zdro- 

jem fámym wfzyftkich łafk, abyśmy z niego czerpali według nafzey 
fpofobności i poiętności. * Pomyśl 


) GB p Atojnóeje 


Pomyśl nie cos jk wiele rázy | byłeś uczefini kiem tych dárow nie 
biefkich. ik wiele tázy byłeś przypufzczony do uczeltniátwá Sákrá- 


mentow; 4 ieżeli nielpráwify w tobie (woich (kutkow, uznay, že. 


- to pochodzi z twoiego niedbałego Wr r upokarzay fię 


przed Bogiem, a å poftanow czynić lepiey. “ 
„ Uważ; iż toż ziarno znaczy cnoty; ktore nąm (a iako drê- 


biná. do ktolefiwą A niebiefkiego, 4 lubo niemafz Ho coby mniey pos ' 


waż5no ha świecie, nad cnotę, ponieważ naśmiewaią fię z pokory, z 
umartwienia, z cichości, z cierpliwości, iednakże (a ni ieofzacowaney 
wagi przed Bogiem; ktory fądzi náýmnieyízy akt tych cnot zá go- 
dny nowey korony w niebie, 

Wzbudźże tedy w fobie žárliwa chęć fkarbić w niebie, a gdyć 
Bog dále czas, pracuy dla wieczności: pomniąc : że zá zeyściem z tes 
go b fame dobre, bo zle uczynki poydą zá tobą / 


MEDY TACYA. 
Na Wtorek. 


| Podobne ief kroleftwo niebiefkie kubcotwi, faukóiące- 
mu drogich pereł. 
> w S. Mat: w Rożda /3e 


«bać że wfzylcy ludzie fzukaią dobrego mienia, i wfzyfcy 
chcą być fzczęśliwi i i kontenci; ta chęć ieft ztodzona 2 nimi, 
i ttofzczeich uftawicznies Ale że nie wfzyfcy poftepuig fobie iako 
potrzeba. w tym fzukaniu; dla tego mało left 14kowych, kowej tego 
dokázuia. 
~ Jedni bowiem fzuktią tey perły drogiey w bogá&wách, dru- 
dzy w wielkości świńtą, inf w uciechach i tofkofzach, A nie zňay- 
duig iey w tych wlzyftkich rzeczach. Są niektorzy, ktorzy iey fzuká 
lá w umieiętnościach ludzkich, infi w enotach politycznych, drudzy 
w fpołkowaniu i przyiaźniach ludzkich i w linízych tym podobnych 


y tzeczách 


| 
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rzeczach, ale te wfzyftkie „rzeczy nie lą prawdziwym dobrem i fzczę 
śliwością dufze nafzey. 

O fynowie ludzcy ( woła Prorok ) iak długo będziecie mieli je= 
ciężałe (erce i przywiązałe do ziemis! czemu kochacie prożność i 
fzukacie klámftwáč Patrz ieżeli ty nie iefteś iednym ztych, do.kto« 
tych mowi Proroka 

2. Uważ, że prawdziwe perły Chrześcianina, fa cnoty; kto- 
zych Chtyfłus nas nauczył (woia náuka i przykładem; te cnoty fą 
prawdziwie dobre i drogie, częścią dla ich włalney zacności, częściąz 
że czynią prawdziwie dobremi tych, ktorzy ie mála, i łącząc ich du- 
fze z zrzodłem w fzelkiey dobroci, czynią ię dofkonále ukenitentowś: 
ne i fzczęśliwe. 

W iakieyże też ty.cenie mafz te cnoty? pokore, miłość, cierpli= 
wość, (až to te perły, ktorych ty fzukaíz? o.gdybyś poznał ichwagę! 
gdybyś wiedział co waży ieden akt.cnoty dla wieczności, ináczey 
poftępowałbyś fobie; Aniżeli teraz. 

3. Uważ, że przez to podobieňítwo Chryftus przekłada nam 
przykład iednego kupca zoftálacego w cudzym králu, zkąd miałby 
prędko odiachźć, dla powtocenia fię do (woiey oyczyzny, ktory nie 
rozumiem, Ażeby czás trawić miał ná zbieraniu fkotup' ślimakowychs 
albo inlzych frafzek, Ale ładowałby pilnie {woy okręt tym wizyte 
kim, coby mogł znaleść naydrożfzego i naykolztownieyfzego, aby 
miał odbyt dobty powrociwfzy ztąd, 4 zatym ipožytek. 

Coż tedyć będąlimowić, że fynowie świńta (4 tofitopnieyfi i o- 
fitożnieyfi w (práwách doczefnych, ániželi fynowie światła w árie 
niu, ktore mieć maią ofwoim zbáwieniu? czymże fię zśbawiafz ná 
tym świecie, ktory tylko iet mieyfcem prześcia, zkąd trzebá wynieść 
fię copredzey? cos uczýniť dla nieba i dla wieczności? -myslže o tym 
dobrze; 4 teraz oluy fig do wykonania tego, cobyś chciał czynić, 
gdy ztąd potrzeba będzie wychodzić. 


MEDY- 


Medytócye IAS ; 
MEDYTACYA 

js Ná Srzode. ooo 

- Podobne ief krolefiwo niebiefkie kupcowi, fzuká- 
© tącemu dobrych pereł. 


u 5. Mit w Rozd, i5, 


1. F Twóż rożne frzodki, ktorych maíz złżywać, abyś fzukał i zna” 

laz? te drogie perły cnot Chrześciań(kich: pierwfzy iet mos 
dlitwá: bo ifiko rzekł nálz Zbawiciel, ten ktory profi, odbiera; 
ten ktory kołace do drzwi; otwieráia mu, i ten ktory (zuka, znay- 
duie. Ale abyś zażył dobrze tego lrzodku, potrzeba, 4byś wfpie< - 
rhiac fię iedynie ná zafługach Zbawiciela Pana, nie profit o nie; tylko 
o to; co być może potrzebnego twojemu zbawieniu. 

Pźtrz iako zAżywafz tego tak zacnego frzodku, ika ieft twoiá 
intencya, modląc fię do Bogh, © co go profifz pofpliciey twoiemi mo- 
dlitwómi, ieżclio'to, być dał łafkę być pokornym: cierpliwym 
pofłufznym, iego nayświętlzey woli? jeżeli to czyniíz, znaydziefz 
czego (zukáíz: Az V RTE BRKI 

2, Uważ drugi frzodek do tegoż fkutku, ktory ieft czytanie 
kiiąg prbożnych: w tym świętym fkárbie, naywiękfi Swięci znaleźli 
te perły drogie, ktoremi ubogacili (woię dufze. i też naywiękfń grzes 
fznicy podczás znaleźli tám fobie naw rocenie i fwoie zbawienie. 

Ná twciey woli zawifło odnieść podobny pożytek z tego świę- 
tego czytánia: Ale trzebá to czynić z intencyą fzeżerą i profig; nie dla 
cieki wości, Ale Abyś odnioft duchowny pożytek, á czytálgc, potrze- 
bá abyś fie ftał poiętnym oświecenia i wzrufzenia ducha Bożego; i A+ 
bys zachował z pilnością, dobre myśli, ktoreć da, śbyś ich zażył w 
okázyi. Pátrz ieżelitak czytafz duchowne Kfiągi. 

3.  Uważ trzeci frzodek.do znalezienia tych pereł niebiefkich, 
cnot, to jeít, że trzeba (zuk£é ih i czerpać w ftudniách Zbáwicielá, 
ktore fą Sakramentá, czego ábyš dokazał zbłogofiawieńftwem, po- 

trzebá 
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trzebi mieć ferce dobrze przygotowáne do nich, bo ináčzey nie od» 
niefiefz z nich żadnego pożytku, ale taczey wielką fzkodę, 

Patrz tedy iako fię przyfpofabiafż do Sakramentów > do ktorych 
częściey ptzyltępniefz, i ziaką wiarą, z iaką pokorą, ziakim nabo« 
żeńtwem do nich zbližaťa fię, A wiedz otym że naywiekíza ieit i nay- 
potrzebniey(z ze wfzyftkich zaba w Chrześcianiną w tym życiu pofta- 
nowić fię w takiey dyfpozycyi w ktoteyby láko nayprzyzwoiciey mogł 
fię tac uczefinikiem tych świętych taiemnic, A nadwfzyftko tey, w 
ktorey znayduie tę perłę nieíkoňtzenie drogą, ktora byłh użyta ná 
odkupienie wízyftkiego-$wiátá. 


MEDI PA AYA 
Ná Czwartek: 


Kupiec ználažfzy iednę perłę drogą, dał wfzy- 
fiko co miał, óby ią kupił. 
u 8. Mat w Rozd, 13) 


1. | waż, żeta perła wyráža nam Chryftusa, ktorego náturá ludz 

kaiakoiedna perła nieofzacowana była poczęta w żywocie 
nayczyftízey Pźnny, przez moc Duchá S. ktory zfiąpił ná nie iako 
rosa niebiefka, i uczynił ią płodną przez fprawę cále Bolka, bez 
nadwątlenia iey całości panieńfkiey, 

Podziękuy Bogu zá łafki, ktore uczynił chłey naturze ludzkiey 
przez taiemnicę niewymowną wcielenia fwegoSłowa. Odday po- 
kłon temu Słowu wcielonemu A ofiarny fię iak z naywiekíza poko- 
ra temu Bogui człowiekowi; dla oddania mu wfzełkiego poddańftwa 
i ufługi, ktore mu (3 powinne. 

2. Uważ, že tá perła ieft iedýna, bo niemá(z tylko ieden Pan, 
jeden Odkupiciel, ieden Pofrzednik między Bogiem 4 ludzmi, Jezus 
Chryftus. Zaprawdę ieden ieft potrzebny, bez ktorego nie możemy 
nic, 4 z ktorym możemy wízyftko, w nim tylko famym ieft wfzyft- 

e BZ ka 


` Medytácye 
kå nádzielá nalzego zbáwienia: bo jáko mowił Apoftoł Piotr S. nie. 
milz żadnego inizegu imienia danego ludziom pod niebem, przea ktos 
re moglibyśmy bydź zbówieni. - 

Naucz fię ztey prawdy dofkoniłegopoddkńltwi, ktoreś odds 
wác powinien Chryftufowi, iżko twoiemu Odkupiciełowi, uíprá.. 
wiedliwicielowi i uwielbicielowi: bez niego bowiem ielteś ubogim; 
nędznym, obniżonym ze wfzyftkiego, śle wnim i przez niego wfze- 
jakie łafki i błogofławieńftwń (g tobie udzielone. Pátrzže tedy, i= 
ki refpekt, iaką miłość, iaką ufność mafz mieć w nim. 

3. Uważ, że tå perła iedyna, ieft niefkończenie droga, po- 
niewaz zaftagi tego Bofkiego Zbawiciela, (ą niefkończoney wagi, 
jednak nie koatentował fię znich iedney części nam udzielić, ale pa- 
łaiąc niewymowną przeciwko nam miłością, dał nam ie, i appliko= 
wat cále wizyfikie, A nie tylko wfzyftkim wpofpolitości, śle każde- 
mu w ofobności, | A 

Dla ciebie on pråcowat, dlaciebie mowię pościł, czuł itrawił 
nocy. ná modlitwie; dla ciebie uczynił tak wiele świętych fpraw» 
tik wiele drog, itradow; náoftátek dla ciebie był związany, fei- 
śniony powrozámi, pofieczony biczami, przenikniony kolcámi cier- 
niowemi, przybity do Krzyża, Aby dokończył przez śmierć fwoię 
fpráwy twoiego odkupienia. Phtrzże tedy iak bardzo mafz powa- 
žať fobie te perłę drogą, ktora bez porownania waży więcey, ani- 
żeli wfzyfikie (kárby, i ziáka ofirożnością i pilnością mafz ftrzec, 
śbyś iey nie zgubił, iabyś fię nie obnážyt z pożytku, i z zafług 
tego Bofkiego Zbawiciela, 


MEDYTACYA 
Ná Piątek. 
Podobne ieft krolefiwo niebiefki [kórbowie zákry- 
temu w roli. 
| u $. Mát. w Rozd, 13. 
1. | Bin že przeż ten (karb, wyznacza fię Boftwo Panń nálzego, 


zakryte w iego natucze ludzkiey; boiako mowi S. Apoftoł, 
w tym 
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w tym Bofkim Zbawicielu (4 wízyltkie ikárby umieiętności i mądto- 
ści Bofkiey, w nim miefzka cała zupełność ;Boftwó; 4 z4 tym w 
nim fa wzyftkie cnoty + wfzyftkie doikonałości i wfzyftkie łafki, i 
to ieft ziega zupełności, že my odbieramy te, ktore nam fą dane. 

Zadziwuy fię niefkańczonym zacnościom tego Bofkiego fkatbu;. 
4 przytym zádziwuy fięi ślepocie ludzkiey, ktorzy fzukśiąc btotá i 
ziemie, zániedbýwáia tego fkarbu niofzácowánego, ktoryby ich u- 
bogacił wiecznie. Strzeż lie abyś nie wpadł w podobną ślepotę, 

2. Uważ že ten fkarb Bofki nie ieft poważony od swiátá, dla. 
tego, że nie ieft poznany,i że ieft zákryty od oczu ludzkich Tak Oy 
cze moy ie (mowi Chryftus) wyznawam żeś zakrył te rzeczy od u- 
mieiętnych i toftropnych świśta, 4.obiawiłeś ie pokornym i maluckim 

O žak niebefpieczna, zabierać fię w umiejętności świśtó! i fpr4- 
wowác fię według lego. zwyczńjów s ponieważ toieft przefžkoda 
do poznania tego Bofkiego fkárbu, ktorego nie poznáwízy, nie fára- 
my fię tez(zukác. $ 

feželi tedy pragniefz poznać wielkość i żacnośc tego fkAtbu, i 
ježeli chcefz bydź onego uczeftnikiem, uniżay (fe, czyń fię mólućkim 
wyrzecz fię fałfzywey rofiropności, i umiejętności świata , dla ná- 
bycia pokory Chtyftufa Pana. 

3.  Uważ iakie ief fzczęście dulze, która znalazła ten Bofki 
fkatb, i ktora będąc ożywiona prawdą miłości; może mowić: moy 
ukochany ieft moim, 4 iaiego. Oiáko uznawa iaśnie ptożność, niea 
trwałość i niedofkonałość fkarbow swiátá, ktotych część więkfża 
ieft fkarbami przeklęftwa, przez ktore fkatbiemy fobie gniew Bofki: 
śle mowi chętnie z Swiętym Apoltołem, że wfzyftkie rzeczy, ktore zá 
naydrožíze fzacnie świt, oney nie fa tylko gnoiem i plugaftwem, i 
niedba nic o wfzyfłkie dobrá przemiiáigce, byle miała Jezusa Chty- 
ftusá- 

Uważ, i fmakuy tę prawdę, że Jezus fám jiet twoim 
fkarbem, 4 oprocz niego nikedy nie naydziefz tylko przekle twoi u- 
ciśnienie. Sprawuy fię według tego swiátá, we wf. yftkich twoich 
uczynkach, 


MEDY- 


0 da Medytócje: 


" | 
os MEDI TACTE I: 
| Ná Sobote... 100e M: 


„Człowiek znólazfzy ten fkarb ná roli, kryje go, i z 
oney ródości, ktorą ztego ma, idzie i (przedawa 
wjzyfiko co tylko ma, áby kupiť ong rolą. 


u Są Mát. w Rozi, 13a 


1 U waż, że według fłow tey przypowieści, ten ktorý znalafł 
5 (karb, czyni trzy rzeczy. = 0 
„<, Pierwfza ief, że go ktyie: aby nasnáuczyt, że w ten czás.gdy 
odbieramy iaką łafkę ofobliwą od Boga, nie trzeba fię z niey chlubić, 
Anio niey mowić, dla prożney chwały, Ale trzeba ią zakryć zaftona 
" milczenia i pokory; ták święci poftepowáli fobie, 4 ofobliwie Krolo- 
wa Swietych, ktora ználazízy łafkę u Boga, iako Anioł iey opowia- 
da; i począwfzy w fobie przez fprawę Ducha S. fprawę łalki, tak 
dobrze íkrytá ten fkarb, że trzeba było pofłać Anioła Bogu, aby 
go odkrył Swiętemu Jozefowi. / 
s Uprafzay tey Nayswigtlzey,i naypokornieyfzey Panny, Abyc o- 
trzymała polifek  Bofkiego miłofierdzia, do naśladowania iey, w 
ćwiczeniu fię w tey cnocie» i 
2, Uwaž drugą rzecz, ktorą czyniten, ktory znalazł ten (karb, 
to ieft, že fig ráduje: i zaprawdę ieżeli na tym padole płaczu i nędzy 
ieft jaka przyczyną prawdziwey radości, to nieinna, tylko tá, gdy 
ten Boíki fkarb znayduiemy, to ieft łafkę u Boga, i že Duch S. we- 
wnątrz nam dáie świadectwo, żę iefteśmy fynami Bożemi. 
Nayšwietíza Panna maiąc, w fobie ten (katb zbawieuia, mo 
wiła, że duchiey rozradował fię świętą radością w Bogu Zbawicielu 
ieys ItoćieR (zczegulne dobro, ktorego ofiągnienie może uczynić 
ducha Chrześciań (kiego prawdziwie ukontentowanym, i bez ktorego 


lubo świat ofiaruie mu wfzyftkie doftoyności (woie, i wfzyftkie (wo- 
ie 
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ie rofkofzy, nie zaayduie w nich tylko prożność i utrapienie, iako 
mowi Mędrzec. i g 

Stańźć fię tedy godnym wniść do tego wefela Pana, i fkofztos 
vác teg" pokoiu, ktory przewyżfza w fzyttkę poiętność, zarzekaiąc fig 
| shętnie fałfzywych radości świśta, i oddaiąc fię dofkonale Bogu. 

3. Uważ trzecią rzecz, ktorą czyni ten, ktory znólafł (karb, 4 
toieft, że przedáie wfzyftko co ma, by kupił rolą; gdzie ten fkarb 
jelt zákopány: to znáczy, co Pan nafz rofpowiedział wyrážniey ná 
iafzym mieyfcu Ewángeliy, gdy mowi, že ten, ktory nie wyrzeka fię 
wfzyfikiego co ma, nie može być iego uczniem, i že ten. ktory go pra 
gnie násládow Ac, powinien wyrzec fię nie tylko fwoich dobr, śle tež 
i fiebie (amego» 

Dla nabycia tego niebiefkiego fkarbu, potrzeb odłączyć lerce 
fwoie od wfzyftkich rzeczy świata, zAprzeć fię fiebie (amego, i (wo- 
ich włalnych fxłonności, i ukontentowánia: 4 ieżeliczniefz do tego: 
w fobie mało odwagi i fpofobności, uday fię dotey, ktora iet Pod» “ 
fkśrbiną tak iego,iby przyczyną (woig otrzymałać pofiłek potrzebny 
do ofiąznienia wiecznie tego Bolkiego fkárbu. 


MEDYTACYA 
Na Niedzielę ftarozapuftną. | 


Poilobne ief kroleftwo niebiefkie człowiekowi gofpoda- 
rzowi, ktory wyfzedł bórdzo ráno nójmowóć robot- 
niki do winnice [woiey. 

u $. Mat, w Rozd. Zo. 


i. f]waż, że ten gofpdarz, ieft Bog, ktory lubo ieft Panem nay- 
wyżlzym wleyftkiego świśta, rządzi iednak fwoie tworzenia 
stika dobrocią, že zda fię być ráczey gofpodarzem, Aniżeli monarchą 
-Abo krolems 1 dla tego (am opifuiąc nam, iako mamy go prefič, chce 
Aby w nafzych modlitwách názywálišmy go náízym Oycem. 
~ Qińkie 
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O iakie'nam fzczęście miećtákiego Páná, itikiego Óych! 4 zdru- 
giey firony, wielkie niefzczęście mieć ták małe fkłonności i wdzie“ 
ezności;. dotey oycowfkiey miłości Bolkiey, przeciwko nam. Pitrz. 
tedy gdy nazywafz Bogá twoim Qycem ieżeli malz prawdziwe (et + 
ce fynowfkie, przeciwko niemu. 

4.  Uważy że winnica tego Boíkiege golpodarzá, ieft Kościoły 
ktorą fzczepił i (kropit krwią (woiego Syna, i o ktorey iego Opá- 
trzność ma nayofobliwize ftaranie, tak dálece, že maiąc ią pod fwo- 
ią obroną, bramy piekielne nieptzezwycieža vney, toieft, že 
wfzyftkie zgromadzenia, i wfzyltka ufilneść Heretykow, odícze- . 
piencow, i infzych niewiernych nie będą icy mogli nigdy fzkodzić, 4- 
de będzie zawfze zoław4ć zwycięzcą ze wfzyftkich [woich nieprzy- 
iacioł, 

Podziękuy Bogu; żeć raczył dać urodzić (ie fynem Kościoła fwe= 
go i za wízyltkie nauki, $wiátlá, i łafki, ktoreś odbrał na łonie 
tey dobrey Matki. Pomyśl trochę, iák wiele milionow ludzi iet ná 

świecie; ktorzy nie maią tego fzczęścia; coby było z tobą, gdybyś 
był urodził fię z rodzicow niewietnychć 4bo z heretykowi iłaray fię, 
Abyś był nieporufzony w pofłufzeńftwie, ktoreś powinien temu Ko» ` 
ściołowi, i w wierze, ktorąś odebrał ná chrzcie: pomniy, że nie 
trzeba tylko iednego złego ktoku, fedney niefzczęśliwey crekawości, 
iednego (potkowánia niebefpiecznego, do utrácenia wiáry, i odłą- 
czenia fię od Kościoła: preš Bog, 4by cię zachował od tego inieíz- 
częścią. 
i 3. Uważ; że Bogu fię nie podoba, Aby kto zoftawał prožnuig« 
cy, abo nikezemny w iego Kościele; gdyż chce; aby wfzylcy Chrze- 
ścianie pracowali w tey winnicy, i aby każdy z nich według fwo» 
iego ftanu, ćwiczył fię w dobrych uczynkách , 4to ztaką ufilno= 
ścią, aby fie Rat godnym nagrody, ktora ieft nagotowana pilnym ro- 
botnikom- 

Pátrz, iako ty fie (práwuielz w tey winnicy Kościoła? ná czym 
trawifz twey czás, co czyniíz ná ufłagę Bogu, iakim pne od- 
prawuiefz tweie pofpolite ćwiczenia w pobożności? A wiedz, że 
długa niepotrzebny i prożnniący będzie wyrzucony z zwigzánemi 
nogami i rękami do ciemności zewnętrznych. 

MEDY- 
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MEDY.TACYA 
Ná Poniedziałek. 


Gojpodarz pofzedł bórdzo ráno nóymowóć i pofetáč 
robotníkom do fwoiey winnice.. 
w $. Ma w Roz, 20, 


1. | [waży že my fámi z fiebie, nie możemy wykonác żadnego dò- 
brego'uczynku; ieżeli Bog nas niew zrafzy wnętrznie przez 
fwoię łafkę; 4 przeto ten Bofki gofpodatz, ktory ieft bogáty w mie 
łofierdziu, wzywa nas nó początku dnia do pracy w fwoiey win- 
nicy, to left, że od rozumu wzięcia, poczyna oświechć rozum, i ue 
dzielać fwoich łafk, Aby nas wzbudził do dobrego i do cnoty. 

Zadziwuy fię tey dobroci niewymowney Boga, przeciwko lire 
dziom, 4ofobłiwie przciwko tobie: myśl nieco, iako dawno począł 
wołać cię przez (woie łafki, doćwiczenia fię w cnocie: upokarzay 
fię, widząc iak bárdzo źle ftofowałeś fie do tego Bolkiego wezwania 
śobiecńty lepiey czynić, 

2 Uważ, że lubo'ten Bofki gofpodatz woła i záprafza każdego 
bardżo rano do prácowánia w (woiey winnicy, mółó jednak ieh tá. 
kich; ktorzyby ftofowśli fię do iego'powołania pietwfzey godziny 
dnia; toieft w młodym więku; Albowiem bardzo máto, i iakobyfęke 
le żaden nie znayduie fię, ktoby dochował niewinności, iktorą odes 
brał nachrzcie, A jednák tak'dobryieft, że cały dzień nie atawa 
w zywąć, i wzbudzać przez fwoie ł4fki. 

Podziękuy Bogu zAiego miłofierdzie przeciwko włzyftkim li- 
dziom; A olobliwie zá tę cierpliwość i niefkwapliwość, wiczekiniu 
onych. Pártz, ieżeli ty nie iefteś iednytu žtych, ktorzy cierpliwo= 
ści probuią Bofkiey, zaniedbywóiąc iegokifk, A 

3. Uważ rożne frzodki, których Bog zażywa; Abynds wezwał 
dcfwoiey iłażby, ido ćwiczenia fig w cnociei <zalem zážy wá głofu 

ję Kazno- 
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Khznodzieiow; czńfem czytśnia dobrych kfiąg, czafem przykładu o- 
fob świątobliwych;, czáfem uciíkow przeftrzega nas przez choroby, 
"wzbudza przez pokufy; ktore dopufzcza ná nas, i zaś wzruíza i do- 
diie ferch, przez pociechy i łAfki ofobliwe , Albo tozmawia z fercem 
náízym przez tá jemne natchnienia. 

Jeżeli tedy (iáko mowi Prorok ) fłuchafz dziś głofu Páná, ftrzeż 
fię, śbyś nie zátwárdzať (erci twego; mow do niego rhczey z $4mu- 
elem; oto ia ieftem PAnie, ponieważ mię zA wołałeś.. Abo z Dawi» 
lem,gotowe ieft ferce moie Panie, gotowe, i przyfpofobione do wízy- 
łkiego, coć fię będzie podobáto. 


MEDYTACYA 
Na Wtorek. 


A gdy przyfzedł, wieczor, rzekł gofpodarz oney win- 
«ce [prawey [wemu, wezwiy robotnikow, 6 zóhłóć 
MAĆ kóżdemu. 

u S. Máths w Rożd. 20> 


| Ole że dzień w ktoty tóbotnicy pracowali w winnicy, znó- 
czy czs życia tego, ktory ieft bardzo krotki, ieżeli go z wię- 
{poscia ftofuiemy.. Wieczor tego dnia, jet podzina śmierci, w ktos 
sa wołkią robotników, Aby odebrali nagrodę zá ich prace. I to ieft 
co ma dodawac ferch dobrym do trwania w ich pracach i świętym Zia 
wzięciu ná ufľudže Božey, ponieważ te prace pretko będą miały ko- 
niec, 4 zapłata, ktora ieft im nágotowána, trwać będzie przez całą 
wieczność: z 
O jáka radość i pociechá, fłudze wietnemu! gdy ufłyfzy głos 
fwoiego Páná, ktory go wołać będzie, 4by odebrał z iego ręki Koro- 
nę chwały; ná tobie záwifto bydź uczeftnikiem tego fzczęścia. ` 
23, Uważ, żelubo ieft rzecz bardzo pewna, iż to życie ze wfzy- 
fikiemi fwemi pracámi ma fię prętko fkończyć, nie mafz jednak nic 
niepc= 
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niepewniey(zego, iako dzień i godzina, w ktorą przvidzie ten koniec; 
ieft wiele takich, ktorym ( iako mowi Prorok) iłońce záchodzi w po: 
łudnie, i ktorych noc zachodzi w iak naypiękniey(zą godzinę dnifs 
i nas przefłrzega, że przyjdzie w ten czás, gdy mniey fpodziewác fię 
go będziemy. 

Pomyśl trochę, iak wiele olob, z tego Swiátá nagłą śmiercią przez 
przypadki niefpodziane zefzło, iże co (ie przydało drugiemu; mo- 
żefię także przydáč tobie; więc prácuy poki dzień trwa, i dobrze ue 
żyi trochy tego czálu, ktory zoltáie do wykonónia tego, czego, Bog 
od ciebie pragnie, i do oddania mu ufługi, ktorą pozakiefz bydź mu 
przyiemną. 

3. Uważ, że praca tobotnikow, kończy fię w nocy, w ktora 
(iako mowi Syn Boży) nie możemy więcey nie czynić; toieft, že 
śmierć (kończy nafze zafługi, Albo wyftępki; i że po tym życiu nie 
będzie więcey mieyfcA do pokuty, Ani do dobrych uczynkow. Z dru- 
giey trony, nie umieramy tylko raz, A tam gdzie drzewo padnie, ná 
tymże miey(cu zoltáwác będzie przez całą wieczność. Możefz pod 
czas życia tego czynić godne uczynki żywota wiecznego, ale w tym 
že momencie, gdyć śmierć zawrze oczy, nie będziefz mogł nic wię: 
cey fprawić, . Myśl fłufznie o tey prawdzie, Aby cię ta myśl wzbu- 
dziła dotrawienia dobrze każdego dni twego, ponieważ niewiefz, 
ktory ieft oftatai. 


MEDYTACYA 
Na Srzodę. 


Pań winnice rzekł do fwoiego [prawce, wezwi ro- 
bożnikow, i zópłóć im zá ich prace. 
- u. 5. Mate w Roz, 20, 


jg waż, že Bog Ocieć, dał Synowi fwoiemu Jezalowi Chry- 
ftufowi iako człowiekowi, moci władzą; wołć, iflawiké 
Q2 przed 
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przed (woim trybunałem wfzyfikich ludzi w godzinę ich śmierci, aby 
_ podieli fąd, i odebrali od niego albo nagrodę, albo karanie; według 
ich zaftug, albo wyftępkow.  Poftanowiono ieft każdemu człowie- 
kowiumrzeć, (iako mowi S. Apoľtot) potym naftępuie fąd, na kto- 
rym rrzebá (te będzie obiawić przed trybunałem fezulowym, gdzie 
każdy odbierze według co dobrego albo złego uczynił. 

A mafzże fiateczną wiarętey prawdy? 4 wierzyfzże, że prędko 
przypozwą cię przed tego naywżlzego Sędziego, Abyś ufłyfzał z te: 
go uft twoy ofłatni dekret żywota, Albo śmierci: przeztwoie uczyń 
Ki, pokażefz, ieżelimafz wiatę żywą i mocne mniemanie o tey praw= 
dzi, takie, iakie mieć powinieneś, 

2, Uważ, że w tymże momencie, w ktory dufza twoja odłączy 
fię od ciátá, ftanie przed tym Bofkim Sędzią, bez infzey aflyftencyi; 
tylko z dobremi Albo złemi uczynkáini; będzie podobno wiele ofob, 
ktore będą przy tobie w godzinę śmierci twoiey, twoi rodzicy i kte- 
wni, oddadząć ofłatnią ufługę; twoy fpowiednik, i prawdziwi 
przyjaciele będą fię ftarać, Aby iaki ratunek, i pociechę dali tobie, ná 
dobro dulze twoiey; śle tá dufza wyfzedł(zy z ciała nie będzie miała 
więcey nikogo;ktoby przy niey ftał; w ten czás zá nic będzie ważyć, 
żeś był wielkim panem, Albo bogatym ná świecie,żeś miał ták wiele 
wyfokich urzędów, ták wiele przyiacioł i ffug; dufza naywiekízego 
krola, niebędzie miała więcey zA fobą czeladzi, iżko dulza iednego 
nayubožízego z twoich poddanych. każdy tam odda rachunek zń 'fie- 
bie, i Sędziń niebędzie patrzył ná infzą rzecz, tylko na dobre albo 
złe uczynki, ktore każdy uczynił, i ná dyfpozycyą, w ktorey go znay 
dzie w godzinę śmierci. 

Coż będzie z tobą ná ten czás, ktore będą twoie mysli? gdy due 
{zh twoiś famá Rinie ná tym fadzieč Ah! iakomyśli twoie daleko bẹ- 
dą rożne od tych, ktore zabawiają teraz twego ducha. 

3. Uważ, żeten ląd ofobliwys będzie na mieyl(eutym, gdzie 
każdy umrze, bo moc naywžízego Sędziego rofpościeraiąca fię wlzę- 
dzie, i wfzyftkie mieyfca napełniaiąca chwałą iego Boftwá, niepo- 
trzebnie,” aby dufza byłą przeniefiona ná infze iakie mieyfcę dofądu. 

Mieyfce tedy śmierci twoiey, będzie miey(cem twego fadu: ale 

na 
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ná ktorymże mieyfcu ty umrzefz? czy ná ziemi? czy. w wodzie? czy 
ná roli? czy w mieście? czy w domu, czy nie w domu? 4h otym nie 
nie wief! 4 przeto ná iakimkolwiek miey(cu bedzie(z możelz fłufznię 
myślić, i mowić, podobno tu mieyfce nąznaczone ná moy fąd: 4 że 
nayczęściey znaydnie(z fię w izbie, i że codzień fpoczywałz na ło= 
żku, więc zawfze, gdy wchodzifz dotwoiey izby, śłbo gdy fię ktá+ 
dziefz ná łożku, myśl, że mafz fłulzną przyczynę wierzyć, że tam 
oftátni wyrok tobie wydany będzie; á patrz, iakię zamyfłyi odwa- 
gi malz brać ztey prawdy. 


MEDYTACYA 
Na Czwartek. 


Wezwi robotnikow, i zapłać im zá ich pracą. 
w $e Márká w Rozd, 20. 


uf [waż proceder, ktory zachowany będzie w tym dzie ofokbnym; 
ná ktory każdy człowiek będzie pozwány przed trybuanł 
Chryftalá Pinih, 

Naprzod będą czynić dofkonałe bardzo wywiadowánie fe, i 
roftrząfanie bardzo ścifłe wfzyftkich fpraw życia iego; będą roftząfAć 
fłowa prožne, myśli niepotrzebne, i fame dobre uczynki i (práwy 
pobożne; będą rofitząfać, i ważyć wagą świątnice : A iako mowi 
Prorok. Sprawiedliwi beda fadzeni, 

Alriaki wielki ftrách obeymie w ten czás dufzę ubogą! widząc, 
że przed fedziem nic nie może zakryć fię; jakie zádumienie, gdy oba- 
czy wfzyftkie (woie myśli, intencye, i chęci iawnie, i wízyltkie tá- 
jemne (prawy fercá fwoiego obiáwione. 

Myśl pilnie, že mufiťz scisle od prawić ten (ad, czyń to teraz, 
cobyś chciał naten czás, żebyś nczynił, 

oL Uważ, že Czárt nie zámieízka bydź ná tym fądzie, Aby ná 
cię (karżył przed naywyžísym Sędzią; tam uczyni táchuniek wízý- 
fikich 
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ftkich grzechow, ktoretá dufza popełniła naiego ráde, kážde ze- 
zwolenie, ktore. d4łh iego przekletym podufzczeniom: nie zapomni 
tám naylekízego opuízezenia, nayimnieyfzego niedbálitwá, będzie 
gozfzerzał nayninieyíze okoliczności káždey złey (prawy, będzie po 
kkzował wfzyftkie łafki, ktore ta du(zá odebrała od Boga, 4by tym 
bárdziey wydała fię icy niewdzięczność. A 

Czuyże tedy pilno, i ftrzeż fię wfzyftkich zAwziętości tego nie- 
przyjaciela przeciwko twoiemu zbáwienin> odrzucay z obrzydzeniem 
jego podufzczenia, fprzeciwiay fię męznie iego wfzyftkim pokufom 
zmaž przez pokutę wfzyftkie wyftępki przeízte, o ktoreby cię mogł 
ofkirżyć, i fprawuy fig tak napotym, Aby niemogł znaleść ná tobie 
nic, o coby cię ofkarzył prźed twóim nay wyżlzym Sędzią. . | 

3. Uważ, żenayuprzykrzeńlzy olkárzyciel ná tym fądzie bę- 
dzie, twoie włalne fumnienie, ktore w ten czńs wielką mękę zádá« 
wié będzie grzefzney dufzy, wyrzuchiąc iey przed oczy, iey nie- 
prawości, i czyniąciey ciężar nieznośny grzechow;ktore popełniła: 
w iakiey hańbie będzie w ten czás mizerne ftworzenie! gdy obaczy 
wfzyftkie miłofierdzia Boga fobie wyświadczone łafki, ktore ode- 
brała; frzodki zbawienia, ktore iey były dane, Aże dla iey złości 
to wízyftko będzie iey niepożyteczno: co 24 (žal, i co zá gryzienie 
wnętrzne uczuie w ten cząst 

Uczyúže tedy porządek w (práwách fumnienia twego, poki mafz 
czhs, A według fády Apoftofá S. fądź fię fiebe famego, nie pochle- 
biaiąc fobie, abyś mogł uchtonić fię ścifłości tego fądu, Ale śbyś rá. 
czey znólazł fad miłofierdzia. : 


MEDYTACYA 
Na Piątek. : 
Weźcie co wófzego ief á idzcie. 
ú Se Máte w Rozd, 20: 


f, U” że te fłowń rzeczone doiednego z robotnikow, fą ikko 


podrzuceniem oftátniego dektetu, ktory Chryfłus wyrzecze 
w tym 
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w tym ofobliwym fadzie, przeciwko odtzuconym, z ktorych kážde- 
ma rzeknie weś o mizerny co twoie ieft, A idź odobliczą mego, Ah 
coż ten niefzcżęśliwy potępieniec może mowić! že ieft co iego po 
śmierci, chyba przeklęctwo Bogi, ogień piekłá i rofpacz: owo po« 
žytek iego grzechów, oto dziedzictwo iego ná chłą wieczność ogień 
i fiarka, zamiefzanie ducha, i wściekłość będzie częścią iego kieli« 
cha, iáko mowi Prorok: .oják niefzczęśliwa i żałofna cząftka! o iik 
oktopne i obrzydliwe dziedzictwo! 

Lękay fig, áby te ftráfzne awá raz niebyły wyrgeczone docie« 
bie: Ah ieželicie Jezus oddala od fiebie i/odrzuca, A ktož cię przyie 
mieć ieżelić odbiera wfzyftko coć dał, i nie zoftawuieć nic, tylko 
co twoiego ieft, cožci fię zoflánie? 

2. Uważ, że też fłowń ináczeý zrozumiane, zAmykńią w fobie 
kopią dekretu, ktory tenże Jezus wyda ná fawor káždego z wybrá- 
nych: odbierz o wierny fugo, co ieft twoiego, co zafłużyłeś przez 
twoie dobre uczynki z pofiłkiem łAfki mviey: odbierz tę koronę (prá« 
wiedliwości, ktora ieft powinna twoiey wierności, idź ofiagniy kros 
leftwo to, ktoteć było zgutowáne od pofłanowienia świśta w nagrod 
zá to, coś uczynił, i ponioft dla moiey uffugi. O fłodkiei požadá- 
ne ffowá w uftách naywžízego Sędziego ludzi, fľowá zbáwienia i. 
żywota wiecznego: bez wątpienia te Bofkie ffowá nápetnia dulze 
fiodkością i łagodnością, rofpłynie fię wfzyftka od rádości i miłow 
ści, gdy ufłyfzy mowiącego (woiego kochanego. 

W tobie ieft, ieżeli chcefż z pofiłkiem łAfki Božey, ktorać ief 
dána, ftać fię godnym tego btogoffáwierftwá: Chryftus prágnie tea 
go» zaprafza cie do tego, i dla tego wylał fwoię krew; i ofiarował 
{waje życie: pótrz iákim fpofobem chcefz Rofowść fię dotey dobrey 
woli, ktorą ma dla ciebie. 


3. Uwaž, že ieden i drugi z tych dwuch dektetow będzie zaraz 
wykonany; duľzá grzefzna zaraz będzie obnážona ze wfzyftkiego, co 
fig w niey zoftánie, co nienależy do niey; odbietą iey światło wią» 
ty; wydrą wízyftko, z kądby mogła zoftać fię iey nAdzieiń, nie bę- 
dzie żadnego mieyfca pokuty dla niey, i w tym fianie, będzie zánu- 
tzona w żałości nie pociefzoney, w tofpaczy wieczneyę 


Przeci- 


€ ` 


T (046 Medjtáeye ! 

Przečiwnym fpofobem dufza (práwiedliwa bedzie przybrána biá 
"Ja fzátą fprawiedliwości i ozdobą zbawienia, iey wiara będzie ná- 
ogrodzona świśtłem wiary, jey nadzieja ofiągnieniem naywyżfzego 
dobrego, iey miłość odbierze oftátnia (woie dofkonátosť idokonśnie 
w złączeniu btogofľáwionym z Bogiem; „ktory wízyltek ief miłością, 
© Obieray teraz fobie, do ktorego z tych dwoch końcow. przyść 
<hcefz, 4 patrzy co mafz ofobliwie czynić; Abyś zafiużył z łafką Bo- 
` żą tam przyść. ji kývať kod 


MEDYTACYA 
T NÁ Sobote. `.. 
1 ták pośledni będą pierwfzemi, á ci ktorzy. byli. pier- 


wjzemu bedą pofódzeni ná oftárnim mieyfcu. 
By 4 $, Mat w Rozd, 20, 
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Ws U”* że po oftatnim fądzie, da fię widzieć iak bardzo myśli Bos 
„3 fkiefą rożne od myśli ludzkich, zádumiemy ie, gdy obeze- 
4 pietwfzych oltatniemi; to 
ieft, gdy obaczemy wielu; ktorzy byli wzgatdzeni uciśnieni, Opu- 
faczeni, prześlądowkni od świata, żebędą mieć pierwíze mieyfce w 
"chwale niebiefkiey; 4 przeciwnym zaś fpofobem, obaczemy dtugichs 
ktorzy byli poważeni, i poľzanowáni od świata, dla ich mocý i bo- 
„ga, że znimi beda połtępować fobie jako zzłoczyńcami, i pôte- 
pieni będą ná jedne ochydę wieczną: obaczemy, że ci, ktorzy oczom . 
świata zdali fie. mądremi,. umiejętnemi i enctliwemi; jednak od Bo» 
gó będą odrzuceni i oddaleni, 4 drudzy, ktorzy nie byli poznáni lu- 
„dziom, ji ktorzy w. fkrytości pokory wiernie ffużyli Bog» tych cno- 
„24 będzie; obiawiona; uczczona i nagrodzona: - REN 
s Nie mfayże mniemśniom, ktore infi mogą mieć o tobie, jotwo 
ich uczyhkach, nie pragniy być chwalonym od ludzi, fzukay iedy- 
nie podobźć fię Bogu, w fKrytości ferch twego, 4 czynić wfżyftko to; 
eb poznafz mu bydź przyiemnieylzego. 2. Uważ 


my „oftátnich pierwizemi uczynionych; 
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2. Uważ, že pod czás życiatego, nikt niewie, ieżeli bedzie 
z pierwfzych, 4bo z oltátnich po {wey śmierci: nawet nie poznawa- 
my ftanu teraźnieyfzego dulze náľzey, nie wiemy ieżeli ielteśmy go- 
dni miłości, albo gniewu, 4 zatym niepowinniśmy ufźć dobrym chę» 
ciem, ktore mamy, áni temu trochę dobremu, w ktorym fię ćwicze. 
my, ale mamy iedynie położyć nalzę nadzieię w miłofierdziu Bofkim, 
i w zalługach Chtyftulowych, nie wierząc nigdy nam famym, lecz 
iprawuiąc nafze zbawienie według rady Apoltotá z boińźnią i drze- 
niem. 

Páttz, ieželi iefteś w tey dyfpozycyi, i ieżeli nie pochlebiafz fos 
bie, w iakim taiemnym wielu rozumieniu o fobie, Albo w upodobániu 
w tobie famym, i uczynkach (woich, 

3, Uważ, że w tey niepewności, w ktorey žyjemy względem 
nafzego zbawienia wiecznego, mamy (poľob bardzo zgodny, i (kute» 
czny dootrzymania daru trwałości, i de ptzyścia do fzczęśliwego końs 
ca; to iet przyfpofzbiać fię do przyftępówśnia godnie i częfto do nay- 
świętfzego Sakramentu Ciała i Krwie Jezufowey, bo to ieft chleb 
niebiefki ktorym umocnieni, i utwierdzeni poydziemy, Až przyidziem 
ná gore Pańfką.. 

Drugi fpofob także bátdzo pożyteczny do tegoż końca, to ieh zá. 
wziąć nabożeńftwo ofobliwie do Nfyświętfzey Panny Máryi Mátki 
Bożey, oddác fię pod iey obronę, wzywźćiey przytomności, A nie 
opuścić nigdy żadnego dniá, w ktotybyś iey nieofiźrował iakiey mo- 
dlitwy, i oddał jey iaką ofcbliwą ufługę; bo to nienńdktemno, že 
Kościoł Boży miánnie ią Matką miłofierdzia, i że w {wych pacierzách 
powtarza czelto modlitwę; przez ktorą profi, Aby nam przytomną by» 

„da w godzinę śmierci nafzey, ie” 

Pátrzže tedy, iáko prágnieíz zażyć tych dwuch fpofobow i 

dziękuiąc Bogu, żećie dał, prośołaikę, Abys ich dobrze zażył, 
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A gdy ke tłufzcza: wielka: (chodziła do fłuchania 
Páná, nófzego, mowił pod: podobieńfiwem, wyfzedł 
ten: ktory fieie, rozfiewóć mafienie [woie. o. 
i i : u; So Łuk. w Rozda 8. 


KE: że ziarno; Albo-nafienie;, ©: ktorym (ie mowi w tym po- 
J dobieńltwie, według wykładu: famego Chryftusá,. ieft fowo ` 
Boże zewnętrzne, kcorego fľachamy ná kažániách,, Albo ktore czytá- 
- my w duchownych Kfięgach; iako' wnętrzne przez ktore“ Bog rozma: 
wia z fercem náízym, udzieláiac mu rożnego: oświecenia i natchnie- . 
nia, Aby wydał owoce godne żywota: wiecznego. — . 

Uznay w tym przedziwny fkutek dobroci Bofkiey,. kroty fam 
ticzy mowić z fercemczłowieka, 4 czefto:z człowiekiem grzefznym: 
o Panie cożieft człowiek! że pomniíz naň w 

7. Uważj, że ziemii ni ktorey to Bofkienśfienie iet wfiane, ief 
dulz4 nált ze wfzyfikiemi (wemi mocdmi, w ktorych każdy zofobna 
Bog fprawuie tos co im należy: w pamięci nálzey ficie święte myśli, i 
przypomnienia fwoich dobrodzieyftw przeciwko nam, i grzechow; 
przeciwko niemu; w rozumie rofpościera świśtła, abyśmy dofkoná- — 
le poieli prawdę wiary, i wielkość taiemnic uczynionych» dla nafzego 

/ zbświenia; w woli wzbudza dobre chęci, święte fkłonności, i odwagi. 

Ták wiele rázy odebrałeś to Bofkie nafienie w dufzy twôiey, ale 

ják wiele rázy odrzuciłeś ie, albo odebrał nadatemno»  Upokarzay 

fię przed Bogiem zá przefzłe niedofkonałości, 4 wzyway pofiłku iego 
dobroci napotym. NÓŻ 

3. Uważ koniec, dla ktorego Bog rozfiał to drogie nafienie na 
duízy, nie dla tego, aby zebrał ráki pożytek, ktoryby mubył potrze- 

. bay, iako rolnicy gly fieią na {wey ziemi, Ale to ná pożytek i po- 
trzebę teyże dulzy. Bofkie nafienie łafki, ma w fobie moc odmie- 
i nic 
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nič, idofkonáta uczynić ziemię dulze'twoley, 1 z nieurodzayney ii 
nie przynolzącey, pożytku, iakosief, w.uredzáyna iiżyzną- wew fze- 
lakiecnoty «odmienić, 
'Uznayże tedy iáko obowiązany iefteś dobroci iBofkiey, A Rrzeż 
fię Abyś :ná dáremňo #áfki iego mie odebrał 


MEDYTACYA 


Na Poniedziałek. 


Jedná część nafienia pódła blifko drogi, i prezechos 
dzący podeptóli, i pozobáli pracy. 
tw Sa Łuk, wiRozd, 39. 


a, | J waż, że lubo to 'Bofkie:nafienie:ma wielką+moc; i lubo wola 
"= itego, iktorysiefieie w fercachieft, :Abystani kwitnęło, ipožy« 
tek uczyniło, 'przydawa fię iednak'częfło, *że przezzłe "dyfpozycye 
tych, :ktorzy ie 'odbieraią, zofłaie'niepożyteczne, :tżkdźlece, žewe- 
dług tego podóbieńftwa, ze czterech części náfienia, sbydo trzy Z. 
bionych, ktore nieprzyniófłyżadnęgo. późytku. 

' Pomyśl trochę, ;iakie lą ptrzyczymy; «dla ktotychto'niebie(Kie-na 
fienie zofłaie nieużyteczne w dufzy:twoiey : zkąd pochodzi, že tk 
wiele dobrych myśli, sták wiele-świętych nátčhnieň przynoízg „málo 
pożytku; proś Boga 'oświatło, Abyś ie poznał, i temu zabięgł. 

2, Uważ, že pietw fza część : nafienia, ktora zoR4łA uje póżytee 
(czna, była ta, ktora upádtá nie daleko goścień:A, gdzie i4:pode ptá« 
no, i ptacy pozobáli, “Ten wičlki gościeniec znaczy. tyth, ktorzy má- 
‘a (woie ferce otw arte do -$wižtá, i ‘ktorzy mapełniają ducha fwęgo 
/próżnościami, i matneścią, 'co ielt przy "zýna že fłowo Boże nieprzy- 

"nofižadnego požytkuw nich, częścią dla rozerwania uftawicznego; 
ktore máig, częścią przez fziuiki.czarta, ktory: z ich umyjłu odbiera pá- 
mięć tego. Bofkiego fłowa, poddáiac im infze myśli prożnej: nie.po- 
;trzebne. | 

Oak: wiát ie pełny takich olob, i:iak =wiele:teraz ie 'tozu. 

Rz (Mow, 
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mow) ktore faiáko ieden gościeniec otwátty, gdzie wízyftko prze- 
' chodzi; 4 nicfię nie záftanawia: patrz, ieżeli ty nie iefteś takim. 

3. Uwaž, żejeżeli uznaiefz w tobie tę niedofkonałość, potrze” 
bá, Aby co prędzey zábiežať iey. 

A naprzod potrzebać fię nnižké przed Bogiem, profząc gó0 od- 
pufzczenie przefzłych grzechow, 4 potym zamknąć bramy ducha twe 
go, ufkremić tę prożną ciekawość i lekkomyślność, ktora cię wzbu- 
dza do wiedzdnia wfzyltkiego, A do nie zatrzymania niczego, chyba 
podobno złego. 

NA koniec potrzeba zażyć umattwienia, abyś nagotował ziemię 
fercá twego ná odebranie tego Bofkiego nafienia, A gdy fię podobać 
będzie Bogu, że ie w tobie policie, potrzebą ie zatrzymać, o onym 
tozmyšlác, kosztowóćj i (mákowáč go; á jako mowi Protokspotrzebá ie 
zaktyć w fercu twoim, Aby wydało owoce godne żywota wiecznego. 


MEDYTACYA 
Ná Wtorek. 


- Druga część nafienia pádtá ná opoke, gdzie było 
máto ziemie, á wfzed[zy przed. czáfem, prędko ujchto 
dla upału ftońcó, 


u S. Mat. w Rozd, 8. 


r. LU: że druga ćzęść iefzcze tego nafienia zginęła, że padła 
na mieyfce pełne kamieni i opok, gdzie nie było tylko trochę 
ziemie powierzchu: 4 tá ziemi kamienifta znaczy tych, ktorzy lubo 
mála przyrodzona fkłonność do záwziecia dobrych myśli, gdy fłye 
fzą albo czytáia fowo Bože, iednák zá naymnieyľza okázy4, wlzy- 
ftkie te dobre zámyfTy umierśią w nich, ielzcze łatwiey, aniżeli by- 
ły zawzięte; dlatego, že niemálac w fwych fercach prawdziwego 
nabožeftwá i pobożności, wfzyftkie te zamyfły nie wkorzeniśią fię 
w ich duízách, Strzeż 
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„ Strzeż fię, abyś nie był w tey złey dylpozycyś, i abyś fiebie (a- 
mego nie ofzukał; bo ieżeli po dobrych myslách, ktore maíz nie naftę- 
puig dobre fkutki,ieft znak, že nie ielteś świątobliwym,tylko powierza 
chownie, i że cnota w twoim (ercu nie ieR w korzeniona. 

2. Uważ; co fię znaczy przez to podobieńfwo, že fłońce (wo« 
iemi upałami wyfufzyło nafienie, i że, ktorzy nie mála gruntowney 
cnoty, odftępnią fwoich dobrych zamyfłow, gdy uczuią iaką dołegli- 
wość; przeciwność bo w tencząs gdy mája wfzyłtko według woli,gdy 
fprawy doczeíne toczą fię im dobrze, gdy ucznia mák i ukonténtowá- 
nie w fwoich ćwiczeniach pobożnych, máią wiele dobrych chęci w fer 
cu; do fłużenia Bogusńle gdy nie máig wezá(ový i pociech, gdy Bog ná» 
wiedza ie przez jaka chorobę, albo infzą przeciwność duchowną, albo 
cielefną, w'tencząs,gdy ika pokusá, Albo prześladowanie ná nich ná- 
ftępuie, tracą lerce, opulzczkią wfzyftkie dobre zamyfły fwoie, i.idą 
zá wztufzeniem (wych namiętności. 

Proś Boga, Abyć dał gruntowną cnotę, i poftanow wiernie wfpęł 
pracować ziego ła(ką, tak dalece, żebyś mogł mowić z S. Apoftos 
ftołem: kto mnie odłączy od miłości Jezu Chryftusá? czyli dolegli 
wość; Albo uciśnione; Albo przešladwánie &e. j 

3, Uważ; że [pofob nabycia prawdziwey i gruntowney pobożno 
ści i nabożeńftwa, ktore jef iftotą życia duchownego, ieft (krapiác 
częfto ziemię dulze twoiey, modlitwą i rozmyślaniem pilnym i 4ffektu 
pełnym prawdy, i táiemnice S. Ewangelii, takdalecz, żetozmyślą- 
iąc wednie i w nocy (jako mowi $.Protok) w prawie Pana, twoie fer 
ce byłoby iako iedno drzewo fzczepione przy ciekących wedách, kto 
r przyniefie owoc czáfu (wego, i Žáchowa zhwíze zieloność fwoich 

iściow. 

Ieżeli tedy przedtym byłeś niedbałym, Albo miałeś małe chęci 
do ćwiczenia fię w rożmyślaniu, zaweźmiy teraz nowe pragnienie, i 
nową odwagę, bydź w nim wietnieyfzy, 


$ 
Æ s 
o 
ME. 


O Sa rá | 
Semilac pr A a 
sys » DNB pgod a, | 
` Druga część nafienia pádtá między ciernie, ktoré 
ie zádujito: fh. 
u S. Žnks w Roz, 8. 


rf Twážsto ciernie, ktoreduíi dobre nafienie,iznáczy troiákie:prze- 
AJ fekody wižyciu duchownym; według wykładu Pananafzego. | 
A naptzod, 'fłafknia i pieczotowánia niepotrzebne i zbyteczne = |: 
so rzeczách doczefnych, fącierniem,iktore zágradza droge: dodetca fa- 
fkom: doswiádezenie nasuczy tey prawdy; i dla tego Chryftus Pan 
nápomina nas w Ewśngeliy, bysmy odrzucili te prožne ftáránia, te 
wfzyftkie trofzczenia fię doczefne, żebyśmy ftofowali nafze intencye 
ináptzod, iofobliwie do kroleftwá Bofkięgo; si (prá wiedliwości, 4 0- 
„fiátek! oddali Opátrznoéci Oycowfkiey Bogás “ktory wiie aisfze wfzy- 
fikie potrzébysi nie zAniedba nas opátrzyč w mich, byle tylko byliśmy 
*wietni tofowść fie doiego'woli. A ENEN } Ą 
Patrz, z iáka chęcią mafz odbierść i' ćwiczyć fię w tym napomnie 
niu Zbávwicielá twego, 4 pomny ná to drugie fłowo: co pomoże czło» . 
Awiekowi mieć wfzyfiek świśt, ieżeli zgubi duíze fwoię. 
©, Uważ, 2 e bogadtwa fą iefzcze cierniem, itko nafziPan;powiń- 
da, ktore przynofzą wielką przefzkodę'łfce, "gdy ftofniemy to nich 
náfze chęci, 'i (erce nafze -poktádamy 'w bogáétwách, Albo bogačtwá 
"w ferecn nafzym: í 
O iak trudna! iako'ten S. Zbáwiciél wowi ná in fzym-mieycu ) å- 
by cis ktorzy maią bogactwa; iktorzy 'dufaią w nie, mieli wniść do 
ikroleltwa niebiefkiego! 'pótrziakomafz zábiec tey przefzkodzie; 4 lu= 
bo mafz doftatkiem dobr świśta, Albo ich nie málz, wyrzuć z ferca two 
dego pożądliwość i chęć tych dobr. ktára ieft początkiem wfzyfłkiego 
*złego, 4 prácuy dla nabycia tego ubóftwA dučhásktore cię zaprowadzi — | 
(prólka do*kroleftwa niebielkiego» ` PA 
i 3, Uważ ] 


Ná tydzien: miefobufinyą At AZS; 

3. Uwaž, že rofkofzy życia: tego fa iefzcze cierniem, ktore du: 

fzą nafienie fálki,, á-wielka czynią pzzefzkodę:w cnocie; nie wierzy- 

libyśmy: temu,. gdyby prawda famá nas: w tym nie ubelpieczała; że 

wizyftkie uciechy, ktore podobńią fię zmyftom,, ranią fzkodliwie du= 
fzę, i częfto iey: śmierci [4 przyczyną: RAY 

„ $łuchayżetedy. Jezusa, ktory mowi,, że ktekolwiek chce naślado= 

wść go» potrzeba, Aby záptzat fiebie fimego,, A nioft {woy krzyż: 4 

Se Apoftoł mowi; że ci, ktorzy fa Jezusa. Chtyftusa,, ukrzyżowali 

fwoie ciało. z nieprawościami: i pożądlwościmi» Proś $..Zbawicie= 

lá, śbyćdał ferce i moc bydź zitey liczby. 


MEDYTACYA 
Na Czwartek. 


Najienie, ktore pódło ná dobrą ziemię, przymiofto — 
fiokrotny pożytek. 7 | 
x w 5. Łuk, w Rożd. 8e 


1 Uv že dobra ziemiasielt ferce dobrze zrzadzone:záš Ażeby, by-. 

_ łodobrze zrzadzone, potrzebá, nietylko, ábybýto. wolne od 
wfzyftkich przelzkod przeciwnych (ptáwie łAfki, śle też, Aby; wfpoł 
pracowało ztąż łafką, i fłuchało z pilnością i chęcią, gdy Bog do 
niego.co mowi; Aby zatrzymało. to Bofkie owo, i odniofło pôžy- 
tek, wykonywáiac dobre uczynki i cnoty z cierpliwością i trwałością, 
luboby znaydowało trudności i przeciwności: 

Oto co. malz: czynić, ieżeli chceíz, Aby nafienie fłowń Bożego 
przynofiło owoc w twoim fetcu: proś Boga o błogofławieńfiwo ie- 
go miłofierdzia i dobrotliwości, aby ziemią twoiń użyteczna była. . 

|, 2: Uwaž, że między infzemi bárdziey potrzebnieyfzemi kondy- 

cyámi, aby ziemia ferch twego przyniofła pożytek; Pan náz kłądzie 

cierpliwość; ślbowiem w ćwiczeńiu fię w cnocie, iel záwíze co do 

ponofzenia; i ieżeli pilnie uważamy rzeczy, ta jeft przyczyna, że 
mało- 


"86, A en 
tato znáyduie fietofob tákich, ktoteby były wierne wfwoich do- 
brych przedfięwzięciach, bo nie máia fercá do ponofzenia przeciwno - 


ości ktorą cznie natura, gdy potrzeba ftolowáé fię do w zrufzenia tá(ki, 


Aprżeto, potrzeba záwziač dobre przedfięwzięcie, i one odna- . 
| wińć częfło, ábyś nigdy nie opuścił žadney rzeczy dla trudności, 
ktorą uczuć.obawiafz fię w ten czas, gdyuzna(z, że ieft wdzięczna 
. Bogu: i owfzem w ten czás ochotniey i mężniey poftepowálo fiobie< 
potrzebh, Abyś pokazał pragnienie, ktore mafz podobáč fig mu, ná do- 
świńdczenie twoiey miłości i wierności, f 
7.Uważ,że nie wízyftkie role zátownie użyteczne,iedne fą dufze 
dobrze przyfpofobione, ktore przynofzą bardzo wielki pożytek łAfki, 
krora odebrały, drugie bardzo mały: ale Pan Zbawiciel nafz prze- 
fłrzega nas, že od tego będzie wyciągał fiła, ktoremu wiele dał, 
| Myślże tedy, iák wiele odebrałeś, 4byś poznał, iák wiele mafz 
oddhć: wfpomniy fobie na wizyftkte łafki ofobliwie, ktore odebrałeś 
od dobroci Bofkiey, Aby to wzbudziło cię do uczynienia pożytku; to 
- Selt dobrych uczynkow, i fpraw świątobliwych, ktoreby nieláko ná- 
grodziły wzálemnie obfitość roly niebiefkiey, i nafienia, ktore Bog 
pofiat w twoim fercy. i 


„MEDYTACYA 
| "Na Piątek. 
Wam dáno ie pożnóć tólemnice krolefwó Bożego, 


dle infzym tylko w przypowieścióch. 
u S Luk. w Rozi 3» 


wf Tważ, žeté ffowá Pink náľzepo fąć okńzyą do przypomnienia 

4 fobie wfzyftkiego miłofierdzia i łafk ofobliwych, ktore ode« 

brałeś od iego dobroci; przenofząc cię nad wiele infzych ofob, kto» 
zym podobných nie wyświadczył. > PALO eo U 

Co rożumiefz, iak wiele ieft pogánow, tle iák wieleiefi CHrże- 
ścianow 
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ściinow pó rożnych ziemie mieylcach; ktorzyby poczytáli fobie zá 
fzczęście bardzo wielkie, gdyby mieli odrobiny, ktore fpadhią ztwoa 
lego totu, toieft świśtła, dobre myśli, natchnienia, i infze fpofa- 
by zbawienia; i poświęcenia wnętrznego, i zewnętrznego, ktoreć 
nftawicznie Bog ofiáruie i ktorego więkizą część opufzczafz darmo i 
bez pożytku: co żeś uczynił Bogu więcey aniżeli ci, ktorzy tych łafk 
nie mála“ © 

2. Uwažs z drugiey ftrony twoie niewdzięczności, i niewiere 
ności przeciwkó Bogu, iak wiele Ípoľobámi zelżyłeś go, od tozumu 
twego wzięcia; A jeftže jeden dzień, w ktory mogłbyś mowić żeś 
nie obraził Boga. 

Uznaýže tedy zbytek miłofietdzia i dobroci Bolkiey przeciwko 
tobie, ktory nietylko nie karał cię, Ani opuścił, Ale iefzcze nie prze” 
ftawał dobrze czynićci; w ten czasy gdy nie odbierał tylko obrazy; ii 
iefzcze uprzedził cię +4fkámi bárdzo fzczegalneni, gdyśich był 
mniey godny; patrz co chcefz czynić dla iego przy(ługi i miłości. 

3. Uważ, że abyś godnie uznał tafki otobliwe, kioreś odebrał 
od Boga, nie dofyć toie, oddać mu powinność polpolita, ktora infi 
oddawać powinni; miłofietdzie i dobroć ták fzczegulna Boga przes 
ciwko tobie; potrzebuie uznánia przychylnośći, wierności chle ofo» 
bliwiey od ciebie; malz uważść fiiebie fimego, že nie iefeś więcey 
twoim, ale Bofkim, dla ták wielu łafk i dobrodzieyftw, ktore ode- 
brałeś z niefkończoney iego miłości, 

Prośże tedy, Aby przydał iefzczetę nową ilke wfzyftkim in- 
fzym > by wízyfikie twoje fpráwy, fowá, i mysli były iedye: 
nie dla niego, i nieżył, tylko abyś mu fię podobał, «onego miłował, 


iwielbił, 
Ná Sobotę. — 
Rzektem wam te Fzeczy, ábyšcie mieli pokoj we mnie. 
u S. Jana w Rozd. 16. 
1. | |waż, że wfzyfikie nauki, wfzyftkie przypowieści, wfzyftkie 
napomnienia, obietnice, groźby, iinfzefłowh Jezusk Páná 
: ` A 


zame- 
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“ zámkniete w świętych Ewángeliách, od niego tą intencją były wy- 
rzeczone, Abyśmy mieli prawdziwy pokoy w nim: ten ieft przedni 

pożytek, ktory chce abyśmy odbierali z iego nauki, i ten pokoy, kto- 

` rego pozwala dufzom wietnym kofztować wtym życiu, ieft iakoby z= 

kolztowániem pokoiu wiecznego, ktory mi gotuie w niebie. 

/ Szukay ile chceízs zażyway wlzyfikich (pofobow umieiętno- 
ści i ciekawości ludzkiey, nigdy nieznaydziefz prawdziwege poko- 
ju, i odpoczynku befpiecznego ferc twego;tylko w chłym poddaniu 
fię nauce i wierności táiemnic Jezusá Chrýftusá. 

2. Uwaž, že Zbawiciel mowi, iż ten pokoy obiecuie, znaydu- 
„iąc fię tylko w nim, nie w obfitości dobri wezáfow życia tego; ani 
w tofkofzich zmyfłow, áni w godnosciách świśta, ani wfpołkowa- 
niu, śni w przyłacielach, Ani w naukach, śle w Chtyftufie famym, 
podźcie do mnie mowi Zbawiciel wfzyfcy ktorży pracuiecie, i ktorzy 
iefteście obciążeni, A ia was pociefzę; uczcie fię odemnie, žemiett 
cichy i pokornego ferch, 4 znaydziecie odpoczynek i pokoy dufz wá- 
fzych. 

i Bog tojeft, krotyć ofiatuie [woy pokoy, záptalza cię, abyś fzedł 
czetpać go zloná iego miłości, i dobroci: pátra ieželi mafz zanie» 
dbać tákiey łafki. i ' 

3. Uważ, že fpofob otrzymać ten pożądány pokoy, ieft poddać 
fię chle i z łączyć dofkonále władze dufze twoiey, z Jezufem; pamięć 
twoię, nápefniáiac ią iego Bofkiemi fłowami; twoy rozum, tofpa- 
miętywaiąc ie częlto z pilnością, i uabożeńftwem; wolą, chętnie fto- 
fuiąc fię, i wiernie wfpoł prácuiac z wrufzeniem iego łafki, i tym 
ipofobem ftać fię iednym duchem z nim. 

W prawdzic dla otrzymania tego pokoju, potrzeba woynę to- 
czyć z (oba fimym, umattwiáigc twoie namiętności i zmyfły, abyś ie 
dofkonale podbił Bogu, potrzeba woynę toczyć z światem, ktory bę- 
dzie chciał pomiefzać i poturbowáč ten pokoy, ále nietrać ferch: Je- 
(zus zwyciężył świśt, A ieżeli iefteś mu wiernym, zwyciężylz go 
także przez iego moc Ażebyś tym wiecey ubefpieczył twoje zwycie- 
ftwo, uday fię do przyczyny nayświętfzey Matki iego, Abyć otrzy- 
mała nowy politek łafk iego, ktoryby cię umocnił i utwierdził , Abyś 
trwał aż dokońca w wierności, ktorą mu powineneś, 

IME- 
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MEDYTACYA 
Ná Niedzielę zapuftną. 
JEZUS wzigwfzy ná firone Uczniow fivoich rzekł 
im, oto idziemy do Jeruzalem, gdzie wypełnią fie 
wjzyfikie rzeczy, ktore były przerzeczone o Synu 


człowieczym przez Prorokow. 
u Sa Łuk, w Rozda 13. 


1. i Mig że Kościoł podnofi w tę Niedzielęi drugie dwa dni ni- 

ftępuiące chorągiew Krzyża Chryftufowego, i odnawia på- 
mięć męki iego, i śmierci w umyśle Chrześcianow, częścią aby ich u- 
zbroił i umocnił przeciwko wizyftkim prożnościom i (wywolom, kto- 
re w ten czas ludzieczynią, częścią aby ie wztufzył, i dodał im ferch 
do fprzeciwienia fie im.i walezenia z niemi przez dobry przykład cnot 
przeciwnych, A olobliwie przez ćwiczenie fię w prawdziwey pobo- 
żności, i nabożeńftwie. ) 

Oto tedy dziś chorągwie tofpoflárte, šedná tofpufty świątó, dru 
ga męki Jezusáz pod ktorąż ztych dwuch pragniefz zoltáwác, zh kim 
cheeíz fię bič? ieżeli uznawałz prawdziwie Jezusa Chtyfłufa zá twe- 
go Pina, i zá twego Boga, iakoieft w fámey rzeczy; potrzebá uczy- 
nić oświadczenie láwne, že lego iefteś, odłączając fięs 1 niebiorac ža- | 
dney czaftki w nierzadách świata, i pokazniąc fię uczniem iego Krzyżń 

24 Uważ; czemu Kościoł w ten czás rofpufty, wylławia nam 
taczey mękę Syná Bożego, 4 niżeli infza taięmnicę życiaiego; dlate- 
80» iż rozumiał, że myś] męki i śmierci Boga, miałaby wiekíza moc; i 
uczynifáby mocnieyfze wyrazenie w duízách Chrześcianow, do od. 
dalenia ich od grzechu, Ado cnoty wzrufzenia; bo iáko mowi S, Ber- 
nard, męką i śmierć Jezusą Chryftusá nietylko przedtym, Ale jefzczę 
i teraz fprawnie trzęfienie ziemie, opoki rwie, otwiera grobys to ieft, 
że pámiatká i myśl pilna tey doftoyney tajemnice; ftrách i bojazń (prá 
„ wlie w dufzách, A naybárdziey ziemíkie kocháigcych rzeczy; krutzy 

ferch nayzátwárdziálíze , i otwiera gtoby fumnienia navobrzýdli. 
wfzego, S2 Pátra. 
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Patrzże tedy, ieżeli będziefz twárdzieyfzy nád ziemię, i (erce 
nád opoki i marmury grobowe, patrząc ná Bogh cierpiącego i umierá- 
iącego zá twoie grzechy, i 
3. Uwaž, że abyś dofyć rczynił intencyi Kościoła, ktotyć - 
wyftáwia śmierć jezulowa, ttzeba, aby w te dni wziąłeś fobie czás 
„do uwagii rozmyślania tey talemnicy; potrzeba abyś zAwziął wielki 
žal, widząc tak małą wdzięczność wielu Chrzeécianow. przeciwko 
Bogu cierpiącemu i umieraljącemu zá nich; potrzeba abyś fię ftarał fto- 
fować temu Zbawicielowi,przynaymaiey w iakiey małey rzeczy, i á< 
byś nofił iaki herb iego męki, lubo wftrzymywaiąc fię ad prożnych 
uciech świata, A pomnażśjąc fię w uczynkách pobożności, lubo ćwicząc 
fię w iakim umattwieniu, ku czeiiego męki, albo też czyniąc iaki u- 
czynek mitofietdzia względem ciałą Albo dufze bliźniemu, zawdzię ` 
czając miłość niefkończoną, ktorąć wyświadczył umierając ná Krzy« 
žu za twgie zbawięnie, f 


MEDYTACYA 
Ná Poniedziałek. zapuftny. 


Syn człowieczy będzie wydóny pogánom, ndigrówa- 
wy, ubiczowówy, i uplwóny, á ná koniec zómorduią 


80. 


PAY Łuki m Rozd, 18. 


I Ur až, že Pan nafz częftokroć rozmawiáf o (woley męcei šmieroi 

z Uczniámi (wemi, Abyś poznał, że uftawicznie pamiętał ná 
nie, i że záwíze miał ją przytomną, nawet w naywefellzych dniach 
życia (wego, i pod czas chwały fwoiego przemienienia, Abyś fię na. 
uczył z iego.przykładu, że niemafz nigdy tracić pamięci tey tajemni- 
cy» iže mafz częfło o niey myślić, 4 ofobliwie pod czas dni uciechs w 
ktore świśt pokázuje (woie prożności, i zápraíza cię, Abyś kofztował 
iego wefela, i uciech: w tych to okazyách pokażefz, ieżeli AE 

ezus 
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Jezusa, pomniąc ná niego, i rozmysláiac, co raczył ponofić dla twos 
ley miłościa 

2. Uważ, że Jeznemowiomęce z Uczniami fwoiemi, nietył- 
ko w pofpólitości, ktore miał ponofić na fwoiey dufzy, na honorze; 
na fwoim życiu od Zydow i pogánow, 4 być pokazał, że niedofyć 
rozmyślać tę talemnicę pofpolicie, Ale potrzebą uważść, i rozmyśląć 

nę ofobliwie ze wizyftkiemi iey okolicznościami,abyś wziął iki po« 
żytek z tego rozmyslánia, i lepieypoznał zbytek miłości Jezusa Chty- 
ftula. "o pizeytzał i dobrowolnie przyiął kazdą mękę, i doľegli« 
wość zobni, áby ofiarował Bogu Oycu (woiemu oblzernieyfze dod 
(yć Bój nie 24 grzechy wfzyftkiego świkta, 42A twoie zofobna, i 
abyc poltątał fe o odkupieňie obfitfze. | 

3. Uważ, že nayprzedniey(ze odwdzięczenie i uznánie ktote- 
go prápniť Zbáwiciel od ludzi, ief to iedynie, aby pamiętali o smiera 
ci i boleściach, ktore ponofił dla ich zbawienia, i dlá tego poftanowił 
nayświętlzą ofiarę Mfzy S, aby była pamiątką ofiśry ná Krzyżu; i4- 
by Chrzesciánie widząc co dzień ofiarowánego ná ołtarzach przez rę 
ce Kapłanow, iako iednę ofiarę miłości, oddźwśli też codzień pas 
mie myśl tego zbytku miłości, ktora go uczyniła ofiarą śmierci’ ná 
ołtarzu Krzyża, dla ich odkupienia. 

Stáwiayže tedy fobie przed oczy, že ten dobtotliwy Zbawiciel, 
do ciebie mowi też ffowá, ktore.czálu iednego mowił przez uftá Proa 
roká; pomni dufzo Chtzesciáúfka o twoiey wzgardzie i opufzczeniu; 
o moich boleściśch i uciśnieniu; o tey żołci, ktorey kofztowałem gorza 
kości, abym cię wybiwił od śmietci, i dałei żywot i radość wieczną; 
co odpowiefz náteffowá? teżeli niete, ktore tenže Protok potym 
wyrzekł, takie moyZbawicielu, będę ná nie pamiętał, i wyráž 
na dufzy moiey pamięć śmierci twoiey, imak, Atak tá duízá ztad bẹ- 
dzie cale przenikniona; takdalece, że myśli, ktore žtad będzie mia. 
tés wyfulzą życie iey, i odbierą iey fmák wfzyftkich uciech, i toskos 
fzy świata, 


ao omów 
MEDYTACYA 
Na Wtorek zapuftny. 


A oni nie rozumieli co im Ckryfius mowił, i były te fto- 
wá zákryte od nich. 
tw. S. Luk. w Rozd, 18. 


r. f Tważ, že iet wiele ofob ná świecie, ktorzy nakłaniaią ufzy, 4« 
“S by fľucháli o męce Jezufowey ufzámi cielefnemi, Ale mało ta- 

kich, ktorzyby poięli duchownie wielkość i świątobliwość tey taie- 
mhnicy: gdy każą o Jezufie Ukrzyžowánym, ielfł to ftowo fkryte, pra- 
wdá nie poznana od świata, zgorfzenie Zydom, 4 głupitwo pogá- 
nom i niezbożnym; Ale du(zom wybranym ieft to wyborne dzieło mą* 
drościi wfzechmocności Boga. 
- Proś Zbawiciela, aby cię oświecił przez (woie łafkę, byś mogł 
dziś poiač ze wízyftkiemi Swigtemi, iaka ieħ (zerokość, wyfokość, i 
głębokość tey miłości zbyteczney, ktorą pokazał na Krzyżu. 
| ja. Uważ, czemutak mało ieft ofob, ktoreby: dobrze rozumiá- 
ły thiemnicę męki Jezusa ChryftusA, bo mało ich ielts ktorzyby uwa- 
žáli zamyfty tego Swiętego Zbawiciela cierpiącego, i umierającego, i 
ktorzyby chcieli kofztować tego kielicha; ci ktorzy rozumieją, że 
móią láka miłość przeciwko niemu, życzyliby fobie chętnie iáko ie- 
den ziego Apoftołow uczynił, aby był tak wiele boleści i mak nie 
pohofił: śle to dlatego iek, że niechcą tež nie ponofić dla niego. 

| "Strzeż fie, śbyś nie był zliczby tych, i ieżeli ptagniefz zrozu- 
mieć i poiąć taięmnicę męki Jezusa Pana, naucz fig naprzod od nie- 
golekcyi, ktora wízyftkim wiernym dał; ieżeli kto chce iść zá mną; 
i. záprze fiebie fimego, niech nofi {woy krzyż, á niech mnie ná- 
sláduie. 
3. Uwaž, że lubo rozmyślanie męki i śmierci Jezusa, ieft nie- 
co gorzkie nátutze, przecię iednak bardzo prawdziwa rzecziefi, že 


duízá wierna w nim znayduie ftodkošé i pociechę niewymowną, gdy 
uwa- 
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uważa zbytek miłofierdzia, i miłości Bogź przeciwko fobie, ktora 
fię ofobliwie pokaznie w tey tálemnicy, gdy rozmyśla, že ten któ. 
ty nie prżepuścił fwoiemu Synowi, iAko mowi 'Apoftoł, śle go wy- 
dał ná śmierć zá nie, nie odmowi iey łafk i przytomności potrąeb= 
hych doiey zbawienia, że przez (kutek tey świętey śmiętci, fá(ká 
Przyfpofobienią fynow Bofkich ieft iey dana, Syn Boży ftał fię iey brá 
tem, niebo iey dziedzicem, ofiągnienie i užy wánie Boga fimego iey 
cząftką na chłą wieczność. SRA 

„ Rozmyślay dobrze te tájemnice , uczyń Akt wiaty, nad każdą 
z nich, ábadž wdzięcznym temu, ktory ielt (prawca tych wfzyftkich 
dobr, odday mu chwałę i miłość, ktoraš mu powinień, 


MEDYTACY A 
Ma /Wftępną Srzodę,. 
Gdy pościcie, nie bądźcie ióko ludzie obłudni. 


u S. Mat, w Rozd. 6. 


I. Ut że Kościoł ná początku tego S. poftu, dále nam przez te 

fľowá ńapomnienie bardzo potrzebne dla przyfpofobienia fię 
należytego, „do powinności Chrześciańfkiey, dość uczynienia przez 
poft, i iníze dobte uczynki: mowi do nas fłowami fézusá Chry- 
ftusá, byśmy nie pościli iko obłudni, ktorzy we wlzyftkim co czy= 
nią, fłaraią fie ráczey o powáge šwiátá, Aniżeli o upodobanie fię Bo= 
gu. 


O iák wiele dobrych uczynkow zgubionych pržez obłudność nie 
prawość! ktora píuie naylepíza część ucznyku, to ieftintencya: 4 iá- 
ko małotókich, ktorzy w ich poftach, i w infzych ćwiczenińch, w 
pobożności, niefzukkią (zczetze tylko chwały Bofkiey, i wykonania 

i. tego; co muieft wdzięczno, Ď 
Bądź z tych liczby, 4 uczyń dziś ftateczne przedfięwzięcie, z4- 
chowäc dofkonale pofi przykazány od Kościoła, i czynić iako możefz 
: nayle- 
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naylepfze uczynki pod czás dni tych czterdziefu, śle wízyftko iedy- 
nie dla tego, Abyś fię upodobał Bogu, 

2. Uważ, naftępniące fłowa Páná náízego, ktory mowi, že 
gdy pošciemy, trzeba umyć i namaścić twarż; to ielt że mafž zacho « 
wść pofły, i czynić infze dobre uczynki lubo przykre naturze, nie» 
tylko z proftotą intencji, ale też z chęcią i welelem ducha, ktoreby 
pokazowało fig zewnątrz ná twarz; częścią, abyś pokażał, że nie 
czynifz tego z przymufu i potrzeby , ále že całym fercem oddhiefz 
tę małą ofiarę Bogu; częścią abyś dał zbudowanie iako powinien 
bliźnim twoim; i aby z twoiego przykładu poznali, że jarzmo Páná, 
ieft fłodkie, i ciężar iegoieft tekki. 

3a Uważ; co nafz Panmowi potym; fkarbcie (obie fkarby nie 
ná ziemi, ale w niebie: iakby chciał rzecy że ieżeli ludzie żyjąc we 
dług pofpolitego zwyczáiu świata, podymuig tak wiele ftarania, i tak 
wiele prac, Aby zgromádzili dobrá pod czas życiatego, ktore niedłu- 
gotrwa, i ktore jeft tak nieftáteczne i fkażytelne; daleko bárdziey 
ci, ktorzy żyją według ducha wiary, mśią prócować i zgromadzać 
dobrá ná wieczność: bo po nálzey Śmierci, nie będziem zbietńć, tyl- 
ko to cośmy fili, żyiąc ná świecie. 

[eželi tedy iefti4ki czás, w ktory mamy zgromadząć fkarby dla 
niebá, tedy ofobliwie pôd czás świętych czterdzieftu dni s w kto- 
te Bog udziela obficiey łafk fwoich, i nas napomina ptzez fwoiego 
Apoltot4, Abyśmy ich nadaremnie nie odbierali. 

Pätrzže redy, ktore fkárby prágnicíz zgromadzáč w te dni zbá- 
wienia, de ktorych uczynkow dobrych chcefz fię ftofować, w kto- 
rych cnotách ćwiczenie ief ci potrzebnieyfze zbawiennieyfze, A proś 
Zbawicielá Pánt, Aby ráczyť pobłogofławić inteńcyą i wolą» kto- 
ra dat, Abyś poświęcił iego ufłudze, i iego miłości wfzyftko co bę 
dziefz czynił pod czás tego potus Aby twoie wfzyfikie (prawy; mos 
gły złożyć fkarb zafług do nieba. 
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MEDYTACYA 


Na Czwartek witępny. 


Pónie ia mie iefem godzien, óbyś wfzedł do mego do- 
mu, rzecz tylko iedno ftotvo, á moy flugó będzie 
uzdrowiony. 
u S. Mata w Rozd, to 


I pez trzy nayprzednieyfze čnoty, ktote Setnik pokaza? w 

tych fľowách, abyś zawfze, gdy ie będziefz mowił, Albo ká- 
płan dlaciebie przy S, Kommunii według pofłanowienia Kościołź, 
znich zawziął w twoim fercu fkuteczne áftekty: | 

Pierwfza ieft iego wielka pokorá, dla ktorey mowił uftámi, Aice 
fzcze bardzicy wyznał fercem, že nie był godzien, aby Jezus wedi 
do iego domu. 

O iak daleko wiek(ž4 mafz przyczynę mowić to do ciebie, i ro- 
zumieć, že iefteś nayniegodnieyfzym, 4by táki Pan, ktoregoć birdzo 
obróził, przylzedł do ciebie z tak wielka miłościąs: ižko czyni pod Ba: 
flongnayswietízego Sakramentu. T ! 

2» Uważ, drugą cnotę tego $etnika, to iet wiarę ták wielką, že 
fam Syn Boży, dziwował lię iey, mowił, żenie znalazł tak wiel- 
kiey wiáry w Iztáclu: nie mowił iako Xiążę S) agobi ziłąp do do» 
mil mego, A podź, włoż twoie ręce, ale mów tylko jedno fľowo. 

Nie wftydź fię nauczyć odtego Setniká łekcyi ták potrzebney 
nietylko do godnie przyieciá Chryftusa Páhá, j do dcbrze wykonania 
wfzyftkich fpraw życia Chrześciańfkiegos to ieft czynić czefto Akty 
wiśty, ifpráwowáč fię we wfzyftkimtym, co tzynilz przez świhiło 
wiaty, i żyć wduchu wiary: wlzyftkie rzeczy fą podobne temu kras 
ty wierzy, jako mowi Zbawiciel Pán, ieżeli czynifz máty poítepek 
w cnocie, ieżeli mało mafz fit, przeciwko pokułom,i mało ftółości 
wierności «w twoich przediię wzięciach; to dlatego, że mało mafz 
wiaty, Mow przykładem Apoľtotá, Páničroznmož w duízy moiey 

i T dar 
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"dať wiaty, day mi wiatę taką; ktora mi ieft pottzebna, abym ci fe ~ 


podobał, i ciebe wielbił, 

3, Uwaž trzecią cnotę tego Setniká, to ieft dofkonśłą ufność; 
nietyko bowiem wierzy, śle ufa, i uználge moc i dobroć Syná Bože- 
go, zapewne trzyma, že uzdťowi jego fługę; lubo fię fadzi niego- 
dnym tákiey łafki, rozumiey iednak, že to jef fkutek godny miło- 
fierdzia i łąfkawości tego Swietego ZbAwicielk, 

Tá cnota tobie iet bardzo potrzebna, i birdzo zbawienna, kto= 
ra mafz zawfze łączyć z pokora, tákdálece, że gdy pokora odkryie 
twoię niegodność dlá twoich grzechow; ufność ma wzrufzyć do pod= 
niefienia oczu do iego dobroci i HafkAwości niefkończoney, ktoty bę- 
dzie tym bárdziey uwielbiony, czyniąc ci mifofierdzie, im wiekíze 
będą twoie mizerye, i twoy niedoľtátek nieznošnieyízy. 


MEDYTACYA 
Na Piątek wftępny. 


Kochaycie wófzych wieprzyiacielow , czyńcie dobrze 
tym, ktorzy was nienáwidza, modlcie fe zá tych, 
ktorzy was prześlóduią ktorzy was fzkóluią. 

u $. Máte w Rozd, 5. 


1. | |waż, že ten, ktory wyrzekł te fľowá, i ktory to prawo poflá- 

nowił, kochał fwoich nieprzyiacioł, ieft naywyžízy Práwo- 
dawca Jezus Chryftus, ktory lubo był Bogiem, i niepodlegał żad- 
nemu prawu, chciał iednak bardzo dofkonśle zkchowść to prAwos 
i uczynić więcey iefzeze, 4 niżeli prawo niofło; bo nietylko kochał 
fwoich nieprzyiacioł, nietylko dobrze czynił tym od ktorych nie od- 
bierał tylko złe, nietylko profił fwoiego Qyca zá temi, ktorzy go 
fzkálowáli, i prześladowali, Ale też chciał ponofić bardzo wielkie mę- 
kii ná koniec umrzeć, Aby ich wybawił z piekła, i zafłużył im chwa- 
łę niebiefką. 

J Patrzy 
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Patrz, iaka wdzięczność malz mieć z uwagitakiego zbytku mi- 
łości, iiką miłość pragniefz oddać takiemu prawodawcy» 

2. Uważ, coto zá prawo, ktore Chryftus poltánowil przez te 
ftowás ieft to práwo bárdzo rożne od prawa Moyżefza, ktore było 
furowe; przeciwmym z4ś (polobem „prawe Chryttusá Pana, ieft prá- 
wem miłości: on chce, abyś miał ferce miłosciwe przeciwko wíze- 
lákim ofobom, i przeciwko tym fimym, ktorzyć niedáli naymnieyfzey 
przyczyny, do kochania, ktotzyć fię przyktzą, nie.podobaią, ktorzy 
cię (zkáluia« 

Pźtrz, ieżeli ta miłość Chryftusá ktoluie w tobie, ieżeli toie% 
. duch tego Zbawiciela, ktory cię ożywia, Albo też duch ftarego zako- 
nu; uważ twoy poftępek i fłowa przeciwko tym, ktorzyć fię nie po- 
dobňia, ktorzyć (ie przykrzą, i ktorzyć fprzeciwiślą, 

3. Uważ; nagrodę przedziwną, ktora jelt obiecana tym, kto- 
rzy wiernie zAchownią to prawo miłości; nágrodá więklza i ućci- 
wiza, aniżeli możelz pragnąć w tym życiu: będziecie (mowi Chry- 
Rus ) fynámi Oycá wafzego Niebiefkiego. 

O gdybyś wiedział; co to ief być (ynemtákiego Oycá! láka chwa- 
#4. iakie fzczęście, bydź przyłpofobiomym od Boga zá fyná! miec 
prawo ofobliwe, názywáč Boga twoim Oycém, bydź uznanym i fz4« 
nowánym od niego; iako (yna fwego, czegobyś nieuczynił; abyś był 
uczeftnikiem takiey łafki, 4 iednak ieft to prawda fama, ktora cieu- 
befpiecza, że doftąpifz tego błogoftówieńtwa, ieżeli wypełnilz to 
przykazanie, i ieżeli inafz prawdziwą miłość przeciwko wfzyftkim 
ludziom, i przeciwko tym, ktorzy naybórdziey ci fa przeciwni. 
Páttz ihka od wagę malz zabierać do zachowania tego przykazania, 
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| Ná Sobotę wftepna. 


Apofotowie byli w wieczor ná łodzi twpoyfrodku, 
morza, a JEZ US fam zofławał ná ziemii widział 
ich bórdzo prácuigcych, robiąc wioftómi, bo wiótr 
-im był przeciwny. , | 

% 8. Mar w Rozd, 6, 


Ppa že to morze, znaczy życie ninieyfze,' po ktorym! że- 

gluiemy odednih nalzęgo nátodzenia, wiatry przeciwne, (4 
nafze namiętności i chęci niepotzadne, podufzczenia i pokufy nieprzy- 
jacielow nalzego zbawienia, przeciwko ktorym trzeba wiofłami to- 
bić, i poiedynkowńć, lubo to nie bez pracy, 

Obacz nieco, jákim fpofobem poftępniefz fobie ná tym morzu, i - 
jeżeli pracuiefz kiedy przeciwko tym przeciwnym wiáttom, fptze- 
ćiwiaiąc fię pokufom, i odpor' dáiac namiętnościom: pomniy ná to, że 
ktoleftwo nicbiefkie gwałt cietpi, i że tylko odważne dufze przy- 
ptywála do portu fzczęśliwey wieczności, 5 

2. Uważ, że lubo Apoftołowie wefzli do łodzi z toľkazánia PA. 
ná nalzego, przecię iednák chwiali figod wiátrow i nawałności: zkad 
„ mafz fię nauczyć, że lubo okowiązałeś fię w iákim fianie, albo u- 
rzędzie, z woli Bożey, nie trzeba jednak dla tego zániedby wác fie- 
bie fimego, iákoby w tym tanie powinienbyć być wolny od pokus, 4- 
lei owizem tym pilniey mafz fię wyftrzegać, bo diabał náciera bAr- 
dziey ná tych, ktorych widzi; že máig wolą fľužyc Bogu. - 

Weśże tedy dla fiebie tę przeftrege, ktora Duch S, dkie przez u- 
fta Medrcá: moy [ynu w ten czas, gdy poftanawiafz fitużyć Bogu, nie 
dufay tobie famemu, śle gotwy dufzę twoię do pokufy 

3, Uwąż, czemu Pan nafz dópufzcza, Aby iego wierni fładzy 
byli kufzeni; czyni to dla tego, Aby poználi fwoię A tym 

Po) 


Ná piermfza Niedzielę Pafu, 140 
fpofobem trzym ie w pokórze ; iztąd mája przyczynę uciekké fię do 
niego przez modlitwę, ufic iego dobroci, 4 ćwiczyć fię w wielu ża” 
cnych cnotách, i tak nabywać więkfzey zafługi, i RAĆ fię godnym 
więkfzych łafk ná ziemi, i nowey korony w niebie. ` 

Zadziwuy Ge mądrości, i mocy tego S, Zbawiciela, ktory umie 
j może fwiatło z ciemności wyciągnąć, i dofkonallzą cnotę uczynić w 
niedołężności : záwezmiý nową ufność w lega dobroci, i nową 
odwagę; mężnie fprzeciwiść fię pokufom diabła, i dochowóć mu 
niefkážyteľnie wierności we wlzyftkich okázyách, 4żebyś otrzymał 
potężnieyfzy pofiłek jego fafk, we wfzyftkich nawałnościach życia 
tego: podnieś oczy do tey, ktorą Koscioł uznawa zá gwiazdę moríka, 
wzyway Maryi i prośiey, abyś uczuł fprzyjślącę influencyo iey pízy- 


czyny: 


MEDYTACYA 
Ná pierwfzą Niedzielę Poftu, 


Jezus był záprowádzony na pufzczą od Ducha 
Świętego, - áby byt kufzony od diabła, i pofzcząc czter: 
dzięści dni iczterdzieści nocy, tákugť. 

u S. Mát, w Rozd, 4» 


r. f waż, że Pan nafzzamyśliwfzy kazać, iezynič jawne funkcye 
Odkupiciela i Zbawiciela świata, wprzod; Aniželi zaczął tak 
wielkie dzieło, chciał (le do niego przygotowác przez ofobne odłą+ 
czenie czterdzieftodniowe ná pufzczy, gdzie będąc odłączony od 
wfzelkiey fpołeczności ludzkiey, cale udał fię na modlitwę. 

To uczynił, Aby dat przykład wlzyftkim tym, ktorzy pragną 
pracować pożytecznie w fpráwách ich zbawienia; albo bliźniego, Aby 
wprzod na modlitwie trwali, iakoby uzaáiac, że z nich famych nie 
mogą nic bez pofitku Bofkisga miłofiegdzia, 

Uczyń nieco refiexyi nad tobą fámym ; pátrz ieżeliś zAczął jako 
ttzeba pracować w fprawkch zbáwienia twego, Abo bliźniego; dla 

T3 dobrá 
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dobra duchownego, o ktore powinieneś fię ofobliwie fźrać; co zł 
modlitwy czyniłeś, abyś fciągnął ná (ie pofiłki łafk tobie potrze- 
bnych. 

l 2 Uwaž, że Pan náíz w tey ofobności chciał złączyć poft i 
umattwienie ciała z modlitwą, zoftając czterdzieści dni i czterdzieści 
nocy bez pokarmu, i nie maiącptzez ten czas żadnych inlzych wezá- 
fow życia; nie maiąc infzego łofzka, dla fpoczynkucińłń {wego zwą: 
tlonego, tylko ziemię: 

Podziękuy temu Swiętemu Zbáwicielowi z4 wfzyftko to, eo tas 
czył ponofć ná tey pufzczy; abyć zafłużył ofobność niebiefką ; naucz 
fig z iego przykładu, Abyś fkuteczniey otrzymał pofiłek łafk niebie- 
fkich, potrzeba złączyć pot i umartwienie do modlitwy, i iść zá [e= 
zulem nietylko ná pagorek kadzidła, ktore znaczy modlitwę, Ale 
tež i ná gorę miry, ktora znaczy umartwienie; w ktorym mafe fię 
ofobliwie ćwiczyć w teń S. czás poftu, częścią przez dofkonńłe zá. 
chowanie poftu, częścią przez infze rzeczy, ktore trapią ciało, abyś 
dofkonśley ftofował fie dofwego Zbawiciela. 

3. Uwaž, že natey pufzczy, i w tych ćwiczeniach, w umat« 
twienu Syn Boży chciał być kufzony po trzykroć rázy, Abyś wie- 
dział, że każdego czálu maíz pilnie ftrzedz fię, i w ten czás, kiedy 
znayduiefz fię w lepízych (práwách > bo nieprzyjaciel zbawienia twe« 
go; nie zaniedba nacierać ná cię, lubo prożną chwałą, Albo intere- 
dem, lubo chęcią ukontentowść cię wczafem, Abo iakim infzym (po- 
fobem, aby zepfował ieśli możetwoie lepfze (prawy przez złe in- 
tencye, Albo aby cię odwiodł'od dobrego, ktoreś był zaczął. —— 

Naucz fię z przykłada Chtyftufa, iako maíz walczyć przeciwko 
temu kuficielowi, przez ftałą wiatę fłowu Bożemu, przez odważną 
wzgárde świata, i częrftwe (przeciwiánie fię wfzyfikim lego podu- 
ia s iprzeciwiaycie fię diabłu (mowi Apoftoł; 4 on uciecze 
00 Was, 
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MEDYTACYA 
Nå Poniedziáłtek 


Gdy Syn człowieczy przyidze w májeftacie ze 
wfzyfkiemi fwoiemi Aniotámi, fadžié wfzyfikich lus 
dzi, wfądzie ná Tromie chwały, á wfzyfikie národy 
będą zgromódzone przed nim. 

u S. Máta w Razh 23. 


r. če iak ftrá(zny i rogi będzie ten oftátni i wielki (zd, ná kto= 
tym obaczemy, że Syn Boży będzie ziłępował widomie z 

Nieba, ná naynižíza kraine powietrza, i fadzie ná Tronie iaśnieją" 
cym, móiąc pod nogami (wemiobłokiafny, ktory mu będzie zá po- 
dnožék, tám będącobtoczony wfzyftkiemi (woiemi Aniołami; iego 
Przenayświętl(za Matka blifko niego, 4 przy iego boku Swieci Apo- 
ftyłowie, wízyftkie narody ; i wízyftek lud ziemie ftánie przed nim, 
aby ufłyfzał oftatni dektet potępienia, Albo zbáwienias 

A kto w ten czás drżeć niebedžie, przed tak wielkim i Rrafznym 
majeftatem è? co będę czynił (mowił Job) i ty maíz mowić z nim) 
gdy Pan przyidžie fądzić wfzyftek świat, i gdy mie zawoła, co mu 
odpowiem č dE 

2. Uważ; że w ten oftatni fąd kfięgi fumnienia będą otwotzonę;to 
ieft,wfzyftko to, co kto uczynił dobrego Albo ztego:pokaža fię iawnie 
uczynki nayfktytfze, myśli nayfektetnieyfze będą poznane każdego: 
Pan, (mowi Apoftoł ) oświeci wfzyfikie fktytości, i obiáwi rády 
ferca. $ 

Coż będźie z tdbą na ten czas? iakie myśli twoie będą ? ah iako 
rożne od tych, ktorebawią nie potrzebnie twoy rozum; śle cobyś 
chciał w ten czás uczynić, teraz możefz w tym uczynić porządek, bo 
ná ten czás nie bedžie więcey czáíu. 

3. Uwazoftátni dekret, ktory będzie wytzeczony grzez tego 


o Sẹ- 
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S. Sędziego; dekret nieodwolány, ktorego wykonbnie ná całą wie- 
czność rościągnie fię : dekret žywotá wiecznego dla iednych, i śmierci 
wieczney dla drugich. láka radość dobrym, gdy uftylzą te ftodkie 
fłowa, podzčie błogofławieni Qych mego, ofiągnicie ktolefiwo; 
„ktore wam było zgotowane. Jaka boleść, jiaka rofpácz złym, gdy 
te Rowá firafzne przenikną ich iáko piorun, idzcie przeklęci do ogniá 
wiecznego, ktory ieft zgotowány diabłu i Aniołom jegos 

Mys! pilnie, že będziefz jednym z tych Albo drugich, 4 obacz co 
zá umyfł ta myśl ma wydńć w fercu twoim 3 iaką odwagę chcel uczya 
mić; abyś ubelpieczył twoie życie wieczne, A 


MEDYTACYA 
Na Wtorek. 


Fezus wfzedł(zy do Košciotá, wygnał Z niego ku. 
 puiących i przeddlących, i ftoty przekupniom wywro- 
cit . 
u S. Mat, w Rozd, 21. 


1.| [waż wielkości gorliwość żatliwości, ktorą miał Chtyfłus przes 
ciwko chwale fwego Oycá : nie mogł znieść żadney rzeczy, 
ktoraby naymniey byłą przeciwna iego cżęiyktoremu w Kościele prze- 
daląc abo kupując rzeczy potrzebne do ofiar, były nieznośne ; 4 ies 
żeli fpytąfz, zkąd pochodziła tá żarliwość ? bo miał'wielką miłość do 
Oycå niebiefkiego, ktorego naymnieyfza obrhzń, była mu przykrzeýs 
fza do zniefienia, śniżeli fama śmierć, 
„A ty, ieżeli mafz mało żarliwości ka czci i chwale Boga, ieżeli 
| mczawalć mało obrazy ktore popetnižia przeciwko niefkoňezoney 
iego dobroci, ieftto znak, że mafz mało miłości, álbo cale podo- 
bno nić prawdziwey ptzóciwko niemu. 
` Uniżayże fię tedy, (4 proś tego S. Zbawiciela, Abyč dał choć ies 
dnę ifkierkę tego, które gorzkło w iego fetcu, Aby zkpalił w twoim 
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3:3 
ogień dofkonałey miłości, i prawdziwey žárliwošci ky chwale Bo- 
ga i 

2. Uważ, żePan nalz, ktory fie obchodził rakłAfxhwie i do- 
brotliwie z iawnogrześnikami i nayniefławnieyfzemi gźzefznicami;p w 
ftępnie iednók fobie futowie i frogo z temi, ktorzy kupczyli w Kcście- 
le; aby nas nauczył, że grzechy, ktore popełniamy przeciwko czci 


Bofkiey i Kościołowi i iafzych miey(c poświęconych do jego uftygis 
fa więklze, aniżeli rozumiemy, i zafługuią ná (urowfze karánia 

A przeto maíz nie tylko (am wyftrzegać fię, abyś w Kościołach 
nietylko fkromnie obchodził fie, śle też ftarść (ie iako będziefz m.gh 
aby idrudzy toż czynili, i przeízkadzké żarliwie, 4by nie Iżyli te 
święte mieyfca przez niefkromność , przechadzki, rozmowy; iiń= 
fze fprawy przeciwne ichświątości. 

3, Uważ; że duízá twoiń będąc poświęcona przez Chrzef, aby 
była Kościołem Duchowi S. ma zatym być domem modlitwy ; to ief 
że powinieneś ftofawóć fiły tey dufze, twoy rozum, pamięc, itwoię 
wolą, naprzod iofobliwiedo tego, co należy do finżby i miłości Bo. 
żey > tá ie nayptzedniefza fprawś, do ktotey wlzylikie infze mafe 
ftofować, tak dalece, że według napomnienia $. Apoftołń, lubo iefzy 
lubo piiefż, lubo czyni(z láka infzą rzecz, potrzebń, sby wizyftko by- 
ło na chwałę Boga, bo fam nie ieftes twoim, i nie mafz żyć dla fiebie; 
ale dla tego; ktory cię ták umiłował, i umarł záciebie, 


MEDYTACYA 
Na Srżodę. 


Niektorzy Fóryzenfzowie mowili do Páná majze- 
go Mifrzu ródzibyśmy widzieli iáki cud. 


u S. Mat, w Roz 124 


4 < 1 
i, | wa. jako nie uważna tá była profba Faryzeulzow wniefiona 
r U s s ` ` v z “ „s apa, 
do Syná Bożego chcieli widzieć cuda; nie aby lie nawrocili. 
U ale 
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śle śby ukontentovwáli fwoie ciekawości; Albo Aby ználežli i£ka okás 
zyą do zelženia tego Swiętego Zbáwicielá, 

Zádziwny fię ślepocie, w ktorey zoftawśli ci Fatyzeufzowie, i 
tey w ktorey wiele Chrześcianow żyie, ktorzyby chcieli czafem, kby 
Bog odmienił porządek (woiey opatrzności, i (prawiedliwości; chcąc 
dofyc uczynić (woim namiętnościom : patrz iakie (4 twoie chęci, ie- 
żeli nie (4 podobne tym, A Raray fię, abyś ie z4wfze trzymał poddane 
rozrzadzeniu woli Bofkiey, y abyś nigdy nic nie pragnął, io nic nie 
profit Boga, tylko oto, co muieft wdzięcznęgo. ico ieft z iego wię- 
kiżą chwałą. 

2. Uważ odpowicdž Chryftuľa Fatyzeufzom; profili o cud, 
å onim wyftawił dwoie naywiękfze cuda miłości, ktore kiedy były 
uczynione; to ieft raiemnicę fwoiey śmierci, i zmartwychwftania, z 
ktorych iedná nas wybiwiła od śmietci wieczney piekła, 4 druga o- 
tworzyła nam weście do wieczności fzczęśliwey. 

Uznay wielkość tych dwoch cudow; izbyteczną dobroć Chry- 
fufa, ktory odpowiada tym ślepym, nie to, coby miało ukontento- 
wńć ich prożną ciekawość, ale toz co było bátdziey pożytecznego do 
uleczenia ich przewtotności. 

Naucz fię ztego przykładu; iako maíz obchodzić fię z twoiemi 
bliźniemi, wyftrzegkiąc fię wfzyftkich prožnych rozmow i zabaw; 
ktore nie fa: tylko do upodobánia drugim ; A mowiąc ráczey to, co 


widzifz być potrzebnego da dobrá duchownego tym, z ktoremi mo- 


wifzą 

3. Uważ dobtze to, co mowi Pan nafz daley, że Niniwito= 
wie powftaną w dzień fadu przeciwko Zydom, i onych potępią, 

Naucz fię ztąd, zeci którzy odebrali wielkie łafki, maią wfpoł 
pricowóć z nimi bardzo wiernie; bo inaczey máig przyczynę obawiać 
fię, aby te łafki nie były im wyrzycone w dzień fądu na oczy, i žeby 
ci, ktorzy ich ták wiele nie odebrali, nie potępili, ich oziębłości, že 
ftaw fzy fe wiernymi wfpoł prácowániu z małemi łafkami, ktore im 
były' dane, lepiey ich zážylii ffužyli Bogu, aniżeli drudzy, ktorzy 
więkfze odebrali. 

Strzeż fię, Aby to wyrzucenie naoczy, ktore Chryftus uczynił 
Faryzeufzom, nie padło kiedy ná cię: myśl nieco, iak wiele jaa 0- 

debra- 
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debrałeś od Bogi, od początku życia twego, iroznmu wzięcia, i iá 
koš ich zażywał, 


MEDYTACYA 
Na Czwartek. 


JEZUS pofzedł wfirony Tyrfkie i Sydoń(kie, á oto 
niewiajiń Chónóney(ka od grónie onych wyjzedjzy, wo. 
tátá mowiąc kniemu, zmituy fie nódemną Pónie, 
Synu Dawidow: ólbowiem corká moig bywa dre- 

czoná 0d czórtofiwd. 
u 3, Mat. w Rrozd, 15. 


7. Uv? dyfpozycye, z ktotych niewiálta Chánáneyíka prezentu» 


je fię Chtyftufowi, profząc go o uzdrowienie fwoiey cotki: na: 
przod pokáznie poważenie tego Pana „upadł(zy do nog iego, wyświad 
cza miłość (woię, że profząc-zA (woią corką, profi Aby fię zmiłował 
nád nią: iakoby chcac rzec, że czułą bol tey corki; ták iakoby [woy, 
i że pragnęła ratunku fwoiey corki, jako {wego włalnego: na oftatek 
profi z ufnością dofkonażą, wierząc, że ten Pon miał dofyć, mocy i 
dobroci, aby wybawił iey corkę odtego napabania czártov fkiego. 

Oto troie przygotowania bardzo przyzwoite do otrzymania od 
Boga, 0 cò go prefiemy Albo dla nas, Albo dla infzych; patrz, ieżeli ię 
znayduią w tobie, 4 ieżeli ich niemafz, ktoregoć nie doftáie, 

2» Uważ, że Pan náíz, chcąc dać teyubogicy Chanańeyfkiey 
niewieście więcey. aniżeli żądał, i chcąc iey użyczyć nietylko zdro- 
wia cielefnego iey corki, śle też poświęcenia iey dufze; dla tego chciał 
zprobowóć, i dźć ieízcze.okázya do ćwiczenia fiş winfzych zacnych 
cnotaćh: toiefi w pokorze, z początku niechcacáni zpoyrzeć ná nięs 
fni iey odpowiedzieć iednego {lowá; w cierpliwości, przytownys 
waiąc ią do iednego psh, i w trwśłości wiele rázy ią odpychśiąc, ite 
czniow, ktorzy za nią profili, Uz Zkad. 
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Zkąd mafz naukę, ewiczyć fię w tychże cnotach, a nie turbós 
wać (ie, ani trácié fercá, leželi kiedy niemafz żadnego fmaku i pociech 
w twoich modlitwach, i ieżeli Bog nie wyfłuchy wacię tak prędko, iha 
ko prágniefz, Ale trway zcierpliwością i pokora, czekńiąc pofiłku ie~ 
- go niefkończonego miťolierdzia, — | 

3. Uważ, iako bardzo Pan náíz rad widzidufzę, ktotattwanó 

modlitwie z pokotą i ufnością, bo nie tylko wyfłuchał tę ubogą Chá- 
naney (ką niewiáfte, Ale telz ią chwalił w obecności fwoich ApoltofoWws 
mowiąc, že icy wiąra była wielka; oláko tá wiara muGała bydź za» 

cna ARGE: ponieważ fam Chtyfius onę wychwala, i nazywa 
wielką. Te WANA, 


Proś tego Zbawiciela, aby pomnożył w tobie tę cnotę wiary, i 


abyć dał łafkę fľužyč mu tak dofkonale, abyśbył godny, żeby cię wy» 
chwalał przed Swiętemi i Aniołami, i przed (weim Oycem niebie- 
śkim; že iek kontent z uflugi, ktorąś mu oddał: . 


MEDYTAGYĄ 
z Na Piątek. | 


Bytá w Teruzólem iednó fádzawká ktorą zowią po 
żydowfku Betfayda, mdiąć przy fobie pięć kroczgam- 


kow zktorých w iedney Chryfius znólazł człowieka pá 


róliżem zárážonego od trzydziefu i ośmiu łat. 
i u S. Janá w Rożd, sec 


1. l p” w tym człowieku paraliżem zarażonym, figurę dufz chos 


rych i Babych, ktore lubo fa blifkie fadzawki SAkramentow,.. 


jednak przez niedbáltwo i niechęć zániedby wáig być uczefinikami o- 
nych; i lubo fa uczeftnikámi, nie uczuwaią jednak ich (kutku 1 mocy 
dla małego przyfpofobienia, ktore mája do nich przyftepniac. | | 
Patrz, ieżeli dufza twoja nie ieft z tey liczby, pomysł niéco iak 
wiełe Int leżyfz w tey niedofkonałości, w tym grzechu przez twoie 
niedba|- 


— ra 


mę 1 
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niedbalftwe, uznay miłofietdzie i dobroć niefkończoną Bogi, ktory 
cię czeka, i ponofi tak długi czás, i že rhczy iefzcze częfto nawie- 
dzá cię fwoiemi łAfkómi; patrz iak długo chcefz iefzcze zoftówóć w 
tym ftánie fłabości, 

3, Uważ, że Pan nfz pyta tego chorego, jeżeli chce byd Z u: 
zdrowionym ; a byś poznał, że lubo to ieft bez twoiey żadney zafłu+ 
gi, że cię poprzedza (woiemi łAfkami, i žedáie fwoie światła i ná- 
tchnięnia dufzy twoiey; Aby iednák te łafki uczyniły w tobie dofko- 
nały [kutek, twoiego w fpoł pracowania potrzeba, i niebędziefz ni« 
gdy uzdrowiony od tych duchownych niemocy, ieżeli niechcefz z t~ 
fką wípot pracowść, i nie inafz prawdziwey chęci. 

Uznay fłodkość przedziwną procederu Bolkiego przeciwko nam; 
on chce, abyś był wolnym w dobrym ktore czynilz, i żebyś nie był 
przymufzony do czynienia czego dobtego, iego #afká lubo bardzo mo: 
cna, i bardzo fkuteczna zoftawuie wolą twoię bardzo wolną do czy- 
nięnia albo nie czynienia tego dobrego, do ktoregoć dźie nátchnienie, 
użyczą i mocy, ktora ieft iey potrzebna; nie odbiera iednák wolis 
Patrz, Abyś ná złe nie zażywał tey łáfkáwości Boikiego mifofierdzia 
przeciwko tobie, i ażebyś poddał i podbił dofkonále wizyftkę twoię 
wolność do iego nayświętfzey woli. 

3. Uważ, lák wiele rázy Bog pytał cię, A chseízže bydź uzdra* 
wionymć ják wiele świętych nótchnienia i dobrego wztufzenia uczu- 
tes, iak wiele wezwania, Aby cię wzbudził do zezwolenia do dobre- 
go; Ale coż mu chcefz teraz oddać? czyli fzczerze cheefz bydź uzdto- 
wionym; 4 maízže prawdziwą i chłą chęć zabieżeć temu grzechowi, 
albo tey niedofkonałości, w ktorey fłśbieiefz ták wiele lat, i ktorać 
przefzkadza do poftepku w cnocie; wiedz zapewne, że Pan nafz chce 
tego; i nic nie trzeba, tylko, Aby wola twoja przyftąpiłą do iego woli, 
i abyśotworzył ferce jego łafce; pátrz czemu do tych cząg tak fię nie- 
Mta ! i 
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MEDÝTACYA 


Nå Sobote. 


JEZUS wziął z [oba Piotró, Jákohá, i Janá, i 
zápromádziť ich ná jedne wyfoką gorę ofodnąs i prze- 
miemt Jie przed mimi. 

u S. Mát w Rezd, 17: 


u Tważ, że Chryftus opowiedziawfzy fwoim uczniom kondycye, 

pod ktotemi przyimował tych, ktofzy pragnęli bydź przyię= 
ci w liczbę iego uczniow; to ieft,sáby záprzeli fig (amych fiebie, i nofili 
{woy ktzyż: potym chciał im pokazać nieiaki promyczek chwały, kto 
ra zgotował tym, ktorzyby mu byli wietni, Aby im dodał fercás ios 
nych umocnił przeciwko trudnościom, ktoreby mogli uczuć. 

Ták zbáwiciel obchodzi fię ztemi, ktorzy obowięzunią fię do iego 
ufługi, nie dopufzcza, Aby byli kufzeni nád ich fiły: gdy mu fię po- 
doba, fpráwuie, že kofztuią fłodkości iego pokoju w pofrzodku nay- 
' więkfzych ich gotzkošci, i iego święte pociechy'rozwelelaią ich du« 
fze według wielkości ich boleści. — - 

Bądźże tedy dobrego fercá fłużąc tak dobremu Mifirzowi, ufay w 
nim, i wierziako powiedział S, Apoltot, że mamy Bifkupa ktorý umie 
mieć politowánié nád nafzemi nłomnościami. 

2. Uważ, że Jezus obrał miłczenie nocne, i ofobność wyfokiey 
gory,nh ebiawienie fweiey chwały uczniom, i tám modląc fiętwarz ic- 
go foziaśniAła fię, i iego fzáty ftawfzy fię białe, pokazał fię w chwale, 
ktora podziwieniem była Apoftołom obecnym, i nápežnižá ich fercá 
radoscia i wefelem, ktore fię wymowić nie može. 

Naucz fię z tąd, że to nie wzámielzániu świńta, ani w mnogos 
gvi fpraw Zbawiciel udziela fwoich faworow ofobliwych, śle prowá- 
dzi duíže w ofobność, Aby mowił do jey fercá. 

Kochayże tę ofcbnošé, á ofobliwie ofobność wnęttzną złoż z 
rozumu twego ifercá trofkliwości doczefne, zaday milczenie Mar 

ięzyko* 
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ięzykowi, śleteż wfzyfikim myślom nie potrzebnym; uday fię wier- 
nie i gorąco do modlitwy, 4 będziefz godzien, że Jezus obiáwič fię o- 
fobliwie, i uczynicię uczeftnikiem (woich Bofkich pociech. 

3: Uważ, že Pan nafz ze wfzyftkich Apoftołow, trzech tylko o- 
brał, aby fię przemienił przed nimi, 4 przecię drudzy, ktorym nie 
uczynił tego fawotu, dlatego nie izemtali, áni mieli iaką zazdrość; 4 
trzech; ktorzy byli obráni nie (zezycili fię ztąd i nie powažáli fię dla 
tego lepfzemi nad drugich. 

Zkad malz fię nauczyć btogoltáwič i wielbić Bogź z4 Ł4fki ofobli- 
we, ktore dał drugim, niefzemrząc, Ani utyfkuiąc, że tobie takich 
niedał: i wzálemnie ieżeli odbiera(z iaki fawor oľobliwy, zań odday 
Bogu wfzyftkę cześć, i uznay, że to pochodzi z iego fzczegulnego mi- 
łofierdzia, A nie z żadnych zafług, ktore fą w tobie 

Proś Nayświętlzcy Panny, ktora była nietylko bardziey udźra- 
wana od Boga, ále tež i naypckornieyfza, i naybárdziey uznájaca Bo- 
fkie fafki, śbyć otrzymała łafkę do naśladowania jey w tym pokor- 
nym uznaniu miłofierdzia ofobliw ega Boga przeciwko tobie. 


NEO DY [AC Y A 
Ná druga Niedziele Poftu. 


W ten czás Piotr rzekł do JEZUSA, Pánie do- 
brze nam tu bydź, 
a 5. Mat, w Rozda 17, 


1. U: iako S. Piotr obaczywfzy [woiego kochanego. Miftrzá w 
chwale ták cudowney, i w tym widzeniu fkofztowawfzy fłod- 
kości i wdzięczności, ktora przewyż(24łA wízyftkie tofkofzy natury, 
będąciakoby fam w fobie zachwycony, woła, Pnie dobrze nám tu 
bydź, i zapomniawfzy wfzyfikich rzeczy, nie prignie nic wiecey, 
tylko Aby tám wieczne miefzkánie założył z (woim Zbwicielem: 
Pomyśl nie cc, żeieżeli iedná mała kropla tych rofkofzy niebie» 
fkich 
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fkich zachwyciła tak ferce S. Apoftotá, jakie będą uciechy dulzy bło- 
gofławioney w fen czas, gdy będzie záhutzona w zrzodle rolkofzy 
Bofkich: w zgardzże tedy wízyftkiemi temi mętnemi Egiptu wodami, 
wízyltkiemi temi ptožnemi i nieprzyftoynemi. uciechami šwiátá, .A 
wzdychay iedynie do tego źrzodła żywota, ktore ict w Bogu. 
2. Úwaž, że wfzyftka Troyca Przenayświętfzą chciała fio obia- 
wić w tey thiemnicy przemienienia, Ociec daiąc fię flylzeć. z fwaim 
głoleń nad (woim Synem, i Duch S. pokazuląc fię pod figurą 1ednego 
iafnego obłoku; nas nauczył, że nafze nay wyžíze fzczęścia, w úney 
wieczney chwale záľadzája fię na złączenia błogofła wionym dufz nas 
fzych z temi trzemá Bofkżemi olobámi, i że dla tego chwálebnego koń 
ca; Syn Bofki ftawfzy fię człowiekiem, raczył wziąć cząfłkę nžízey 
mizetyi, i umrzeć na Krzyżu, abyśmy żyli, i krolowali w chwale 
OycA iego. | ` 
Podziekuy Bofkiey dobroci, że iefteś tworzony dotak zacnego 
i wyfokiego końch, i że malz tak wiele łafk,abyś do niego przyfzedł: 
4 uczyń ftáteczna odwagę pracować mężnie ná dofiąpienie ták wielkie 
go dobrá: żyi i (połkuy ie z oľobámi świata ná ziemi tak, jako (podzie« 
wafz fię żyć wiecznie z trzema olobámi Bofkiemi w niebie: 
3. Uważ te fłowa Qyca Niebiefkiego nád Chryfiulem: ten ieit 
moy Syn ukochany, w ktorym mi fię upodobážo, fłuchaycie co wam 
każe; i rozważ dobrze każde z tych ow, co znaczy, a czyriac nád 
nimi akt wiary, uznay, i część odday temu Synowi ukochanemu tá» 
(kiego Oycá: odday mu twoie poddańltwo, iako temu, ktory ieft ie- 
dnymże Bogiem z Oyčem fwoim, podziękuy mu zá wfzyftkie nauki 
| zbawienne, ktoteé dał w fwoiey S. Ewangelii, czytay ie z pokora, 
polož ie w twoim fercu, A nfitny wnich ćwiczyć fię iltolowáč we 
wfzyfikich twoich (prawach do Jezus, ták dalece abyś był godny 
bydź kiedy uznany od tego Niebielkiego Oycá zá iedqego z fynow 


iego ukochanych. 
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MEDYTACYA 


Na Poniedziałek. 


Jezus rżekł Zydom, ia idę, wy faukóć mię bedzie- 
cie á umrzecie w grzechu wáfzym 


u S, Jana w Rozdz. 2. 


1 


1: Rós że ten, ktory rzekł te fłowa, ieft Syn Bofki iedyny, Od- 
kupiciel i Zbawiciel ludzki, ten to jet, bez ktorego nie mafz 
žadney nadzieje miłofierdzia Ani zbawienia, iako mowiS. Piotr Apo- 
ftoł: nie mafz żadnego drugiego imienia pod niebem; ktorego mocą 
ludzie mogliby bydź zbawieni, tylko Imię Jezusá Chryftusá: iak bár- 
dzo tedy mafz fie obawiáČfkutku tych fow: åh Panie ježeli ty odcho- 
dziíz>w coż fię my obrociemyfieželi nas opufzeza(z,do kogož bedziemy 
mieli ucieczkę, kędyż będziemy mogli znóleść infzego Zbawiciel; 

Pilnie wyftrzegay fię.aby te fľowá nie były do ciebie wymowio- 
ne, Abyś nie zafłużył, śby Jezus oddalił śię od ciebie dla tego, że 
przez tak dľugi czás, źleś zażywał iego łafk, 

2. Uważ; že jeft wiele ofob, ktore fzukaią Jezusk, i ktore go 
znaydnią; ale iefttež fiłA i takich. ktorzy go nieznáydnia. 

Ci go znáyduig, ktorzy go (znkáia (zezerze i z profłotą ferch, z 
pokora ducha prawdziwą, i zdofkonałą tifnoécia w iego miłofierdziu; 
ale ci ktorzy mála dwoiákie (etce, dnfzę pełną wynioftości, i wylo- 
kiego rozumienia o fobie, ci ktorzy pochlebiaią fobie, Žylac w nie- 
citotách, i ufaiąc w miłofietdziu iego, nie czynią fobie żadnego gwał 
tu; aby fie poprawili, lubo fzukaią Jezus, nieznaydą go: pitrz z 
ktorych iefteś, i ktore fą dyfpozycye ferch twoiego, A mafzże prawdzi- 
wą chęć odłączyć fię od tego wízyftkiego co ie nie podoba Bogu? 
a odważyłżeś fię pracować wiernie i mężnie dla poprawy życia twe- 
go; «dla umartwienia twoich złych fkłonności, dla używania lepiey 
talk Bofkich, ktorychźle zážywateé przed tym» ićżeli takief, idź 
fzczęśliwie, fzukay tego Zbawicielń zupełną ufnością; A znaydziefz 

W 
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80, koľác do bramy iégo miłofierdzia, 4 otworzyć ią, proś go, h wy” 
fucha cie. a - : í ; 

3. Uważ, jak firafzne iek to Rowo Syna Bożego: umrzefz w 
twoim grzechu: do Zydow to mowił Chtyftus, śle ie tež iefzcze mo- 
` wido wfzyfikich tych, ktorzy nasładuią ich tego przykładu, ktorzy 
lako oni odrzucáia, i niechcą talk od Bogá fobie danych, ktorzy (prze 
ciwiaią fię Duchowi S. i ktorzy przez przewrotność fwoiego fetch 
czynią w lobie prożną moc męki i śmierci Jezusa Chryftusń. 

Strzeż fię,aby to niefzczęście nie padło ná cię, Ażebyś fię ufirzegł 
| tey okropney śmierci, bądź zawfze złączony z początkiem žywotá, 
położ w fercu twoim fľowá Chtyfufowe, boiego fłowś; fa ffowá 
żywota wiecznego, iten ktory ie zachowa, nie umrze wiecznie 


 MEDYTACY A. 
Ná Wtorek. 
Pan nafz rzekł Zydom, Faryzeufzowie zdfedli w 
„ kátedrze Moyžefzá, czyńciefz tedy to co wam mo- 


wić beda, ále nienášladuycie ich fpraw. 
; u 5: Mát, w Rozd, 24. 


BEA ieżeli Pan nAfz chciał, aby w ftarym zakonie (zánowás- 
) no Faryżeufzow, i Abyim pofłufzeńftwo oddawano, dla te- 


go, że záliádáli w katedrách Moyżefzń; iako daleko bárdziey chce,-4- 


by w prawie fáľkioddáwáno pofzánowániei pofłulzeńftwo ptzeło: 
żonym i paRerzom Kościoła, 4 ofobliwie temu ktorego Bog poftano- 


wit głową i páfterzem naywyžízym tego Kościoła, ktory zafiadł w | 


* katedrze S. Piotra; 4 zátymiáko wielki grzech jeft tych, ktorzy po- 
gardzáia [wemi przełożonemi košcielnemi,ktorzy im fa nie pofłufeni, 
i ktorzy zprzeciwiśią fięim w pracach ich urzędu, i w wykonśniu 
dobrych uczynkow. i 
Proś Pana nafzego, aby dał ferce uniżone i powolne ppm: 
a 3 - kotym 
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ko tym, ktorych on polłanowił zá twoich wodzow; 4 zaweźmiy no- 
wą odwagę być im poftuíznym pokornie dla miłości tego, ktory Rat 
fię pokornym Aż do śmierci krzyżowey dla twego zbawienia, 

2. Uważ, że lubo poddániobowigzáni fą wyrządzać cześć, i pd. 
dawać pofłufzeńftwo fwoim ftárízym, takim iako fa, gdy im nie ro- 
fkazuią nic przeciwko Bogu; iednak ftarfi powinni ftrzedz (ie, aby 
niebyli z liczby tych, ktorzy mowią 4 nie czynią: i we wízelkiey kon- 
dycyi ieft rzecz bardzo niebefpieczna, nie czynić teg 
ftrofo wać drugich oiaki wyftępek, 4 imemu nie Ar 
nim, ná pomináč i wžbudsáč infzych do cnoty; 
wdziwey chęci; ćwiczyć fię w cnocie. 

Patrz, ieżeli nie iefteś z liczby tych, ktorzy mowią 4 nie czy 
nią, 4 obawiay ię, Aby naywyżfzy Sędzia nie ofądził cię, i niepotę: 
pił przez twoie wtáfne uft. 

3. Uważ, że między wyftepkámi Fáryžeuízow, Pan náľz ofo- 
bliwie ganił ten, že wížyftkie [woie czynili (prawy, aby byli wie 
dziáni i pochwaleni od ludzi. 

O iako tá rządza prožney chwały, i to pragnienie bydz widzián ym 
i bydź poważonym od drugich left grzechem fzkodliwym, ponieważ 
pluie naylepfze (prawy i mięfza fię nie znácznie w ćwiczenia w nay- 
więklzych cnotách: uczyńże tedy ftateczną odwagę; abyś nie dopuścił 
nigdy wniść do dufze twoicy temu fzkodliwemu grzechowi: faray 
fię ofobliwie, podobác fię Bogu we wfzyftkim co będziefz czynił, 4 
chroń fię tak iako będziefz mogł oczu ludzkich, 4 ieżeli kiedy potrze 
bá, aby twoie dobre prawy były widziáne od infzych, uczyń inten- 
cyą fámemu podobåć fię Bogu, Auználac przecie twoię fłabość, wzy 
way ratunku łafki Bofkiey, i ptoś Boga z Prorokiem, śby od wzocił 
oczy twoie, áby nie widziały prożności, 
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9 co mowiemiy, 
ćfię poprawić w 
4 miemieć żadney pra- 
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MEDY TACYÝM 
Ná Srzodę. 


Mátká (ýnow Zebedeufzowych z fwoiemi fynámi przy- 
fztá do Páná nófzego; pokłon mu oddátá, i profitá 
g0, ábyieden z iey fynow fiedział ná prówicy a drugi 
na lewicy w krolefiwie tego. 
uS. Mat. w Rozdi 20, 


i. f Tważ,iako bardzo niebefpieczny ieft grzech nad infzych ptzena= 

U fićfię, ponieważ ci (imi ktorzy mieli (zczešcie naybliżey przy» 
ftępować do oloby Jezusa Pana, niebyli od niego wyięci, i opuści» 
wizy wfzyfto, Aby go naśladewali, ta niefzczęśliwa tuina znaydnie 
` iefzcze miey(ce w ich fercacha 

Náucz fie ztąd, że malz fię batdzo upokarzáč, i nie dufić fame- 
‘mu fobie w iakimkolwiek ftopniu cnoty rozumiałbys fię być: fłuchay 
nie zdania natury zepfowaney grzechem, ále napomnienia, ktoreć |e- 
zus czyni, źbys wfzędzie, i we wfzyfkim (zukat naynižízego miey- 
fch, ina przykład S. Apoftoła ważył (ie naymnieyfzym ze wfzyftkich 
jako ten, który ftawfzy (ie nayniewdzięcznieyfzym łafk Bofkich, ic- 
Res tež nayniegodnieyfzym iego dobrodzieýľtw. 

2, Uważ odpowiedź Fana nalzego, tym dwiema Apoftołom: 
nie wiecie o co proficie. „O ják wiele teraz między Chrzesciánámi ieft 
takich, ktorym Zbawiciel mogłby fłufznie dać! podobną odpowiedź; 
gdy go prolzą; bo iedni profzą ozdrowie, drudzy o wyfwobodzenie 
z iakiey przeciwności, albo o tzczęśliwy powod iakiey fprawy do- 
czefneyą 4 przecie niewiedzą, żeto, o co prolzą; ich częftokroć 
fzkodliwe ich zbówieniu, i prawdziwemu dobru ich dufz. 

A chcefzże modlić fie ták? aby zAwfze modlitwa twoiń była zbá- 
wienna, i ktorey íkutek nie byłci nigdy odmowiony; proś o to; 
aby fię fpełniło w tobie to co ieft nayprzyiemnieyfze Bogu; Albo ie- 

Š : żeli 
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żeli chcefz profić ofobliwie o iAka rzecz, położże zAwfze tę kondycyą, 
że nie proliíz o te rzecz, tylko dlatego, żeć iet potrzebna, byś fe 
podobał Bogu, i Abyś uczynił to, co muiefł naywdzięcznicyfzego, 

3. Uwaž te drugie owh, ktore przydale Pan nafz, 4 možeciež 
pić kielich ten ktory ia pić będę? iakoby im chciał mowić; prágniecie 
mieć cząftkę w moiey chwale: ale Abym tám przyfzedł, trzeba przeyść 
przez boleści (urowey śmierci: pátrzciež tedy, jeżeli odważacie fię 
' mnie naśladować, i być uczeftnikámi moich dolegliwości bo to ieft 
ta drogą, ktorąiść trzebá, kto chce wniść do kroleftwA Bożego po- 
tzeba, ( iako mowi S, Apoftoł ) przeyść przez wiele uciíkow, i być 
uczefłnikiem kielicha mak Jezusa Chryftusá: 
„ W prawdzieé Zbawiciel wypił wfzyftek ten kielich przy fwoiey 
męce, nie zoľtáwif nam tylko nieiśkie krople, Aby náfzey doswiád-. 
czył wierności; pátrzže naiaką odwagę zabierać fię mafz, co fię ty« 
cźe tego punktu, 


MEDYUTYAYCYA 
Na Czwartek. 


Był ieden człowiek bogóty, ktory fie obłoczył w pó 
włokę i bifior, á ná kóżdy dzień używał choynie, i był 
też ieden żebrak imieniem Lózarz, pełen wrzodow, 
ktory leżał u wrot iego. 
| w S Łuk. w Rozd, 16, 


waż, iakie było życie ubogiego Łózarza, i aka lego śmierć Je- 

go życie było uftawicznym ćwiczeniem fię w ciegpliwoéci, bo 

był utrapiony chorobą bardzo boleína, fwoie ciało miał pôkryte wfzy 

fiko wrzodami, i w tey niemocy do takiey przyfzedł nędze, żei chle 

bá nie miał do fuftentowánia fiebie Z drugiey ftrony był tak od rh- 

tunku ludzkiego opufzczony, že ptofząc tylko o odrobiny, ktore (pa- 
dały 


166 > Medytácye 


dały z ftotu bogaczá, nie było nikogo, ktoby mu ie był dał: śle po- 
rofzacte wfzyftkie nędze z cierpliwością i poddaniem [ie pod wolą Bo= 
fką, zafłużył fobie w godzinę fwoiey śmierci, bydź pociefzonym, i 
ratowanym od Aniołow, ktorzy iego dufzę zanieśli ná łono Abráámá. 

Chwal i błogofław Boga zá przedziwny powod iego Opättzno- 
ści przeciwko tym, ktorzy ią uciśnieni w tym życiu wyfirzegay fię 
gardzić ubogim, ponieważ Aniołowie oświadczńią fię bydź ich obtoň 
cómi; 4 odważ fię ponofić cierpliwie i z poddániem fię woli Bożey;u* 
ciemierzenia i dolegliwości, ktoreć file przydaią, ponieważ mńią fię 
fkończyć w wefelu i pociechach wiecznych. ; 

2. Uważ, iakie było życie złośliwego bogaczá, i iska lego 
śmierć! iego życie było uiławicznym zbytkiem wizelkich niepráwo- 
ści, był pyfzny w fwoich (zátách i fprzętach, rozrzutny w bánkie- 
tach, cieleíny i rozkofzy (zukálacy, łakomy i nieludzki przeciwko 
ubogim. 

fikus ktore (a (kutki pofpolite doftátkow doczelnych, kiedy ich 
zážywamy iako polpoličie świat zażywa; ate fą takie, iż wfzyftko 


fkończy fię (mútna i okropną śmiercią, ktora czyni koniec wízyltkich ` | 


prożności itofkofzy niezbożnych, aby poczęła wieczność mak. 

O ik fłulznie powiedział S. Apoftoł, że żądza dobr świta te- 
go; ie korzeniem wfzylłkiego złego, i żeci, ktorzy chcą bydź bo- 
gatemi, wpadáia w fidłA diabelíkie, i ná koniec fq wtrąceni w othła» 
nią zguby. Pracnyże tedy, Abyś doíkonále wyrwał z (erca twego 
ten (zkodliwy korzeń, iežli maíz doltátek dobr, nieprzyktáday lerc 
twego: 4 lubo ie maiz albo nie malz, pomniey co powiedział Apo» 
ftot, że czas ktoryć zoftaie do życia na ziemi, ieft bardzo krotki, i 
że figura tego świńt przemiia. A cożpotym, choćbyś nabył wfzy- 
ftkich dobr świata, ieżeli zgubifz dufzę twoię. 

3. Uważ, że ten mizerny bogacz ieft pogtzebiony ná całą wie- 
czność w piekle, goteiąc w pośrzodku płomienia, bez nadzieie bydź 
wybawionym z tych mak: 4 aby mu Bog przydał więcey máky 
pokázuje mu Łazarza ná jednym mieylen świętnym i roíkolznym, 
zážywhiacego wieczney fzczęśliwości, Oftátniá zbyteczna iego bo- 
leść przymufiła go, aby profił o kroplę wody tego, ktoremu niechciał 
dhć odrobin z (woiego ftołu, áletá ktopla wody ieft mu a 

Zadzi: 
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Zadziwuy fię ľadom Bofkitn nád wybranemi i nád odtzuconemi; 
wyznay, že fą batdzo fprawiedliwe, boy fię furowości lego iprawie= 
dliwości, iezeli na złe zážywá[z iego łafk ; miey nadzieię<w 
iego dobroci, ieśli malz prawdziwą chęć onemu fig podobać, i pos 
mniy, żebłogofławieni fą miłofietni, bo tež i oni odbiorą mifo(ier- 
dzie; iako przeciwnym fpofobem, fąd bez mitofietdzia będzie temu; 
- ktory nie chciał czynić miłolierdzia, 


MEDYTACYA 
„Na Piątek 


Gofpodarz: ieden fzczepił winnicę, i ogrodził: ią 
iednym płotem, i w posrzodku oney wyfłówił jedné 
wieżą, i wkopał w niey prájey i náiať ią Winogro- 

dmkom, 
4.5, Mat, w Rozdz 21. 


HHS żę w tey przypowieśći Jezus pokazuie fwoy Kościoł pod 

figurą iedney winnice; -ptot tey winnice ieft obrona Swiętych 
Aniołow, wieża znaczy opźtrzność Bofką, ktorey zażywa, fľárá- 
iąc fię o zachowanie Kościołą fwego, i aby trwał przeciwko nstára 
czywościom wízyftkich (woich nieprzyiaciot, tak dalece, że bramy 
piekielne nie przemogą nigdy. przeciwko niemu: prafź ieft figurą Så- 
kramentow poľtánowionych w tym Kościele; A ofobliwie ciała i ktwie 
Pańfkiey, ktory Sakrament ieft, iako iedná duchowna prásá, z kto. 
rey uftźwicznie {cieka moc krwiei męki Chtyftufowey. 

Podziękuy temu Swiętemu Go[podatzowi, zá wízyftkie te łafki, 
ktore wyswiádezyt tey winnicy, w ktotey chciał cię polłanowić, 
proś go; aby cię miał w fwoiey obronie, i Aby cię uczynił godnym 
bydź uczeftnikiem łafk, i błogofławieńfw, ktore uftáwieznie wyle- 
wa na fwoy kościoł, 

2. Uważ, że Bog naymuie tey winnice winogtodnikom, kto- 


rzy fą 
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rzy fą ludzie; Aby każdy pracował, i miał ftaranie z (woiey fttony pos 
winne; to ieft duize fwoiey iinfzych, ktore fa pod iega władzą: A 
gdy íkoňcžy fię czas naymu, to iek, gdy przybliży fię śmiercrgodzi« 
ná, nie zániedba pofłać ten Gofpodarz o dochod z niey mu należący. 

Pátrže tedy, śbyś poki mafz ezAs, onego dobrze zażył, i pilnie 
fprawował fię około pracy tey winnice, abyś oddał Bogu owoce enot 
i dobrych uczynkow: pomniy nato, že ten czas iet bardzo krotki, i 
że więkfza część onego iuż minęła: pracuy i pofpiefzay prętko zrobotą 
twoią pokić świśtła itaie, noc przyidzie w ktorą nie będziefz mogł 
więcey pracować. 

3. Uważ koniec tego podobieńftwa, w ktorym Jezus pytáiac fię 
Zydów, co záftužyli ci winogrodnicy niewierni, ktorzy niechcieli 
płacić dochodu golpodarzowi, iowfzem zniewažyli iego fługi, i zá- 
bili mu włafnego fyna; odpowiedzieli, że zafłużyli ná furowe kata- 
nie, i że trzeba było dać winnicę infzym, ktorzyby lepiey czynili 
fwoię powinnośc. 

Vznay iako fprawiedliwe fą lądy Bofkie; ponieważ grześnicy 
przeciwko fimym fobie wydśią dekret, ktory fprawiedliwość Bofka 
przeciwko nim ma wywrzeć i že włałne fumnienie ich potępia» 
wprzod , Aniżeli ią potępieni od Boga. 

Obawiay fię tey groźby Chryftusa, przez ktorą opowiada Zy- 
dom, i w ich ofobách tym, ktorzy ná złe zážywáig lego darow i do- 
brodzieyftw; że kroleftwo Bofkie będzie im odięte, i że odbierze im 
Bog łafki, ktorych źle zkżywali: proś tego Zbawiciela, aby zácho- 
wat S- Kościoł, (ktory ieft iego kroleftwem) ná mieyfcu, na ktorym 
ief, iáby go nie przeniofł gdzie indziey, jako widziemy, že fig tak 
fito w wielu kráinách ziemie, dla grzechow ludz. > 
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MEDYTACYA 
NÁ Sobotę. 


Jeden człowiek miał dwuch fýnotw, i rzekł twłodfzy 
z michOycu: Qyczes day mi część mdiętności, ktora 
nó mnie przypada; ktorą odebratvfzy, iáchať w dále- 
kie krainy, i tám roztrawił wfzyfikę, Zyiąc rofbufinie. 


u Je Łuk, w Rozd. 1. 


| waż, že ten (yn mórnotrawny wpadł w opłakany itan, opifany 

w tey przypowieści, że opuścił dom oycá (wego, i że chciał 

żyć według fwoiey finthzyj: te dwie przyczyny zwyczáyne [a wiel- 
kiego niefzczęścia, ktore może przydać fię człowiekowi, A to ieft 
grzech: pietwfza ptzyczynź ief że fię oddala od Boga, ktory left 
iego Oycem, i zapomina o nim: 


druga przyczyn ieft, że dopufzcza 
fe zwyciężyć fwoim humorom, fkłonnościom zeplowánym, kture 
go prowadzą w grzech; 4 th je ktáiná daleka, gdzie rofprafza wfzy- 
ftko (woie dobro, gubi wfzyfikie łafki, i wfzyftkie zafługi dobrych 
uczynkow, ktore uczynił, i z (yná Bofkiegosktorym byt, filie fię nie 
wolnikiem diabła. 

Naucz fię ztąd, jako ie wielkie fzczęście, bydź zkwfze z Bo. 
giem,chodzić w iego obecności, dofkonśle poddáč fig iego woli; i Oy- 
cowfkiey dytekcyi: proś o łafkę Abyś ofiggnął przez cały żywot twoy 
to fzczęście, iabyć fię nieprzydało nigdy odłączyć fię od niego 

2. Uwaž, že ten marnotrawny {yn doznawfzy nedze przyfżedł 
do fiebie, i uważaiąc fzczęście, ktote miał przedtym w domu Oycá 
Íwego, i (lan optákány, do ktorego byt przyfzedł, odważył fię 
powrocić, i upaść do nog Oycá fwego, i záraz pofzedł w drogę, 4- 
by wykonał {woy zamyfł, z ; 

Patrz, co potrzebá czynić, gdy fię widzifz bydź záwibtánym w 
iakim grzechu, ślbo znáczney niedofkonś łości: potrzebą wniść do 
fiebie famego, uwśżyć z iedney ftrony fwoię nędzę, 2 drugiey mi- 

X tofer- 
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łofierdzie niefkończone Bofkie: poftanowiwfzy mócno poprawić fię 
i nawrocić; potrzeba wykonać bez odwłoki, i l 

Proś Boga o te łafkę, Abyś wfzedł fam w fiebie, i uznał nędzę 
duízy twoiey, aby cię to wzbudziło do náwrocenia fię do Boga ce 
ptędzey z ftatecznym przedfię wzięciem; nigdy wiecey nie odłączać fię 
od niego. mę ; Aha 

3. Uważ wielkość, i zupetnosť miłości i dobroczynności, kto- 
ta ocięc uczynił "temu utrąpionemu fynowi: widząc že powraca do 
niego zdaleka > zachodzi mu droge» obłópia, gay Lehłuie; iakosten 
fyn marnotrawny fkonfundowany tak wielką dobrocią; począł mu 
mowić; Oycze moy; zgrzefzyłem przeciwko niebu, i przeciwko tó« 
bie, niegodzien ieltem bydź nazwanym fynem twoim, 

Ten dobrótliwy Ocier, przerwawfzy mowę iego, kazał fługom 
fwoim przynieč mu nowe fzaty, „i nagotowóć bankiet, aby fię z nim 
uwefelił, | i u“ A 
Patrz na to wyrażenie ręką Jezusa famego, Abyś poiął, ihk wielka:i 
przedziwna jeft dobroć, miłofierdzie, .i łafkawość,. z ktorą Bog przyi 
muie grzefznika, gdy fig do niego powráca ptzez pokutęr zachodzi mu 
drogę przez (woie natchnienia ; obtápia go, i cátuie, przez łafkę 
połednania fię; pokrywa go (záta białą fprawiedliwości, oddaie mu 
wízyftkie ł4fki, i wfzyftkie zafługi zgubione, i pozwala: mu kofzto» 
wać fwoich Bofkich pociech. ! ; 

Zádziwuy fię, odday.cześć, ża tę dobroć Bofką:batdziey; ániže- 
li oycowfką, ktorą pokaznie przeciwko grzeíznikowi pokutuiącemu: 
Raw fe przed nim w ofobietego rozpuftnego fyná « Ah 4za nie mafz 
przyczyny mowić z nim; Oyczemoy zgrzelzyłem przeciwkó niebu 
i przeciwko tobie. nie ieftem godny bydź nazwanym (ynem twoim: 
powtarzay częfło te owh fercem prawdziwie (kruízonym, i porzuć 
fię chle w ręce tego Oych miłofierdzia, iBogá wlzelkiey pociechy. 
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NA trzecią Niedzielę Poftu. 


JEZUS wypędzał czártá z ciátá iednego człowie- 
ká, ktory go był uczynił niemym, i 20y czári był z 
niego wyrzucony, przemowił niemy. | 

u $. Luk, w Rozdz, 11, 


I. LE moc zupełną Jezusa nád czártámi, ktotych wyrzucał fwo- 
im jedným fłowem; i przyniewalał ich, aby wyśli z ciał, 
ktore opetáli, , 

Uznay iak wielkie to fzczęściejeft, mieć Zbáwicielá i Krolá tak 
mocnego; ná ktorego imię wfzyftkie tworzenia, ná niebie, na ziemi, 
i w piekles muzą upadać ná kolaná. | 

Uczyń mu nayniżfzy pokłon, ná znák poddańftwa twego; od- 
now wyświńdczenie. pofłufzeńftwó, i wierności ńienani(zoney , i 
proś go aby cię miał pod fwoią obroną iftrażą; przeciwko nieptzy- 
iacielom: zbawienia twojego. 

2. Uważy co fię fiało ptzy wybawieniu odezátiá tego opętśne- 
go; poki był opętany. odczáttá, nie mogł mówić, lecz fkoro tylko 
był z niego wygnánys! zAraz mowić począł, j úz 

O :iák wiele Chrześciąnow; ktorych czárt czyni niemetni, gdy 
trzeba mowić iakie fowo: do zbndowániaz i wfpierać honor i intetefe 
Chryftus, Páná przed! świśtem; lbo: też, skiedy: potrzebá poprawić 
bliźniego, álbo dać mu dobra radę dla iego zbawienia, | 

Patrzieżeli nie. iefteś;z liczby tych niemych, i proś Zbawicielń 
twego, aby cię wybawił od tego czártá niemego, i dał ci łfkę umieć 
zażyć ięzykń ná uwielbienie lego, Anigdy ná obrázg) =s: 

3+ Uważ fožne fkutkisktore tencud fprawił w tych, ktorzy nań 
patrzóli, bo: profty lud zpódziwienidifádóćci chwalił Boga; Ale Fáry- 
zeuízowie pełni pychy i zazdrości: blužnili fi 


x prawce tego cudu; mo- 
wiąc, że wyrzucał czatty w Imię Belzebubź. 


X2 Strzeż 
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Strzeż fię, śbyś nigdy nie násládowaf tych nędznych, gániaca - 
Albo lekce ważąc cnoty infzych, albo pragnąć umnieyfzyć wagi ich u“ 
czynkow, śle ráczey fzezerością Chrześciańfką chwal zawfze cnotę 
drugich, i ttumácz ná dobre uczynki bliźniego tako możefznaylepicy; 
bez ufzczerbku prawdy, albo miłości. 


MEDYTACYA. 
"NA Poniedziałek. 


Chryftus Pan każąc Zydom w Synagodze w Názáret, -| 

mowił im, wy mnie projicie, óbym czynił wtym mie | 

ście, ktore iel moig oyczyzną, też cudá, ktore czy- 

| 0. miten w Káfármáum. „osnov 
| # s buk, w Rozd, 4: 


uJ Tważ, že Pan ná(z málo uczynił cudow w mieście Názáret, kto 
U. ze było iego oyczyzną, i gdzie miefzkało wiele iego powi= 
nowątych, Aby dał znać, że uczynki, ktore czynił, nie czynił przez 
wzgląd -przyrodzenia, Albo refpektem ludzkim, śle tylko dla uwiel- 
biénia Qych fwego Niebiefkiego; i wykonśnia, co poznawał być mu 
wdzięcznego; zkąd mafzfig nauczyć, że nigdy nie maíz fzukać, u“ 
fpokoienia w:ciele Albo kiwi; i niefzukać, abyś ukontentował światy 
gdy trzeba oddźć jaką ufługę Bogu, flbo uczynić iaką rzecz dlaiego | 
, > honotu;: śle mieć intencyą fzczerj i ptofta podobńć fię Bogu, ione: — | 
go wielbić, stáda ogol sób slabe srd Zai 
'Póttz, deżeliś.fię (práwowat ták do tych czas, "i čo chcefz czynić 
napotym. >. IE pag Ae ho WC W 9 2 
2. Uważ fľowá Jezufowe potym fzeczone; že było wiele wdow 
w Izraelu pod czás Eliafz4, że ten Prorok nie był pofłanytylko do ie- 
dney wdowy dò Sárepty, i miedzy wfzyftkiemi trędowatemi, ktorzy 
byli w|Judzkiey ziemi, Elizeu(z nie uždrowit, tylko famego Nimi- 
PETT „sa SETU 


= 
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ana Syryiczyká: aby nas nauczył, že Bog ieft Panem fwoich dárow i 
talk; że ie rozdaie komu fię mu podoba, i takim fpolobem, iakim wu 
fię podoba; 4 lubo ich nie dzieli iednakowo, ale iednym daie pięć ta» 
lentow> drugim tylko dwá, infzym dáie tylko ieden; dzieli iednak 
ie, i rozdaie z mądrością i dobrocią niefkończoną, ták dalęce że. wfzy 
fcy mája zá co chwalić, i błogofławić iego miłofierdzie, 

Nie zazdrośćże nikomu łAfk, ktorych Bog udziela im śle uznayą 
żęć Bog ich więcey Záwíze daie, Aniżeli zafługuiefz, 4 poftanow mo= 
cno używać dobtze wizyftkich dobtodzieyftw; ktore odbiera[z z iego 
tęki. | 
e 3. Uwaž, niezbożność obmierzłą obywatelow miafta Nazaret; 
ktotzy fłyfząc kazánie Chtyftusń Pana. miáfto, co fię mieli nAwtocić, 
i czynić lepiey Aniżeli ptzedtym, dopuścili fię zwyciężyć nienawiści, į 
chcieli zepchnąć świętokrackiemi rękami Zbawiciela z gory; ná ktorey 
miá(to ich ało. 

Obmierz fobie taką śmiałość, ftrzež (ie Abyś co podobnego nieu+ 
czynił, gdy tenże Jezus ptzyfzedfzy do ciebie; chce założyć miefzka= 
nie (woie w tobie przez łafkę, abys go nie wygnał przez przyzwo- 
lenie podufzczaiącym nieprzyiacielom iego chwały, i twoiego zbás 
wienia: i Abyś zabiegł temu niefzczęściu, odnow teraz w iego obe» 
eności przedfięwzięcie, że nigdy niechceíz odłączyć fię od niego, źle 
żechcefz żyć wiecznie w nim, idlaniego, © 0 


MEDYTACYA 
Na Wtorek, 


leželi brát twoy z grzefzył przeciwko tobieidź á po- 
- praw go, 


u $, Máte w Roza, rę. 


chem; ponieważ niętylko nam rofkśzuie firzedzifię go, Ale 


LO UT jako bátdzo Pań náľz pragnie, abyśmy brzydzili fię gtze 
i też 


ImĄ | Medytścye 

też obowięzuie każdego z nas, Abyśmy iako mogąc, wyrzucáli i wys 
korzćniali grzech z dufze nafzego bliźniego, pržez poprawę brátet- 
fka. 


Pomyśl trochę, iakoś obchodził fię w tym urzędzie miłości, ie- 
żeli iki: wzgląd ludzki, iaki wftyd, iakie niedbálítwo nie przefzko« 
dziło ci, firofować tych, ktorých widzifz, że popežniáia iaki gtzech: 
proś Boga o łaftę, lepiey zachowść to przykazanie ná potym, Aniżeliś 
do tych czas czynił. 4 

2. Uważy że poprawa bťateríka, aby była dobra, nie powin- 
ná bydź z gniewu, z fkrupułu, iiakoby tylko z fiebie złożyć ten 
ciężar, nie ftaraiąc fię o fkuteky śle trzeba czynić ten utząd ż miłości 
według nauki Pana nafzego; z fzczerą intencyą pozyfkania brata two 
jego Chrześcianina, wyciagáiac go z przepaści grzechu, Albo zátrzy- 
muiąc, Aby tam nie wpadł; i dlatego trzeba to poprawienie btatet- 
fkie czynić z roftropnością i łafkawie; 4by mogł mieć ten fkutek, tak 
dhlece; že ťaž miłośćs: ktora nas wzbudza do tey poprawy bliźniego» 
kiedy ieft nadzieiaiakiego pożytku; nas tež wfłrzysnuie: onę czynić» 
klbo odwlec kiedy nie widziemy podobieńftwa,. 4by bliźni nafz po « 
prawił fię. w A 

Proś o światło Bogh, Abyś rozeznał kiedy, i iako mafz ćwiczyć 
fię wtey powinnośct. Chrześciańfkiey. przeciwko brátii twemu; ra 
przecie nie poprawiáy nigdy drugich, Aż fię fam upokorzyfz ptzed Bo“ 
giem, i będziefz wzywał tátunku iego łafki. 

3, Uważ to; co mowi Pań nafz w teyże Ewangelii; że ten kto- 
ty nie fłucha Kościoła , ma bydź miany zá peganina, i iAwnogrze- 
fznik4: 4 zatym obacz mizerny ftan tych, ktotzy nie chcą bydź pofłu- 
{zni prawu i ufiawom Kościoła, Albo ktorzy nie chcą poddać fię de= 
kretom Papież, ktory ieft głową Kościoła, w tym co należy do tá- 
jeninic, ktore wierzyć trzeba, albo do błędow, ktore trzeba odtzu= 
cáč, ponieważ fam Chryftus opowiada ich bydź odłączonych od fpo 
łeczności. 

Strzeż (ie, abyś nie był nigdy z liczby tych, iabyś zábiežať te- 
mu niefzczęściu, odnawiay częfto przedfięwzięcia, i oświadczenia, 
że.chcefz żyć i umierać fynem naypofłufzniey(zym Kościoła Kátoli- 
ekiego; Apokolíkiego i Rzymfkiego; 


ME- 
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Na Srzodę. 


Doktorowie i Fóryzeufzowie mowili do Páná nófze- 
80. czemu uczniowie twoi przefępuią uówy zakonu. 
WS. Mát. w Rázd, 15. 


t pma jako beztozumne było nárzekánie tych Fáryzeuízow ná 
Uezniow Jeznfowych, áláko fłufzne zarzuty, ktore imczy 
nit (am Chtyftus: oni :fzemráli, że Uczniowie lego nie záchowywá- 
li ich uftawi zwyczálowj sto defy unij wáčitece przed iedzeniem; á 
Jezus im zórzucał, czemu przefępowźli prawo Bofkie dla uftaw ich 
I tak obchodzą fię ludzie n4 świecie; widzą, že popełniają 
brzydkie nieprawości i wielkie grzechy, przeciwko prawu Bofkie 
mus, 4 niemowią nicoto: 4 kiedy kto nie oftrożnie wyktoczy tro« 
chę przeciwko ludzkiey polityce, każdy woła przciwko niemu, 

Pitrz, iáko fię fsrawuiefz w tych okážyách, coć fię bardziy przy 
krzy, czyli żeś (kłamał Albo złorzeczył, Co fig nie podobało Bogu, 
czyli żeś wykroczył przeciwko polityce w rzeczách pofpolitych; co 
cię wydało ná śmiech i obmowifkź światu, 

2, Uważ infzą niefprawiedliwość, ktora pofpolicie znaduie fię 
na świecie, to jeft, že gánia i potępilią furowo ofoby pobożne; gdy 
popełniają iaki mały wyftepek, a wymawikią naywiękfze grzechy 
tych, ktorzy żyją podług zwyczśiu $wiátá: gdyby poftrzeżono nay- 
mnieyfze potufzenie gniewu 4lbo niecieżpliwości w iakiey ofobie, kto- 
ra czelto przyftępuie do Sakramentow, i fłuży Bogu, gźnią i4s 4 i ffo 
wanie rzekną o zemście, „ktora światowy uczyni przeciwhó iwoim 
nieprzylacielomsz kąd pochodzi ten procedet tak beźrozumnyćbo swiát 
kocha fwoich , pono i wymawia tych, ktorzy do niego należą, A 
przeciw nym zaś (polobem, prześląduie, ibez żadnego mitofierdzia 
obchodzi fię z temi, ktorzy należą Jezufowi. A 


Pätrz z ktorych liczby bydz chcefz, czyli chwalonym od świśtó, - 
a odłą- 
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4 odłączonym od Chryftush, Albo prześladowanym od świata, 4 bydź 
z Jezufem. „PC A 
3. Uważ,iak wielka liczba ie tych, ktorzy iako mowi Zbáwie 
ciel nafz w teyże Ewangelii; czczą Boga utami fwemi, 4 fetce ich ieft 
dalekie od niego: tacy fąci, ktorzy cudownie pięknie mowią o cno« 
cie, A przecię prowádza życie cale przeciwne iey; ci ktorży czynią 
mocne reżolusyes á nie ftaralą fię one wykonać; ci ktzrzy mowią fiła 
pacierzy uftami, 4 nie mála żadney w fercu do nich przytomności; ci 
ktorzy zewnętrzne (prawy pobożności czynią, nie tak dla tego, aby fię 
podobáli Bogu, iako by od świata byli powažáni, 
Uczyń reflexya nád tobą, 4 firzeż fig, abyś nie wpadł w láki z 
tych grzechow; pomniey, że Bog bárdziey patrzy ná fetce, Aniżeli 
ná wízyftko, co wtobie ie; ofiaruyże mu tedy toferce, którego pra 
gnie odciębie; Ale ofiatuy iecałe; nic niezachowawfzy fobie, —“ 


MEDYTACYA 
Ná Czwartek... 


Jezus wyfzedłfzy z Synagogi wfzyedł do domu Szymo- 
„mó,ć świekró Szymoná cierpiátá wielką febrę, Apofioto- 
wie profili zá niq. 

h S.Łuk, w Rozdz. 4. 


fs U 4 1ż to nie bez taiemnice , że Jezus wyfzedłizy z Synagogi, 
J wfzedł do domu S. Piotra; było to ná znak przeniefenia pra- 
wai káptánftwás ktore miało bydź od żydowfkiey fynágogi prze- 
niefione do Kościoła Chryftulowego, i że S. Piotr, przez niego mia 
bydź poftanowiony głową Kościoła iego, i gofpodarzem wfzyftkich 
wiernych, ták dalece, że ktoby iadł baranka nie w domu Piotra, był 
by odtzuconym, 4 ktoby fię chciał uchraniać władzy tego S. Apofto« 
tå, iiego náftepcow, nie byłby iuż miany zá domowego u Jezusś. 
Podziękuy Bogu, żeś fię przez Chrzeft narodził wiego Kościele, 
WA i że 
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i że cię przyfpofobił fobie za iednego z fynow fwoich:pros go otáľke. 
abyś mu był wiernym, i żebyś nie ofzpecił charakteru {yna Bofkie- 
go, ktory nofilz, przez uczynek przeciwney wyfokości tey Bofkiey 
włalności, 

2. Uważ, że iako tylko Chryftus wfzedł do domu S, Piotra, 
„Apoftotowie go profili zá iedną febtę cierpiącą; było-to dla tego, 
abyś poznał, že Kościoł jeft domem modlitwy i miłości, i że tá cno- 
ta ofobliwie ma ktolowác w fercach wiernych: w tym(mowi Chtyftus) 
pozaśią, że iefteście moiemi uczniami, ieżeli macie prawdziwą i 
fzczerą miłość jeden przeciwko drugiemu. 

Patrzże tedy, ieželi mafz miłość, weyztyi do fetch twego, 4 u- 
ważay, gdzie pofpolicie fkłaniaią fie twoie namiętności i chęci; w 
iakiey dyfpozycyi iefteś, gdy trzeba bliźnietnu uczynić dobrze wzglę 
dem ciała, albo dufze; gdy potrzeba onego ponofić grzechy mále, 
zabiegać ułomnościom, karać wyftępki; iakże fię obchodziíz z nim? 
gdy iego fpofob życia, i humory tobiefię niepodobńią, gdyć fię fprze- 
ciwia, gdyč ieft cięzki; w tym uznafz, ieželi ieteś z uczniow 'je- 
zufowych. 

3, Uważ, že Pan nalz przybliżiąc fię do tey chory, rofkazał 
febrze uftapič, 4 zaraz była zdrową, takdalece, že wftawízy z łoże 
ka flużyła mu, i iego Apoftołom. 

Naucz fię ztąd, że ten S. Zbáwigiel, ieft dość wfzechmócny ná 
uzdrowienie, gdy mu fię podobać będzie, wfzyfikich choteb dufzy 
twoiey; 4 zatym lubobyś widziął jakie niedofkonałości, i złe fkton: 
ności, w tobie; niemafz ferch tracić, ale z ufnością i pokora ptofić o 
pofiłek lego miłofierdzia; 4 gdy uczniefz w tobie iakie (kutki łA(ki 
w fpołpracuy z nią wiernie, i przyłoż (ie do nisy z nową do iego fu- 
żby. żarliwoscią. | 
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JEZUS fpracowóny z drogi, úkad? nád udma, á 
s. Y wy” było 
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było niemal południe, i przyfztá niewiájtá Súmárytána 


ká po wodę. 


u S. Jana w Rozdz 4a 


fi p”. iáko Pan nófz chodząc od poránku aż do południa, po po 
lach i wfiach, fzukśiąc ihkiey błędney owieczki, i chcąc ią 
przywieść do (woiey owezárnie, ná oftátek zmordował fig, Anie mā- 
iąc infzego wezáfu, odpoczywa ná ziemi u Rudnie, fám zoftáige ná 
tym inieyfen,. gdy tym czafem Apoftołowie iego pofzli byli do iedney. 
wiofki, aby w niey kupili co ieść, ed 
Odday ukłon temu S. Zbawicielowi w lego pracích i ttudach: 
dla miłości to twoiey, do tego Ranu niedołężności (ie przywiodł; po- 
całuy te święte nogi, ktore ták wiele chodziły, abyć poltarały fię o 
odpoczynek wieczny, bądź z nim, gdy on fam ief, 4 proś go, abyć 
powiedział iakie fowo żywota i zbawienia. ň 
2. Uważ cudowne miłofierdzia Bofkiego obeyście fie ztą nies 
wiaftą Samśtytanką, ktora nie myśląła o (woim zbawieniu; 4 prze” 
cię idąc z wiadrem po wodę, znalazła zrzodlo žywotás 
O iakdądy Boga fa nie poięte! iako drogi iego f4 chwały godne, 
iiako fłafznie $, Apoftoł mowił, że to nie temi, ktory chce, Ani te- 
muyktory bieży zbawienie ptzypifać, Ale miłofierdziu Bofkiemu. U» 
pokorz fię pod ręką wfzechmo+nego Bogá, áby cię wywyźlzył w 
dzień nawiedzenia; wfpoł prácuy wiernie i całego ferćh z wzy- 
waniem łafki Bożey, 4 przecię gdy uczuieíz fkutki oney w tobić, 
przypifny ie chwale Boikiey. p 
.3. Uważ, že Jezus, przyfzedł umyślnie ná tomieyfce, Aby ná- 
ptowádzit ná drogę zbawienia te SAmárytánke, ktorey fumnienie by- 
ło w złym bárdzo ftanie, i że ani podłość iey kondycyi , äni ochydá 
złego życia iey, Ani infze wizyftkie okoliczności iey, lercá nie odra- 
ziły miłofiernego Jezusá odniey; zadziwuy fię, iáko fafkáwie i 
mile mowi z nia, iiako faczy! iey wykładkć naywyžíze talemnic#, 
i naygłębfze nauki nAfzey wiaty: - 


Naucz lig ztąd; iak wiele Bog waży fobie iednę duíže, iziaką 


miłością mafz ftarać fię ozháwienie naylich(zego.i nayubożfzego gtze- 
- znika, gdy Bog daieć okázya: Ani nie odtażay fię od tego ki kg 
miło- 
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miloferdzia dla naywięk(zego fię fprzeciwienia, i dla złych pízýípo „404. 
Tobien, ale wfzyftikiemi [itami ftaray fig pozyfkać go Jezulowi Chry 4 

_ftufowi przez tafkawość icietpliwość, 


>MEDYTACYA 
> Na Sobotę. 
 Doktarowie i Fóryzeufzowie przyprowádzili do Je- 


żujć miewiafię znólezioną ná cudzołofiwie. 
u S. Jana w Rozdz 8. 


1.[ [waż fłodkość, i dobrotliwość przedziwną, ktorą Jezus poka- 

zał przeciwko grzefznikom i grzefznicom,ktora tak była wiel- 
ka, że zniey pilárze i Fáryzenízowié z podulzczenia diabelfkiego 
chcieli brać okazyą do zelženia onego; dlatego przyprowádziwízy 
przed niepo niewiaftę zaltaną ná cudzotoľtwie i nálegáiac na niego 
aby powiedział, co z niątrzeba było czynić, ci mizerni nie zrozu- 
mieli; že to mifofierdzie, i łafkawość z nim narodzona nie dopuści- 
ł mu nigdy zezwolić ná śmierć tey grzefznice, lubo według prawa 
Moyżefzá mi4łA bydź ukamienowana, 

Uznay, iako wielkie malz fzczęście, że mafz tak łafkiwego i 
dobtotliwego Páni; chwal i błopofław tę dobroć i miłofierdzie Bo- 
fkie, ktorey częfto uczułeś fkutki; ftrzeż fię iey na złe zażyć. 

2. Uważ (poľob.cudowny, ktorego zażywa Pan náfz, Aby wy- 
bawił od'śmietci té grzefznicę: nie mowiąc lednák nic, Abi'czyniąc 
przeciwko prawu Moyżefza, przez niejaki czas milczy, fkłoniwfży 
głowę ku ziemi, pilze palcem ná piafku, 4 ná oftátek, gdy nå niego Fā- 
tyżeufzowienalegali, aby odpowiedział im, co z nią czynić, tzekł, 
ten ktory z was ieft bez grzechu, niech pierwfzy ná nie rzuci kamień, ` 

Odpowiedź, ktora zaw ftydzitá włzyfikich, i przymyfiła ich precz 
iść iedeh zá drugim. 

Ufay w miłofierdziu i łafkawości tego S. Zbawiciela, lubo two- 
ie fumnitnie zarzucać grzechy przefzłe, i že maíz mocnych ofkarży: 

Y2 cięlow 
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| „ tielow przed tronem iego (práwiedliwoéci: mow iako Ezechiafz, 
P'": cierpię gwałt, odpowiedz zamnie; efiaruy mu ferce prawdzi» 
af. wie fktufzone, i upokoszone; poftánow nowe przedfięwzięcie bydź 
w pokoin;'maiąc nadzieję je iego niefkończoney dobtóci, ktora ma 
fpofob zawftydzić twoich ofkárżycielow, i ubefpieczyć cię na drodze 
žywotáizbawienia. © A ERSA PEN 
3. Uwaž, ktore były myśli tey nędzney grzefznice , gdy 
wfzyfcy ofkarzyciele precz odefzli, obaczyła fię bydź fama przed (wo 
im Zbawicielem i Sędzią, od ktorego zawifła była wfzyftka nádzie- 
lá iey Zywotá i zbawienia: ale ofobliwie co myśliła ná ten czás, gdy 
uftyfzałA te ffodkie (towa: nie potępiam cię, idź, 4 firzęż fię wię- 
cey grzelzyć, k EEE 
„Ten ieft pofpolity fpofob tego S. Sędziego w fwoim Trybuna- 
le, ktory poftanowił w Sákrámencie pokuty; gdzie naywiekíze grze 
chy popełnione odpufzcza, bylebyś fię ftawił przed nim z fefcem 
fkruízonym i upokotzonym. LĄ BI ACH 
Patrz z iakim przyfpofobieniem zbliżafz fię do tego świętego Try 
 bunatu, co zá myśli maíz otym miłofierdziu, ktore Zbawiciel i Sę- 
dziá pokazuie tobie; proś iego Nayświętlzey Matki, Aby mu podzię: 
kowát4 zá ciebie, i uptofiła łafkę trwałości w dobrym na twole 
poświęcenie i zbawienie. ł 


MEDYTACYA 
NA czwartą Niedzielę Poftu. 


JEZUS podniożfzy oczy wgorę, i obaczyw(zy wiel- 
ką liczbę ludu, ktory był znim ná pufzczy, rzekł 
do Filtppó, zkąd kupiemy chlebá, óbyśmy dáli ieść 
temu ludowi. i a 

u S. Jang w Rozdze 6. 


r. Uveż nabožeňítwo i pobożność tego ludu, ktory niedbkiąc o 
A: pokarm 
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pokarm Albo napoy, fzedł zá Jezufém ná pufte mieyfca, aby fłuchał 
fłowa iego, i był uczeftnikiem łafk iego. Í 

Oiśko żarliwość tych ludzi! záwltydzi kiedy wiele Chrzeéciá - 
now; ktorzy niechcieliby ponieść naymnieyfzego niewezá[u , áni 
żadnego ukontentowánia opuścić dla ufługi Bolkiey, albo uczynić 

iaki uczynek miłofietdzia, bliźniemu: patrz iákim iefteś względem te- 
go, 4 ieżeli kochafz prawdziwie Boga, oświądcz fię przed nim, že 
żaden wzgląd wezálu, Albo niewezafu, pożytku, ślbo fzkody , u- 
ciechy, Albo (mutku nie oderwie cie nigdy od wypełnienia tego, co 
mu wdzięczniey(zego bydź poznałz. 

2, Uważ Opńtrzność miłofierną Zbawiciela Pana, ktory w ten 
czás, gdy lud ten nie mysli, tylko iść 24 nim, i fłuchać iego ftowa, 
on myśli zfwoiey fttony ich pożywić, i obmyślić tó wlzyltko, co 
im jeft potrzebnego. 

O jako Pan ieft dobty przeciwko tym, ktorzy go fzukńią, ii iako 
ci (a fzczęśliwi, ktorzy niemaią infzego zamyfłu, iylko mu fłużyć, 
i podobźć (ię: wfzyftkie arania rzeczy doczelnych fkładóią na łono 
iego Opáttznošci Oycow fkiey, miernie tylko ote rzeczy doczelne ká- 
faią ie, itak wiele; tylko, iako wyciąga ponich (tan, do ktorego fa 
powołani. k 

Bądź zliczby tych, A pomniy ná fłowa Jezusa Páná, ktory rzekł 
fzukaycie naptzod krolefttwa Bofkiego, i fprawiedliwości iego, 4 te 
wízyftkie rzeczy, beda“wam przydáne, 

3. Uważ pofłulzeńftwo dofkonáte Apoftołow Pán: nafzemu, 
w ten czas, gdy im rofkazał, aby pôfádzili ten lud, ktorego było 
prawie ná pięć tyfięcy, i aby im podzielili pięć małych chlebow ię- 
czmieňnyeh, i dwierybie: iawna im rzeczbyła według rozumu ludz» 
kiego, że to nie było dofyć tak wielom ludziom, i zdało fię, że le- 
piey było odeffáč ich, Aby fobie (zukáli pożywienia we wfiách pobli- 
fzych; 4 przecię Apoftołowie nie nie mowiąc, wykonywaią ocho» 
tnie i profto co Jezus mowił, i rofkázowaf+ nie myślą o niczym, tyl: 
ko aby bydź pofłufznemi. 

Ten ieft przykład, ktory częfto maíz mieć przed aczyma, Abyś 
fię nauczył być pofłafznym á dobrze pofľufznym,pátrz wczym wykrá- 
czalz w zględam tego; A zaweźmiy przedliewziecie lepiey na potym 

ARKA czynić 
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czynić. Pomniy, že Chryftus twoie Ipráwowat zbiwienie, Rawfzy 
fię pofłufznym áż do śmierci Krzyżowey, ` OB 


MEDYTACYA. 


„Ná Poniedziśtek: 


J EZ US pofzedł do a i wjiąpiwfzy do Ko: | 


šciotá ználazť ludzi kupujących i przedójących, i wzi- 
wjży powroz wygnał ich z Košciotá. 
1.5, Saná w Rozdz, 2, 


uf | waż, że to był zwyczay Jezusa Chtyftusk, ile tazy wchodził 
„7. doleruzklem, w przod iść do Kościoła, kby oddał powinność 
fwoię Bogu Oycn (wemu.. 

: Imáginuy fobie, z iaką fktomnością obchodził fig ná tym mieyfcu 
świętym; i z iakimnabożeńftwem modlił fię, 

Wyltaw fobie ten przykład przed oczy, ile rázy wchodziz do 
Kościoła, ofiarować modlitwy twoie Bogu, A myśl, iż ieżeli Syn ie. 
dyay iukochány modlił fię Oyen (wemu ztáka pokorą i pofzánowá- | 
niem , coż ty mafz czynić będąc nędznym i niegodnym fługąs | 

2: Uważ, że Zbawiciel náfz wygnał przedálacych i kupujących 
z Kościoła, máiac tylko jeden bicz. w ręce; Ale w dzień fądny taż rę< > 
ką będzie cikat pioruny ná tych, ktorzy zprofinowśli dulze fwóie 


_ grzechem, gdy przyidzie, inż nie jako Odkupiciel, kle iáko Sędzia 


nie uprofzony: odnoś pożytek dobry ż karania pełnego miłofierdzia, 
ktore czáfem dopufzcza nA cię tú ná tym świecie; podday fię dobro- 
wolnym (ercem ćwiczeniu tego Oych naymiłofietniey(zego; proś go 
Aby cię karał, nie iako wyftępcę, śle iako fyná fwego, ńżebyś znie- 


„ wolił dobroć iego, by fię ztobą obfzedł łafkawie i po Oycowikts 


miey ferce i miłość fynowfką przeciwko niemu. | 
3. Uważ, że Jezus będąc (pytany od Zydow o znák tey władzy ~ 
ktora brał, wygąniśiąc tych z Kościoła, rzekł im, mowiąco fwoim l 


ciele 


Z 
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ciele; zepfijycie ten Kościoł , 4 wetrzech dniach ia go wybuduię; 
ptzez ktore fľowá pokaznie dwa ofobliwe znaki miłości i wizechmo- - 


| cności (woiey, ktorą pokazał przy śmierci, iptzy zmartwychwfłaniu - 


fwoim: odday pokłon świętemu ciału Chtyftufowemu, iako Kościo- 
łowi prawdziwego Boftwa, wybudowanemu przy zmartwychw Qá- 
nin; podzigkny mu, że raczył umrzeć zá grzechy twoie, i zmattwych- 
witać dla ufprawiedliwienia twego, proś go» aby raczył uczynić 
- ciało twoie godnym kościołem Ducha (wego świętego, i aby dał ci 

|  łafkę umattwič to ciało ná ziemi, ták, aby záfľužýto bydź odży: — 
wione w Niebie i i aa 


ONY ACTA 
pay "Na Wtorek. 


TEZUS nouczał w Kościele, á Zydzi dziwowó li fię 
i. mowili, iókże ten ma mieć umieigtność, ktory fie. 
nic nie uczył, á JEZUS im mowił, moid náuká 
nie sef motá, óle tego ktory mnie poftał. 

BA m S. daná w Rozdża 7, 


i kin że jedná. zzabaw pofpolitych Chtyftusa była, nancząć 
/ ludy i wykładźć im to, co mieli,wierzyć, i co mieli czynić; 4= 
by otrzymali zbawienie wieczne. 47 
Zadziwuy fię miłości Bofkiey, ktory raczył uniżyć fię aż do 
nauczania ubogich i proftých ludzi, i zażywał dla tego fow pofpoli- 
tych, dyfkurfow zwyczaynych, przypowieści, i podobieńftw proltych 
aby im łatwiey.i miley zalecił miłość prawdy. f 
_ , Uczyń przędfięwzięcie naślądowacZbawicielasiako twoiąkondycya 
| - dopuścić może;nauczaiąc alboBaraiąc fię o nauczenie tych,ktotych wi- 
džiíz w nieumieiętności rzeczy. zbawiennych; mowiąc im iakie ffowo 
dobre do zbudowania, dáiac im láka radę zbawienną, i ćwicząc fię w 


7 
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` uczynkách miłofiernych duchownych, ofobliwie przeciwko ubogim, 
nie zápomináiac iednak domowychsi tych ktorzy fa pod władzą twoią 
| 14. Uważ odpowiedź pokorná» i ikromną, ktorą Zbawiciel nafz. 
dał Zydom, w ten czós, gdy ich widział w podziwieniu kazań (wo* 
ich; -moiá nauka (rzekł im ) nie left. moia, Ale tego, ktory mnie po- 

* fłał. Mogt był prawdziwie mowić, że iego była nauka, ponieważ 
był Bogiem iako Oyciecji były w nim wfzyfikie fkatby umieiętności 
i mądtości Bofkiey, iednak wízyftko co umie, fkłada náOycá y i 
chce Aby wierzono, že to táczey nauka Oycá, A nie iego. 

O pokoro cudowna Syna Bożego! 4h ińko mało tych , ktorzy 

prawdziwie naśląduią te cnoty, i ktorzy uznaią fzczerze, że nic nie 
 mhią zfiebie, i że wízyftko dobro; co w nich bydź može, należy Bo- 
gu; , 4 zatym, že jemu fámemu powinna ieft wízyftká pochwała, 

3, Uważ fťowá, ktore potym rzekł Chryftus; jeżeli kto chce 
czynić wolą Oycá mego, pozna, ieżeli nauka, ktotey uczę ieft z 
Boga. ; 

i Naucz fię ztych flow, iedney bátdzo potrzebney rzeczy do zbá- 
wienia twoiego; to ieft, że abyś niebył ofzukany przez iaką fzko+ 
dliwą náuke, i Abyś mogł rozeznać drogi podeyzrzane i niebefpieczne 
od dobrých i befpiecznych, natchnienia fałfzywe od prawdziwych, 
ten fpofob iet nayzbawiennieyfzy, po upokorzeniu ducha i (ercś, 
ktore mafz ,poddawść Kościołowi, fzukać we wfzyfikich rzeczach 
"nie czynić woli fwoiey, Ale wolą Bofką, i mieć zawfze fzczerą in- 
tencyą; onemu fię podobá, i czynić to, co mu iet wdzięcznego, ` 

Patrz, i exkminuy fię przed Bogiem; ieželi chodziíz w tey fzcze- 
rości i proftocie, 4 firzeż , Abyś fię fam nie ofzukał w tym pun= 
kcie tak potrzebnym do zbawienia, l 


MEDYTACYA 
Na Srzodę. 


FEZUS przechodząc, obaczył człowiekó, ktory od 
„národzenia fwego był slepy. i 
ud. Jana w Rrozdz. 9. 
1: Uważ 
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"U: že to fpoytzenie Chryftusá na tego ubogiego ślepego nie 

było niepotrzebne i nieužyteczne , ponieważ uprofiło u 

iego dobroci, aby mu była ratunkiem w iego nędzy, iáby mu dała 

- lałmużnę naywiękfzą, ktorey mogł pragnąć, to ieft przýw rocenie 
mu wzroku, i użycie swiátfá, ktorego do tych czas niewidział. 

Proś Zbawiciela, Aby rzucił okiem łąfkawym ná dulzę twoię; 
A naucz fię z iego przykładu, že niedofyć užnáč nędzę i uciemieże. 
nie bliźniego, ale trzeba, áby to uznanie w zbudziło cię do poráte: 
wania onego według możności, 

2. Uważ, że Chryftus dwie reeczy uczynił, Aby był przywto- 
tit wzrok temu slepemu; naprzod położył nieco błota na oczách ie- 
go A potym rofkazał mu iść umyć fię w fádzawce Siloe. 

Te fa fpofoby, ktorych Zbawiciel náz chce, abys zkżywał, ná 
„uleczenie twoiey ślepoty dufzney: potrzeba náprzod, Abyś tozumo- 
wi twojemu przez pilną i żywą uwagę przełożył (zpetnosc i ob- 
„ mierzłośc, ktorą czyni grzech naymnieylzy w dulży twoieys i abyś 
myślał, iako toieft iednA rzecz, wftydu pełna i niegodná człowie- 
ka Chrześciańfkiego, iść za wzrnfzeniem namiętności i kłonności 
niepotządnych, i żyć według natury zepfowaney; Aby to wzbudzi» . 
ło w tobie święty wftyd ciebie fimego, i obrzydzenie tego wfzyf- 
kiego, co fię Bogu nie podoba, Abyś fzedł do fážnie pokuty, wyžná- 
iąc pokornie grzechy twoie, 4 fArkiąc fięi ufiłuiąc obniywác zAwfze 
duízg twoię. łzami prawdziwey i doíkonátey fktuchy. 

3. Uważ, że ten ślepy odebraw(zy wzrok, był pozwkny od 
zgromadzenia (ynágogi Zydowfkieys gdzie będąc pytany; wyznał 
ftatecznie Chryftusa, przy ich obecności, ibez žádney boiąźni nie- 
befpieczeńfiwa, ná ktore fię wydawał, uczynił co mogł, broniąc 
honoru i intetefln Dobroczyńcy fwego. 

O iak wiele będzie Chrześcianow ! ktorzy beda potępieni przez 
tego ślepego w dzień fądny, ktorzy pothk wielu ł4ikach odebranych 
z lego dobroci, wftydzą fię iednák wyznać, i nie śmieią pokazác fię 
prawdziwemi ffugámi lego, obawiśiąc fię iżkiey nagany mółey, ślbo 
lekkiego pośmiewifkA od świńta, 

Strzeż fiętedy, Abyś nie był zliczby tych, 4 pomniy, że Zbá- 
wiciel powiedział; že nieprzyzna zá (woich przed Oycem niebiefkim 

Z 
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- i przed Aniołami tych, ktotzyby wftydzili fię wyznać go zá Płnż, i 
oświńdczyć fię iego wiernymi fługami przed światem. - 
MEDYTACYA 
Ná Czwartek. > | | 
3 
IEZVS przytliżywfzy fe do brány miálá Nám | 
- miehono iednego umórłego mtodžieniafzká, kiorybył — | 
jedynakiem mótki fwoiey. i 
'y- S Łuk. w Rozd, 7. 
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"1 f TWaż, że ten zmarły, ktorego niefiono do ziemie, był mło». - 
NU dy człowiek, fyh iedyny iedney wdowy; ktorego śmierć 
zniofła ze świata, lubo rzeźwego w latach; i przy wielkim atiri- 
niu mátki,/ i ná ten czás, kiedy fie :náywiekízey počiechy Ípodzie- 
wała po nim. Eo S 
~- To mafz przełożyć mysli twoiey, že nie mafz nic fkážytelniey- ` 
fzego nád to życie doczeíne, i nic niepewnieyfzego nad godźinę 
śmietći, ktora przychodźi częftoktoć w ten czás, gdy mniey lig iey 
(podžiewáia, A przeto ieżeli mafz rozum, bądź zawfze gotow, ná tę 
oftátnia podrożą; ipoľtánow fłatecznie rozrządźić tak žýčie twoie 
i fprawy. Ażeby śmierć ná cię niegotowego nie trafiła. da 
2. Uważ, že IEZUS ulitowawfzy fię nád tą ubogą matką, ktos., 
` rą widział wízyftke we łzach idącą zá márámi (yna (wego, pocie- 
fzył ia, wowiąc, Aby nie płókała, i przydaiąc fkutek fłowom, wiktze- 
sit lynás i oddał iey go żywego, i 35 
Uznay, że nie należy właśnie do nikogo, tylko do TEZUSA, mo» 
wić nie płacz, ponieważ nie máíz nikogo, ktoby mogł dofkonale - 
otrzeć łzy nafze, wyfwobodzáiac nas ze wfzyfikiego złego, 
` Uday fię tedy do tego S. Pociefzyćela, gdy będźiefz w iakim w- 
trapieniu duch, ślbo ciała, fzuksy w nim famym twoiey pociechy 
A pomni ná to fłodkie fiowo, ktore rzekł; Podžcie do mnie Kea 
SI torzy 
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ktorzy prácuiecie, iobciążeni ieftescie , 4 ia was pociefze, 

153. Uważ porządek, ktory chciał zachować Zbáwiciel- nAfz- w 
fkrzefzeniu tego młodźieniafzka: naprzod dotknął fię mar, rozkazał 
“ mupowftać, Alié zaraz umarły będąc mocą tego tofkazania w fkrze- 
fzony,. począł mowić iczynić (práwy żyiącego człowieka, był od- 
dany matce fwoiey, 4 ci wfzyfcy ktorzy byli obecni temu cudowi, 
oddali chwałę Bogu; 

Ten iet fpofob, z ikim pofiępnie fobie Zbawiciel z temi wfzy- 
fikiemi, ktorych codziennie wfkrzefza od śmierći grzechu do ży- 
wota łafki, naprzod ich dotyka ferce, i wzbudza do pokuty, wíkrze- 
fza ich od tey śmierci grzechu przez władzą. ktorá dał Káptánovi, 
i przez ffowo poiednAnia: ktore włożył w ich uf; grzefznik będąc 
przywrocony dosftanu łafki, poczyna czynić fprawy žywotá i zba- 
wienia, iiet oddany žylacy (woiey matce to ieft Kościołowi, 4 A- 
niołowie w niebie wefelą fię, chwalą Bogh dla pokuty i powitania 
grzefznika tego. 

Podziękuy Zbawicielowi, że te wfzyfikie rzeczy (práwit w to: 
bie, tak wiele rázy od śmietci grzechu wfkrzefił čie do łafki (woiey; 
wnidžže w umyfł Aniołow, i wefel fię, iwielbi Boga, gdy wi- 
dzifz iakiego grzefznika wfkrzefzonego przez pokutę : proś Bopá zá 
niego, iza ciebie, abyś więcey i on nieumótł śmierćią grzechu» 


MEDYTACYA 


Na Piątek 


Był ieden chory nózwóny Lózarz, brát Márty i Ma. 
ryż IEZUS kochał Martę, Maryqsi Lázárzá, á te 
dwie Jiofiry poftáty do niego poftá, i oznaymiły mu, Pá- 
mies ten ktorego. kochafzs chory iejt. 

v $e laná w Rozda 11, 

I, Waż, iak wielkie fzczęście było Ľazárzási dwuch fiofit Már- 
ty iMatyi, że były ofobliwie ukochane adIEZUSA + ktory 
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częfło ie náwiedzat, ichetnie przebywał w domu ich. 

O ieżeli ważyfz rzeczy tak, jak wiele ważą, uznafz i ptzyznafz, 
że naywięklze fzczęście, ktore możefz mieć ná tym świecie, ieft być 
kochanym od IEZUSA; wízyftkie korony iberła świátá tego, nienie 
fa, w porownániu z honorem i chwałą tą, ktorą: ma człowiek, ktory. 
oliaga ferce IEZUSA. Patrz co chcefz czynić, abyś był godnym tak 
wielkiego fzczęśćia. 

2, Uwaž, że lubo ofobliwie Łazarz był ukochany od IEZUSA, 
przecię iednak był dotkniony niemocą uprzyktzona, ktora w krotkich 
dniach w grob go włożyła. Nóucz fię ztąd, że kochankowie Zbawie 
cielá nie fa wyięci od ucifkow i przeciwności życia tego, i owizem 
im bárdžiey fa ukochani od niego, tym pofpolicie bárdžiey bywáią 
uczeftnikámi iego kielich, Aby ich uczynił godnemi: cierpiąc z nim; 
bydź uwielbionemi także „i Aby więcey zafłużyli fobie łafki ná żie» 
mi; ichwały w niebie. 

Patrz, ieżeli wierzyfz temu, iieżeliiako Attykuł wiáry trzymafzą 
te? co Anioł rzekł do Tobiafza: że byłeś wdzięczny Bogu, pottzebay 
Aby čie utrapienie było (probowáto. Ieżeliiefteś w tey nauce utwiet« 
dzony, pokażefz to; gdyć fię przyda iaki krzyż, okázya do cietpie- 
nia, Albowiem one odbierze iako iaki zaftaw miłości IEZUSA, be» 
dźiefz błogofławił i dziękował Zbhwicielowi, že čie znalazł godnym 
cierpieć cokolwiek dla iego miłości: proś go ote łalkę. — 

3. Uważ prośbę, ktora te dwie fioftry wniofły do Zbawiciela ná- 
fzego zá fwoim bratem: nie profzą iako Kfiążęta Synagogi, aby go 
przyfzedł uzdrowić, ni iako Setnik, aby z mieyfeń, na ktorym były 
rofkazał chorobie ufłąpić , mowią mu tylko, Pánie oto ten, ktorego ko- 
chafz, chornie; ftawiáia mu tylko po profu przed oczy: Stan ich brata, 
i przyczynę Iwoiey żałości, 4 oddáia fię cale rozrzadzeniu iego nay- 
świętlżey woli we wfzyftim. Pda 

Oto iakim fpofobem poftępuią fobie ci, ktorzy prawdziwie mis 
fuią 1EZUSA, iktorzy chcą ftáč fie godnemi iego miłości: pattz, Ie- 
żeli iefteś ztey liczby, A naucz fię od tych świętych i cnotliwych fioftrs 
we wízyftkich okázyách uttapienia i przeciwności poddawać fię do- 
fatecznie woli Bożey, iz dofkonałym. wyzuciem woli (woiey, aby 
czynił to wfzyftko; co mu fię będzie podobało; z tobą, ize wízyftkie+ 
mi ofobami, kioreć fa naymilíze, MEDY- 
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MEDYTACYA 
Ná Sobotę. 


IEZ UŚrzekł Zydom, ia iefiem świdtłem świótó, ten 


ktorý mnie nášláduie, wiechodzi w cięmmościóch, ále bg- 


dzie miał świótło żywota. 
p Sy Iáná, w Różd, po 


EP fain, w ktorym był świat wprzod, Aniželi JEZUS Chty. 
tus, ktory ieft prawdziwym fłońcem fprawiedliwości, wfzedł 


-nh horyzont tego świata, aby gooświecił: był ziemią przekletwá, 


zagrzebaną w głębokiey nocy wízelákich błędow, był krainą cie- 
mności, śmierci, i grzechu, gdzie nie było żadnego porządkuy śle 
ftrách i zamiefzanie firafzne: Bog był nieznany i obrażony; 4 czárt 
ze wízyftkich ftroń uczczony, — —“ 

Ach cożby było z tobą! gdyby był Bog dopuścił urodzić ci fię 
w ten czás niefzczęśliwył 

Ale iak wiele powinieneś iego dobroci, że utodziłeć fie w ten 
czás łafki, w ktory odebrałeś ptzez Chrzeft święty światło żywo» 
tá, i uczułeś [przyi£igce infuencye fłońch fprawiedliwości, ktory od 
tego czafu nie przeftał ro[pošcietác łAfki fwoiey nád tobą promienie 
powinieneś oddać onemu 24 to, 

2. Uwaž že iáko ialnošé , ktora. fłońce rofpościeta po ziemi 
wfzyftkiey, byłaby nieużyteczna, temu, ktoryby okná domu fwoie= 
go miał zamknione; ták lubo $wiátlo łafki zew zad nas obtacza, nie 
nam po nim, iężeli mu nie.otworzemy (erc4 nalzego przez wolne ze» 
zwolenie: nie możemyć w prawdzie przefzkodzić, Aby Słońce Íprá- 
wiedliwości Chryftes, JEZUS nie rofpościerał pzomieni [woich nad 
dufzami náfzemi, i ażebyśmy nie uczuli gorącości onych, wzbudzás 
jąc nas, abyśmy widzieli dobrze, i one czynili, aleieft w nalzey wol 


- mości, (iako Kościoł nas naucza i doświśdczenie pokázuie ) przyjąć 


tę łafkę, albo ią odrzucić, dác iey nafze zezwolenie; albo nie'dać, 
Strzeż 


590 Masdytócje: > 

Strzeż fiętedy, Abyś nie był z liczby tych, którzy odwracaią 
oczy, #by nie widzieli światła, ktotzy niechcą fhichać, aby dobrze 
czynili, i ktorzy przez ich włafną złość zatwardzaią ferch (woie; od 
promieni tego fłońca (prawiedliwośći, > 

3, Uważ, żeińko przez światło odktywňig (ie przepaści i miey» 
fck niebeśpieczne i przez ten Ípofob może fię ich tftrzen, tak dufzń 
będze obiaśniona łafką; odkrywa łatwo okázye niebefpieczne; obrá« 
zy Bofkiey; 4by fig od nich odwrociłA; uznawa podufzczenia złó* 
ści czártowfkiey, nie dopuľzezáiac fię zwodzić + jako przeciwnym > 
fpofobem, - gdy opufzczamy to światło, wpadamy nie uważnie w przé- 
paść wfzelkich grzechow. R 

ZAżyway tedy dobrze ła(k; ktoréé fa dźne „chodź! poki; nalz 
#wiátto, aby fnadź ciemności cię nie ogarneły. Ažebyš „otrzymał 
záchowánie i przymnoženie tego Bofkiego świśtła, uday fię da teys 
ktora go porodziła światu, i ktora była odziana tym fłońcem fpra= 
wiedliwości, być to uprofiła przyczyną (woią. 


MEDYTACYA. 


NÁ piątą Niedzielę Poftu, 
Albo: męki Ghrgfiufoweys 
FEZUS poznów/zy, żeiego godziná przy/ztá áby z 
tego świótć pofzedł do Oycá fivego, miłuiąc zdwfze “ 
fwoich, ktorży byli ná Świecie, umiłował ich áž do 
S końcá. 


u $. Sáná w Riza 13e 


z TTWaż, żeKościot poczyna w tę Niedzielę przypominać taie- 
mnice ezci godne męki i śmierci Syna Bożego, i przedłużą 
4ż do dnik Zmartwychwftania, aby wzbudził każdego z Chrzešciá- 
now, do tegoż rofpámietywánia, i taby pod czas tych dwuch oftáe 
tnich tygodni poftu, człowiek przyłożył fię do uznania wdzięczna- 
ści, ktorą powinien Zbawicielowi duízy Íwoiey. Złącz 
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Złącz intencye twoie zintencyą Kościoła S. oddal nieco pod 
czás tego S. Poftu myśli twoie od ftáránia i (praw światowych 4 ro» 
ipimiętyway taiemnice Bega cierpiącego i umierkiącego zá zbáwie- 
nie twoie. ć 

2. Uważ, zá kogo Syn Boży chciał cierpieć i umierać: Duch 
S. nas naucza; ktory fig dał ná odkupienie wízyftkieh ludzi, Ktory 
ieft ubłaganiem zá nafze graechy, 4 nietylko z4 nafze, kle zá grze: 
chy chłego świta. Ták dalece, že nie mafz żadnego człowiekń, ták 
lichego i nędznego i naywiekízych grzechow pełnego, ktoryby nie 
powinien uznać go zá Odkupiciela fwoiego : umarł z4 złośliwego 
Judźfza, ktory go wydał i przedał, zá kátow okrutnych, ktorzy go 
uktzyżowali, i śmierć mu zadali, umarłzń ciebie w efobności: czy be- 
dziefzli niewdziecznym i niewiernym? i czy bedzie(z“ powątpi- 
wał o tym. i 

Uznay fzczęście twoie, uczyń Akt wiáty o tey prawdzie, A 
podniežízy oczy dufze twoiey ku Zbawicielowi, mow zS. Pawłemy 
umiłował mnie i wydał fię zá mnie 

3, Uważ ziak wielkim zbytkiem miłości Zbawiciel chciał ciera 
pieć iumierAć zá nalze zbawienie, częfło rozmawiał o męce i śmiet= 
ci fwoiey z Uczniami, oświadczał im, že pragnął wypełnienia tey 
tálemnice, mowił im, że bardzo pragnął pić kielich, i bydź chtzezo» 
nym tym Chtztem krwie: A gdy godzina iego śmierci przyfzła; nie 
odwlokł iey nášeden moment, polzedł ku żołnierzom; ktorzy go 
fzukali, obłapił i pocałował zdrayce, ktory goprzedał, dał fię bez 
żadnego opietánia w ręce żołnierzow ; ftał (ie pofłufznym Až: do 
śmierci kátom, ktorzy go krzyžowáli, i wízyftkie nayprzykrzeyfze 
męki, ktore ponefił, zdały mu fie lekkie imiłe w porownaniu tych, 
ktore prágnat ponofić dla zbawienia náízego gdyby było tego trze- 
ba, i gdyby był Ociec iego dopuścił, 

Obacz, iako mafz dziękowźć temu Odkupicielowi, i4ką miło» 
ścią pragniefz záplácié takzbyteczną miłość, ktorą miał przeciwko 
tobie; coż chcefz czynić? co chcefz ;ponofić dla fłużby i chwały 
Zbawiciela, i Bogá twoiegos 


MEDY- 


i Medytócje. 
MEDYTACYA 
NA Poniedziałek. 


JEZUS wyfzedt/zy z Jeruzólem przefzedł przez 
rzekę Cédron, i wfzedł do iednego ogrodu Ze tré. 
má Uczniámi fwoiemt. 


uS, Jáná w Rozdz, 18. 


a.f TWaż, ińko Syn Boży. wiedząc, že tá godzina od wieku näs 
znáczona, i ták wielce od niego pożądana, na oftatek przy- 
faki, w ktotey miał wykonké fpráwe odkupienia nalzego, wyfzedł 
z Jeruzalem, i polzedł ná iedno mieyfce; gdzie były fzczepy oliwne; 
i gdzie pofpolicie uczęfzczał, i gdzie częfto oddalał fię od ludu, ås 
by modlitwę odpráwowal, pofzedfzy tedy ná to mieyfce, tzekł trzem 
Uczniom fwoim; fmutna iek dufzA moia až do śmierci. 

Patrz, zkąd JEZUS chciał począć, ábyć uczynił probe ptagnie- 
nid, ktore miał cierpieć zá ciebie bo tonie z fłabości , ale z miłości 
chciał cierpieć ten fmutek, idáč dufzę fwoię ná nayciężfze boleści 
byle tylko dufzę twoię uwolnił z mąk i ucifkow piekła, na kto- 
ześ zafłużył grzechami twoiemi. 

Odday pokłon Zbawicjelowi w twych (mutkách i wynifzcze- > 
niu, obierz ráczey bydź fmutnym z Jezufem Chtyftufem, Aniżeli ko- 
fztowść prożnych radości świata. 

a. Uważ, że Zbawiciel w tým fmutku i wynifzczeniu oddalił 
fię troche od uczniow fwoich,, 4by cię niuczył, że gdy iefteś w i4- 
kim neifku i tefkności, nfe mafz fzukać pociechy wfpołko waniu fig 
z prožnym i nie potrzebnym fiwotzeniem, wyproźniśiąc ferce two» 
je, przez płAcz zbyteczny, i czeftokroč przeciwny miłości Bożey; 
śle ráczey potrzeba udźć fię do Oycá miłofierdzia, i Boga wfzelkiey 
pociechy, ktory fam może cię prawdziwie pociefzyć w utrapieniu. 
Mowże tedy z Protokiem; dufza molá nie chce fię ciefzyć z ftworze= 
niem, ale w fpomniałam fobie ná Bog, i znalazłam w nim prawdzie 
wą radość i pociechę. 3. Uważ 


( 


Ná piaty tydzień. Pofiu 192 
3. Uważ, iiko Jezus upadłfzy twarzą ná ziemię, począł mo- 
dlitwę temi ffowy: Oycze moy, ieżeli można, -profzę cię, niech ten 
kielich odwrocony będzie odemnie, ale iednak wola twoiś niech fig 
ftanie; nie moiás niech fig ták ftánie iako ty chceíz, nie iako ia prá- 
nę. 
Ę f Náncz fig z przykładu Zbawiciela, z laka pokorą i uniżeniem 
malz ftawác przed Bogiem, gdy mu ofiaruiefz modlitwy twoie: náucz 
fię także z iaką uniżonościąi poddańltwem fię upodobaniu Bofkiemu, 
mafz profić o wyfwobodzenie z ucilkow i utrapień. 
| Dobrze pomniy te piekne fłowa. Bože: moy, niech fię twoia 
wola ftanie; nie moia; wezwyczay fig one powtarzac i mowić ie fers 
cemi uiłami we wfzyftkich. przypadkach, 4 proś Zbawiciela nafzego, 
„by w godzinę śmierci dał ci one dobrze mowić, i aby twoie oftatnie 
flowo, i weftchnienie, (etca, było: Boże moys lech fię ftanie wola 
twoia; 4 nie moża, ; S 


MEDYTACYA 
Na Wtorek. 


Fudafz zdraycć, wiedział dobrze o k a ná kto- 


te ozgfto chodził J EZUS z Uczniśmifwemi, wzią- 
wfzy tedy z fobą gromódę zotnierzow, przyfzedł ná 
mieyfce, gdzie byť. JEZUS. 


w Se Jana- w Rozd. 19. 


1. LU” odmianę opłakaną, w ófobie przekletego |udafza; z A» 
poftoła ktorym był, ftał fię odfzczepieńcem, zucznia Jezu- 
fowego, fługą czáttow (kim, 4 co iefzcze left dziwnieyfzego, natym: 
że mieyfcu, na ktorym częfto modlił fię wefpoł z Jezulem, wpada 
w iednę obinierzłą przewtotność, i firafzną czyni odwagę ptzeciw- 
ko ofobie famego Jezusa, 
Zadziwny fię, że widzifz, iż tak piękna gwiazdź z nieba upada 
Aa - w ftudnig 


191 + Medytacye , 
w Rudnia piekielna: zádrzy i uważając nieftateczność i fłabość wo- | 
litweiey: bo jeżeli cedry z Libanu porulżone lą, czegoż fię nie ma 
obawiać jedná Raba trzcina: jeżeli ieden Apofteł obrany od Chryftu- 
sa, wychowany ręką lego, oświecony tak wielą światłości, poprze» 
dzony tak wielą łafkami, upadł tak bardzo, że przedzł Mißrzá (wego, 
czegoż  fię niema obawiać iedno nędzne i uťomne ftworzenisť 

2. Uważ, zkad mogł przyťrafič fię ten opłakany upadek Juda- 
(zá. Swięci Ewangeliftowie dáig dwie tacye, pożądłiwość dobr 
źiemfkich, i niedoitatek wiaty. 

© iáko to rzecz bardzo niebelpieczna, przykładać ferce do dobr 
świata tego A nie poddźć cále ducha fwoiego prawdzie wiáry! firzeż 
fię pilnie, Abyś fię uchronił tych dwuch zawad, miey ferce twoie od- 
dałóne od wfzelkiey pożądliwości, tozum tu oy w uftawicznym przy 
fpofobienitr poddania fię z pokorą, i fzczerzć pod wlzyftko to, coć bę- 
dzie przełożono przez powagę Kościoła do wierzenia, i ptzez włae 
dzą tego, ktorego Bog pofidził w Kościele na miey(cu (woim, 

3. Uważ dobrotliwość przedziwną Jezusń, ktory raczył przy- 
iąć pochłowńnie od tego zdťayce, lubo wiedział o iego zamyśle: u- 
waż; że nietylko go obłapia, ale ulitowawízy fię nad ftanem iego . 
przeklętym, w ktorym go widział, i aby zmiękczył force iego; 1 
nawrocił, nazywa go (woim przyiacielemć i mow imnu te fłodkie fo- 
wå: przyiacielus. poco$ tu przyfzedł i także mnie wydaiefz w tęce 
nieprzyiacioł moich, cału'ąć mnie» > 

Chwal, i blogolfaw fłodkość, i dobrotliwość, ktorey Zbówi= 
ciel zážywa przeci xko grzefznikom, i ktoreý zażywał tak częfto 
przeciwko tobie, fłrzeż fię, śbyś iey na złe nie zażywał, A nade- 
wízyftke, 4byś przy świętey Kummunii nie pochłował Jezusá iáko 
Judafz. | 


MEĘEDYTAGCYA 
Ba Na Srzodę. 
Ná ten czas Rotmifrz, rota, 1 ftużebnicy żydowfcy 
poimáli JEZUSA, i związdli go. 


u Se Jana w Rozdze 18. 
1. Uważ 
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1„J waż, iako Jezus pofzedłfzy:ku żołnierzom i flužebnikom ży- 
dow fkim, i chcąc fiż dobrowolnie fam wydńć w ręce ich, ci 
mizerni rzucili fię zaraz na świętą ofobę iego, zwiazáli mu rące gru- 
bym postronkiem, 4 drugi ptzywiązśli mu u fzyie, i ták go ultroi- 
wfzy, prowadzili i ciągnęli do Jeruzalem. 
„Upadni w duchu przed Zbawicielem, ktory tak deft czci godny 
miedzy kátámi niefiawnemi, iko i miedzy Aniołami; obacz grube 
powrozy, ktorémi ieft ściśniony, 4 tcs aby dofyć uczynił Oycu (wo* 
iemu zá złe użycie wolitwoiey, i dla wyfwabodzenia cię z powts« 
zow wiecznych, ktoreś zafłużył przez grzechy twoie, i dlat: go A- 
być zafłużył wolność fynow Bolkich: patrz co maľz czynić, abyś 
zawdzięczył tę łalkę Zbawicielowi dufze twoiey, i ziaką chęcią 
mafz fię obowiązać w iego miłości, 

2, Uważ emoty, ktoré w twey okazyi pokázuje Chtyftus: ie- 
go pokorę chcąc tak fię poniżyć i wydać ná ochydę, że dopuścił fię 
wiązać, prowadzić, ciągnąć, i traktować iako złodziey w oczách 
tych wfzyftkich obywóatelow ferozolimfkich: iego cierpliwość, po- 
nosząc cierpliwie, i nie mowiąc i fowá, wfzyftkie ochydy, ktore 
odebrał od tey roty zaiufzoney; Ale nadewfzyfiko, uważ iego miłość; 
wydając fie dobrowoilnie w ręce tych, ktotzy chcieli mu śmierć zadać; 
aby im zafłuzył fzczęście wieczne. 

Mogt daleko lepiey, niż Sámfon potwóć te wfzyfikie powtozy, 
ale batdziey był przywiązany miłością, aniżeli pówrożami, ktoté. 
mi go tá rota ścifnęła. 

Proś Zbawiciela, Aby cię raczył pociągnąć temi zwiafkámi mi- 
łości; ofiatuy mu lerce fwoie, Aby óh był pánem iego, i Aby ie ták 
mocno przywiązał do dobroci fwoiey, żeby nigdy od niey nie było 
odłączone. À 

3. Uważ, iako wfzyfcy Apoftotowie uciekli, opuściwfzy Mi= 
Rrzą fwoiego w tęku nieprzyiacioł, lubo oświadczali le przedtyja 
bydź mu wiernemi, 

Naucz (ie ztąd, iako bardzo fába, i nieflátečzná ief: przylaźń 
ludzka, i iako fię bardzo olzukiwáia ci, ktorzy w niey ufają. Pátrz, 
ieżeli ty nie wfpierafz fię bardzo z tey firony, 

Naucz lie także, iako mafz mało ufić fobie memu; 1 ;zamyftom, 
Aaa, ktore 


196 Pó Poe čaje 
ktore mieć możefz, śle położ wfzyfikę twoię nádzicie w Bogu, i 


wipiesay. fe jedynie ná iego łafce,. 
MEDYTACYA 
e Na Czwartek. 
Prowadzili naprzod. FEZUSA do Anafzó, potym 
Oo a OT 
© u S. Janá w Rożń. 19. 


1. | ou iako Jezus bedac z wieczora poymány, był prowadzony 

2 wielkim trzafkiem i tumultem przez miafto Jeruzalem , i 
ptowadzony do Anafzá, 4 potym do Käifaízá, gdzie był pytany o 
fwoię náuke, i o Uczniow.- AA 

Zádziwuy fię; že widziíz fowo wieczne, ktore ieft zrzodłem 
wfzelkiey mądrości i prawdy, ieft traktowany iako ieden zwod« 
ca : Sędzia naywyżlzy wfzyfikich ludzi, ftoi iako żłoczysicą w obe- 
cności takiego, ktory fobie przywłafzczał godność Arcykáptáná, 

i ac Odday cześć fkrytym fadom Bofkim, 4 niefzemtz nigdy ptzeciw= > 
ko fprawom ich, gdy ezálem obaczylz, że niefprawiedliwość prze: 
waży fprawiedliwość, niewinni prześladowani 0d winnych, i źli 
przełożeni przekładani nad dobtych: wierz, że Bog ieft tak dobry, 
$z nigdyby tych złych rzeczy ná nich nie dopuścił, gdyby niemogł 
lepfzych z nich uczynić, i í 

2. Uważ odpowiedź Jezusa temu Arcykapłanowi: záwíze ia: 
wnie mowiłem, w Synagodze i wkościele, gdzie fig zgromadzáia 
wfzyfcy Zydzi, czemuż mnie pytafz? pytay ráczey tych, ktorzy mnie 
fľucháli. : $ 

Úznay w tych fłowśch, že ten Zbawiciel w nay wiekľzey unižo« 
ności, i odrzuceniu, zawfze zatrzymał wolność odważną áby mowił 
fiatecznie, gdy fzło o interes prawdy, i chwały Oyca fwego. 

Naucz fię z iego przykładu, nigdy nie dopufzczać fię zwycię- 

A ` żyć 


v 
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żyć zadney boiąźni, iabyś nie miał wzgládu ná ludzkie tefpektś, gdy 
potrzebajuiąć fię o prawdę i honor Boíki: proś Chryftusá Pana, abyć 
udzielił fwoiey odwagi. 

3. Uwkży że Pan nafz był záwíze fzczetym w fwoiey náuce i 
ffowách, nic nie uczynił, Ani mowił, coby. niechciał, śby káždy 
wiedział, pełniąc w [woiey ofobie, co był powiedział: że ten kto- 
ty kocha prawdę, z chęcią do światła idzie, 

Uważ, że ieżeliś prawdziwie ief ożywiony. iego duchem, maíz 
fobie poftepowác we wízyítkich twoich (práwách, i we wízyftkich 
ffowách profto ifzczerze, abyś nie był záwftydzony, w ten ogto- 
mny dzien, w ktoty naywyžízy Sędzia obiawi rzeczy náy(krytíze 
i pokaże rády ferca. Patrz, ieżeli drogą profłą chodzifz teraz, i ies 
żeli nie nie mafz w tobie, dla czegobys fię obawiał tego Bofkiego 
swiatło 


MEDYTACYA 


Tedy poczęli plwóć ná twarz JEZUSA i dáwác 
mu policzki. 


u S. Mata w Rozd, 16, 


[>> jako Atcykapłani wypytawfzy Jezusa, umyślili dać go 

w ręce Stárofty Rzymiánow, názwánego Piłat; 4 że już by- 

ło puł nocy, do dnia odłożyli, i pofzli fpźć, zofttwiwfzy Pana nafzes 

go na woli żołnierzowi ffug, ktorzy z podufzczenia diabła, y aby 

fię upodobali fwoim pánom, wydziwiáli rożne rzeczy nád niewin- 
nym Jezufem. 

© iżko tá noc dla niego była cięfzka i okrutna! w ten czás idko 

był opowiedział, był wydany mocy ciemności i czáttow ktorzy 

prz ez ręce tych niezbożnych wyuzdźli wfzyfikę fwoię złość prze» 

ci wko niemu, ten S. Zbawiciel -(iako mowi S, Piotr; ) nie chciał, 


abyśmy 
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ybyśihy mieli poznanie ucifkow, ktore ponofił pod czás tey nocy; 
záchowuiac to nh dzięń fadu doobiawienia, śby nam ná ten czás po« 
kazał, iako [zbyteczną przeciwko nam pałał miłością, 

Odday pokłon Jezufowi w tym ftanie mak, ktote w ten czás pos 
nófił; myślczafem, gdy ię w nocy odeckniefz, o tey fmutney i przý> 
krey nocy, w ktorey Zbawiciel rácžyt tak wiele dla nas ponofić: 
patrz co też dla niego chcefz czynić. | 

2. Uważ; że miedzy Infzemi háňbámi, karm niet. Iżyli, $ą 
Ewángelia mowi; że nabiwfzy fię, i napoliczkowawizy go, poczęli 
piwńć ná twarz iego czci godną, i pokryli ią niezliczonemi plwoci- 
nami plugaftwem, ktore wymiatali z uft (woich bezecnych i świę- 
tokrackich. 

Ah iako wielkiecudowifko! widzieć tę S< twatzy /ná ktorá prá- 

na uftáwicznie patrzyć Aniołowie; w ktorey iaśnieie chwałó, inos 
broná chwały Oycá niebiefkiego tak zefzpeconą, że nieznać było» 
żeby to była twarz ludzka. © sh 

O Oycze przedwieczny! fpoyrzy na twarz Chtyfusa twoiego; 
4 przez zafługi tych boleści i zniewag, ktore ponofił dla chwały two- 
iey, i nafzego zbawienia, bądź nam miłościw. 

| 3, Uważ fkromność i cierpliwość przedziwną Jezusi, między 

tym okrucieńftwem tak nieludzkim, iáko báránek między wilkami 
záiu(zonemi, to wlzyfiko znofi bez opierśnia fię, nie odwraca twarzy 
fwoiey od tych, ktorzy ná niego plwśią: wyfławia (woie iagody tym, 
ktorzy ie policzkaią; i wydaie wfzyftko fwoie święte ciało, okru- 
tnym i zaiufzonym katóm. | 

O jako tå cierpliw ość ma cię zawftydzić, widząc twoie'nie ciere 
pliwości dla rzeczy lekkich. 

Rozmyśl nieco, co iefteś, ty ktory nic nie chcefz cierpieć po 
ták wielu obrazach Bofkich; 4 kto iet Jezus, ktory ták wiele cier- 
piat zá cię cierpliwie, ktorý z was dwuch miałby wigoey ponofć? 
czyli grzeízny, czyli niewiany £ flugá> cyli pan? 


# 
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MEDYTACYA 


Na Sobotę. 


Piotr fzedł zánim zdólekó, á wfzedłfzy grzał fe z 
iufzemi żołnierzómi, i będąc fpytány od nich, ieżeli 
był iednym ziego uczniow, záprzat, i począł przy- 
Jięgóć, i zópieróć fie, że go mie znał. 
u S. Mat. w Rozd, 26o 


A did upadek optákány tego wieľkiego Apofłoła, ktory po ták 
wielu oswiádezeniach miłości przeciwko Bofkiemu Májeftá- 
towi popełnia, iednák tak obrzydliwy wyftepek że potrżyktoć rázy 
zaprzał fię Miftrzá fwego, A nietylko zAprzał fie być iego uczniem, 
ale twierdził przyfiegáiac fię, že go nie znał. 

Ah kto ieft ten! ktory obaczywizy tę pierwíza kolumnę Kościo- 
ła wzrufzoną, poważy fię wiele rozumieć o fwoiey cnocie, Albo ue 
fAć fobie? upokarzayże fię tedy, A gdy zweźmielz w fercu twoim 
wiele dobrych przedíiew zieciá, fłuchay przeltrogi S. Pawła, kto- 
_ ryć mowi, fprawuy zbawienie twoie z boińźnią i lękliwością,4 ie- 
żeli ftoifz przez łatkę, nie wynoś fię, śle firzež fię byś nie upadł. 

2. Uważ, iż przyczyną tego upadku S, Piotra, była, że zd» 
niedbał łafki odebtáney i przeftrogi, ktorą Chryftus był mu dał, á 
że fita rozumiejąc o fobie, (połkował fię ze złemi, i wydał ná nies 
befpieczeńftwo blifkie grzechu. 

Tenieft pofpolicie pierwfzy wyftępek tych, ktorzy będąc w ł4. 
fce Bozey, wpadają w grzech; to ieft, že zaniedbywaią łafk, ktore 
im Bog ofiarował, 4 potym rozumieią fiła o fobie fámych, i o ich 
cnocie, pzez co wydáigc tię potym ná okázye niebefpieczne, ná ofá- 
tek zezwalają ná grzech. i 

Uczyň twoy poftepek z upadku tego wielkiego Apoftoľ/, 4 wy- 
frzegay fie, Abyś niezaniedbywał fáíki, śni oney nadaremnie nie 

odbie» 
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odbierał, ktorąć Bog dňie zoftaway záwíze w nieufności zbawien= 
ney fobie (amemu, ftrzegąc fe pilnie wfzyfikich okazyi, ktoreby 
cię mogły przywieść do iakiego grzechu. - 
3. Uważ miłość i dóbroć niewymówną Jezusk Pana, ktory 
między ianemi hańbómi, między niebefpieczeńftwem śmierci, ktora 
o czekńłi, zápomniawízy o fobie fimym, Ale nie o fwoim Apoftole, 
obráca fe do niego, poglada ná niepo; oczymá petnemi miłofierdzia 
i miłości, 4 ten Bofki wzrok przenika wfkroś ferce Piotra S. i do- 
tyka go ták łafkawie i mocno, ze zátáž uznawízy i obrzydziw (zy 
lobie fwoy grzech; począł pokutę, ktorey: niefkończył Až z życiem 
fwoims i 
Myśl nieco , tak wiele rázy ten naydobtotliwfzy i naymiłofet= 
nieyfzy Zbawiciel poglądał na cię, i dotykał lercá twego przez fwo- 
ię łafkę, gdyś go był obrázit. 
_Zaweźmi nowy žal, za złe użycie łafki, tak wiele rázy 
do tegoż powtacśiąc fię grzechu, 4 uczyń ftateczne przedfięwzięcie; 
nkśladowAć S. Piotrh, w iego pokucie, i opłakiwść grzechy twoie 


przez chłe życie. Proś o tę trwałość w pokucie, przez przyczynę 


ktorá zawfze trwała w niewinności, abyć o- 


Nayświętlzey Panny, 
i umierać zfercem prawdziwie fkrafzonym 


trzymała łalkę, żyć 
i upokorzonym,, 
MEDYTACYA .- 
Nå Kwietnią Niedzielę. 
Gdy przyfzedł dzień, prowódzih JEZUSA zwią 
zdnego, i oddólrgo w ręce ftárofty Piłaró, ktory py- 
żawfzy go, i me znólazfży żadney przyczyny śmierci 
w nim, 6 dowiedziawfzy fies że byt Gólileyczykienp 


odeftał go do Herodć, 4 Herod obaczywfzy 01640, 


wyśmiał go, i.odeftał do Piłat. 
w S. Łuk, m Rozd. 23» 
1. Uważ. 


O nm 


I = dý b „a 


Na fzafy tydzień Poflu, 


uf Tważ; iakoPan nafz, przebywizy noc w futowym wciemię 
niu, (koro dzień był, prowadzony do Kśjfafz4 od Pitu 8, A 
od Piłata odefłany do, Heroda, A od Herodi znowu odeftány do Piláta, 

Wyftaw fobie przed oczy tego S, Zbawiciela, we wizyftkich tych 
podrožách i przechadzkach, iako był ciągniony przez ulice Jetozc= 
limfkie, w oczach niezliczonego ludu: o iáko to dziwowifko było 
rożne od owego4 które przed piącią dni widziane była, gdy był 
przyięty z wielkim wefelem i błogofiawieńftwem, i gdy dla oddania 
lemu cześci, oliwne i palmowe gałązki fláli poulicach, po ktorych 
przechodził, 

" Uznay wtym, ihka ief niefiteczność rzeczy Świata, i iako 
zaślepieni lą ci, ktorzy do nich przyktadáia fwoie chęci; fitzež fię, 
abyś nie był z tych liczby, 

2, Uważ poízánowánie, ktore odebrał Jezus ná dworze Hero, 
da Krolá: znaleźli fię tám záraz ludzie ciekawi, ktorzy byli chcieli 
fłyfzeć go rozmawialącego, Albo czyniącego iaki cud; nh zazdrości 
niezbyło tam, iako i na niezbożności i potwatzy. Ná oftátek Zbó- 
wiciel byť tám wzpárdzony, i odefłany z posmiewilkiem, odziawíz+ 
go złą fzatą biała, ikko jakiego głupiego. 

Patrz, iáko fa wielce rožne zdánia ludzkie w fwych złościńch; 
ci, ktorzy przez pychę chcą bydź w ielkiemi, naśmiewóią fię z Jezusá, 
Faryzeulzowie i Arcykáptáni potwarzáia go, lud woła, by był u- 
krzyžowány: niebyło tylko małe dzieci, ktore wylpiewywały mu 
chwałę, i błogoftawiły. 

Złącz fię z temi małemi niewinniatkámi, abyć chwalił i błogo- 
fławił Jezusá, Stań fe małym przez prawdziwą pokorę, i profto. 
tę reh, albowiem zuf małych chce mieć fwoię chwałę, 

3. Uważ, iako ná oftátek pokornyi dobrotliwy Jezus jeft od. 
prowadzony do Fifatá, aby iuż oftátnim dekretem był ofądzony: o 
to iuż ieft życie iego w reku iednego fędziego niecnotliwego | prze- 
wWtotnego > ktory nic nie czyni, tylko dla jnterem : Arcykáptáni | 
Fáryzeuízowie trwali uporczywie w fałfzywych fkargich fwych, 4 
Jezus nie mowił fow: ná ufprawiedliwienie fię, milezyslubo miał 
ffufzna bardzo przyczynę mowić: było to, aby vdkupił złorzeczeń» 
fiwá> blužnierftwá,. i inge grzechy niepoliczone, ktore ludzie lg» 
zykiem popełnieią, b Nih. 
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Násládny tego milczeńia Jezusá, odcináiacták wiele fow nie 
potrzebnych , ktore czeftokrač fa :przeciwne prawdzie i miłości: 
Proś Boga z Protokiem, Aby włożył wędzidło w uítá twoie, ná zá« - 
trzymanie igzyk4, gdyby chciał mowić, tos co jeft przeciwko uftawie 
RPA w 


MEDYTACYA 
Na Poniedziátek. 


Kżorego chcecie ze dwuch, czyli Bárábbajzá ? 
czyli, FEZ USA. 


u S. Mat. w Rrozd. 27, 


1.] Tważ, dojákiego punktukSyn Bolki chciał (ie poniżyć, pono” 

nofząc, że go porownáno z jednym bezecnym złoczyńcą i 
tozboycą; i że była rada publiczna o nim, ktory z tych dwuch mniey 
fzą smierć záftužyt, czyli Jezus, Albo BarAbbafz; i ktoremu ráczey 
trzeba było dać żywot, l 

Bez wątpienia, lama mysl takiey niezbożności czynić: obtzydze 
nie; ale ftrzež fię, abyś nie był i ty uczeftnikiem tego, i Abyś co po« 
dobnego nie czynił, gdy czuiąc w fobie iakie pôdufzezenie czártá, 
iaką złą myśl, wztulzeńie przeciwne miłości, Albo #kyftošci, ál- 
bo iakiey infzey cnocie, miafto odrzucenia: z obrzydliwością tych 
wfzyftkich okoliczności do grzechu, ty w nich trwafz, targ czynifz 
w tobie fámym, i iakoby ráde iaką, czyli maíz ná pokufę zezwolić, ál- 
bo onę odrzucić? to iefł, czyli Jezus będzie żył w tobie przez łalkęć 
czyli znowu ukrzyżuiefz go, i śmierć mu zadafz, przez zezwolenie 
na grzech. 

2. Uważ, że na oftatek po tey ptopozycyi uczynioney od Piłata: 
Kfiążęta Káplánow > i Rábinowie > iako mowi Ewangelia, w mie- 
fzali fię między gromadę ludu, Aby i temu i owemu z nich, tyfaezne. 
mi ťacyámi kfztałtnemi im pet(wadowóli, żby profili o wypufzcze- 
nie Bźrabafza, 4 opuścili Jezusa, Uznay 


NÁ wielki tydzień ióż 

Uznay "z jpodźiwieniem i obmierzeniem: W tymi rizie przed ró. 
tflość świata; Barabbafz znayduie przyiacioł,. obrofítov, i ktorzy 
fig ftarhią oiego wybawienie z 4 Jezus nie znáyduie nikogo „ ktoby 
poważył fig z nim mowić, co wiekíza, ci ktorzy (4 powinał bro- 
nić iego honorus częftokroć fa nay więkfzemi ego przeciwnikami, 

Teraz do ciebie należy obaczyć,. jeżeli mafz dofyć odwagi i 
miłości ná obronę interefľu chwały Jezusi w tym opufzczeniu; w 
ktorym zda (ie bydź na świecie; bo: iefteśmy w tym czálié: w ktorym 
mamy wielką przyczynę odnowić narzekanie S. Apoftoła, że w (zy. 
fey prawie (zukálg włafnego intereflu, 4 nie Jezusa, 

3. Uwaź, iako ná konice ten mizerny lud opuścił Jezusi, 
przenofząc had niegosniecnote i bezecnego rozboyniká, 4 ten S. Zba. | 
„ wiciel przyjął ten áfront ták przcnikáigeys tę krzywde ták okrutną, 
"nic fię nie bronigc, kni ufkarzálac ná tych, ktory byli iey pízyczy- 
Dg? ná ten czas; mogł mowić, co było powiedziáno przez Ptotoká: 
Je ieftem ieden robak; 4 nie, człowiek, zelżywość ludzi i odrzuce- 
nie pofvolftwá. 

Odday cześć temu Zbawicielewi ; w tym ódrziceniu , ktore 
chla? przyląć dla miłości twoieys 4użnay že im bárdziey zniża fię 
i upokorza dla ciebie, tytn: bárdziey ty maíz go wielbić i wynośić, 
4 fiebie poniżać, 


MEDYTACY A 
Na Wtorek. 
W ten.czds kázať Piłat ubiczowóć JEZUSA. 


m Se Jána w Red. 39, 


mogąc wziąć ciało nie cierpiętliwe; i wolne od wfzelkich gks 

4 iednak chciał, Aby to święte cińłos ktore ná fię wziął: było nies 

tylko poddane, śle rzeczą fimą wyi wione nayekrutnieyfżym inay- 

nieznośnieyfzym boleściom, ktore ciáfo ludzkie może pomofić; iias 
Bbz i ko 


sk „weż miłość nie(kotńiczoną Syná Bożego przeciwko mam, że 
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ko mowi ieden Prorok, on zaprawdę nolit náľze (fAbosci, 
fit ná ciele fwoim niewinnym boleści i męki, ktore b 
AŚ 


Rai 


È ponos 

yły powinne 

zym grzechem; á to było przez wízyftek czás męki fwoiey; Ale o- 

fobliwie w okrutnym, ubiczowániu , doktorego był wydany “przez 
Pilata. 

* Dziękuy Zbáwicielowi, zá tak niezmierną miłość, ktotąć pokaz 
zał, ponoízgc na fwoim świętym ciele męki i boleści, winne twoim 
grzechom: wftydź fię twoiey ożiębłości, gdy trzeba ponofić co dlas 
iego ptzyfługi i chwały. 

2. Uwaž oktucieńftwo , ktore wyrzadzáno nád Tezufém przy 
tym biezowániu, przy ktorym wízyftko iego święte Ciáto było pos 
„(zárpáne, i Krwią oblane, od Nog Až do Głowy. 
| Patrz okiem wiary ná Zbawiciela (krepowánegoi przy wiązane- 
go do fłupó; licz, ieżeli możefz rázy, ktore káci zádáia temu nie- 
winnemu ciału, ktore juž niema podobieňítwá ciátá, będąc wfży- 
Rko podrápáne, ijoktyte 'plagami, zktotych Krew Aż ná ziemię 
ścieka, 

Pocátuy widuchu! tę ziemię zputpurową Krwią Jezusa, i wi- 
dzenie Boga w tym fłanie, niech. cię wzrufzy do obmietženia grze- 
chow twoich, i prápnicnia fzezerze zh nie pokutowáć, 

3. Uwaž cierpliwość niezwyciężoną Jezusá w ponofzeniu ták 
oktutney męki; lubo rázy powtarzane, ktore mu zádawáno, mogły 
go przyprowadzić do (konánia, iednak trwa niewztufzony w ciere 
pliwości, i dziwney fłateczności: káci zmordowśli fie biiąc, 4 Jezus 
nie zmerdował fię cierpigc, ofiaruie fwoię rázy, plagi, i Krew Bo» 
gu Oycu (woiemu na okup obrazy popełnioney od ludzi przeciwko 
lego Maieftarowi, 

Dpadni do nog Zbáwicielá, proś go, Abyd dał prawdziwy žal 
zá grzechy, i nolitowánie nád jego boleściami, do tego i łafkę, fto- 
fowáč fię z iego męką, ile będzie potrzeb do iego chwały, i zbáwies 
nia dufzy twoiey, 
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MEDYTACYA 
Na Srzode. 


Zotnierze urobiwfzy koronę z ciernia włożyli ią ná 
głowę JEZUSA, i oblekli go w [záte purpurową, 
i nóśmiewóiąc [ie z niego, klekáli przed nim, —. 
u 9. Jáná w Rozd 19. 


4 U nl: iako ciało Syna Bożego, będąc polzarpane przez bicze« 
wanie i nie zofłśiąc żadnego członka bez plag > oprocz 
iego świętey Głowy, chciał tež cierpieć i w tey części przez cier- 
niową'koronę, ktora nu była włożona, Aby nic nie było w nim; cos 
by było wyięte od męki, i aby tá święta náturá ludzka, ktorą 
wziął dla nas, byłą cale zniízezoná przez boleści; 4 tym fpofobem 
była ofiarowana zá ofiarę dofkonałą dla nas, 

Uznay zbytek miłości twoiego Zbawienia przciwko tobie: nie 
zachownie nie; wfzyftko wyfawia i daie z4 twoie zbawienie: 4 ty 
iako fię z nim obchodziíz? nie zachowniefzże fobie czego? możefzże 
prawdziwie mowić, že to wfzyftko, co ieft w tobie; chcefz iedynie 
poświęcić iego miłości i chwalesi i 

2. Uważ nieznośną boleść, ktorą Jezus uczuł, w tenczás, gdy 
okrutni kaci włożyli mu na głowę te koronę kolącą > kiiami biiący 
zánurzyli mu ią w głowie: obacz okiem wiary ciernie, ktore mn 
przebiły głowę, i wycilneły z niey ftrumienia Krwie ze wfzyftkich 
fiton. 

O corko Syońfkas dufzo wierna! obacz Ktolá twoiego i Bogás 
z tą koroną boleści: ubrał fie w nie ná wyświadczenie miłości, kto 
1ą ma pzeciwko tobie; cierpi wzgátde i boleść, 4by obowiązał two- 
je ferče, zawrzy z nim ścifły i nierczwiązany związek miłości; 
ktotyby trwał przez całą wieczność, Ý 

3 Uważ oftárnie záslepienie i zatwardzenie Zydow ktorzy wi- 


dząc 
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dząc. Jezusa wfzyfikiego polzarpanego, Krwią zbroczonego, i zhi« 
fzczonego boleściami, miáfto zmiękczenia ich (ere widzeniem tákie« 
go dziwowilka, záwzigci gniewem, poczęli wołać, by go u- 
ktzyżowano, 

O iáko rzećz niebefpiedzna ief! zátwárdzžé force fwoie w 
zwyczáiách grzechu, i ptzyzwyezkić fię źleczypić; potrzebá pilnie 
przelirzegáč, Aby pretko, i záwezáľu człowiek wykorzenił náj» 
mnieyfzy grzech, by fnadž gdy zániedbywa poprawić fię, i idzie zá 
ikfonnogciámi grzechu, nie wpadł ną oftátek jw ślepotę i zátwár« 
dzenie, Patrz, co. maľz czynić, 4byś poprzedził to nielzczęście, i 
był záchowány od niego, 


MEDYTACYA 


Na wielki Czwartek. 


JEZUS niojąc Krzyś, fzedł. ná mieyfce nózwóne 
Kólwórya, 
a Su Jáná w Rozd! 19, 


fe [ve iiko po wfzyfikich mekách, ktore Jezus ponofiť ušPifa“ 

tá, na ofiatek ten złośliwy fędzia, lubo iawnie poznał nie- 
wiuność tego S- Páná , chcąc iednak ukontentować Zydow, 4 zdzu- 
giey ftrony óbawikiąc fe nieco obrazie Ceľárzá, wydał dekret śmiet« 
ci przeciwko niewinnemu Jezufowi, ktory fuckał i przyiął ten de= 
kret, nie iako wychodzący od fędziego niefprwiedliwego, śle ihko 
od wieku uftanowionego w fkrytym Końfyftorzu Boga Oych (wego, á 
potym wziąwłzy krzyź, ktory rękami katow był mu włożony ná 
ramie, labo' wfzyftek mdły i bezkrwie prawie, począł iść ku go» 
rze Kálwárya názwángy. 

Náncz iię z przykładu Zbáwicieľá, poddawść fig chętnie w rzą- 
dzenin opátrznoéei Bofkiey nád tobą, i uznawać rząd tey Opáttzno- 
ści we wlzyftkich przypadkach życia tego, nawet i w przeciwno» 
ścitch i prześladowaniu, ktore mogą bydź uczynione od złych, 

Odbie= 
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Odbieray krzyże utrapienia z ktorychkolwiek teku, lákoby 
polany umyślnie ná to, z ordynáníu woli Bofkiey, 

2. Uważ niewinnego Jezusa idącego przez ulice Jetozolimfkie, 
maiąc Głowę wfzyftkę cierniem pokłotą, €iało Krwią zbroczone, 
obciążone wielkim krzyżem przy niezliczonym ludú gminie: poznay 
drogę, przez ktora idzie z ślidu Krwie, ktora z niego leje fie, 4 fłu- 
chay tego ftowa, kture wyrzekł, i niech ci ie powtorzy teraz w fer- 
cu: ieżeli kto chce iść zá mną, niech fię záprze skmego fiebie, å 
niech niefie [woy krzyż, i idzie zk mną, 

Pátrzže, jeżeli maíz prawdziwą chęć iść 24 Jezufem idącym do 
kálwáryi, jeżeli chcefz bydź mu towarzyfzem w tych mękach: w 
tym pokażefz, že go prawdziwie mi£ujelz. 

3. Uwaž, isko gdy omdlał Jezus pod ciężarem tego ciężkiego 
krzyża, ktorym był obciążony , nie było nikogo ktoby mu był po- 
mogł nofić go; niebyło i iednego z lego Uczniew, ktorybyjodwa: 
żył liç był uczynić mu ten miłoferny uczynek; trzebá było przya 
mufić iednego kmieciá, ktorego nápotkáli ná drodze, 

O iako mato takich ie, ktorzyby chcieli nofić krzyż z Jezus 
fem! ci ktorzy czynią profeflyą iemu fłużyć, i onego miłowóć, wy- 
mawiśią fię ztego dolyć częfto, jáko i, drudzy, i znayduią tożne 
pretexty, aby od tego byli wolni, 

Obacz w ikkiey dyfpozycyi zofłlielz względem tego, 4 jeżeli 
chcefz nieśćiaką czaftke krzyża Jezulowego, i według nanki Apo- 
fioła, dołożyć tego, czego nie dofaje męce iego, proś go o odwa- 
Bt. i lity, abyś ponofił chętgie wizyftko, comu fię będzie podobá« 
ło, mla iego níťugi i miłości, - i 


MEDYTACYA 
Na wielki Piątek 
Jezus przyfzedt(zy ná gorę kólwóryqstył ukrzyżowóny 
vý. laná w Rozd 19, 


1. l Jwa, iako Ježus nákoniee przyfzedłfzy ná mieyfce náznáczone 
do 
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do meki, káci murzekli, Aby fiępołożył ná krzyżu (woim, ktory 
położyli ná źiemi: co uczynił zaraz, chcąc byd poftufznym Aż do 
śmierci i samym kitom, ktorzy mu śmierć zádawáli:. chcieli od nie- 
gó lego rgk i nog, A záraz one wyciągnął z wielką ochotą, ktore zá- 
raz ci okrutni káci przybili gozdziami do krzyžá. 

© ihka konfnzya tobie! fezus ftaie ię pofiufzynym kátom, kto- 
rzy nić nie pragną; tylko iego smierci, A ty niechcefz bydźpofiufznym 
Bogu twoiemu, prawdziwemu Oycu, i twojemu naywyżfzemu Pá- 
nu, ktory nie żąda twoiego pofłulzeńłtwa, tylko, Aby cię záprowá- 
dził do żywota i do chwały; ktorąć zgotował w niebie. 

Upokorz fię, i proś Zbawiciela, aby przez zaftugi fwoiego po- 
fufzeńftwa, dał ci ducha pokornego i ochotnego do oddania dofko- 
nałego poftufzeňftwá Bogu; i tym, ktorych za przełożonych ci 
wyfadził, 

2. Uważ z świątobliwym podziwieniem, i głęboką pokora ten 
ktzyž, do ktorego Bog ieft przybity; ktory wyfoko podniefiono, i 
ná wierzchu gory w oczach catego Świata poftawiono! ktory ptze= 
lakt fię tym cudowifkiem, bo fłońce zAćmiło fie; dlatego ziemia 
zádrzátá, opoki i kamienie padały fię. 

Upadniey w duchu wiaty, przed tym Krzyżem odday pokłon 
Zbawicielowi cierpiącemu i umieraigcemu 24 cię, odbierz ná fię tę 
Krew drogą, ktorą płynie z ran nog i rąk lego ze czterech ftrumie- 
ni łafki i zbawienia, 4 ptoš tego nayukochańfzego Odkupiciela, á- 
być śplikował fkutek i moc tey świętey Krwie, 

34 Uważ Nayświętfzą Matkę Jezus, ktorá ftoi pod Krzyżem; 
máige dufzę przebodzioną mieczem boleści; pomyśl nieco, ktore 
były myśli tey Matki, widząc Syná ták kochanego, i umieraiącego 
na Krzyżu. 

Upádni do Nog tey S. Pani, ipocálowawízy one, i łzami 
fkropiwfzy, proś aby cię wzięła do fpołecznosci iakiey ezaftki (wos 
ich boleści, i otrzymáláé tę łafkę, aby Krzyż i śmierć Jezusa by- 
łA wiecznie wyrażona ná fercu twoim, i abyś fię nigdy nie wy- 
chwalat tylko w jezufie ukrzyżowanym. 
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MEDYTACYA“ 
NA wielką Sobote. 


Jozef z Arymótyi , pofzedł do] Piłatć , i profito 
cióło JEZUSA, á zdiąw(zy te z kryžá, uwinął 
w prześciródło białe , 1 położył ie w grobie wycięe 
tym wiedney oboce, 
£ v. S, Márká w Rez iy: 


1, pvz s z iakim nabožeňftwem Jozef z Arymatyi otrzymaj 

twlzy pozwolenie od ftárofty, przyfzedł ná gore Kalwkq 
tyl, aby oddať te oftatnią ufługę. JEZUSOWI umártemu : z iaką 
uczciwością on, i ci, ktorzy przy tym dobtym uczynku byli, dos 
tykali fię iego świętego ciała, zdeymuiác z krzyżą; jak wiele tez 
wylali ptzypóminaiąc fobie męki, ha ktorych było: ftrawione 
życie tego S.Zbáwicielás ale nádewízyftko ftawiay fobie przed oczy; 
myśli Przenayświętfzcy Panny, gdy wzięła ná ręce (woie ciało 
umarłego fwoiego Syna; iakie było odnowienie boleści Jey, gdy 
obaczyła rady, ktoremi było pokryte ; 2 ikkim „nabożeńft wem 
"one całowała, ińk obfitemi łźńmi one kropiłą, 

Przybliż fię zipokora do tey Swietey Panny, i głęboki odday 
pokłon JEZUSOWI zoftáiacemu ná ręku Máryi: proś tey bolefney 
Matki, sbyć uprofidh u Syna fwoiego łafkę, šby$ umarł tobie fi+ 
memu, i wízýftkim Twoim grzechom i niedofkonátofciom, i nies 
żył więcey tylko dla niego: ` i 

2. Uważ, iako gdy Nayświęt(za Panna będąc pofifkowána od 
drugich ofob pobożnych, ktore iey pomagóły, umyla ciáto (wo. 
jego Synś, pómaściła oleykámi według zwyczńiu Zydow, iuwi- 
neta w białe prześcierkdło: to S. cikło było niefone ná mieyfce 
pogrzeb z nay więkfzą przy ftoynością,A nayświętiza Panna i ár 

ge 
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ftka iey pobożna kompánia fzła 24 ciałem z wielkim nabożeń- 
fiwem, ciefząc fie nadzieią blifkiego lego zmartwychwftania. 

„złącz fię duchem i chęcią z tym towarzyfłwem, odday tę o- 
fitnią ufługę Zbáwicielowi, nagotuy mu Tpie ferceiAko ieden 
świgtobliwy grobowiec, w ktorym on fpoczywa, gdy go przyi- 
muiefz w świętey Komunii s: ale trzeba, aby to było. dia niego 
famego, gdyż chce Twojego ferca całego, iqaczey „niechce go. 

3. Uważ iáko wizyftka ta święta kompagia odfzedź(zy, JE< 
ZUS zoftawał fám w grobie, 4żn4 zálutrzg gdzie pofłano żołnie, 
£zow onego ftrzedz, WAŁ La 

Dobrze. fzáfuy tym czáľem, w ktory możefz odłączyć fię , i 
zoftawác fam przy tym świętym grobowcu; powrot. fię tedy w dus 
chu nawiedzić to święte micyfce, odday pokłon S ciału leżącce 
mu w tym grobie. z pokory całuy ten kamień, ktory zamyka go 
A zoftarąc w milczeniu przy tym nayukocháú[zym Zbawicielu s 
przypomniy fobie mękę, ktorą cierpiał w Jeruzalem a patrz, co 
za odwági to przypomnienie ma w tobie fprawić. 


MEDYTACYA 
NÁ Wielkanoc. 


Wy fzukacie Jezujó Nazóróńfkiego, ktory był ukrzy- 
żowóny ; zmariwychwfół , nie mójz g9 tu. 


R v $. Marka Rozd. 154 
1. T TWóż, iako iutrzenká trzeciego dnia po śmierci JEZUSA + 
poczyniiąc wfchodzić , 4 przylzedfzy godzina y w ktorey 
miał zmartwychwfłać , duľzá iego opuściy(zy otchłanie Oycow > 
znowu złączył fię z ciałem, przez moc (woiego Boftwá, a przez 
to złączenie powtorne, dała mu nowe życie cale uwielbione, 1 
udzieliła mu włafności należytych ftanowi chwały. 
| Odday pokłon JEZUSOWI, w tym zyciu chwślebnym, ktore 
„dziś zácz41, błogofław go; i podziękuy mu za tę wielką i prze» 
i ; : dziwną 
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dziwną chwałę, ktotey udzielił fwoicy nayświętf/zey natutze lux 
dzkiey, A zmiłości ku niemu, faduy fię wefpoł znim z wefela i 
ukontentowániá, ktarego zażywał, izážy wác będzie ná wieki w 
tym nowym życi: 

2. Uważ; że pietwfza, ktora była uczeftniczka tego wefela 
zmastwychwftániá JEZUSA , była iego Przenayświętfza Matka, 
ktotey záraz iedno zinartwyckwftał, pokazał figy i obiawił świże 
tlem obtoczony; w fiań:e daleko chwalebnieyfzym i dziwnieyfzym, 
aniżeli fię był pokázať Apóftołom przy przemienieniu fwoim ná 
gorze Tábor: myś niecó; jaka wielka była pociechá i tadość 3 
Nmyświętfzey Panńy; widząć fwego S. Syhá wchwale: ktote bys 
ły zabawy w ten czśs tákiey Mátki; ž tákim Synem. 

Upadniy w duchu dô nog i iegó i otiey, A pfoś przez przyą 
czynę Matki, o błogófławieńitwo Synłyi o łatkę abyś zmartwychą 
witał duchownie; i zaczął nowe ŻyCiE, : 

3. Uważ; że po Nayświętfzcy Pátinie, Pán nálz uczynił us 
czeftnikámi radości zmartwychwftania fwego nád infzych , te S, 
Panie, ktore bätdžô raho przylzły nawiedzać grob iego, i przy: 
niofły oleykow, ktotemi miały namazńć ciąłó iego > abyśmy fie 
nauczyli. z ich przykładuj iiko Bogu pódobaią (ię te dulze, ktore 
z miłością pazeciiwko niemi tączą pilność z żarliwością. 

Jeżeli tedy "Až podziśdzień byłeś 6ziębłyi nie ochotny w 
ćwiczeńjai fie w poboźńościs trzeba abyś dziś żacząwfzy nowe żył 
cie z JEZUSEM; zawziął nową odwagę czynić pilnie i żarliwie 
to wizyftko; co poznal być mü wdżięcznegos patrz ofobliwie w 
czym, A proś o łąfkę do wykohknih tegó: 

MEDYXYTACYA 
Ná: Poniedžiáteľé - Wielkańóchy. 
Dwoch Uczniotu fato dô #iáflá nazwánegó Emmóus 
6 J EZUS medawfzyfig im poznác, fowórzyjzył 
JE 2 U opar pá. Łuk w Rezi są. 
1. [S miłość JEZUSA zmartwychwRitego , przeciwko, Vá 
i Ceg ` catum 
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czniom fwoim, z ktetych dwá oddáliwízy fie od drugich, A nie co 
powątpiewaiąc w wierze, przychodzi iako dobry Paferz fzukać 
tych dwoch owieczek, ktore widzi w niębefpieczeńitwie błędy, 
i wziawízy potic powierzchowna iednezo pielgzymi, przybli: 
żył fię do nich, ztowśrzyfzył fe z niemu, nie dając fie poznié. 

To polpolicię przydšie fiz duťzom wiernym świątobliwym; 
ná ktorych ratunek przez łafkę nigdy nie zamiefzkiwa ten S. Zbá« 
wiciel przychodzié w pokuľách, i niębefpeczeńt wach, w ktorych 
zoltáia pielgrzymuiąc na świecie życia togo, lubo częltoktoć one 
nie poftrzegaią tego: ŁAK4 w nich wiele fprawuie rzeczy , lubo 

"nie uczuwaią (kutku. 7 

Dziekuy Zbáwicielowi zá wfzyftkie łąki i mitofierdzia, kto: 
ze odebrałeś od iego dobroci, luboś ich nie poiął, 4 proś go aby 
nie utawi} rátowáé cię w Twoich pokuľách i ufomnosciách. 

2. Uważ že ftrofowánie Jezufa Pana, fwych dwuch Uczniow 
zdało fię być nieco furowe powierzchownie s lubo w fámey rzes 
czy. niepochodziło, tylko z ferch pelnego miłofietdzia i łafki; bo 
gdy ich ftrofuie o nieudolność rozumu s i o lenitwo do wierze: 
nia, uczynił to, Aby wzbudził, w nich wiatę zafpaną, i wztu- 
fzył ich do pilnego fľuchánia nauki zbawicancy» ktorą im dać 
chciał, f ; SA 

O iśko to prawdá/ co powiedział Mędrzec: że rany zadane 
od tego ktory kocha, f4 lepíze i bśrdziey ich pożądać trzebá, 4- 
niżeli piefzczoty i całowania zdrádliwego nieprzylacielń. Proś 
tedy Zbawiciela Pana 4być dał łafkę, gdy będzie potrzebá, u+ 
czuć fkutki tey miłości, dla dobrá dulze Twoiey, i aby cię ftro+ 
fował nie w gniewie fwoim, ale w miłoferdziu; A gdy uczuiefz 

"ikkie dotknienie ręki iego, pocałuy ią W duchu, 4 upokarzśiąc fię 
przed iego wfzęchmocnością, odnow mu oświadczenia niczgwał* 
coney- wierności. r se F EEE 4 

3. Uwáż, iáko ci Uczniowie nietylko záprafzáli 3, ale tež 
wdziecznie i miłościwie przyniewaláli tego S. #ielgrzymá, aby z 
nimi gościł w ich domu: 1 przez ten uczynek mitofierny, zafłuł 
żyli widzieć JEZUSA zmartwychw fałego, i odebrać z iego Box 
fkiey ręki chleb“ żywotś; 1 f 

i Naucz 
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Niucz fię z ich przykładu, že Pan nśfz chce być cz Afem przy: 
niewolonym przez náíze modlitwy, i przez trwałość do dánia 
talk fwoich, ktore z miłości nám zgotował; 4 dlá tego trway wiere 
nie w modlitwie, i w uezynkách miłofiernych duchownych i ciele» 
fnych, przeciwko bliźniemu Twojemu, 4 ták znicwolifz JEGU: 


MEDYTACYA 
Ná wtorek Wielkánocny. 
- Hegoż dniá w wieczor, gdy drzwi byty zámknione, 
JEZUS fónął w pośrzodku Uczniow fwoich, irzekł 
| ima pokoj wam, iamci ief nie boycie fię. 
l r 0. Luk, w Rozd, 24. 


I; WAż, że JEZUS czekał AZ do wieezorh dnia zmartwychą 
wftania (wego, aby fię obiawił Uczniom fwóim, i onych 
pocielzył fwoją obecnością; Aby ztey odwłoki poznaliśmy, że to 
nie w dzień iafny fzczęścia, ale w wieczor przeciwności nas nas 
wiedza y i udzielą ofobliwie fak fwoich + śni też trzebź upadać 
fetcem, gdy ten S. Zbawiciel niekiedy odwłoczy [woie pońłkt i 
pociechy, ktorych pragniemy; poniewáž to nie dla czego 'infzego 
czyni, tylko aby utwietdził bárdziey náíze trwałość, i ñam fię dał 
z więklzą miłością. ' 
Rozmyšlay dobrze te naukę , 4 bierz z niey pożytek, ktoryć 
iek potrzebny. ; 
2: Uwáż to fľadkie Rowo mowione od JEZUSA, gdy ich wis 
tał, i ktore im powtarzał záwíze, gdy fig im pokázowát: pokoy 
wam; fłowo ktore zaraż było fkuteczne, bo uśmierzyło ich pos 


turbowanie, 


Uznay, že nienáležy nikomu, tylko JEZUSOWI dawść prá: 
wdżiwy pokoy ten, ktory przewyžíza wízyftkie pragnienia. 
Pokoy swiátá > iek pokoiem ofzukiwálgcým ktory nie ief 
j tylko 
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tylko powiefzchównie; ile pokóy JEZUSA przenika ferch wfkroś, 
i napełnić wfzyftkie fižy dulzne. | 


Proś o ten pokoj. Zbawiciela Pank; i przygotny fię do ptzy: 
jęcia onego; oddalaiąc Wlzýftko odferch Twego, co mu ief prze ` 
ciwnego; i ümártwiáigt w fobie wízyftko , co nieieft dotkonale 

poddanegó BOB CBE. NODE, 

| 3. Uważ dobfoć pfzedziwną JEZUSA; ktory zmattwych witae 
wizy, Jubo wizedł do ftanu chwały; iednak raczył nietylko Nas 
wiedzić Uczniów fwoich, Ale też zapfafza ich, aby tie przybliży» 
li do niego ró i ónego dotkneli: A stád to pyta ich, ieżchi má- 
ja co ieść; A lubo“ będąc nieśmiertelnym nie potrzebował tego» 
jednak ie w obechości ich trochę ryby s i miodu4 ktory mu dali. 
bez wątpienia ci $. Uczniowie byli wztuízetí temi wizyftkiemi 
wyświadczeniami miłości ferdeczneý 3 ktorey dôznawáli od (wo= 
jego Miltrzá mel ; 

A ty co myślifz 6 miłości niewymowióncys ktofą ten dobro- 
tliwy Zbawiciel codzień pokńzine tobie, záprálzňiac cię Abyś fię 
zblizył do iego fpołeczności ; i dáiąc fiebie famego zá pokarm dne 


(zy Twoiey. zá k gd 40: oo 
MEDYTACYEA 
Na Wielkanocną Srzode. 
712 05 pokazał fie znowu przy morzu Tybery- 
śdskim fedm Uczniom fwoim. 
S ý S. fauń w Rozd, 210 


1. U że JEZUS chcąc pokazać fig fiedmiti Uczniom fwoim > 

ktorzy łówili ryby w morzu Tyberiadfkim, nie chciał iść 
do nich, Ani chodzić po wôdzies iako infzego czafu uczynił był s 
w śmiertelnym zoltáiač życiu ale ftoi ia brzegu, aby przez to po- 
klzál, że życie, ktorego przeż fwóiE zmattwychwftanie nabył, iuż 
nie było podległe nawałńościoli sWiatá 4 i że iuż był ofiągnał 
chwałę fateczną i ttwałąj i by nas nauczył, że ieżeli chcemy być 

Ucze: 
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uczeftnikámi tey flátecznosci , i znaleść odpoczynek pewny, nie 
trzeba zkfłanawiać nafzych chęci i namiętności ná wzrufzeniách i 
nawśłnościich życia niniesízego, Ale nnofič fe niemi ku niebu, 
ktore iek prawdziwym portem zbawienia. 

_ -Zapatruy Ge tedy, kiedy niekiedy natego S. Zbáwicielá zo. 
ftsiącego na brzegu (zczęśliwcy wieczności; ińkoć podáie ręce, iże 
cię zaprafza, abyś fzedł do niego; 4 żebyś był wdzięcznym iego dos 
broci: wzdychay dotego posójn,'4 proś go o ratunek ła(ki iego, 44 
byś dotego portu przybył fzczęśliwie. © 

2. Uwäž, że Jan S. poznał wpťzod, Aniżeli infi Páná náfze: 
20, bo przewyžízať drugich cnotą czyftości, dla ktotey Zbáwi- 
ciel oświadczał mu zAwize ofobliwa miłość, i nmieráigc ná (woim 
zoftáwit go mieyfcu, dhiąc go za fyná przyfpoľobionego, Nay- 
świętfzey Matce [woicy,““ 00500 

Jeżeli tedy prágnieíz dobrze poznać JEZUSA, ichcefz by go: 
dnym ofobliwey iego miłości, ftáray fie bardzo o czyfkość ciała twe» 
go i fercá > zaweźmiy świątobliwe obrzydzenie tego wfzyfikiego 
coby icy było przeciwnego: ftrzež pilnie drzwi ferch, ktore lą 
twoie cczy, ufzy, i wlzyftkie iníze zmyfty żewnętrzne, A proś teu 
goiS. Apofteła, abyć otrzymał łalkę naślądować go w tey cnocie; 
ze wfzyftką tą dofkonśłością , ktora należy ftanowi Twemu + do 
ktorego cię Bog powolał: A R, v 

3. Uwáž żarliwość”, Piotra, ktory fkoro tylko Jan S. powie? 
dział,że to był JEZUS, wzrulzony świętą niecierpliwością, chciał 
iść do,(woiego S. Miltrzá: fkoczył w morze, i nie obawiaiąc [le nas 
wałności moríkich, lżedł po wodzie do niego. y 

To iefi znák dofkonity miłości, wydźć tie chętnie ná prace i 
na niebefpieczeńitwA, aby przyść do JEZUSA; w ten czás gdy nam 
ńathnienie daie, Abyśmy co nczynili dla iego ufługi, nie trzeba ode 
włoczyć, ani radzić fię roftropności ludzkiey , gdy Poznawaniy 
chle, że on pragnie tego od nas, Ale fig oddać onemu. 

<o Patrz, jeżeli iefteś w tey dylpożycyi , i ieżeli nie maľz i44 
kiego intereffu doczelnęgo 3 i włakicy mułości, ktora cię zatrzy 
imywa gdy trzeba iść do JEZUSA, 
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MEDY TACYTÁ 
Ná Czwártek Wielkanocny. 
REP. Że, h i 
Mórja Mágdálená fiołó przed grobem, i [chy 
liwfzy fe, pátrzátá weń. ` 
1A ý $, Janń w Rozd, 20. 
w, FTWkż wielką miłość Maryi Magdaleny, przeciwko (wož 
HU jemu S. Miftrzowi: przyfzła była bardzo ráno do iego gro» 
bu, itóm nie znalażfzy go, zoftaie fama przy tym S. mieyfcu, myq 
śląc o powrocie do Jeruzalem, i nie uważkiąc niebefpieczeńftwa, 
w któtym była, gdyby byli żołnietze przeftrafzeni powtocili do 
grobu, nie myśli, tylko o (woim Zbawicielu, nie fara fię, tylko f- 
by go fzukátá wykonálá to wfzyfiko, co mogło iey pomoc do znáš 
lezienia onego, | : 

O iako miłość JEZUSA ieft mocni! gdy dofkonale ofiąga du: 
fzę, napełnia wfzyfikiejey władze, zabawia wfzyftkie icy myśli, 
Animuie wízyftkie iey chęci pogardza włzyftko , i opułzcza wizy.: 
fiko dlatego kochanka. A ieżeli widzifz duchkfwego roftárgniones 
go tak wiele myślami prożniemi, i nie potrzebnemi s i (eťce rozer- 
wine rożnemi, rzeczami ieżeli czniefz tak wiele przywiązania do 
fiebie famego, i dotwoiego ukontentowánia > dla tego to ieft, że 
miło mafz miłości przeciwko twoiemu Zbáwicielowi i Bogu, i že 
miłość twoih iek bardzo faba roziebfa. 

Proś tedy JEZUSA; 4by choć iednę ifkierkę tego S. ognia us 
życzył fetcu twojemu s którym fzczęśliwie zapalił i wynifzczył 
ferce tey świętey kochanki. sA 

„2, Uwąż, że Mätvá Magdalena iuż raz zkytzała była do gto» 
bu, ktoty znalązła prožny ; A przecię znowu fchyla fię, áby weń 
pitrzała powtore: miłość iey nie ofłabiśła, wzbudzał ią patrzać 
na mieyfce, gdzie miała nkdzicię znaleść fwoiego miłośnika. 

A chcefzże wiedzieć, zkąd pofpolicie pochodzą twoie ozige; 
błośći w modlitwie? zkąd pochodzi, že rozum twoy bardzo mało 
zafanawia, fię ná rzeczach duchownych? pochodzi to złąd že 4 

malz 
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mńfz miłości ptzeciwko Bogu; bo gdyby fetce twoie było oży. 
wione dofkonałą miłością , wzbudzałaby čie do zápätrowánia ię 
na Boga, i lubo w rozmyślaniu nie znalazłbyś pociech ktorych 
pragniesz + nie zaniechałbyś dla tego myślami twemi unofić fię 
ku IEZUSOWI > i fzukać bez przeftanku Zbawiciela twego. 

Ptoś go tedy znowu; abyć dał fwoię. świętą miłosć, ofia« 
tuy mu fetee twoie; i wfzyftkie fiły dulze twoiey, Aby ieożywił 
dofkonałą miłością, eny 

3. Uwáż, láko ná oftatek Pan nafz fprobowaw zy nieco miło: 
ści Magdaleny; pokázuie iey, dhie fię poznać, nazywaiąc ią wła: 
(nym |mieniem. i i l 

Ah iáko tá S. kochanka, mogła mówić, že dulz4 iey była tov 
ftopiona od pociech niebiefkich, gdy ufłyfzała mowiącego Íwoie- 
go kochanka, A WOP i 

Pragfiiy, Aby ten S. Zbawiciel, dał fe fłyfzeć w fetcu two: 
im, aby mowił do twoiey dufze; ale tež gdyć wyświadczy te łafkę, 
i udzieli (woiego natchnienia, poftánow odbierać z taką poiętli: 
wością i chęcią, aby łafk iego fprawowała to w tobie i ztobą 
czego pragnie Bog od ciebie, 3 

MEDYTAGCYA 
Ná Piątek Wielkanocny. 
Jedenóście Uczniow -pofzło do Gálilei ná gorę; 
gdzie JEZUS im był kázať iść. 
; i v S. Mat. w Rozd. 28. 
1. Waż, że JEZUS chąć fię pokazać wfzyftkim fwoim Uczniom 
1ozproľzonym po rožitych mieylcach Galilei , tofkazał An 
poltosom fwoim, aby wfzyftkich zgromádzili ná gotę,, ktora fię 
nazywała Tabor, gdzie znalazło fię ich więcey w liczbie niż pięć 
fet, i tám ten 3. Zbawiciel pokazawfzy fię i obiawiwfzy. onym, wlzy« 
fcy padli má zięmię, i oddali część iako prawdziwemu Bogu fwo* 


iemu, | 
Da. ; Przyłącz! 
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Przyłącz fię w duchu dotego $. zgtomadzeniń, i przykłądem 
tych S. Uczniow, odday część JEZUSOWI, iako twoiemu Zbawi: 
cielowi i Bogu; Aodnow pfzed nim oświadczenia, že chcefz za: 
wíze być iego naynifzym uczniem, i łożyć wfzyftko życie two» 
ie, dla jego ufługi i miłości. PR 
2. Vwóż fłowa IEZVSA dô tego zgromadzenia mtowio: 
ne: dana mi iek moc ná niębie i ná ziemi; na. niebie, abym ie otwo- 
tzył, i podzielił w nagrody i korony według zafług każdego; ná 
ziemi, Abym odpuścił grzechy i podzielił łafki. 
Užnay tę moc dofkonńłą i naywyfzą > ktota JEZUS ma , iako 
Krol krolow,i Pan panow podday mu fię jako Pánu náy wyžízemú: 
„uczyń mu dań ze wlzyftkiego tego co mafz, i co ięlteś,4 nie obawiay 
fie niczego, gdy trzeba będzie ulfłużyć takiemu Pánu, ktory može 
wízyítko , i ktorego mocy; nic fię fprzeciwić nie może. 
3. Uwfž, czemu Pan náíz mowi, že tá moc dáná mu ieft od Oys 
"eh niebiefkiego; ponieważ będąc Bogiem iako i Ociec iego mogł mo 
wić, że ią miał od liebie, albo ieżeli chciął mowić iako człowiek, - 
„mogł twierdzić, żetę moc był zafłużył + Ale chciał oddać ten hos 
not Oyen ako fyroiemu początkow wBoftwie, i nauczyć ludzi (wa 
im przykładem, aby fię nie chełpili w ich władzy i mocysl aby nie 
ufali (Woim ftom, Ale Aby z4wfze pokornie uznawóli fię być pod- 
danemi Bogu wyznaiąc, że niczym nie (3 bez iego łafki. x 
„ Patrz čo zá pożytek malz brać iz tak piekney nauki , ktorá ief 
tak potrzebna twojemu zbawieniu. 
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zni ŇA przewodnią Sobotę. 
Piotr i Tan, przyśli do grobu; biegliobć rázem, á 
Fan przyfzedł wprzod do grobu, á przecię do hiego 
nie wfzedł, á gdy Piotr przyfzedł, wfzedł do grobu, 
RR v S. Jana w Rozd. 20. 


AJ żatliwość tych dwuch S. Apoftołow; ktorzy fkorotylko 
i ` dowie- 
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dowiedzieli fię, że JEZUS zmattwychwftał, prźgnąc być upewnies 
ni atey prawdzie tak potrzebney, "posli rázem dla tego do gtobu: 
miłość ktorą pałśli przeciwko fwoiemu Miftrzowi ; czyniła ich 
nie cierpliwemi, poczęli bieżeć; S: Jan iáko mžodízy ptzyfzedł(zy 
wptzod, niechciał wniść do grobu przed Piotrem S. Pátrz iako Mie 
łość Bofka pobudza do żarliwości, A jednák nie fprawuie-zapomnie» 
nia refpektu, i względu ná wízyftkie tzeczy. 

Uznafz, ieżeli żarliwość ktora chowńlz niekiedy , pochodzi 
z prawdztwcy miłości: co poznalz, gdy cię zatrzyma w porządku 
opilénym od teyże miłości; i gdy cię nie wzbudzi czynić iáka rzecz 
przeciwną przeciwko temuż porządkowi. 

/. 2. Uważ, iako Piott S. znalażfzy grob prožny, oddalił fie 
„trochę ná ofobność, 4 oto JEZUS mu ie pokazał: ách ktore, były w 
ten czas myśli tego S. Apoftoľá, obaczyw(zy Zháwicielá, ktotego 
fię zaprzał przed tyt iak wiele tez wylał przy lego obecności? z 
„iaką fkruchą i pokora upadł do nog iego, ptofząc 6 odpulzczenie 
„ale ktore podziwienie i zawftydzenie onegoż było, gdy obiczył, 
żego uprzedził miłością ten naymiłofietniey(zy Pan, ktory chcia£ 
wptzod onemu obiawić fięsńniżeli inízym Apoftołom. 

Naucz fię ztad, iako wielkie ieft mitofierdzie JEZUSA, prze. 
ciwko grzefznikom, i czego maíz fpodziewść fię od iego niefkoń: 
czoney miłości, ták wiele rázy, iak wiele będziefz mu ofiarował 
fetce fktufzone i upokotzone, 

3. Uwäž refpekt infzych Apoftołow i Uezniow, przeciwko 
S. Piotrowi, i część ktora oddawáli iego ftowom i świńdećt won 
bo lubo wiele inizych powiedziało, że Chtyftus zmartwychwftat, 
niechcieli im'wierzyć, Ale jedno Piotr S. onym to powiedział, že 
Zbawiciel mu fię pokazał, i że prawdziwie zmattwychwfłał, nie 
tylko mu wierzyli, nic nie powątpiewaiąc, ale tež poczęli drugim 
oznaymowóć to zmáttwychwftánie, jako artykuł wiaty, zá świa: 
dećł wem Piotra: Pan ( mowili) prawdziwie zmartwychw fat, i po» 
kazał fię Szymonowi Piotrowi, 

Ten przykład Apoľtofow, má cię náuczyc, z ikim poddaniem 
fig malz fłuchać i wierzyć náuce, ktorey Kościoł uczy przez Pá- 
fterzow, 4 olobliwie tego, ktory ieft Sukceforem S, Piotra, i nay» 
wyžízym Páfterzem wiernych, 4) dž 1 Proš 


Medytácye: 
Proś przenayswietízey Páňny, ktorá potodziła prawdę gwik- 
tu, i ktorá tę prerogátywe zafłużyła fwoią pokorą, apyć ottzymą - 
M tąlkę, być záwíze pokosnym, i abyś nigdy nie (chodził z ście: 
bki prawd). | 
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| Ná pržewodnia Niedzielę. 
Tomafz ieden ze dwumafiu Apofotow nie byt z niemi, 
gdy Chryftus im pokazał fig, infi tedy Apofiotowie 

gowiódóli mu; widzieliśmy Páná ; á on im rzekł: nie 
uwierzę, żeby zmartwychwfkał , ieżeli nie obóczę ran 

w nogách, ręka, i boku iego. 


iy S. Sáná Rozd, 10. | 
ú T TWAŻ, ikko bhrdzo fzkodliwA rzecz ief odłączyć fięod [pas 
LRO tecznošci świątobliwych; ponieważ ieden Apoftoł, że fig 
nie uważnie odłączył od towärzyftwá inlzych Apoftołow;, nie miał 
'tegó fzczęściń, widzięć JEZUSA zmartwychwftałego, 4 potym w 
„padł w niedowiitftwo.. KŻ t 
%. "Uczyň tedy nowe przedfięwzięcie, fzukać Ipołeczności i zie 
dnoczenik, fięz.ofobami, ktore prawdziwie cwiczą fię w cnocie; 
proś Páná nafzego, Abyć dał #aíke znaleść takie, ktoreby były wez 
dług iego lerch, 4 ználažízy one, złącz lie z niemi, miłości zwiąs 
fkiem, ktotyby trwał až do wieczności. i 
2. Uwáž iníze przyczyny, dla ktorych S. Tomalz wpadł w 
nikdowiftftwo. Pierwfza była ciekawość , widzieć ji wiedzieć: 
bo (ię nie kontentował świadeótwem infzych Apoltołow, ktorzy 
o wpewniśli, że JEZ US zmartwychwftał; fám chciał widzieć 
Zbávwicielá, iuznać oczyma fwemi, ieżeli toż było iego ciało, A 
nád to dotknąć fię onego fwoiemi rękami, i włożyć pálce w ie» 
go tany. | i 
O ikko to niebeľpieczná rzecz ofobie Chrześciáńíkieyl chcieć . 


widzieć, 
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widzieć, i wiedzieć więcey, Aniżeli Bog chce: pomniy ná to co 
powiedział S. Faweł : że trzeba zachować świętą wftrzemieźli: 
wość w żądzach, ktore mamy. z przyrodzenia, i poznać. Bedzieíz 
dofyć mądtym, ieżeli malz umiciętność zbawienia: to ieft, ieželi 
tylko pragnie(z nayczyć fię tzeczy , ktoreć fą potrzebne do zbá- 
wienia, według Rinu twego, abyś wykonał wolą Bożą; i onę 
Wykony wáidc, ftat fe godnym przyść do chwały niebiefkiey. 

3. Uważ, że druga przyczyna niedowińtftwś S. Tomáfzá byj 
14, uľánie włalnemu (wemu tozfądkowi, ktorego nie chciat pod- 
dać temu, co mu S, Piotr iinfi Apoftołowie powiadali względem 
talemnice zmattwychw flánia Chtyftufowego. 

A to left zrzodło wfzyftkich kacetftw, Že niechcą poddać foz 
fadku fwego, i wierzyć táiemnicom, ktorych nas Kościoł naucza, 
co fig tycze wióry i obyczáiow: nie wiedzą, co to ieft, poddáč ro: 
` zum {woy (iako mowi S, Páwet) pod pofľutzeúftwo JEZUSA. 

Proś tedy Zbáwicielá , šby zachował i ptzymnożył w tobie 
wiaty, i być dał ducha poddanego w rofkazániu Kościołź: 4 dlá teł 
go ofińtuy mu rozum twgy , i wlzyftkie twoie poznániá z iednym 
flowem, wfzyftkie fiły dulze twoicy, A oświadcz fię, že niechce(z 
ich zażywać, tylko według iego woli, 


p MEDY TAGCY A 
Na Poniedziálek. 


Po ośmiu dniách Uczniowie byli wejpoł, i Tomójz z 

niemi, 6 FEZ US znowy przyjzedł drzwiámi 
zámknionemi. 

v] S Jana: w Rozd.!t6; 

4, ri przedziwną miłość Chtyftufa Páná, ktory pe ośmiu 

) dniach, widząc, .że Tomáíz bardziey zátwardzony fławał 

w fwoim niedowiárftwie, lubo wewnetrznemi onego oświecał 44“ 

fkami, i zewnętrznemi nápomnieniámi, ktoremu czynił S, Piotr „i 

inf Apoftołowie , przychodzi fam faukác tey owieczki ubogiey 
błądzącey; ktora iuż miáľa zginąć. t*Ohwal, 4 
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Chwal, i błogofław tego naymiłofiernieyfzego Zbáwicielá,- 
że zachował Kościołowi (emu. tak wielkiego Apoftoła, ktory po: 
tym pożytecznie pracował w pfzepowińdaniu Ewangelii, ktora 
rzępowiidał W krátnách nayodlegleyfzych, i ná ofi atnich grani- 
cich ziemi. Nysślietzcze, že lubo niczym niejefteś w porowna. 
miu tego Apoftołi, iednak JEZUS nie zaniedbał przyść fżukać cię 
w ten czas, gdyś był tak nielzczęśliwym, żeś fie odłączył od nie; 
go: patrz ihka obligacyą malz mu ža ták wielką miłość. A 
2 Uwókż: że nalz JEZUS nic nie umnieylzył fwoiey miłości 
przeciwko nam w ftánie fwoiey chwały; i lubo przez fwoie zmat. 
twychwitanie, wziął iakoby nowe ofiągnienie, 1 przywiley Kro- / 
Já ktolow; i Pana nad pany, jedník ten dobry Pafterz nie złożył 
dobroci przeciwko nám: má záwíze toż (erce, i tež miłość prze: 
čivýko fwoit ukochanym owieczkóm, i byłby gotowy uftąpić z 
nieba ná ziemię + i umierać drugi raz + gdyby było pottzeba dla 
zbawienia iedney dulze. A Pita 
Chwal, i błogofław ftateczność JEZUSA w iego miłości prze: 
ciwko tobie, A wftydź fię fwoiey niefiateczności w miłości, ktora 
mieć powinieneś przeciwko onemu jak wiele razy w tey miłości 
„ wykroczyłeś; i przeciwko tey miłości, 4 JEZUS nigdy nie przeftá: 
wał cię kochać; i dobrze czynić, luboś był báťdzo niegodnym te" 
o: záwežmiý nową odwśgę > Zá pofiłkiem táfki, oyć wiernym 
bawicielowi, i miłowńć go ftátecznic) aż do zgonu życia twoiego. 
3, Uwa ftodkość i dobrotliwość JEZUSA: przeciwko S. To- 
ma(zôwi: nie wytzucamu ná oczy iego niedowiárltwás nie mowi 
mu żadnego Rowi, ktoreby mu zadało fmutek, tylko chce od niego 
ręki, iotę niefie do boku otwártego, iakoby. pokązuiąc mu żątli: 
wość nieporownaną tey miłości, ktorą w.fetcu pałał. / 
 Takowy ieft proceder polpolitízy JEZUSA z grzefznikAmi, by“ 
je tylko nie fptzeciwili fię iego talce, i niebyli przeciwni fkutkom 
iego. miłości. Jak wiele rázy tey miłości doświadczyłeś w. fobie 
fary m? iak wiele tazy, gdyś przez grzech oddalał fię od Zbáwi: 
čielá „on cię zá rękę wziął > aby čig do fiebie poćjągnął po: 
dóękuy mu za te wlzytkie miłofietdźia przeciwko tobie » A 
proś go» aby nie ufławał ciągnąć Čie. 1 przyciągać do, pe 
aż bes 
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„Ná IB tydzień po Wielkteynovy. SAE 
úž będżiefz z nim dofkonale złączonym , i ftaniefz fię iednym 
duchem ż nim, sh i 

MEDYTACYA 

«Na Wtorek. | 
Obacz ręce moie , i włoż rękę twoię w bok moy: 
W v S. Jáná w Rozd 200 
1. U że JEZUS chciał zachować w [woim ciele uwielbio- 
nym tany, w rgkách, nogách fwoich, i w boku; aby mu bys 
ty iako iaką pamiatka co zá nas ponofił; iaby tym fpofobem 
fkuteczniey nas umiłował, i od puścił nam gtzechy,ktote popełnia- 
my uftawicznie przeciwko iego dobroci, i aby nam udzielił fwo- 
ich darow i łafk: gdy rzeką (iako mowi Prorok) Pan mię opuścił, 
1 zapomniał; Ajakże mám cię zapomnieć, odpowiada ten ukochany 
Ze4wiciel; oto napifałem cię ná rekách moich. 

Podziekuy Zbawicielowi zá tę miłość nieporownána , ktora 
raczył zachować przeciwko tobie; pofanow w zálemnie onego ko- 
cháč iuftáwicznie pomnieć o nim, położyć go iako iedeh znak na 
ręku, w twoim fetcn* RO 3 a 

1. Uwáż, že JEZUS chciał zśtrzymóć też rány, abyśmy poglą- + 

dáige oczyma wiaty ná iego ciało żtanione; i uznáiac te znaki ták 
. wyrazfiące miłość ku nám, byliśmy żywiey i mocniey wzbudzeni 
do miłowania onego: 

Ah! a byłażby to podobna, aby dulza wierni uwazkiącite rá: 
ny » i te pligi, ktore icy nayukochańfzy Zbawiciel ponofił ná 
fwoim świętym ciele, dla odpufzczenia fwoiey obrazy , chciałaby 
go znowu obrażać? ale rączey to widzenie Boga ztanionego., nie 
málz icy dodawać fetch do cierpieniá ochotnie czego dlá iego mi“ 
tości, i chwały, 

Przyłoż fię do tey myśli, 4 pattz ktore pfzedfięwzięci z niey 
malz brać. 

2. Uważ, že tetiny, ktore fa iako żywe zdtoie Híki „i po: 
ciechy dobrých, w dzień fadu beda przyczyną ftráchu grześnikom: 
będzię to tak wiele uft,. ktore im ná oczy wyrzucać będą ich niej 

wdzię: 


I 
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wdzięczność i niewietność, i rzucą hańbę ná ich twatz, i toľpácz 
na fetcn. Obaczą w ten czás, Ale iuż nietychło, nieżmierne miło- 
fierdzie , i miłość tego S. Zbńwiciela, przeciwko nim, ktora go 
wzbudziła, aby nofiť ża nich tak wiele Pteni, iumár zá ich zbá- 
wienie; przypomnią fobie wízýftkie łhfki, ktore im zafłużył, i że 
z pofiłkićm onych mogli fię tak łatwo zbawić, 4 iednak one albo 
odrzucali, albo zaniędbali, tak dalece , że nie będzie więcey dla 
nich nadziei miłofierdzia i zbawienia ; ; ; 

Strzeż (ie, śbyś nie był z liczby tych przeklętych ludzi, 141 
byś upewnił zbawienie twoie miedzy tak wielą pokus, itak nie. 
befpiecznemi, okázyámi: uciekay fię do tych S. rán, weś je fobie 
zh mieyfce ucieczki, 4 przez ákty żywey wiaty, dofkonałey na: 
dzieje, i żAtliwey miłości; złącz fię z JEZUSEM zránionym dlá 
Twoiey miłości, So] ; 


M.EDv 1 A Ci A 
Na Srzode. 


Tomafz odpowiedział; Pan moy, i Bog moj. | 

p S. Jana w Rozd. 20+ 

1. Wiż, ktore były myśli S. Tomafz4, widząc fwoiego S. Mi- 
ftrzá, pokázniacego mu fię 2 taką miłością , i obchodzącego 
 fię znim tak łagodnie: wierzyć trzeba, že ten S. Apoftoł wfzyftek 
napełniony wftydem upadł do nog Jezuli, 4 bardzo żału'ąc zi {woy 
wyftgpek , że profit pokornie o odpufzczenie onego ; 4 ptzecię 


Zbawiciel wziąwfzy rękę icgo + dotknął (woich świętych rán z 
dobpocią niewymówną, ktotą force iego opanowała, ANA 
Naśladuy tego S. Apoľtotá, gdy JEZUS przychodzi do ciebie, 
przez iákie nawiedzenie wnętrzne taiki (woiey, Albo przez S. 
Komunig. Upokarzay fię przed iego Maäieftátem, odnawiay w fer- 
"en twoim żål, zà wizy ftkie fwoie grzechy, ktoremiś go obraziły 
4 ofiaruy mu toż fetce, i wfzyftko co iefteś, aby dezynił w tobie, 
j z tobą, co mu będzie wdzięcznieyfzego. alinia 
2, Uważ, že, záťáz jáko „tylko S. Tomálz z poftulzeńftwaj 
Biż 2 dotknął 
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„dotknął (ie świętych rán JEZUSA, był wewnątrz wfzyfek od- 
mieniony: rozum iegobył oświecony $wiattoécia Bofką, a ferce je. 
go rofaplone miłością, przeciwko fwoiemu Mifirzowi, tak dalece 
že od wielkiey wiary i miłości, te rzekł fłowa: Pan moy, i Bog 
moy; ferce iego przez weftchienienia, oczy przez łzy pokazały o- 
Ratek, co chiał mowić, 

O gdybyś był przyfpofobionym, iako należy tyle razy, ile do- 
tykafz tegoż JEZUSA Chryftuľa w świętey Komunii, ktoreżby 
światła, i ktore zapały cale niebiefkie nie wízezetyby fie w dulzy 
twoiey! ktorych zamyfłow pokory i miłości nie zawziąłbyś przeg 
ciwko twoiemu Pánu i Bogu. 

3. Uwäž wyfokość wiary, z wyznania tego,! które;S. Tomafz 
uczynił w obecności RANA dwuch fowách zamknął 144 fzed 
czy; wyznawa, že jelt prawdziw ym Bogiem, i prawdziwym czło: 
wiekiem: oddáje iko naywyžízemu Panu: poddaiemu fię cale, i 
czyni oświadczenie folemne nieodmienney wierności, A uznając 
80 zá Páná (woiego i Boga, oświadcza fie też, žechce iedynie być 
iego, i poświęca fię cale iego miłości i ftużbie. 

Przyłącz fię do tego S. Apoftotá, ponawiay częfto (etcem i u. 


ftami też fłowś: Pan moy, i Bog moy; A zażyway ich, najwyświad- 
` czenie, že jefteś mu poddanym, prawdziwewu twemu Panu i Bogu, 
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Ná Czwartek. 


Ześ mig obaczył Tomafzu uwierzyłeś, btogoftáwienj 
ktorzy nie widzieli, á uwierzyli, 
| MSL Saná w Rozd, 10, 

L [w iako JEZUS dawízy uczuć fkutki fłodkości fwoiey 
Tomafzowi, Aby. pozyfkał [erce iego; i dał mu dofkonáte 
poznanie fwoiey dobroci; pokáznie mu iego wyftepek, Ale fłowź. 

„mi miłości pełnemi: żeś mię obaczył, uwietzylešj iakob fię u. 

fkarzdjąc, i miłofiernie przed oczy Wyrzucającmu, že fię bardzie 

Ee wipie; 
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wipierał ná fwoim aka niżeli ná świądećtwie S. infzych A= 
poftołow, i na fimym Bofkim fłowie, ptzez ktore wprzod A niżeli 
umącł , opowiedział był, że miał zmartwychwftać „a oraz prze 
ftrzegaiąc ich, aby -nápotym mieli duchá poddanego, i powolniey: 
fzego, 

O to, iako Zbawiciel pofpolicie poftepuie fobie z grzefznikami 
tak ity násláduigc go, malz fię obchodzić, gdy chcelz bliźniego 
fwojego naprawić: potrzeba przykładem tego S. Samárytaná, zmie- 
fzáč wino z oleiem, ná ulečzenie rány; to ie, trzebą, aby twoie 
fľowá były zmieľzáne z łalkAwością i miłofietdziem. Pátra co 
mafz czynić, abyś fię przyfpofobił do ćwiczenia fię w tym. 

2. Uważ te fľowá JEZUSA Páni, ktore nóftępuią; Błogofta 
` wieni fẹ ci, ktorzy nie widzieli A uwierzyli. Stowá wielkiey po. 
ciechy dlá nas, ktorzy nie mieliśmy (zczesciá widzieć JEZUSA ży- 
iącego ná ziemi; bo nie tylko możemy być uczeltnikámi wízyltkich ` 
tych łafk , ponieważ mamy zdroy onych w nayświętfzym Sakra- 
mencie , ale nád to, możemy fit zafłażyć fobie wiarą nafzą , 
wietzyc, czego nie widziemy, i wierząc przeciwnie temu, co wi: 
dziemy, i tym bárdziey oddaiemy chwałę Bogu, im bardziey pod- 
daiemy fię iego prawdzie. o. | 

Ná tobie fimym zawifło być z liczby tých ,. ktorych JEZUS 
nazywa błogofławionemi, ćwicząc fię czefto w áktách wiąty, i pode 
daiąc dofkonńle tozum (woy wfzelkiey prawdzie , ktorńć jet 04 
biáwioná przez Kościoł. 

3, Uważ, żeim batdziey zmyfły twoie, i rozum ieft przeci: 
wny temu, czemu ;powinieneś wierzyć; tym zacnieyfze i dofko: 
nálíze będą akty wiáry,twoiey, w ktorey fię ćwiczyć będziefz: bo. 
wiarą twoiá ieft tym zAcnieyfza i dolkonálíza, im więcey przewyż- 
fza náturesšá bárdziey zbliża fig do początku wfzelkiey prawdy, 
ktory ielt Bog. Wfpierayże fię jedynie ná iego Bofkim fłowić; 
ktoreć obiáwia i wyktáda Keścioł. 

Dla tego tedy, kiedy czujefz iaką trudność, albo ptzeciwność 
wierzyć temu, czego cię Kościoł uczy, i podáie do wierzenia, nie 
tylko niemaíz fię przez to miefzźć, śle i owfzem mal fię wefelić, 
że malz okizyą ćwiczyć fię w ptawdziwey i dofkonałey wierze, 

uć ; podda; 


1 
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oddaiąc i wierząc rozum twoy pod pofłufzeńftwo JEZUSA Chry- 
ftufi, cyniąc mu ofiarę wdzięczną zmyfłow fwoich, tozumu, i 
wfzyftkich:fił dufze twoiey: zaweźmiy nową odwagę, toczynić 
takim (polobem, á proś o łafkę Pana nafzego, 


MEDY TACY A 
Na Piątek. 
JEZUS rzekł Uczniom fivoim : ióko may Ociec 
mnie poftał, ia was, pofyłam. 

| uS, Jána w Rozd, 20, 
1, | SM miłofierdzie przedziwne JEZUSA ktory niekontentu. 
iąc fię, przyšé fam, by nas Uczył drogi zbawienia , názná- 
„cza fwoich Apoftofow i Uczniow aby sli przez cały świt, ogłalząć 
i opowiadać iego Ewangelią; i Aby z wiekízym pożytkiem ten u- 
tząd wykonać mogli, poftánawia ich ná mieyfcu fwoim; i dzie im 
wfzyftkę moc potrzebną do prácowánia fkutecznie około zbáwie 
nia i poświęcenia dalz. 
Podziękuy Zbáwicielowi, zá tę dobroć; ktorey fkutki ofobli: 
wie doznawafz: uznay, že ieżeli mafz iakie świśtło wiaty, jeżeli 
iefteśj náuczony rzeczy potrzebnych do zbawienia twego, albo us 
żytecznych dobru duchownemu dulze twoicy, wiele powinieneś 
temu (miłofiernemu (i dobtotliwemu Panu, ktoty náznáczyť ofoby 
w iwoim Kościele, abyć dał naukę, i ritowałcię wę wfzyfikim 

względem duchá, Proś go ołafkę, Abyš tey niuki dobrze zażył, 
2. Uważże lubo Apoficłowie więle prácowáli dla nawróce. 
nia i poświęcenia dufz, i że zoftawili wielką liczbę fukcefotow , 
ktorzy nie uftawali pracować w Kościele; dlá tegoż 1 teraz-zdą fię, 
że Kościoł ieft opitrzony dobrze robotnikátni Ewángelicznemi : 
iednák može fię teraz mowić, iáko Przed tym: že zniwą fiłó, A roz 
botnikow málo + azátym jeżeli nafz nieco prawdziwey miłości i 
; przeciwko ták wiele dufz, ktore giną codzień dla niedoftatku nás 
uki i duchownego ratunku,” proś Pźnź żniwa, jako cię m przes 
Bierz SAT: F 


i , ftrzega 
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Rrzegą  w/fwoicy Ewangelii, aky raczył wzbudzić, i pofłać ro. 
botnikow do żniw. i 
O gdybyś wiedział, i4ko żarliwość dufz bárdzo mu ie wdzię, 
-< czna, i iko mu fię podobá, fłnchać modlitw, ktore fe czynią, pro» 
fząc gos aby dał Kościołowi fwemu Päfteržow i Kapłanow ožy- 
wionych iego duchem, nie ominąłbyś żadnego dóją, w ktorybyś 
nie proli? go oto z nibożeńftwem ofobliwym , å profząc zá dru- 
gich, ty fam Rałbyś fię godnieylzym bydž wyfłuchanym. 
3. Uważ, že to niedofyć profić , trzeba 4byś według ftanu, 
w ktorým cię Bog poftąnowił, ufiłował pracować w tym żniwie 
dufz; bo to urząd bardzo wdzięczny Bogu; 4 tobie bardzo pożytes 
czny i bardzo zbawienny, gdy ftarafz: fię o zbawienie. dufz , CZĘ- 
ścią fam ich náuezáiac, częścią frhiąc (ie, Aby ci, ktorzy (a w nie- 
wiadomości rzeczy zbawiennych , byli nauczeni; częścią łafkawie 
karząc tych ktorych widzifz w ftanie grzechu; częścią ciefząc utr? 
pionych, Albo datąc radę iaką zbawienną tym, ktorzy iey potrze: 
bni lą; Albo ná oftátek czyniąc iaki uczynek miłofierny, ktoryby 
był z pożytkiem duľzy bliźniego twego. = 0 
Patrz, co chefz czynić w tey okázyi, ofiáruy Bogu ptzedfię 
wzięcie fwoie, A proś go o łafkę, Abyś ie wykonał, 


MEDYTACYA 
Ná Sobote. 


JEZUS [koúczywfzy mowę do Uczniow fwoich, 
tchnął mó mich, irzekł im: weście Duchá. Swietego. 
u S. Jana w Roz, 20, 
1. 11454 że Zbawiciel nafz, náznáczywízy Apoftołow fwoich, 
ná przepowiadanie Ewangelii całemu światu; dał im Du. 


cha (wego S. iby ożywiał ftowa ich, i uczynił fkutecznemi do 
náwrocenia i poświęcenia dufz. "i 
Naucz fię ztąd, že to wlzyftko; co możefz uczynić, Albo mo- 
wić na pożytek zbawienny bliźniego twojego, nie uczyni poy 
' tku 
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tku żadnego, ieżeli Duch S. niebędzie pracował z tobą; bo nie mo. 
želz nic bez niego: A zatym w ten czás, gdy będziefz miał wolą u: 
czynić iaki uczynek miłofierny względem ducha bliźniemu two- 
lemu, podnieś zawfze wprod myśl twoig do Boga, wżywaiąc rá- 
tunku Ducha S, A ieżeli twoiń pracá ma jaki dobry fkutek , ieżeli 
bliźni twóy ieft wzbudzony fflowámi twemi, i z nich bierze jaki 
pożytek dla dufzy fwoiey, odday za to wiernie wfzyfikę chwałę 
temu Duchówi S, iako żywemu zrzodłu wízyftkiego dobrego. 

2. Uważ, że Zbawiciel nafz, chcąc dať Duchá fwego $. Apo- 
ftołom, tchnął ná nich, aby rozumieli że ten Duch łafki pochodzi 
od niego, iąko od Boga, ktory z Oycem fwoim ieft poczatkiem Due 
cha 8. w Przenayswietízey Troycy ; 4 iako człowiek będąc pietą 
wfzą i iayprzednieyfzą zalługuiącą wfzyftkich dźrow i Bak Du; 
cha Swietego, i 

O iakie fzczęścię tym S. Apoftołom, że odbieráia to tchnienie 
Bofkie z uf tegoż , ktory ieft iego początkiem, i że czuią fię być 
nowo ożywionemi tym Duchem Bofkim. Pragniy być uczeftni. 
kiem tegoż Duchá S, prośoniego Chryftuń , Aby tchnął wdułzy 
twoiey to S. tchnienie życia , abyś zoftáiac napełniony Duchem 
lego > począł życie nowe, ktoreby było wízyftko od niego i 
przez niego. 

3. Uważ, że Duch S. był dany Apoftotom nie tylko dlá o: 
nych famych, Ale by udzieláli tego daru niebiefkiego infzym, 4 os 
fobli wie grzefznikom, wzbudząiąc ich do pokuty, odpufzczaiąc im 
grzechy przez rozgrzefzenie Sakramentálne > i czyniąc wízyftkie 
infze funkcye przynależyte ich urzędowi. i 

Z tąd mafz poznać, że nietrzebá lampy kryć pod kotzec, iAko 
mowi Jan w Ewangelii, Ale zażywać iey ná oświecenie drugich; to 
ieft, że ieżeli Bog dał ci iaki talent, iaką łalkę, iaki (pofob pomá- 
gać do dobrá duchownego bliźniemu fwemu, nie mafz mu denego - 
wáć tego ratunku, śle ftarać fię oto, Abyś pokazał fkutkiem tę mi» 
tość, ktorą Chryftus chce, abyśmy mieli przeciwko fobie. 

Patrz iakoś fię fprawował w tey powinności przedtym: A ieże- 
li iey nieczynił dofyć upokorz fię, i poftanow lepiey czynić ná po* 
tym; i dla tego proś Zbawiciela o prawdziwego Ducha 1. co 

ay 
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abyś łatwiej otrzymał, wzyway rátunku i przyczyny Nayświę- 
tízey, Matki iego, ktora ieft nazwaną Matką miłofietdzia, i miłości, 


MEDY TACY 4 
- Ná I. Niedzielę po Wielkieynocy. ° 
.JEZUS rzekł Pifárzom i Fóryzeufzom: Ja ie. 
„ flem dobry Pójłerz. 


u 5 Jana w Rozd. 10, 
1.[ |Waż, že Chryftus bierze ten tytuł dobrego PAftetzA , Aby- 


4 śmy uznali wielkość miłości iego przeciwko nam% i ftárá- . 


nie miłościwe, ktore mao dufzach nalzych, 4 wzśiemnie ufność, 
ktorą mieć mamy w nim, i powolność, z ktora! powinniśmy pody . 
dać fię rządowi. 

Myśliłżeś kiedy o tym pięknym tytule dobrego PAftetzś, ktory 
„Chryftus względem ciebie bierze? czy niechceżże teraž uznać go 
za dobrego Pafłetza dulze twoiey, i porzucić fię cale iego opiece? 
påtrz ná co fię chcefz odważyć w tey okázyi. | 

2. Uważ że tymże tytułem dobrego Pafterza, ktory Chryftus 

bierze; itym owieczki, ktory nam daie , przeftrzega nas o nalzey 
fiabości i niewolności bo iako między wfzyfikiemi zwierzętami 
żadnego nie mafz niefpofobnieyfzego; rządzić [oba abo bronić fiejia: 
ko owieczka, ktorá dla tego żyć nie maže bez pafterza, tak lubo- 
byś miał wyfoki rozam i wielkie cnoty, nie możelz iednego uczy- 
nić kroku na drodze zbawienia, Ani fię obronić wilkom piekiel: 
ným, ieżeli dobry Pafterz tobą rządzić nie będzie, i bronić cię. 
" | Uznay, ktore mafz iego obrony i łafki ; 4 dla tego pofłanow 
zawłae być blifkim tego Pálterzá dobrego przez częltą modlitwę, 
abyś go naśladował w życiu iego i w cnotách, gi fucha? głofu iego, 
gdy przez natchnienia fwoie mowić będzie dociebie, 

3. Uważ, że między fkutkami ftarania Pafterfkiego Chryftu- 
fa, ieden ofobliwy ieft ten, že dufze wierne prowádzi ná päíze 
obfite ibärdzo zbawienne, nie tylko že im dáje żywot, i záchowy: 

; wa ich, 
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wa ich, i przymnažá im życia łafki, śle tež czyni ie fpofobne, Aby 
znim wiecznie żyli w chwale. Te zá palze, duz wiernych jeft 
fłowo Bože, Sakrámentá, ofobliwie Ciało i Krew JEZUSA,w 
ktorym zbytku miłości dáie włalną fubftancyą fwoię, aby był pa. 
fzą owieczkom fwoim. 

Błogofław, i dziękuy Páfterzowi temu; že cię ták częfto proi 
wadzi i w prowadza do tych Swietych palz, A bardzo żałuy , żeś 
mały_ż nich odniofł pożytek. Uwaž iako wiele jeft dufz rolpro. 
fonych po świecie, ktoreby fię miały zá fzczęśliwe, zbierké o. 
drobiny ktore padåią z ftołu twoiego, to ieft ł4fki, ktore ty zá. 
niedbywafz, i ktote czyni(z nie użyteczne przez upor twoy. Po- 
ftánow ná potym lepiey ich zážywňc. 


MEDYGTACYŻK 


Ná Poniedziałek. — 
Ja poznawam owce moie, i zmóią mnie moie. 


SE v Se Janń Roza. 10: 
r. Waż, że ieden ze znakow miłości, ktorą ma dobry- Páfterz 
a przeciwko fwoim owieczkom ieft že je poznawa ofobliwie; 
to left, że lubo poznawa wlzyftkie rzeczy, iednák przykłada z mi. 
tością ofobliwą myśli, fwoiey do wfzyftkich potrzeb i niedoftatkow 
ich aby im wlzyftko obmyślił wyfłuchiwa ofobliwie ich modlitwy 
uważa wfzyftkie ich uczynki, aby ie nagrodził. 

O iakie fzczęście maíz, jeżeli fiş nie ftaiefz niegodnym, żeby 
ten Paftetz pátrzyť ná cię, i myślił o tobie uftáwicznie, aby oddá. 
li? od ciebie wizyltko coć (zkodzić może, i aby cię uprzedził bł. 
gofławieńltwy fwoiey fłodkości. Co zk dzięki? ktore ulługi? iáka 
miłość mafz mu oddawść z4 tę iego dobroć i miłość, 

2. Uwąż, że dulze fprawiedliwe i wierne, która lą ptawdzi: 
wemi owieczkámi tego dobrego -PafterzA , Poztawaią go, wzdje- 
mnie, ale poznawaią go poznaniem cále tożnym, od $tzefznikow , 
ktorych nazwał kozłami; bo lubo mála wiatę, iet w.nich iednak 
umacła; ktora nie wýdáie żadnego, uczynku žy wotá: Ale duíze (prá. 

wiedli: “ 


daň 
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„wiedliwe i wierne, przez wiarę, ktora w nich iet żywa, przes 
nikaią bardżiey, poznájac wielkość i dobroć Pafterza fwego, 4 to 
poznanie wzbudza ich uftawieznie do czynienia tego, co mu ieft 

wdzięcznieylzego, itak przez ich dobre uczynki pokazuią, že po. 
znawaią dobrego PAfterza iwego. i 

— Roftrząśni fumnienie twoie, " ježeli poznawafz tego dobrego 
päfterzá takim fpofobem? bo malz wiedzieć, że JEZUS nadewfzyftko 
godny miłości: nie miłować go, że ieft fľodki i pokotny, inie ná- 
ślądować go, nie ieft to poznać tego dobrego pálterzá, iako chce 
być poznanym od śwoich owieczek. Przez uczynki twoie roze. 
znafz , ieżeli iefteś z liczby tych owieczek , ktore poznáwáig Pás 

fterza (wego. | SR. 
3. Uwaz, że z tego wzaiemnego poznania, ktore ma dobry Pád 

fterz owieczek fwoich, i ktore owieczki maią Päfterzá (wego, po: - 
chodzi pokoy i ufność tych owieczek we wfzyftkich wzrufzeniach 

. i odmiennościśch życia tego; bo dufzń, ktora pozháwa iáko trzebá, 
wfzechmocność, mądrość, i dobroć nieíkoúczóna tego PaRerza, nie 
mniefza fię; lubo iey przypadki rożne przytrafiaią lie, lubo cżuie po- 
kufy, lubo-przeciwnošci doznawa, nic iey nie może odłączyć od 
tego Pafterza, idzie za nim záwíze, w ktotymkolwiek ftanie zofta: 

je, iego iefł, A ufhiącw nim, nie. będzie nigdy zawfłydzona. 

Mowže tedy z Protokiem; Pan rządzi mną, A nie može mi ni? 
czego nie doftawáč zaprowadził mnie na iednę pafzą, zaprowadził 

mnię na Ściefzkę fprawiedliwości, 4 luboby mi ptzylzło chodzić w 
pośrzodku cienow smierci, nie będę fię obawiał niczego, bo ieft zá: 
wize zemną. 


„PMOBEDSYTACZEA 
Na Wtorek. | 


Dáte żywot moy zá owce moies 
- u $. Jáná w Rozd. 10. 
1. T TWaż,kto to ief ten ktory rzekł te ffowá, ieft to dobry Paftetz 
MAJ JEZUS, ktory nie kontentuiąc fig, že ták wiele łafk bez 


 ptzeltón: . 
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przeftánku udzielą ewicezkom (woim, mowi nád to, aby oftátniey mi: 
łości znak pokazał, že dáje żywot fwoy zá owce fwoie. 
~ Chwal, i bľogofľaw tę miłość _niefkończoną Bogá Twego, ktory 
bierze tytuł Pafterza dobrego, i wydále życie fwoie dľa owieczek 
fwoich. Ták ieft, mafz uznać tę dobroć, i mowić z Apoftołem : umi- 
łował mnie, i wydał fię zá mnie. Patrz, co mafz czynic, abyś záwzdie- 
czył taką miłość. 

2. Uwaz, iakim fpofobem ten dobry Pafterz wydále życie fwoie zá 
owieczki fwoie: nie dofyć mu było, że łożył włzyftek czás i wízyftkie 
inomentá Bycia fwego śmiertelnego, i że ná oftátek z tego Zycia uczy” 
niť ofiarę ná Krzyzu dla zbawienia owieczek fwoich + miłość iego ználá- 
zła fpofob przedziwny uftawicznie odnawiść tę ofiśrę na wfzyftkich 
mieyfcách ziemi; ták dalece, że prawdziwie rzec możefz, że nie ráz tyls 
ko wydał żywot fwoy, źle że dáje i co dzień dla zbawienia onych ofiá> 
ruiąc fig Bogu Oycu fwemu przez ręce Kapłanow, iáko Hoftya przejednónia. 

Pomniey , ile razy fuchafz Mfzy Świętey, że to dobry Pźfterz wy- 
dále życie fwoie dla zbawienia owiec fwoich: pátrzie z iaką pilnością 
i nabozeńitwem mafz do tákiey tajemnicy przyítepowác. 

3. Uważ, że miłość tego dobrego Pafterza był ták zbyteczną, że 
nie tylko wydał życie fwoie zá dufze przeznaczone , ktore fa prawdzi- 
wemi jego owcami, dle zá wfzyftkich dufz, Ták ieft, bo Słońce fprawiedli- 
wości 1 miłofierdzia weľdo ná horyzont życia tego : aby oświeciło tych 
wfzyftkich, ktorzy leżąc w ciemosciách śmierci, fpufzcza defzcz łafk fwoich 
ná złych i ná dobrych: 4 ná koniec S. Apoftoł nas ubefpiecza, że, 
Chryftus dał fam ficbie ná odkupienie wfzyftkich, i že był przejedná- 
niem zá grzechy całego świata. 

ZAdziwuy fig zbytkowi mąłości tego dobrego Páfterzá, śle oraz zá- 
dziwuy fię ii obrzydz fobie ślepotę grzefznikow., ktorzy depca Krew ie- 
go tak drogą, ktorá była wylaná dla ich zbawienia ,. i odrzucáią , Albo 
zániedbywaig Jaik, ktore zá zycie fwoie ten dobry Pafterz kupił. Po- 
dziękuy mu zá tych niewdzięcznych, 4 proś go, śby nie dopuścił ci zgu- 
bié pożytku tey śmierci, ktorą ponofił dlá zbawienia twoiego. 


MEDYTACYA 
_ Na Srzodę. i 

Owce moie ftucháig głofiu moiego + 3 umieją dobrze 
rozeznać g0 od infzych cudzych. 


“ 5 slaná w Rozd. 10, 
Ff r. Uwąż, 


232 - dMedytócye.. 
1.  [Waż, że znak prawdziwych owieczek dobrego Pafterzą lieft} że 

- uchaią głofu iego, i ze ftólą fię. pojętliwemi fłuw iego, lubo z 
nimi mowi przez Kościoł, náučžaiac ich prawdy, ktorą mála wierzyć , 
lubo ich przeftrzega przez ufta Pafterzow y Spowiednikow, 4/bo Kázno- 
dzieiow, i infzych tym podobnych, lubo dále fię im fyfzeć wnętrznie 
przez fkryte náthnieniá i. wzrufzenia łafką (wolą. Prawdziwe owce 
ftuchaią pilnie i pokornie 'głofu dobrego Palterzą. i 

Pomyśl nieco, iako fuchafz głofu. dobrego Páfterzá: dle ik wiele 
rázy zdałes fię iakobyś go nie fłyfzał, gdy do ciebie mowił, ábo iezeliś 
go fłuchał, iego fowo iednak nie wbiło fię w ferce twoie dla niedbalftwa 
twego. Upokarzay fie tedy, 4 zaweżmiy nową odwagę lepiey ná potym 
fiuchać głofu dobrego Pálterzá, Mow mu z Samuelem: mow Pánie, bo 
fugá Twoy. ucha. a 

2. Uwaiy że owce powinny nie tylko fłuchać PófterzA fwego, gdy 
do nich mowi, ále i rozeznawác głos iego.od głofu obcych, i nalemni- 
kow, abyś fię go ftrzegł, i nie dał fię zwodzić ich chytrością i fztukami. 
O jako wiele ieft owiec! ktore błądzą i giną mizernie, ftaiąc fię 
obłowem wilkow piekielnych , że nie dobrze #uchála głofu „Pafterza : 
błąd zá prawdę biorą, wzruizenia ich namiętności, zá natchnienia, i Opus 
- ściwfzy drogę żywota, wpadśią w loch smierci. 7 

Uczyń pilrą reflexyą nád tym punktem, ktory ieft bardzo potrze- 
bhyydo zbawienia twego: Słuchay głofu dobrego Pafterża, ktory cię 
przeftrzegá ábyš fię strzegł fałfzywych Prorokow i Pafterzow, ktorzy 
przychodzą do ciebie pokryci śliczną poftówą, Proś go © łafkę, abyś 
poftąpił w chotie.:przez tę zbawienną przeftroge. “ 

3. Uważ, że fpofob do rozeznania głofu dobrego Pófterza, od gło- 
fu obcych i nájemnikow ; ieft, poftepowác fobie w proftócie ferca, nie 
pragnąc, ani fľarác fię we wfzyftkich rzeczach, tylko oto, co mu fię po- 
doba; nie ufać fwoiemu włafnemu rozfądkowi, 4 ufóc cále w miłosci 
dobrego. Páfterzá:, zoftaiąe zawfze poddanym Kościołowi, + w wątpliwo- 
ściach twoich udawścfię do hiego przez modlitwę, | A 

Jeżeli ták poftępuiefz fobie, nie omiefzká dac ci fálke y światło, 
abyś uznał głos iego, y rozeznať go odgłofu cudzego. 


MEDI V AN TA 
Ná Czwartek,. 
* Dobry Póferz idzie przed fwoiemi owcdmi, 6 
one zá mim. 
u $. Sáná w Rozd, ro, 1. Uważ 


Ná I), tydzień po Wielkieynocy; a 
i. Y JW, ze dobry Palterz niekońtentuie i; naacząć Owce fwoie fłowij- 
mi, przydaje iefźcze przykład; aby nie tylko poznały dobrze, 

śle aby były wzbudzone i Śmiałe cwiczyc fig wnim, i to dla tego, że 
dopuściwfzy im wniść do Koscioá fwego przez. Chrzeft, i naprowśdzi- 
wizy ie na drogę niebiefką, chciał iść przed niemi przez wykonanie wfze- 
lakich cnot, aby 0 nic fie niettarały, tylko poftępować w ślądy lego, kto- 
re uturował. 

Wielkie fzczęście dla ciebie, ieżeli umiefz ie dobrze poznać, że mófz 
„Boga Zbawiciela, ktoryć fię ftał przykładem życia twego i fpraw; Pótrz 
zláka odwagą + miłością mafz isć zá takim przewodni kiem. 
2. Uważ, że dufze ktore idą zá dobrym Páfterzem, mála tę pocię- 
che, że fa ubefpieczone, že nie zbłądzą nigdy, poki za nim poydą, icho- 
dzie będą zá iegó prowśdzeniem, oprocz którego, wfzyftko iefb niebe- 
fpieczne i pełne opłąkanych przypadków lubobyś naywiękfzą miał ná 
uke y światło, bo JEZUS famieit głofem, prawdą, i jzywotem: ieit glo- 
fem przez íwoy przykład; prawdą przez fwoię naukę, żywotem przez łafkę. 

Jdzże tedy. wiernie zá tym Pafterzem upátruy wfzyftko co czynifz: 
ieżeli iefteś ná drodze, ktorąć utorowół przykładem fwoim; twes fobie 
pochodnią iego nauki, abys Zá nim poltępowśł, a proś go bárdzo 0 po“ 
fiłek łafki iego, ábys miał nie tylko fiłę iść z4 nim, śle też i biedz po 
drodze przykazań iego, ; 

. 3. Uważ, że śbyś przyfzedł do zbáwienia wiecznego, nie dofyc iść 
zatym Swiętym Páfterzem przez iáki <zás, trzeba iść zá nim áž dokońca j 
á lubo náťurá czuie miłosc, nie trzebá (ercá tracic, áni opufzezác Chry- 
ftufå, śle trzebá: wzywać ratunku dobroci iego, i profić go aby cię umo- 
cnit łafką: mow mu tedy częfto z tym młodzieniafzkiem Ewanpgeliczným, 
dle mow Z dofkonála poufałością w iego dobroci: Panie poydę zá tobą ná 
wízelkie mieyfce gdzie fię kolwiek obrocifz, lubobyś fzedł ná pufzczą, 
lubo ná Kálwarya. niechce cię nigdy opuścić. 


MEDYTACYA 
Na Piątek. 

Gdyby:kto miał fo-owiec, á iedná z nich zbłądziłć, 
czyliby mie opuścił dziewięćdziefigt i dziewięć, 
Jzukóiąc iedney zgubioney. 

9 S. Mai. w Rozd. 19. 
Ffa 1. Uważ, 


024. Madytavye. | 
1. | TWaż, żełubo dobry PAfterz, rozízerza miłość fwoię ná wfzyftkie 
owce fwole, i Ze. im obmyśla wfzyftko co im potrzebą, znayduią 
- fię iednak niektore między temi owcámi, ktore. fą tik nędzne, że opu- 
fzezdią irodzá fwego, å potym coż im ma fię przydie infzego, tylko že 
błądzą. i ftaią fig tupem wilków. 

O nieba zadziwnycie fie temu niefzczęściu | bo idkże to być ma kto 
raz fkofztował fodkošci ducha Bofkiego ,1 był z nim złączony przez 
prawdziwą miłość, možežďz kiedy odłączyć fię od tega nay wyžízego do- 
brá, zezwáláiąc ná láki przeklęty grzecht Ah ik wiele rázy przydałoć fię 
wpłść w to niefzczęście: śle ieftżeś z niego wyfwobodzonył 4 przyjąłze 
cię ten dobry Páfterz pod włądzą fwoię? maízie iefzcze wolą odłączyć 
fię odniegoż —: i 

9. Uważ miłość niefpracowaną dobrego Päfterzá, ktory gdy widzi 
ktorą z owieczek fwoich, ze oddaliwízy fię od iego powodu ieft w niebe- 
fpieczeńftwie zguby, idzie zaraz zá nią, fzukáiąc iey. 

Gdy tedy czytaz w Ewangelii, że JEZUS chodził i przechodził 
przez miśfteczkA i wfi, -przez pola, przebywał pufzcze, witępowół ná go- 
ry, 4 že ná oftátek x dzifz go cále sfátygowánego i ftrudzonepo podle 
frzodľá iednego, coż to ieft? tylko, že ten dobry Páfterz fzukał iákicy 
owieczki błędney, 4 lubo fię widomie nie pokázowaľ więccy ná ziemi, 
nie uftáie iednśk czynić tego uczynku miłofiernego przez náchnieniá i44- 
fkę fwoię, obfobliwie przez to co fprawuie w naywiętfzym Sakramencie 
ołtarza. 

Pätrz, czy nie ty ieftæ tą owcą błądzącą, ktorey ten dobry Fáfterz 
fzuka tak dawno. i 

3. Uważ» że nietylko ten dobry Páfterz fzuka fwoiey owce błę- 
dliwey, źle iefzcze nie uftaie fzukąć poty, poki iey nie znaydzie, to 
jeft, że ma ták wielkie i ufilne pragnienie náwroceniá grzefzniká, że nie 
przeftawa we wf yftkich okázyách, ktore rozumie być fpofobie, dotykać 
i Wzbudzáč fercá iego do pokuty ido prawdziwego żalu Zá grzechy. Raz 
nápominá wdzięcznie, drugi raz mocniey náciera ná niego grożąc mu; 
wzbudza go boiaźnią fprawiedliwości fwoiey, do nawrocenia fię do niego 
zápraťzá go przez nadzieję wiego miłofierd"iu; ná oftatek zażywa wfzel- - 
kich fpofobow, aby przypedziť tę owcę vťakáigca fię do fwoiey miło- 
ści, nie uftając higdy oney fzukáč, chýbá że to przeklęte ftworzenie ; 
gardząc iego #áfkámi, i zátwardzálac fię w grzechu fwoim, famo w przepaść 
zguby rzuca fię przez niepokutę, 

Chwal i błogosław tego Pafterzą, zá te wfzyftkie łafki, ktorec po” 
kázuie, upokárzny fię, wfpominśiąc fobie ná przefzłe błędy, á proś go 
trwałość w miłości iego, i uRudze. m 

MEDY- 
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MEDYTACYA 
Na Sobotę. 


Póferz znalažfzy owieczkę fwoię, ná rámionách 


fwoich nofi ią z wejelem. . 
| v S. Luk. w Rozd. 15. 
1. [ [Wa fuprzeymość i dobrotliwaść dobrego Pafterza , w ten CZAS, 
gdy ználať owieczkę fwoię od drugich błądzącą; nie biie iey; nie 
tarzą po zięmi, nie pędzi przed fobą, śle bierze ią ná rámioná (woje, i 
odnofi do owczśrni. 

O iako prawdziwa rzecz ieft že miłofierdzie Bofkie ieft wielkie 
nád grzefznikámi, gdy fię náwracál4. do niego całym fercem; ci zás ią 
niefzczęśliwi, ktorzy przekładają pęta grzechow i E nad 
wolność fynow Bofkich, i pociechy, ktore ezerpál4 ná łonie tego Oy- 
ca miłofierdzia. 


Chwal, i dziękuy temu S. Pafterzowi, zá wielkość fłodkości, ktorą 


uczuwaią z fáfki iego dufze fzczerze pokutuiące, w ich liczbie położ fig, 
á záłuy, żeś kiedy opuścił Bogá ták miłofiernego i dobrotliwego, 4 po- 
ftánow teraz, nigdy więcey nie odłącząć iię od niego. 

2, Uważ zbytek dobroci tego dobrego Páfterzá, ktory ználažízy o- 
wieczkę błąd a4, nie tylko ią przynoli de owczarni, śle iefzcze to czy» 
hi zwielką radością, miłość czyniąc mu ten ciężar lekkii wdzięczny. 

O iako ta miłosć dobrego kaiterza, zle jeft uznana od wielu tych 
dufz, z ktoremi bog obfzedł fię tak miłofiernie! ktore tak mało máig 
przychylności do niego, i ták nińło miłosci, že záraz uftawáia, i tefknią 
wtencząs, gdy poczęły oddawáč mu láka ufłuzę: rozumicia, że idrzmo 
prawą iego nayswiętlzego left przykre i ciefzkie, ktore iednak z fiebie 
ief lekkie i wd ięczne. > 

Nie bądź z liczby tych dufz niedbałych i niewdžigeznych, śle rá- 
czey ofiśruy fię cályni fercem dobremu Páfterzowi Ghryftufowi, abyś 
czynił i ponośił wfzyftko to, co mu przyiemne będzie, i co będzie z 
wiekíza iego chwał: ? 

3. Uwaž, że ten Páfterz nie kontentuie fię oświadc yć rądości, kto- 
rą ma z náwroceniá iednego grzefzniká, śle chce, aby teyze rądości Anio- 
łowie byli uczeftnikám" , i áby ofobliwe mieli święto w niebie z tey 
przyczyny. 

Ktoż 
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Ktoż tedy teh ieft, ktory po wyświądczeniu wyraźnym takiey mi- 
łości i dobroci iego, nie będzie ufał wtym Oycu miłofierdzia, i w tym 
Bogu wfzelkiey pociechy? A ieżeli ten Páfterz ieft tak dobry przeciwko 
grzefznikom, oiako daleko więcey lepfzy przeciwko tym, ktorzy chcą go 
miłować całym fercem, i ktorzy, mie mála infzey chęci, tylko mu ftu- 
36i onemu`fig podobáć. Penh Fy r A 
W tey bądź liczbie kochlących, i życz, áby fię pomnazółć, á gdy ` 


„ obaczyfz jákiego grzefznika, że fig nawraca, radny fię z Aniołami, błogo- 


Rawiąc zniemi fpriwcę wdzelkiego dobrego: pros Nayświętfzey Panny , 
(ktora ieft Podfkarbiną Jak, 'abyć otrzymała wfzyftkima, grzefznikom ná- 
wročoným trwałość w tanie fprawiedliwości. . | 


MEDYTACYA 
NA IV. Niedzielę po Wielkieynocy. 


Rzekł Chryfius Uczmom fwotm: mólucko á obaczy- 
cie mnie; i znowu máluéko á nie obóczycie mnie. 

u S. Jáná w Rozd, 16. 

1. TIWaż, že temi Mowy Chryftus przeftrzega nas o przemienności > 
ktorá fię znayduie w zyciu duchowynim, poki iefteśmy, pielgrzy- 

„námi na zięmi: ieft czas w ktory Zbáwiciel nam fig obiawia przez po- 
ciechy; ieft zás infzy CZAS, W ktory zda fię,od nas odchodzić i kryć fię 
przed nami, przez utrapienia ktore ná nas przypadáia: czáfem bywámy 
w światłości, ezáfem w ciemnościach; raz mamy dni pogodne i fpokoyne, 
drugi raz pochmurhe, nie fpokoyne w niebie ieft wieczny pokoy i pogoda, 
w piekle uftawiczne zámiefzáhie i nie porządek, 4 tożycie jeft zmiefzane, 
Pochwal cudowne rozrządzęnie opatrzności Boskiey, ktore pokázuie 

fię w nieftateczności i nietrwałości rzeczy ludzkich: przyimuy wdźię- 
cznie wízyftkie té odmienności, poniewąż podoba fię Bogu, byc fię przy- 
dawály, A ftardy fię zażyć ich ná więkizą iego chwałę, i ná zbąwienie “ 
twoie. g ; : 
a. Uważ, že jeden z ofobliwych pożytkow , ktory inafz brać z tych 
odmiennośći, ieft ; abyś fig iedynie złączył z Bogiem, ktory fam nie od- 
mieni figi 4byś ná niego patrzył, iako ná naywyżfze dobro dufze two- 
iey, i naypierwfzy zdrzut twoich chęci i včiel myśli, i ná oftátni 1 
Padać | koniec, na ktorym mála fię kończyć wfzyftkie chęci izamy- , 
y twole. ; 


Mowie 
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Mowže. tedy z Prorokiém : dobrze mi ieft złączyć fie z Bogiem 
moim, i położyć w nim wfzyftkę nádziele moię. . | - 

O. Panie! coż mogę żądać okrom ciebie ná Ziętni, iná niebie; ty ies 
ftes Bogiem ferca moiego, i częścią, ktorą obrałem fobie ná całosć wi. 
czńości. 

3: Uwaz, że fpofob złączęnia fię z Bogiem ftatecznie i gruntownie, 
left być wiernym w cwiczeniu fię w nábozeňítwách twoich zwyczayných, 
i w'wykonaniu dobrych twoich zamyfłow; dla tego mafz fig uzbroić prze- 
ciwko. pokufie nieftátecznošci, ktora częfto przytrafia fię w życiu du- 
chownyin, i ktora wiele fzkody czyni dufzom od hiey przezwyciężonym. 

Lubo tedy będziefz w pociefze, lubo w wynifzc eniu, lubo uczuiefz 
przeciwność albo ukontentowanie w twoich modlitwach, rozmyslániách, 
czytániách, obieraniu fię w miłości, i infzych duchownych ćwiczeniach, 
potrzeb 4 mężnie trwać w dobrym, ktores zaczął : nic to nie wadzi że w 
nin máfz albo nie mafz fináku, byle Bogu, przyiemne było. 


MEDYTACXZA 


Na Poniedziałek. 


ki i 0a” . . 3 Ko o 
Záprawdg powińdam wam , będziecie plákác i ię- 
z Z 2 RY? , © z 
częć 6 Świót będzie fhe wefelit. 
as Fáná wRozd. 6. 
r. TWaz, że to przepowiedzenie Chryftufa Apoftoľom fivoim, i wfzy- 
ftkim dufzom wiernym 4 świątobliwym, zda fię trochę fmutne i 
przykre według natury, ale według swiátlá łafki, trzebá uznać, że uci- 
fki 1 dolegliwości, ktore przydaią fię fprawiedliwym, fa świadectwem pe- 
wnym miłosci Bofkiey przeciwko him: że byłeś wdzięczny Bogu, ( mo- 
wit S. Rafał Tobiafzowi ) trzeba było, aby cię tá pokufá doświadczyłą, 
Jóko przeciwnym fpofobem, fzczęśliwości doczefne, fą częftokroć znakiem 
ghiewuBofkiego przeciwko #rzefzinkoniy ktorych pufzczą ná ządze ferca ich, 
Patrzy co z tych dwuch wolifz bźrdziey, czyli płakać i cierpieć z 
dufzámi wiernem, świątobliwemi? €zyli wefelić fię z aa: Proś 
Bogi; ea pal rad 1złogć radości świata, á fzczęście utrapienia 
1 doleghwosci, ktore fa zrotowáne i nafane z ręki i A 
výh oj 3 zg ręki 1ego ole fo kto. 
2. Uważ, že iedno z wielkich dobr, ktore fię znaydui Api 
RDN OOO W i IT, KE nayawa w utrapie- 
niąch% dôlegliwošciách, ieft; že one fuza láko piec dlá ies aa dufz 
AR ze wízel- 
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ze wfzelkłey zadrzewidłości włafney miłości, i czynią ią fpofobnieyfzą 
bárdziey do miłości i uwielbienia Boga z więkfzą dofkonśłością; bo mi. 
łowąć Boga i chwślić go w obfitości pociech, ieft to rzecz ták fiwa, że 
nayniedofkonálfi mogą iey dokazác: ále być włernyln i ftatecznym w tey 
* miłości, w utrápieniu 1 nędzy, i błogofławić go, i chwalić ták dobrym 
fercem i chętsie w przeciwności, láko i w fzczęśliwości, to ieft znak 
i charakter dofkonałey miłości. 

De tey dofkonałości miłości Bofkiey, mafz fię brać, do ktorey á- 
byś przyfzedł, cwicz fię w ponofzeniu małych przypadkow , abyś mogł 
wykonać wiernie 1 ftatecznie tež miłość w wiekízych i trudnieyfzych. 

3. Uważ, że wtym ftanie ponofzeniá przeciwności, dufzą wierną, 
ftaie fię Bofkiemu Majeftatowi ofiarą całopałoną, ktora nifzczeie potrofze 
dla miłości i chwały iego, zezwalátac chętnie ná odebránie tego wfzy- 
ftkiego, czymby fię mogł4 ukontentować, i przyimuiąc wfzyftko to, co. 
może iey fpráwič iaką tęfkliwość, aby wielbił Boga przez fwoie podda- 
nie fię dofkonále woli lego Bofkiey. 

O gdybyś widział, iak ta ofiara ieft wdzięczna oczom Bofkiego 
Maieftatu! bez wątpienia lepieybyś zażył, aniżeli czynifz, przypadkow 
ponofzeniá, ktoreć fię przydają z zrządzenia opźtrzności iego. Proś go 
o świśtło i ołafkę, abys dobrze poznał tę prawdę, i abys mu oddał mi- 
łość i chwałę, ktorąś powinien, gdy mu fię będzie podobało doéwiád- 
czyć cię. przez iakie utrapienie. 


MEDYTACYA 
Ná Wtorek. 


M I-D . . a 4 ME 
Wy płókóć będziecie i wadychóć, á świót fię bę- 
dzie wejelił. 
u S. Jáná w Rozda 19. 
1. TŤWaž, ktore fa przyfpofobienia ducha, z ktoremi mafz przyimowáé 
utrapieniá i przeciwności, ktoreć Bog pofyła, abyś był ochotny 
. przyjąc one, gdy mu fię będzie podobało onemi ciebie dotknąć. 

- vierwfze przyfpof bie ieft; upokarzáč fię pod ręką iego wfzechmo= 
eng, wyznáwáč, że naymnieyfzy grzech twoy, zafłużył więcey; į uznáć, 
że ten Ociec milofierdzjá, poftępuie fobie z „tobą miley, anizeli z włó- 
fnym fyriem fwolm. z 

Wftydź 
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"Wfydž fię narzekać na to mało, co ponośifz; widząc ZbAWia 
ciela okrytego plśgamii krwią dlá ciebie, proś go áby łAfką (wo: 
ią naddał wízyftkim ffabošciom twoim. 

2, VWważ, że drugie pszy/pofobienie dobrze cierpieć, ief, 
mieć wielką miłość przeciwko Chtyfiufowi; bo ieżeli go kocháíz ` 
fżczerze: będziefz miał ofobliwą radość byćmu w czym podo- 
bnym, i witydziłbyś fię żyć w uciechách i rofkofzach świśtą, wie 
dząc że Zbawiciel raczył dla miłości twoiey umrzeć cierniem 
fkłoty i goździami przybity. - 

Uwäáž iaką pociechę uczuli S. Apofołowie, gdy Chryftus.im 
rzekł: wy ktorzyście byli zemną w ucifkach moich, oto wam g= 
tuię kroletwo, Abyście wiecznie byli uczefinikami rådości i uciech 
chwały moiey. Stań fię godnym fłyfzeć kiedy Zbawiciela, tik mo- 
wiącego do ciebie. 

3,  Uwśż trzecie przyfpofobienie do użycia dobrego przeciw no- 
ści y ponolzenia ich, ktore ieft; chłe y dofkonśłe poddánie fię 
woli Bofkiey: "bo to iek fpofob' bardzo fkuteczny ná ofłądzenie 
nędze i gorzkości, ktoreć mogą przydść fię, myśląc, že Bog tak 
chce; i w tey myśli poddźć fię náyswietízey, i nayukochańfzey 
woley jego,y przynofić wypełnienie tego, co mu ieft wdzięczno 
nád wízyftkie infze rzeczy, i<też nád życie twoie włafne , byś 
mogł mowić Aż do fkonv życiś fwoiego; te fłowi, ktore Chryflus 
JEZUS mowił idąc ná ofiźrę krzyża: Oyeze moy, niech fię wola 
twolá ftánie, å niemoiś; i niech fig Rinie iáko Ty chceíz , 4 nie 
iako ia chcę. 


MEDYTACYA 


Na Srzodę. 
Ale fmutek wáfz obrocifię w ródość 
u 8. Janaw Rozds. 16, 
t U lako rożna ieft kondycya Uczniów i fug Chryfinfo: 
A wych;ś miłośnikow świśta; be świkt ofáruie fw cim já. 
Gg kieś 
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kisś prożne i ofzukiwające fłodkości, ktore śię prędko pízemie- 
niála w żale i gorzkość, i częfto dlá iedney mážey uciechy, trże. 
bá cierpieć tyfiąc boleści: A co ief gotlzego, że fie ta kończy 
śmiercią i potępieniem wiecznym, Przeciwnym zaś (pofobem JE- 
ZUS ná doświadczenie miłości i wierności tych, ktorzy mu fię od- 
daig, ćwiczyć ich przez ktotki czás w ptzeciwnościśch iucifkách, 
śle ten moment utrapienia fprawuie w nich wieczność rhdości i 
chwały. 

Uznáy tedy, želepiey pľákád z JEZUSEM, ániželi milé fię 
i czać trawić z šwiátem, i z2áwežmiy nową odwáge odłączyć od 
niego {erce (woie, i oddać ie iedynie temu w którym famym 
znaydziefz dofkonáty odpoczynek, i befpieczne ukontentow śnie, 

2. Uwážy że (mutek prawdziwych dług Chtyftufowych ief 
przemieniony w radość; nayprzod w tym życiu przez obfitość ła fk 
i pociech, ktore wylewa, gdy mu fię podoba ná dufze ich, przez 
ktore dhie im koľztowáč, i w poštzodku náywiekízych ucifkow 
pokoiu i radości, ktorá.(iáko mowi Apoftoł; ) przewyżfza wiyh, 
kie zmyfły. 

O iako Bog wfzechmocny, 4 ižko wfzechmocność iego'ieft prze- 
dziwna ! on przemieniń gdy mu fię podobá ogień w rolę, i ochłA- 
dza w pośrzódku piecá rozpálonego. ; í 

= O iák rzecz dobra ief ufać temu Oycu mitofierdziá, i Bogu 
wfzelkiey pociechy! błogofław pociefzyciela tego» 4.nie (zukáy in- 
fzych pociech, tylko tych, ktore [4 iego, i w nim, 

3. Uwäž, že to ofobliwiew flánie chwały według fłow Chry- 
fłufowych, (mutek wiernych fug iego będzie przemieniony w rá- 
dość, śle w radość táka, ktorą od nich nigdy nie będzie odebráná, 
i ktora inízego mieć niebędzie koňcá, tylko wieczność, 

W ten czás Zbawiciel otrze łzy ich, i poprowadzi ich do zdro- 
iu žywotá, i nápoju ich z firumieniá fwoich Bofkich rofkofzy. 

Szcześliwy ten, ktory będąc ewiczony w rożnych prácach dla 
ufługi tak dobrodliwego Páná, będzie znaleziony godnym w go- 
dzinę śmierci fľy(zeé te fłowń fłodkie: dobry i wierny fługo, po» > 


nieważ byłeś wiernym w tych małych rzeczach w ktorych do-- až 


$wiád- 
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świadczłem fię ciebie, wnidź teraz do radości Pank twego. 
W mocy twoiey ief fiźć fię godnym z rátunkiem dálki, Abyš 
w godzinę smierc; (woiey uftyízá? te „Chcyftulowe ffowá: nie od- 
mowięć łafki moiey. 


M EDY"T A CY A 
NA. Czwartek.. 


JEZUSrzek! Uczniom fwoim: ió iefłem wimnicą; 
á wy iefleście laterosla , 6 ióło loterii me mo. 
że żadnego owocu przynieść z kebie Jamey; ieżeli w 
winnicy nie zofláie, ták b wy mie możecie mic czynić, 
ieżeli mieieffeście we mnie U) 


wS. Jana, w Rozd, 15, 


i. [ [Wźż, iak wielka ieft nikczemność i niemoc nafza w uczy. 

nieniu iakiego uczynku godnego Nięba,. ieżeli nie miefz« 
kamy w Chryftufie 4 iieśli nie iefieśmy ożywieni łafką iego, bo 
coż jeft dufza ktora fię odłącza od JEZUSA przez zezwolenie ná 
grzech, i ktora ftáie fię niegodną: łafki Jego przez (przeciwienie 
fię * ieżeli nie jedná látoroél ufchła, nie (polobná do przyniefieniń 
iakiego pożytku z fiebie famey,. i ktora: ná.nic fię nie zdá, tylko Ą- 
by była wrzuconá w ogień.. ) 

Upokárzayže fię tedy, przegladaiac fie w twoicy niedołę. 
żności i fłabości, Pomyśl nieco, iako: długo byłeś jako ledná lá. “ 
torośl fucha w Kościele; kto przefzkodził że fprawiedliwość Boík4 
nie odcieła cie, i niewrzuciła w ogień piekielny, Uznay, iż Od- 
kupicielowi ielteé obowiązany zá wfzyftkie miłofierdziń i łalki, 
ktoreć fa uczynione; proś Go, áby nie dopufzczát ci fię nigdy od 
niego odłączyć, 

Gg 2 2, Uważ 
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| 2. Uważ dobroć i miłość niefkończoną JEZUSA Paná, 
ktory iáko naywyżlza głowa wlewa uftawicznie żywot i moc(wo- 
ię w dulze, ktore lą z nim złączone przez łafkę, iakoczłonki ies 
go, nigdy hie oddalaiąc (woich zbawiennych infuencyi, Ani opu- 
fzczaiąc ich; ieżeli Go one wprzod nie opufzczą prze zezwolenie 
ná iaki grzech śmiertelny. 

O iák wielkie (zczęście duzy, bydź tak świątobliwie złączo- 
ną ztą Swiętą Głową, ale iakie niefzczęście być odłączoną od 
tego początku żywota. Zadziway fię widząc tak wiele nędznych 
fitworzeń na ziemi w tym opłakanym fianie odłączenia fię od Bo- 
ga przez grzech śmiertelny: proś! tego; ktory ieft ich Zbawicielem; 
1 twoim, oich náwrocenie, pros Go znowu, aby nie dopufzczał 
i tobie odłączyć fię odniego. | 

3. Uwážs że ná uchtonieniefię tego opłakinego odłączenia i 
abyś ftał fię godnym bydź zawize złączonym z JEZUSEM, Chty- 
fulem, trzeba dobrze zażywać łafk, ktorych ci udziela, i przy- 
nieśc pożytek, ktorego prignie od ciebie; bo przeftrzega, że Ociec| 
iego Niebiefki odetnie latorośli {uche i niepożyteczne, iako prze- 
ciwnym fpofobem oczyści te, ktore oddaią pożytek, by wiecey 
przynofiły. ł i 

Patrz, ktoteto fą te owoce, ktorych Bog potrzebnie od cie- 
bie, do ktorych fpraw i cňot wnętrznie wzbudzá cię, Abyś czynił, * 
á poftanow nowo wnich fię cwiczyć, i przynieść z pofitkiem tás “ 
` fki owoce godne życia wiecznego, 


MEDYTACYA 
Ná Piątek. 


Miefzkaycie we mnie ója w was. 
u 5. laná, w Rozd. 15. 
19 LE i zadziwuy fię niewymowney miłości Chryftufowey 
i przeciwko tobie „ ktorą chciał wyrńzić przez te nah 
ie 
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Nie dofyć to temu Swiętemu Zbawicielowi, že rAczył cierpieć zá 
cię, i ponofić przez cały bieg życia (wego śmiertelnego, nie dofyć 
mu ńa tym było, że cię napełnił łafkami (woiemi, chce oprocz 
tego, abyś w nim miefzkał, A on w tobie, i śby było złączenie 
tak ścifłe Jego z tobą, £byś nie był tylko iednym z Nim. TA by» 
tå oftátnia modlitwa iego do Oycá, iiego oftatnie pragnienie, w= 
przod, aniżeli umrzeć miał zá ciebie, śbyś był ścifło z nim złą- 
czony. 
Ah Pánie! co Ty iefteśt A co iet człowiek, že raczyfz ták 
myślić o nim, ktory ieftlichem tworzeniem. Ktož będzie ták prze- ` 
klęty, aby. niechciał miefzkić w Bogu, i Bogu nie dozwolił mie. 
fzkać w fobie! firzeż fię, Abyś niebył z tych liczby, i abyś przez 
fwoię oziębłośc i niewierność nie ftał fię niegodnym tákiey łafki. 
2. Uwáž, że Abyś był uczeftnikiem tego fzczęścia, do ktote- 
go cię zaprafza Chryftus, potrzeba aby wízyftkie fiły dufze two» 
iey mięfzkały w nim, pomnige uftáwieznie ná niego, Aby rozum 
twoy mięfzkał w nim, rozmyślaiąc táiemnice NAyświętlzego ży» 
cia jego, i wfzyftko to, co uczynił, i ponofił dla zbawienia twe- 
go: potrzeba aby wola twoia była w Nim, miłuiąc go z całego 
ferca, i (zukaiąc zawfze (pofobu batdziey mu fę podobác, i wiel- 
bić go. 

toż ci przeízkádzá, Abyś zħeząć nie miał terhz tego fzczę= 
śliwego mie(zkániá“ ofiaruy Zbáwicielowi prágaienie ktore mófz, 
4 proś go, Aby ie uczynił fkuteczne przez łafkę (woię, 

3. Uwäž, że jeżeli mięfzkać będziefz w Chryftulie, on też 
wzajemnie miefzkać będzie w tobie, i ty RAniefz fię Kościołem 
iego, w ktorym miefzkać będzie przez táíke i miłość fwoię, 4 mie- 
fzkaiąc tak w tobie, mądrość iego ošwieci cię, moc iego obroni cie, 
wfzelkim błogofławieńąwem. 

O iik wielkie fzczęście mieć Boga z fobą! czegoż fię ma oba- 
wińć ten, Ktory ieft okrążony i firzeżony od Bogafamego? ale cze- 
go więcey má pragnąć ten, ktory ofigga. Boga, 

Patrz czemu nie iefteś uczefnikiem tey łAfki, A ieżeli ráz 
mafz to (zćzęście ofiągnąć Boga, zážyi wízelkiego farinia, śbyś 
dottzymał tey pożądaney pofleflyey, i tak drogiego (kárbu. 
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Ná Sobote. 


Ten ktory nie będzie miefzkół we mnie, będzie 
precz wyrzucon, ióko latorośl ujchła, 1 bedzie fuchym, 
1 zbiorą go ná [palenie w ogień piekielny. 

uS, Jáná w Rozdz 154 


1. 1... przeklęćtwa,, ktoremi Chryftus grozi tym,. ktorzy fig 
' odłączą od niego przez: zezwolenie nágrzech. - Waž te: 
wízyftkie fłowa ; ten ktory nie:będzie mieízkat we mnie ( mowi 
Zbáwiciel:) będzie precz: wyrzucony, i tanie fię fuchym; to ieft, 
że nie maiąc więcey: złączenia: z początkiem. życia, będąc obnážo« 
nym z infueneyi zkawiennych głowy; twoiey , będzie przekle- 
tym jako drzewo figowe w Ewangelii,. iftánie fię tak niepłodnym 
że nie przyniefie. żadnego owocu: godnego żywot. wiecznego. 

Q. iáko wiele ná. świecie: ieft tych. latorośli. fuchych! ktorzy 
dla złego: zażywania: ich.woley,. żadney. (prawy nie czynią pra- 
wdziwey  cnoty,, i zážywaig iakoby całego czáľu życia (wego ná 
obrazę Bolka. Proś. niefkończoney iego: dobroci, Aby cię ucho- 
wał od! takiego niefzczęścia,. 

Uważ, co:zá tym naftępuie; ta litotośl będąc tak precz wyrzu- 
cona i. ufchła,, zebrana będzie:i wrzúconá w ogień; co w godzinę 
śmierci ftanie fię, gdy. to, przeklęte ftworzenie: odebrawfzy oftátnie 
fwoie potępienie, czatci iako wykonywaiący Bofką fprawiedliwość 
porwą Bo, śby go wrzucili: w płomienie:piekielne. 

O BOZE! iáko optákáná odmiana, widzieć dufzę ktora byłź 
odkupiona Krwią Chryftufową, złączona, z nim przez wiárg i 
miłość, karmiona: iego włafną iftotą, wychowani w nśdziei ie- 
gochwały, á po tym wlzyfikim. ftanie ię głownią piekielna. 

Kte 
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Kto ieft taki, ktory uważaiąc to, nie żaweźmie nowego obrzy 
dzeňiá grzechn, ktory ieft iedyną przyczyną t*go wfzyftkiego nie- 
fzczęścia. Pátrz, ktore zamyfły, i ktore odwagi mafz; ztad bróć, 
aby ferce twoie odłączył tym bardziey od wízyftkiepo tego, eoby 
cię mogło do grzechu przyprowádzič., jakimkolwiek by te miałe 
być fpolobem. 

3. Uwáž teoftátnie ffowa: A tá przeklęta litorośl gorzeć będzie; 
to ief, że ogień piekielny nie przepuści, iako przepuścił trzem 
Młodzienia(zkom, krotzy byli wrzuceni w piec Babilońfki, śle bę- 
dzie palić wiecznie, A przecie go nie znifzczy, 

Pátrz, jaki będzie koniec tych, ktorzy fię odłączą od Chtyftu: 
fa, myśl dobrze o tym; A uczyniwfzy Akt wiary otey prawdzie; po- 
dziekuy Bogu, žeták wiele rázy zafłużywizy być wyciętym z tey 
winnice duchowney, i wrzuconym w ogień piekielny, dla tego, 
że nie przynofifz żadnego dobrego owocu, przecię iednák cierpiał 
cię aż dotąd, Uwaž ná co fie mafz potym odważyć, A byś us 
chronił fię tego oftátniego niefzczęścia uday, fię do Przeniyświę« 
tízey MARYEY Pánny, 4prośiey, že iko oná záw (ze była nay- 
„dofkonaley zľaczoná z Synem fwoim Chriftufem, śbyć otrzymała 
dafke, śbyś nigdy nie odłączył Gię od niego. 


MEDYTACYA 
Ná IV. Niedzielę poWielkieynocy. i 


Potrzebá ábym odfzedł , bo 'ieżeli nie odeyde, Duch 
Święty do was mie przyidzie. 
u 8. Jana w Rozd. 10, 
k Ula że Zbawiciel, widząc Apoftołow fwoich fmutnych 
ztąd, że miał fię wkrotce od nich odłączyć, śby fię 
powrocił do Oycá fwoiego: potrzeba ( rzekł im: ) abym iA odfzedł, 
Oto: fłowo, ktore zdátoby fie dziwne, gdyby wylzło nie z uf fa~ 
mey 


U 
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mey Prawdy; boiśkże mogło bydź, že trzeba Apoftołom, 4by fię 
Chryfias odłączył od nieh, ponieważ on fam przedtym mowił im, 
że wízyfiko ich dobro należało ná tym, 4by mięfzkali w nim; 4 
przecię ci 58. Apoftołowie nie odpowiádáig ná to, śle z fubmifyą 
podia fię wfzyftkiemu temu, co im rzekł: chcieli być złączeni z 
Chtyftufem, i bydź odłączeni od ChtyRufa, tym fpofobem iáko on 
rozumiał. 

"Oto exemplatz pofłufzeńftwa prawdziwego, ktore malz od: 
dawać wízyftkim Bofkim rządom, poddšigc mu, nie tylko wolą 
fwoię, ale tež i rozum, i wfzyftkim fwoie zamyfły. 

2. Uwóż, że Zbawiciel náíz mowiąc do Apoftsłow (woich, že 
było trzeba Aby fię odłączył od nich; rozumiał to tylko o widos 
mey przytomności, bo lubo przez nie wiele im przynofił pociechy, 
iednak bardziey potrzeba było na dobre ich duchowne, aby byli 
ogołoceni na iakiczas z tey pociechy; Aby miłość ktorą mieli prze- 
ciwko temu naykochańizemu Panu, będąc bárdziey wolna od zmy- 
fłow, batdziey i dofkonaley ich z nim łączyła według ducha, i A« 
by przygotowali fię tym fpofobem ná odebranie obfitych łafk, 

Naucz fię z tych low Majeftatu Bofkiego, že czá(ém potrzeba 
dla pomnoženia w gruntowney cnecie, abyś był ogołocony z (má- 
ku i pociechy zmyfłow, by w twoich cwiczeniach duchownych, 4 
odbieray z ręki Bofkiey wfzyftkie te umknienia świńtłości ktoreć 
fię trafiaią, iako fpofoby, ktorych zażywa dla więkfzey twoiey 
dofkonałości 

3. Uważ, że abyś dobrze zażył ucięcia (maku i pociech due 
chownych, nietrzebač albo fłabieć w drodze cnot, Ani dla tego o« 
pufzezać żadnego ewiczeniź duchownego , Ale raczey chwálič i 
dziękowźć Bogu zá iego rząd nad tobą, ofiaruiąc mu fię z nowym 
fetcem i odwagą, i trwaiąc wiernie i fiatecznie w wykonaniu te. 
„go wfzyfikiego, czego Bog od ciebie chce, nóśladuiąc Zbawiciela 
nalzego, ktory w fwoim {mutku i konániu, modli fię dłużey, iáko 
napifano w Ewangeli, oświadczając fię, iż nie pragniefz infzey 
rzeczy, w. ktorymkolwiek będziefz ftanie; tylko áby wola Bofkź 
fie ała, 4 nie twoiź. É 

ME: 
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„Na. Poniedziałek. 

Rzekł Chryfus do Uczniow fwoich: będziecie mi 
świadkami w lerużalem, i w catey ludfkiey ziemi; 
i Sómatyey, y áž do: oftatniego krefn ziemie. 

W Dzieiách Apóffolfkich w Rozdziale 1. 


s ag miłość, i cudowną łafkawość Syna Bożego przeciu 
i wko ludziom; że chce zażyć swiáte&wa im podobnych. 
aby ich fłodko nauczył prawdy Ewangelii (woiey, 

Naucz fię z iego pezykładu, "z iaką fłodkością i dobrodliwością 
mafz poltepowác (obie, i zgadzać fię zbliźnim twoim, kiedy po- 
trzeba, Albo go- nauczyć rzeczy zbawienia, Albo wytwóć od grze- 
chu, Albo ku dobremu náprowádzič. i 

Naucz fię także, z jaka cierpliwością i pokorą malz znofić tych, 
ktorzyć niechcą wierzyć, Albo dać fobie perfwadowść flowy, i że 
maíz czafem faukść, Albo przynaymniey nie odmawiać ratunku dru- 
gich, Abyś lepiey dokazał tych rzeczy ktoreś zaczął ná fłużbę 
Boík: JÁ 

jr wielki honor ktory SS. Apeftotowie odebrali, že 
Zbawiciel. nafz obrał ich zá šwiádki fwoiego Boftwa, i taiemnie 
ktoré był wypełnił ná ziemi: dlá: zbawienia ludzkiego: myśl też 
nieco; iak dobrze fprawili fię.natak wielki urzędzie opowiadiiąc 
odważnie i wyznawaiąc Chtyfłufa, i ftaraiąc fię aby był uznany 
i czczony; jako Zbawiciel wizyfthich ludzi.; 

Patrz, iako mafz naśladowść enoty tych wielkich Swiętych;. 
i trzymść interes iego fłużby, i chwážy iegó przed ludźmi, 

Pomniy ná tos co rzekł Zbawiciel, že ieželiby kto wfydził fię 

; Hh wyznać 
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wyznać go przed ludźmi, i on też witydziłby fię uznkć go zá (wego 
przed Oycem Niebiefkim, i przed Aniołami. 

3. Uwáž, iakim poľobem SS. Apoftołowie byli świadkami 
Chryftufowemi, 

1. Náyprzod fłowem, opowiádáige głośno JEZUSA Ukrzyža: 
wanego, lubo było zgorfzeniem Zydow, 4 głupftwem Poginow. 

„2: Świątobliwością życia, ktore było dofkoniłym wyrśże- 
niem życia icnot Chryftufowych, bo żyli według nauki, ktorey 
nauczali. 

3. Statecznością , ktorą pokazili przy śmierci, woląc ťaczey, 
ponofić wízelkie męki, i żywot ftrácic, ániželi zániedbác opo- 
wiádániá, i wyznania Chryftufa, pieczętniąc dobrowolnie krwią 
i śmiercią (woią prawdę, ktora im náuczáč rofkazał. 

Pomyśl nieco, iak wielka. rożnica między tobą, 4 temi wiel- 
kiemi Swietemi: o czym pofpolicie mowifz będąc w fpołeczności ż 
„drugiemi, czy o Jezusie, czy dla JEZUSA? iako žyjeíz ? jakie 

zbudowanie daiefz drugim ? jaką chwałę oddawafz temu Pánu 
przez (prawy twoie? 4 jako poniofłbyś śmierc dla wyzaśnia iego! 
poniewáž ieden refpekt ludzi ieľt ci przyczyną częfto, że zápomi- 
na(z miłości i wierności, ktorąś mu powinien. Upokorz fię tedy, 
widząc fłabość twoię, Aproś go, Aby cię umocnił łAfką fwoią. ` 


MEDYTACYA 
Ná Wtorek, 0 


Idźcie po wfzyftkim świecie, Á opowiadaycie Ewón- 
gelig wfzelkiemu fiworzeniu. 
| w $. JanńwRożdą 16. 
A. U% tożfzerzenie miłofierdzia i miłości Zbawiciela nafzego 


ktora pała przeciwko wfzyfłkim ludziom, roíkazáwízy 
"Wczniom (woim, áby śzli po wfzyfikiey ziemi nauczać wízelkie ná- 


rody 
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narody prawdy potrzebney do nabycia zbawienňia wiecznego, o- 
świadczając tym, iako práwdá ien púta rzekł przez ,Apoftotá: 
że Bog chce, Aby wizylcy ludzie byli zbawieni; i ptzyśli do uzná: 
nia prawdy, dba 
Chwal i błogofław Boga zá tę wolą zbawienia, ktorą m4 przeci- 
wko wfzyfłkim ludziom, Dziękuy Chryftufowi, że pofłał Uczniow - 
fwoich, i po nich ták wiele ludzi Apofłolfkich, Aby opowiadali je- 
go Ewargelia wfzędzie ná ziemi. Proś Go śby dochem fwcim u- 
mocnit wfzyftkich tych, ktorzy teraz tym bawią fię urzędem, ofo- 
bliwie między odfzczepieńcami iniewiernemi, £ ieżeli nożefz ich 
ratować w czym; poltánow to uczynić. 

2. Uważ, jako zAcna i wyfoka iefttá náuka zbawienia, kto- 
tą chciał: Chryftus, aby, iego, Uczniowie opowiadali, Bo náprzod 
prowadzi nás do poznania Bugá, i niefkończonych iego doíkoná- 
tości, iáko może być w tym życiu poznany: przez ię úznájem 
wfzyłtko co Bog uczynił mocą fwoją, mądrością, dobrocią, tak 
dła fiworzenik, iako i dlá odh npieniá: cná nas náuczá, ktory nafz 
ieft koniec nadprzyrodzony i błogofław iony, do, ktorego Bog nas 
przeznaczył: oprocz tego, przez nię poznawamy wfzyftko coief 
opifanego i nakazanego od Bega; co fię tycze rządu fpraw ludz: 

ich, i w tych wízyftkich podobnych rzeczach, ktote w fobie z4- 
myka, ł4two pozňáč, že to ief náuka święta, czyfta, Niebiefka, 
iednym flowem, wízyftká Bofkś; 4 ptzecię wiele ofob nie tak Wa- 
ža tę náuke zbawieniń, i4ko powinniby ią powážác: jáko máto 
tikich, ktorzy to czynią, czego neuczá s i ktorzy by żyli według 
iey opiłania. 

W zdychay w fercu twoim nád ślepotą opłakaną więkfzey części 
ludzi: proś tego Miftrza, aby zabiegł temu przez łafkę fwoię; 4 
zaweźmiy nowe pragnienie rządzić fię we wízyftkich prawách 
twoich według światła w iary i zwyczajow Kościoła, 

3. Uwaž, że ták náuka nie tylko jeft Swięta i zácná, Ale tež 
bardzo pożyteczna i Zbáwienna: nie jef to náuka, ktora nadymiag 
śle to náuka Świętych, náuka Zbawienia, ktora w tym życiu rodzi ` 
prawdziwy pokoy dufzy, i uípokojenie belpieczne fumnienia, i po» 
śmieżci w prowadza nas dojmiefzkania chwały, 

Hhz 


Podzie- 
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Podziękuy temu, kroty ief (prawcą tey nauki: miey fię zá fzczę 
śliwego, żeś iek nauczony w Kościele Katolickim prawdy ktorą 
w. fobie zamyka; 4 znowu odwaž fie rządzić zycie (woie według 
modelufzu, kteryć opiľuie, i fórać fie, jako możefz, aby ci, ktorzy 
nie umieią tey nauki. w niey byli ćwiczeni, i aby ich uezono rzeczy 
ktorych poznanie ieft potrzebne do jch zbawienia, 


M EDYTACYA 
Na Srzode 


Nóuczaycie wfzyfkie národy, 6 chrzeicie ie w Imię 
Oyca, i Syna, i Ducha Świętego. zez 
v. S. Márká w Rozd 24 
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[30 fłodkość prawa Chtyftufowego, w ktorym Zbawiciel po- 
i ftknowił Sakrament Chrztu | ná! zgładzenie grzechu pler- 
wotodnego, miálto obrzeżania krwawego w prawie ftarym, od 
ktorego; i infzych wízyftkich oftrych zachowań tego prawa nás u- 
wolnił, nic nám nie naznaczywfzy, tylko máta liczbę przykazań 
bárdzo, i potrzebnych: dobru pofpolitemuy i prywatnemu wízylt- 
kich ludzi. i 
Uznky, iż prawdziwe fą ffowá, ktote powiedział Chtyftus 
Pán, że iirzmo iego ieft fłodkie, i ciężar iego lekki, Podzigkny ` 
„mu; żeś fię narodził w prawie tálkii miłości, 4 zaweźmiy nową 
odwagę być dofkonśle pofłufznym prawuiego, i wiernie (prawo- 
wáč fię we wlzyftkich twoich powinnościach. 
2. Uważ, iáko wielkii przedziwny ieft Szktament Chrztu 5. 
-poniewaz mocą iego grzech cale bywa zgładzony, dulza poświę * 
ona, i ubrana wízelkiemi cnotami: ten ktory iet ochrzcony; á» 
je fię (ynem przyípoľobionym Bofkim, Brátem JEZUSA, Chryftu: 
fowym wípotdziedzicem chwały iego; Kościołem Ducha er 
uwie 
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łowie niebielcy (zanuia w nim chárakter przyfpofobienia Bofkie- 
Bo, ktory iet wyrážony tym Sakramentem i z ofobliwą 'chęcią 
bronią go, i e2árci nie powážyliby fię mu fzkodzić, widząc nád 
nim znak obtóny ofobliwey Bofk ey. ; 

Uważyłeś dobrze te wfzyftkie łAfki, ktoreś odebrał 
od miłofierdzia Bofkiego, nie zafłużywizy ich? śle iakżeś chował 
ten fkarb łafkii Świątobliwości, ktorác była danť przez Chrzefi? 

>, © iák wielka przyczyna hańby i żślu! iężeli rozmyślafz, i4k 
wiele rážy zmózałeś grzechem tę fzatę białą fprawiedliwości, ktorą 
dufza twoiá była pfzybrank; Náray fiş tedy obmy$łzami te zmázy, 
ktoreby były raczey wyciśnione z fercą, niž z oczu, i ktoreby 
pochodziły z doľkonálego žálu pokuty świętey, 

3, Uwáž, že trzý Ofoby Nayświętlzey Troyce, fz wyraźnie 
miánowáne,.i wzywáne na Chrzcie $, abyś byt obowiązany u. 
znać, že to Bog, ktorego czcilz we trzech Oľobách, ie f(prawcą 
i początkiem nie tylko życia twego do czelnego, śle też i wieczne» 
go, ktore zgotował w Niebie, i że Abyś był prawdziwym i do» 
fkonátym Chrześcianinem, potrzebą, śby to fam Bog fprawił moe 
cą (wcią, mądrością i dobrocią; 4 zatym iko On ieft fam od.kto- 
tego mafz życie, ták tež od niego famego malz oczekiwać wízel- 
kiego (wego poświęcenia i dofkonś łości. 

Uczeiy, i odday znak poddáúftwá náywyžízepo temu Bogu 
ze wlzyftkiego coś odebrał od iego nielkończonego milofietdziá i 
fzczodrobliwości, efiáruy mu (ie ná fłużbę, Abyś go kochał, wieł- 
bił teraz, i w wieczności. 


MEDYTACYA 
2. N4 Czwartek. 
Ten ktory uwierzy i0chrzci fie, będzie zbówiony, 
á ten, który nieuwierzy, będzie potępiony. 
w Se Mit: w Rezd: 29. 


r U “+ irozwśż dobrże te fow: zbáwiony, potępiony. O 
náv jako 
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jako maią wielkie wyrażenie! i iako wiele należy wízyftkim lu- 
dziom; dobrze poiąć i zrozumieć to, co w yráżáią; bo przez iedno, 
Chryftus chce, śbyśmy rozumieli ofiągnienie i używanie wízelkie- 
go dobrá i początku wízyftkich dobr, ktory ieit Bog; A przez dru- 
gie, zgubę nienżgrodzoną wfzyftkich tych dobr „ i zgromadzenie 
wfzyftkiego złego nayobrzydliwfzego przez chłą wieczność; 4 ie- 
dnak nie mafz frzodku między temi dwiema końcami; potrzeba á- 
byś był, i w rzeczy (amey będziefz, Albo wiecznie zbawiony, ślbo 
wiecznie potępiony. 
Patrz w ktorym fanie znłydniefz fię teraz, i coby 
było ztobą, gdyby trzeba záráz teráz fláwic fię przed naywg?- 
fzym Sędzią dulze twoiey: myśl dobrze, gdzie chceíz iść ná Całą 
wieczność: 

2. Uważ, že Chryftus przeglądaiąc ślepotę więkfzey części 
ludzi, małe fóranieichęć, ktorą mieliby być pofłufznemi prawu 
Pofkiemu, i oddńwać mu część i ufługę, ktora mu jet powinna, 
chciał Aby Apoftołowie i inf Pafterze i Kaznodzieie Kościoła iego; 
częfło im pokazywali te dwie prawdy tak potrzebne, áby ieżeliby 
uwaga niefkończoney dobroci Bofkiey, i miłości, ktorą mu powin- 
ni, nie miát4 dofyć mocy nád ich rozumem, przynáymniey byli do: 
tknieni i wzrufzeni przez wzrufzenie nadziei 4lbo boiážni, 

Uznáy w tym fkutek miłofierdzia i miłości Chryfiuľowey i 
świadećtwo wyraźne tego prágnienia, ktore ma, aby wfzyfcy ludzie 
byli zbawieni. Proś Go, aby wyryfował, na fercu twoim boiaźń 
fwoię, ktorzby cię ciągneła do niego przez nadzieię, i aby cię u- 
czynił godnym być wiecznie złączonym ziego dobrocią, przęz do- 
fkonáta miłość. 

3. Uwaž mądrość przedziwną Zbawiciela, ktory przeyrza. 
w fzy; co fię mogło przydać; że niektorzy przyfzedłfzy do rozumus 
nie mieliby fpofobu do przyjęcia Chrztu'$. iednak bez żadney ich 
winy, rzekł: że ten, ktoryby nie wierzył, będzie potępiony; iá- 
koby oświadczając, że chce go zbawić, luboby rzeczą (ama nie 
przyjął Chrźtus byle tylko miał wiarę żywą, ożywioną miło:cią 
dośkonńłą, ponieważ tżkief złączopy i wcielony duchow nie z 

Ghry- 
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Chryftuľem przezte dwie cnoty, w ktorych doíkonále zámyká fię 
ślub i pragnienie Chrztu, 

Patrz; iako Zbawiciel ułacnia wfzelkin ipofobem nabycie zbá- 
wienia wiecznego, i 4by to cię wzbudziło zażywać wiernie śrzod- 
kow zbáwieniá, ktore on zoftáwil w mocy (woiey i rozrządzeniu, 
abyś czynił ezefto Akty wiśry i miłości Boga; częścią, Abyś fię le- 
piey przygotował do odebrania Sakramentow, Albo śbyś naprawił 
fkazy, ktoreć podobno nie będąc wiadome przeízkodzityby ślbe 
fkutek, albo wagę tych ktoreś odebrał. 


ME D:Y. Ta GYA 
Ná Piątek. 


Oto te będą znóki, ktore będą w tych, ktorzy będą 
mieli wiarę, to ief: w Imię moie będą wyrzuczać 
Czarty. | 
u S: Mat. w Rozd, 15. 


1. [v moc, ktorą Chryftus daie tym, kjorzy maią prawdzi- 

wą i dofkonałą wiarę w nim, chcąc, áby iáko onifpodda- 
ią i więżą rozum {woy wpofłufzeńftwie iego, tak tež wlzyftkie 
ftworzone rzeczy im były poddáne, i aby famiż czárci przymufze= 
ni byli być im pofłufznemi, 

Oiáko wiarś ieft cnotą przedziwną! iiako m4 wielką moc, po- 
nieważ jako mowił Zbawiciel naíz: wlzyfikie rzeczy [4 podobne 
temu ktory wierzy,  Podziekuy Maieftatowi iego, że rozmnożył tę 
niebiefką cnotę w dufzy twoiey, w ten czás, gdyś był óchrzeny; 
nić zániedbyway daru ták drogiego, i niech niebędzie w tobietk 
wara prożnuiąca, nieužyteczná, Ale zaweźmiy nową odwagę» 
zażywać iey iako pochodni, áby$ fię rządził ona we wfzyfikich 
fprawach twoich, ; 

* 1“ Uważ 
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2. Uważ, że na początku przepowiadania Ewangelii, Apo- 
fiołowie ktorzy byli ubogaceni wyfoką wiára, czynili cżęfło cú. 
da, Aby utwierdzili prawdy, ktore opowiadali, i przywiedli wdzie« 
czniey batwochwálcow i niewiernych do wierzenia tego; czego nó- 
uczali Imieniem Bofkim;, dlatego i teraz iefzcze dzieją fię cuda ná 
mieyfcach, gdzie wiara nowoieft fzczepiona sle między temis gdzie 
ie iuż ugruntowaną "z dawnych czafow, nie dzieią fię ták czefto, 
bo.ci ktorzy mäia prawdziwą wiśtę, nie potrzebnią iuż cudow do 
wierzenia”, bo ich. wiára ieft ufundowana nie na cudach, śle ná 
práwdžie Bofkiey., 

Rozważ, nieco, ktory jelt fundament "wiáry twoiey: patrz; 
czyli. nie fzukafz do wierzenia iakiego infzego w fpatcia oprocz 
prawdy. od Kościoła przełożoney? oczyść wiatę twoię od wfzyft- 
kiego tego, coby mogło fakodzič iey dofkonałey proftocie, 4 ods 
now: oświadczenia, že cliceíz: żyć i umierać w wierzeniu ftáte- 
cznym:prźwdy,, ktore: Kościoł cię; od: Boga: nauczył, 4,niefzukay 
żadney przyfady, wiaty twoiey; oprocz: Bogze. 

3. Uwáž, że lubo wiárá nie wydaie teraz, tylko rzadko miedzy 
Clitzesciány, znakow y cudow: zewnętrznych, ktore miały (ie ftać 
według, fowa Bofkiegos, iednók cìs, ktorzy. maią prawdziwą wiá« 
rę, mogą czynić te znaki. wnętrznie i duchownie;, bo mogąj wy- 
ganińę diabłow, fprzeciwiśiąc fermežnie pokufem; mogą mowić 
pobožňie i z zbudowaniem. ktory iezykieft bardzonowy na świe” 
cie; mogą brkć węże; odrzucąiąe z rozumu: zle: myśli; mogą po- 
kykać truciznę bez ufzczerbku: zdrowiń, (potkuige fię' z grzeízni- 
kami, 4by ich nawrocili i pozyfkali.Chtyftulowi;. nie-odbieráigc ie- 
dnák žádney, fzkody ze wfzyftkiego złego» ktore mogą widzieć 
iifyfzeć w tym towśrzyftwie, Ná oftateks, mogą: leczyć chorych: 
przez kładzienie-rąk, zabiegáige niedofkonśłościom i fłabości dufz: 
przez: cwiczenie fię w enotach' iidobrych nezynkách.. 

prob Zbámiciela Pónś,. abyćdał żywą wiáre, ktoraby ezyni- 
Jh dofltonále: w tobie te znáki,, i abyś przez nię czynił ie kubli- 
żmiemui. 
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MEDYTACYA 


Ożoiśieffem z wómi zówfze áz dofkończenić światd. 
a u S. Mot: w Rodz: 28. 


1 T |Wáž miłość przedziwną Chryftufa, ktorą nam wyswiádczá przez 
te fowà bo lubo teraz ieft w chwale fvoiey uczczony od wizy- 
ftkich Hierárchiy niebiefkich „ w'ofiągnieniu i užywániu rádości i rofko- 
fzy rayfkich, opowiada nam iednák, że chce z nami być, i známi trzy- 
mać fpołeczność ná tym padole płaczu, áby nas zachował, mężnemi. 
czynił, umacniał międzygnafzemi Wfzelkiemi učiskámi, i nam [wyświad 
czył przez tę przytomność, obecność, iáko ftáteczna i doskonśła lieft mi. 
łość iego, ktorą ma ku nam. $ 
. Uznay, iak wiele powinieneś Zbáwicielowi, zá taką miłość: myśl, 
że icfteś jednym, z tych, ktoremu Chryftusobiecał to, że chce bydź z tobą 
przez wizyftkie dni życia twego, byle chciałeś bydz z nim, i aby 
przes przewrotność fercá twoiego, nie odłączyłeś fię od niego. 

2. Uwáž iakim fpofobem Zbawiciel i Bog nfz, ieft z dufzami kto. 
remu fa wierne: ieft w nich, nie tylko przez fwoię iftnosé , przez 
fwoię wfzchimocność, przez fwoie przytomność ińko i zdrugiemi , ftwo- 
rzeniami, śle oprocz tego, ieft w nich przez łafkgs fwoię , aby ie po- 
święcił ; przez opątrzność ofobliwą, áby ich bronił, i opatrzał ich we 
wfzyftkich ich potrzebách : przez nie pofpolitą dobroć fwoię, śby ie 
wzbudził i ratował w.ćwiczeniu fię we wfzelkich cnotach; ná oftátek 
przez rzetelną przytomność Ciałą fwoiego w Nayświętfzym Sakramencie, 
aby ie karmił, i umacniał. 

Abyś fię ftół godnym, być uczeftnikiem tych wfzyftkich błogo- 

Rówieńftw, nie chce od ciebie, tylko iedney rzeczy, to ieft, śbyś go 
miłowół z całego fercá twoiego, bo obiecał, że przyidzie i będzie mic- 
izkśł w tym, ktoby -go 1 iłował. 

Chiałebyś odmowic ferch fwoiepo Zbźwicielowi, ktory cię o nie 
profi? ale komuż chcefz ie dać, ieżeli nie iemu. 

3. Uważ uftawiczność, i (trwałość tego Bofkiego miefzkániá. Chry- 
ftus mowi: że będzie miefzkół z wiernemi fwoietni ná ziemi zawfze , aż 
do fkeńczenią swiát4 3 to ieft, že ieżeli måfz fzczęście być z przez 
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tike, on nie odłączy: fig nigdy od ciebie, eżeli ty fam „nie odłączyfe 
o lip od niego, 4 to miefzkinie ktore JEZUS Chryitaschce mięć z teba, 
nie będzie nigdy rozerwáne ná ieden dzień, ná jčdne godlzinę , ná jeden 
moment. f ga 
O lákie fzczęście” dufze twoicy, między svfzyttkiemi nedzámi lyž 
Ch dd EBER da PR R lą SS A . : A a 
„clá twoiego , b, Č) záwíže z Bogiem)twoim „nie byc ani ná ieden mo- 
ment bez iego towárzyftwa: uznayże tedy dobrze to fzczęście , dziękuy 
i błogofłąw. tego, kťorýc oświadcza, ták wielką. miłość , miłuy dego”, 
Bofką przytomność „ kładź lą częfta w myśli twoiey, 4 oddaway zá- 
wize Bogu przytomnemu w tobie, 1 z tobą cześć, chwałę, miłość, i 
wierność ktorą mu powinieneś. dc ŻW ia 
Proś Nayswiętfzey Pánny,ktorá ofiqgnełito fzczęście dofkonáley niżeli 
ktore ftworzenie , śbyć otrzymała łatkę zażywać iey dobrze, á nic nie: 
czynić, coby cie niegodnym iey uczyniło, i y i 


.MEDYTACYA 
Ni V. Niedziele po Wielkieynocy, 


Zaprawdę powiádam wam, že ieżeli będziecie oco 
prolé Oycá moiego w mie moię, dá wam. 


# $, Jana w Rożd. 16 


I, Waż, iakostáfkáwai pożyteczna ieft tá obietnich Christu- 
; fowá, že o cokolwiek będzie kto profit Oych: w. Imię 
- dego da mu. i 

Zádziwuy fię zbytkowi dobtoci Chtyftufowey i miłości te=. 
80 przeciwko ludziom, dálac im iáko bianki, Aby profili o wlzy- 
itko, o co będą chcieli, i obowięzuiąc fię, że ich modlitwA bę: 
dzie wyfłuchana. ‘Uznay ważność zafług Chtyftufowych, pízez 
ktorých moc, możemy otrzymać wfzelkie dobro: wipieray fię 
jedynie na iego zafługach, gdy ie modlifż, 4 nie ptoś o nie - 
Boga, tylko w Imię, i przez zAfługi Syná iego. 

2. Uważ, co to iet profić w imię Chtyftufowe; jeft to od- 
dać fię,gdy fig modlemy wjopiekę Chryfiufową, itko tego, ktote- 


go uzná- 
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go uznawamy zá nafzego iedynego| Pofrzednika, łącząc modli - 
twy nafze z temi modlitwami, ktore: z4 nas czynił, A nie pros- 
fząc o nic Qycń Niebiefkiegoz tylko o t03.0 co Syn iego| profit 
Zá nas; to ieft, nie profząc o nic, tylko'0 to, co fię ftofuje: de iego 
chwały i ná. zbawienie dufz nafzyche K zaa 

Ah. możemyż więcey prágnac, albo o wiecey. profić Boga, coby nam 
było lepfzego albo zbáwiennieyízego > jáko o toy zego Sprawca zbáwie- 
nią nafzego dlá nas pragnął i profił. NAS: 

Uwáz nieco, láko fie modlifz do Boga, 1 ieżeli fię modlifz prá 
wdziwie w Jmię Chryftufove , i ježeli gdy profifż. o co Bogá, intencya 
twoia ieft fzezerá há chwałę iego,i prawdziwe dobro dufze twoiey : trzy- 
may zá prawdę befpieczną, že ieżeli fię tak modlifz , otrzymafz to, o 
co; profifz, Albo co infzege, co więcey wáżyc będzie, śniżeli to ; 0:60 
- profifz, RCA 

3. Uwáž, czemu częftokroć nie iefteś wyffuchány w modlitwach 
twoich; bo nie modlifz fię w Jmię Chryftufowe: profifz częftokroć orzeczy 
przeciwne prawdziwemu “dobru. -dufze twoiey , albo lubo fię zdádza po- 
trzebne dobru twemu duchownemu, nie fa iednák przynáležyte ftáho- 
wi twoiemu , albo že nie profifz o nie Z poddániem fi£ woli Bolkiey, 


Náuczže fię znaku , <zktorego mafz poznawać , że fię modlifz w J- 


imię JEZUSA sChryftufá : ay ten czás to czynifz, gdy mäíz wolą zgo- 
dną z wolą Chryftufową, [iiko wola lego izáwfze poddana byłą woli 
Oycá Niebiefkiega , gdy przydafz do kázdey modlitwy te kondycyą, że 
nie profifz © to dobro, o tę łafkę, o tę pociechę,tylko iezeli fię Bogi podo- 
Dá, i że to będzie ná lego chwałę, i ná prawdziwe dobro dufze twoiey. 


MEDYTĄACYA 
Ná Poniedziałek. Dni Krzyžowych. 


JEZUS podniožízy oczy fwoie ku Niebu  mowiť : 
Jeze moy, obidśmiy Syná twoiego, óby Syn twoy 
ciebie obiášniť, 
Kii uS. Jana w Rozá: 17. 
1. [ Waż > że abyś fig hżuczył dobrze modlic, potrzebą uwazáć, iáko 
Chryftus n.odliť ię, abys fie -ftofowál do przykładu iego; bolu- 
112 bo dyfzą 
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bo dufzá iego była zawize bardzo zábáwioní - z Bogiein przez modlitwę 
naywyżfzą + chciał iednak podczas modlić fig w obecności Uczniow fwo- 
ich, aby ich nauczył i infzych Chrześcianow , iako fię modlić maig 
Podziękuy Zbńwicielowi zá te dobroć i miłość, z (ktorą raczył 
fkłonić fig do nalzey fľábošci, 4 ftátecznie poitanow naślądować przys 
kľádu, ktoryc zeftąwił. ń É (Eg 
2. Uważ, iákim fpofobem, i z iakim przygotowaniem „Chryftus 
modlił fie do Boga Oycáj podniof oczy fwoie ku:Niebu ná znik hay. 
doikonálízey pilności, ktorą miał w modlitwie; kleká? pofpolicie náko- 
láná, i czáfem ná ziemie padźł ( iako mowią SS. Ewángeliftovie ) áby 
oświadczył naywyżfzy refpekt, ktory oddawał ; Oycu fwoiemu Nie 
bie kiemu R ; ; i j ; 
A ieżeli Syn przyrodzony Borki, ktoty ieft mu rowny we wizy- 
ftkich iego Bofkich dofkonáfošciách, mowi do Oycá fwoiego z ták wiel- 
- kim uniżeniem famego fiebie, coż má cynić fuzá niepožyteczny,álbo iaki 
zamyf mieć må mizerny grześnik, w teh ezás , gdy fię ftawi przed 
tym Bolkim Majeítátem. . Uczyń pilną reflexyą nád tym punktem, kto- 
ry ief bardzo potrzebny, myśl nieco, z láka pilnością, i zińką poko- 
rą wnętrzną i zewnętrzną mólz pokazać fię w obecności Bolkiey, gdy 
mu ofidruiefz modlitwy twoie. ` Sk UŁ ; 
3 Uwáz, że Chryftus trzymaiąc ták oczy podniefione ku Niebu , 
háżywá Boga tym fodkim imiehiem , Oyczej áby has nauczył, że wna- 
fzych modlitwach "mámy złączyć z wnętrzną pokorą, dofkonałą ufność 
w lego nięfkończoney dobroci; i dlá tego tenże Zbawiciel nauczaiąc A+ 
poftołow fwoich, 4 w ich ofobie wfzyitkich wiernych modlić (ie, rzekł 
Am, aby poczynali modlitwę przez tę fowá: Qycze nófz, ktorys iet w 
niebiefiech; iakoby daiąc im znać, že maią mowić do Boga, láko Syn 
do Oycá nayłafkawfzego ; tak dalece, áby miłość nieumniey(zálá czci, 
á część w niczym nie przefzkádzaťá ufności fynowfkiey, ktorá eft po- 
winna tey miłości, bárdziey niž oycowikiey ktorą mä przeciwko nam. 
Mysl tedy, gdy fię fpofobifz na modlitwę, že ten, przed ktore- 
go idziefz, ieft Bog i Ociec twoy; ty zás uwáž, kto iefteś, i láko mo- 
wlíz do takiego Oycą , i do takiego Pand. 
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Ná Wtorek. Dni Krzyżowych. 
Kto 
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Kto ief z was, ktory maiąc przyiacielć , poydzie do 
miego w połnocy, áby go profit o pożyczenie — 
m S. Łuk. w Rozdz; 11: 


I. UYáz fkłonność i łafkawość „przedziwną 'Syna Bofkiego, ktory zá. 
żywą podobieńftwa pofpolitego człowieka iednego, ktory udáje 
„ię do przyiàcielá fwego w potrzebie, abyśmy lepiey poznali, iak wielką 
ieft miłość iego przeciwko nam, i z ińką ufnością mámy fię udźwóć 
do niego w potrzebách nafzych. í 
- Jett iednák tá roznicá, že przýiaciele świata tego, nie maja ftáte- 
:€2HO$ci wsich przyiáżni, ofobliwie, gdy imidzie o ich intrefľ, ale Zbawiciel 
umiłował nas áž do śmierci, i nie załował .oftatniey krople krwie dlá 
„zbawienią nafzego. - 

Uznay, ják wielki mafz obowiązek zá tę miłość Boga Zbawiciela; 
patrz jaką wdzięczność chcefz mu zá to oddńć. 
| 2. Uważ, że ten człowiek pofzedłfzy wpoľnocy profić przviácielá 
„o ratunek, znalaf „drzwi zamknięte, 4 iednák nie przeftaiąc kołatać i 
profic, otrzymał ta, czego pragnął. Zápráwde.drzwi niebiefkie fa o- 
twárte we dnie i w nocy nafzym modlitwom: zawfze wd'ięcznym jefte. 
śmy gościem u Bogá, gdy profięmy o ratunek miłofieśdzia , byle toby- 
Ao z fercem dobrze przydpofobionym. UPON 
s. Jeżeli czafem nie wyfuchywa cię ták prędko iako pragniefz, ie- 
żeli odwłoczy dáć ci fkutku modlitwy, nie mafz dla, tego tracić fercą , 
dle trwać w modlitwie ztą ftąteczną ufnością, że ieżeli odwłacza wy- 
fłuchać cię, czyni to, by cię uczynił godnym przez twoię trwałość , 
do odebrania więcey, aniżeli ge profifz, Albo infzą rzecz lepfzą, niżeli 
left ta, o ktorą profifz. 

3. Uwśż ikuteczność trwałości w modlitwie przeciwko tym nawet, 
ktorzy nie maig żadney woli dać to, o co ich profzą, láko był ten zły 
fedzia , o ktorym mowią w Ewángelii, ktory lubo nie miał žádney bo“ 
lážni Božey áni ludzkiey, nie zániechňť iednák uczynić fprawiedliwości 
ubogiey wdowie, dla tego tylke, że przychodziłą codzień trofzezáč go, 
1 profząc O to. A ieżeli ta trwałość má tak wiele inocy przeciwko zły M 
czegoz nie dokáže u tego, ktory jeft dobrym przez iitotę? i ktory nie- 
fkończenie więcey má dobry woli udzielić nam dárow i łafk fwoich ; 
ániželi my mámy go profić o nie., Wzbudź 


bbo . Medytacje, | dE 

'Wzbudż nadzieję twoię w Bogu, uwážaigc ten ftrumieň hiewy- 
«czerpany dobroci, ktory ieft w nim? nie przeftay przez wízyftkie dni 
„życia twego ofiarówść mu modlitwy twoie Z pokorą; miłością i ufho- 
Šią, bo to ieft naywyžízy fpofob do otrzymania Tafki jego, il pomnoże- 
nia oney, ofobliwie tey, ktora ieft darem. nayprzednieyfzym , to ieft 


trwałość áz do koncá. 


A 
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Ná Srzode Dni Krzyżowych. 


Gdy dziecie iákie profi o chleb z was ktorego, ktory 
- dego iefi oycem, czyli miófo chlebá dá mu kamień. 


w. Buk: w Rozdz. 11. 
1. [Va „ ják wielkie było pragnienie Chryftufowe, ktore miał: áby 
nas utwierdził w ufności, ktorą mieć mamy w niefkoňczoney do- 
broci iego, ponieważ zázywá. dla tego rácyi tak mocnych i prze-« 
konywaiących: | l ; 
Rozwáz dobrze tę, ktorá ieft wyrázoná w tych Howách rozmyslá“ 
nia. „Jeft to Bog ktory mowi, i ktory aby cie wezwał do mienią u-' 
fności w nim, pckázuječ, ze iezeli oyciec, lubo zły iniecnotliwy nie daie 
nigdy kamienia dziecięciu fvoiemu , ktorego profio chleb „iako tym bár- 
dziey Oyciec Niebiefki, ktory left miefkończenie dobrym, dóć rzeczy 
dobre o ktore go będziefz profič. f 
` Mierzyzie temu? jezeli wierzyfz, gdziefz left dofkon4ła ufność? do 
ktorey wiárá ta obowięzuiejcię, abyś ią miał przeciwko temu Bogu 
miłofierdzią 1 niefkończoney miłości. 

2. Uwáz, ze Bog ieft tak dobry., “ze nie kobtehtnie fig dać nam 
rzeczy dobre i zbawienne o ktorego profiemy, ále częftokroć dale nám 
je, lubo niemyslemy o nie profić; 4 co iefzcze więkfzą, dale nam czę- 
fto, lubo'ich iefteśmy bardzo: niegodni. , 

Pomysl nieco, ják wiele rázy, ten Oyciec mifofierdziá z tobą fię ták 
obfzedł ! ják wiele náthnieniá i 4ąfk udzielił ci, ktorych odebrac niez4- 
fłużyłeś. Proś gońby nie uftawał w fkutkach miłofierdzia fwego, nie 
maiae względu na grzechy twoje i ná niegodność, „Ale ná famę dobroć 
-i midose. ZER: 

3. waż, 
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3. Uważ, co Boga przywodzi do tego! áby nam był tak łatkawy: 
bo mámy Obronicielá w Niebie, iáko mowi S: Apoftoł u Oycá Niebie- 
fkiego, 4 ten Obronicieljnie jeft kto infzy, tylko Chryftus, ktory dał fię 
ną ubłaganie zá grzechy náfze, á nietylko, zá ináfze grzechy, dle i zá 
grzechy całego: świata. 
Złóż tedy fprawy twoie w ręce Obrońcy tego: á proś go, 4by głos 
krwi iego, ktorą lepiey mowi niż ktew „Abla, profil dlá ciebie o niłolier 
dzie i łafkę. 


MEDY TA ONA 
Ná Wniebowftapienie Póńfkie. 
JEZUS podniożfzy ręce fivoie, i dáwfzy bľogoftá- 
— wietńtwo Uczniom fwoim, wftgpit do Niebá. 
m $. Buk. w Rozdz. 24. 


Fe U” że ten dzień tak !pożądiny przyfzedł(zy, w ktory 
Syn Bogá miał wftąpić z trynmfem do. Niebá, i ofiągnąć 
kroleftwo (woie, pokazał (ie oftatni raz ná gotze Oliwneý Us 
czniom fwoim bliíko Jeruzalem, gdzie ponowiwlzy ubefpie- 
czenia miłości; ktorą miał przeciwko nim, i przeciwko całe» 
mu Kościołowi (woiemu, podnio ręce fwoie i dał im , błogo» 
fławieńltwa fwoie.: i ; 
Przyłącz fię duchem do liczby tey gromady świętey, A us 
padízy pokornie ná zięmię, pokłoniwfzy fię Zbáwicielowi, proś 
go, áby čie przypuścił do uczeftnictwa tego pożądanego błogoftawinitwa. 
Pomniy: że w JEZUSIE Chryftufie, i przez JEZUSA Chryftufa, oyciec Nie” 
biefki wylał na fwoich wiernych, i codżiennię wylewa wfzelkie blogofľa: 
wieńftwą duchowne i niebiefkie. 

„ 2: Uważ, tako Chryftus pożegnawfzy nákoniec nayświętfzą Matkę 
fwoię, i wfzyftkich ukochanych Apoftofow i Uczniow fwoich, gdy ciało 
icgo święte poczęło ze wfzyftkich ftron wydawac promienie chwały, po- 
czął podnofić fie od ziemie, i z Maieftatem cále Bofkim, począł poftepo- 
wác ku Niebu, za ktorym śzli wfzyfcy Pátryárchovie i infze święte ofoby» 
ktore był wyfwobodził z otchłóni, i niefkończona liczbą Aniofow i dú- 
Chow Niebiefkich. 

Pomyśl nieco, iákie było zadumnienie Nayświętfzey Pánny, gidas 
yna 
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Syna swego w tym"ftanie chwały i Móieftatu; ikietakże byžy myśli Ax 
poftołow i Uczniw, widzac cuda tego tryutsfu. O jáko mowić inogli 
"že wízyftkie prożne pompy i zwierzchne okdzałości nie nie fa, tylko! 
błotem i śmieciami w porownaniu wielmoznosči Krolá Niebiefkiego: 
lecz idkie. wefele i radość uczuli w fercách fwych, widząc Odkupicielá 
wchodzącego: do! wefela, i efiągaiącego kroleftwosíweie wieczne; lákie 
chwały 1 winfzowánia oddawali mu, będąc há tey, S. gorze. ` 
(Wnidz w ich zamyfy ,4 idź zá JEZUSEM tryumfuigcym ze wfzy- 
ftkiemi nayświętfzemi checiámi wfpoł uwefelenia, džiek czynienia, i mi- 
łośći, ktorą cie: nátchnie: Duch iego $.- 

9. Uważ, ińko Apoftółowie i Uczniowie patrząc wzgorę ná Mi- 
itrzá fwego wftępuiącego do Nieba, ukonteńtowawizy dobroć iegojoczy ich 
ták wdzięcznym cudowifkiem, ná: koniec piękny i lány obłok, láko we 
tryumfalny zemknął im z oezu to S. objektum.. H 
i Adorty znowu Zbáwicielá w tym ftanie tryumfu, idż zá him oczy- 
| m4 wiáry, aż do tronu chwały „4 proś go, aby nigdy nie dopufzczał, - 

abyć obłok niedowiśrfiwa, albo nienabozeňítwa przefzkadzać miał do 
poznania go i miłowśnia, iśko chce być poznanym i miłowanymy 


MEDYTACIA 
Nå Piątek. 
Pan JEZUS wfąpił do Niebá, i uśiadł ná prá- 
i wicy Oycá fwego. 
w Se Márká w Rozdz: 16, 


1. T]Waž, iakie było wefzcie tryumfuiące Chryftufa do Niebá , ziak 
wielką wfpźniałośćią był przyięty do kroleftwá chwały, co zá 
pieśni chwały śpiewane były ha cześć lego , które czci yły mu od- 
dane od wfzyftkich xiažat dworu niebielkicpo o 0, 7 
O iako wfzyftkie pompy, i prožne okazáłości żiemikić fą małą 
rzeczą w porownaniu chwały. kroleftwá niebiefkiego, 4 ieżeli prawda, 
co mowi Apoftol: że oko nigdy nie widziśło, śni ucho fyfzálo, áni 
ferce ludzkie nie może poiąć rzeczy tych, ktore Bog nágotowál tym , 
ktorzy go miłuią, i ktorzy mu wiernie fuza; ktore wielkości i bogá- 
ctwá rozumieć możemy; ktorych Oyciec Niebicíki zażył na w Niebo- 
wftąpienie fwoiego iedynego i ukochanego Sylió, RO obaj 
V: Sihidžciefz 
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Wynidžciež tedy corki Syońfkie, dufze wierne, podnieščié myśli 
wafże z zięmie, á obaczcie tego Bofkiego Salomona, Krolá fpokoynego 
ž korena, ktorą go Ociec ukoronował w dzien lego tryumfu i wefelą, 

2 Úwaz, jako w fpaniałości Nieba ią bardzo rozne od brożnych 
pomp žietnfkich , bo te żiemikie przemiiają, 1 predko fig koficzą, á czę 
fto po: wefelu trafią fię frafunek ifmutek: ale w Niebie wfzyftkie rze- 
czy fą fľateczne i trwájace, i tryumf Chryftufow nie trwał tylko przez 
jeden dzień, ale trwa iefzcze, i trwáč będzie ná. wieki: iego chwałą i 
Kroleftwo nie bedžie miało końca. 

Pokłon odday Krolowi temu, w tym flánie chwały wieczhey ; 
mow na chwalę iego z duchami niebiefkiemi: Baranek ktory był ząbis 
ty, godżien odebrać honory chwałę, wychwalenie i błogofławieńftwo z 
Pôgárdz nieftótecznością swiátá, á wzdychay do tega miefzkania, chwały 
40 tey fzczęśliwey wieczności, do ktorey JEZUS otworzył ci bramę; 
gdzie nie máfz więcey odmiány „Ani odmienności, Ale wfzyftkie dobra 
tám fg w wieczney, i nieodmieney stateczności. ; 5 

3: Uważ, że Swięto w Nieboftapieniá Pańfkiego ma to ofobliwie, 
że infze taiemnice życia iego, śinierci, i Zmartwychwftánia fą fkoń- 
czone, i wypełnione; Ale taiemnica w Niebowftąpienia trwa iefzcze , 
i #toczyftosé Tego wefzčia nie uftáje záwfze w Niebie ; bo iak wiele ieft 
dutz SS. ktorez tego žyciá wychodząc. do Nieba (wchodzą, tak wiele 
Ghryftus w Niebowftepujacy "ma afiftencyi tryumfu fwoiego; iktory 
nie kończy fię Aż z fkończęniem šwiatá. | 5 

p  Wfpol ráduy fez temi dufzánii błogofiawionemi , ktore przydźły, 
A zydaią codzień ozdoby temu tryumfowi Chryftulowemuj pragniy 
być. z ich liczby, Apátrz, ná jaką odwagę „mafz fię zdobywać: abys té» 
go był godzien. > 


MEDYTACYA 
Ná Sobote. 


Apofołowie, i Uczniowie część oddawjzy Chryfiie 
Jowi, wroćili fe do Jeruzalem z wielkim wejelem, 
i byli Zá [ze w Kościele, chwaląc i błogofid= 
-> iwige. Bogó, | | 

" S. Luk. w Rozd, 24, 

Kk 1. Uaz, 
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i FTWaż, iako Apoftołowie i Uczniowie nie widząc Miftrzá fwego: 

lecz tylko obłok, ktory go porwał z oczaich, ná žiemie padli, i 
znowu oddali mu naywyžíza cześć, całuiąc slády nog iego, ktore były 
zoftáľy nażięmi, a potym powročili fig do Jeruzalem, málac ferce ná- 
pełnione świętym wefelem i radością. ` 

Jákos z nimi pofzedł w duchu na tę gorę Oliwną, tak idz zá nimi 
powrącdiąc do Jeruzalem; 4 naucz fięz ich przykładu, co maíz czynić» 
gdy Bog udźielici iákiey łźfki, albo jakiey pociechy duchowney; to 
ieft, abyś udał fię z nową żariwością ná ufľuge, ktorą mu chcefz oddác. 

2. Uwaž, że to wefele Apoftołow, pochodziło z wie!kiey miłości, 
ktorą mieli przeciwko Chryftufowi, będąc nieporownónie rádofnemi, i 
kontentnieyfzemi z iego wielkości, i z iego chwały, ániželi z iakiego nay- 
flawniefzego dobrá, ktoreby ich potkać mogło, przekładaiąe nádewfzyftko, 
nawet i nád własny żywot, interefs Zbawicielą, 

O iako ieft omale takowych! ktorzy wchodzą w fentyment Swie- 
tych Apoftołow; i iako fowa Pawła S. fą prawdžiwe , ktory mowi: že 
wizyfcy włatnego fzukaią interefľu, 4 nie interefľu Chryftuľowego. 

„ , Poráchuy fiez fobą. przypátrz fię co naybárdziey miękczy ferce two- 
ie, 1€z6go naybárdžiey pragniefz; czy pragniefzze, Aby ;Chryftus był - 
chwalony, iáby był co raz tym bardziey poznawány, kochány, i odbie- 
rad winne pofłufzeńftwo i ufługę; co zá radość czujefz? gdy uwažafz 
. Zbáwicielá w chwale lego: ofiáruy m1 ferce twvie profząc, aby ie nápež- 
nid áfektámi, ktore mu f4 nayprzyiemnieyfze. | x 

3, Uważ, že po w Niebowitavieniu Syná Bożego, Swieči Apofto- 
łowie i Uczniowie Pańfcy, prawie záwfze zoítawáli w Kościele; chya- 
ląc i bľogofľáwiac Bogi: z czego fie mafz nauczyć, iż nayprzednieyfzy 
owoc, ktory mafz zebrać z rozmyślania o tey taiemnicy; ieft, wżiąśćprzed 
fig nową rezolucyg, udać fię do modlitwy i medytacyi, aby przez te: 
ipofob podnośiłeś częściey i dofkonaley umył fwoy ku mieyfcu, na kto 
re Pan JEZUS wítapil, i byś zá nim fzedł áfektem i myślą, poki nie 
doftąpilz tego fzczęścia, iść zá him fkutecznie. : 

W ięc poftanow ufiebie, uczęfzczać dotego świętego exercycyum 
2 gorętfzym áfektem, i piinieyfzą wiernością, aniżeli przed tym czye 
nił: proś tego S, Zbawiciela o ratunek łafki iego, ktorey abyś doftąpił 
łatwiey i hoyniey, proś o przyczynę Nóayświętfzey jego Mátki, kto. 
rá trzyma „w naydolkonálízym i naywyżfzym ftopniu ducha modlitwy; 
pros ieyabyc otrzymała tegoż iakie uczęitnictwo. 
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MEDYTACYA 


[Ná Niedźielę Oktiwy w Niebowftąpienia 
Pańlkiego. 


Gdy Duch prawdy, ktory pochodzi od Oycó, i ktore» 
80, ia wąm posle „ przyidżie, będźie świadczył 
i 0. mnie. 


év 


v S. Jana w Rozd. 15. 


r De wielką ślepotę Zydow, ktorzy po ták wielu proroctwach, ktore 
opowiadały przyiście Syna Bozego; po świadectwie, ktore jan S. 
Chrzciciel © tymim był dał, fyfzawizy fame ffowá dafki, ktore po- 
chodziły z uft tego S: Meffyafza, i widžiawfzy wielkie cudá przez niego u 
czynione dla utvierdzeniá náuki iego, to wfzyftko iednák nie dofyć było 
ná przekonźnie ich. niedowiárftwá, potrzeba było, aby Zbawiciel fzukał 
infzego świadectwa, na obiásnienie ich rozuinew, i ná náwrocenie ferc ich. 
Zśdziwuy fię ták wielkiey ślepocie, śle zádziwuy fig uniłośierdziu 
y dobroci Chryftufowey, ktory iniśfto tego, coby miał opuścić tych 
nędznych, fzuka nowych fpofobow do náwrocenia onych. Proś Zbáwi- 
cielą.tego, ábyc dał ferce poietliwe do wierzenia dofkonále wfzelkiey: 
prawdy, ktorey cię uczy przez Kościoł fwoy, i abyś wiernie fzedł za nat- 
chnieniem Ducha Świętego. : 

2. Uważ, že Chryftus obiecuiąc Ducha fwego Świętego, ná obias- 
nienie rozumow ludzkich, i náwrecenie ich woly; powláda im o dwoch 
wdafnościach tego Ducha Bofkiego, ktore fa bardzo zgodne do wykonśnią 
tych dwoch fkutkow. Mowi, że ieft Duchem prawdy, ize ieft Parakiet, 
to ieft pociefzyciel iáko tedy Duch prawdy, oświeca i uczy: iiako po- 
ciefzyciel, rozrządza wdzięcznie ferca przez łalkę fwoje, śby inas wy 
fwobodżił znędzy i čiezkicy niewoly grzechu, awprowądzid do wolno 
ści fynow Bofkich. 

Myśl, iak wiele rázy byłeś poprzedzcny światłem Ducha S. ják 
wiele rázy uczułeś fodkcści iego ł4fki: wfiydź fe, zes ták byd nie 
wdzięczny iego dobroci, a poftanow lepiey czynić na potym. 

3. Uwaz, żę Duch S. dáje świadectwo o Chryftufie, ile oświeca 
K ka wnetrznie 


7 
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vhetrznie ducha nóafzego, i wzbudza nas do wierzenia wiarą żywą 
wfzyftkiey prawdy Ewángeliey Chryftufowey, i śbyśmy rządzili fprawy 
náľze według uttaw i przykľádow famegoż Chryftufa. ~ 

Ale że swiátłá ite łifki, zoftawuią nas w dofkonałey wólności, h4- . 
sládowác „onych, albo ie.odrzućjć; trafia fię częfto, ze przez fkrytą prze. 
wrotność ludzie bátdžiey kochśią čiemnosci, niżeli śwśtłośći, 1 bira 
dziey trzymáią fię duchá bled 1 lłamftwa, źniżeli Duchá prawdy, 
„ „ Obrzydž fobie ten nieporządek, ftrzeż fie, śbyś tegoż nieczynil, 
i aby. fie nigdy mie trófiło iść Táczey zá włafną wolą (woi, Anizeli 
zá natchnieniem Ducha S.i abyś nie przenośił irozfądku twego, nad rož 
fądki tych, ktorych Bog poftónowił, aby tobą rządzili. 


MEDITACYTA 
Ná Foniedžiátek. > 


Iwy tókże, ktorzy od początku byliście ze mną» 
-_ będziecie świódkómi o mnie. zł 
m S. Jana w Rozd, rý. 


1. Waz, lák wielkie było fzczęście Aroftoľow, że byli: powołdni, od 
„ ~ Chryftufa, i że mieli ten honor, być w towarzyftwie jego, we wfzyft 
kich drogách, i we wfzyftkich pracach, ktore ponosi? fpráwulgc odku- 
pienie swiata, Jak wiele fafk i błogofławieńftw. odebrali w tym S. towá- 
rzyftwie, iąk wiele zbawiennych náuk było im danych, przez tegoż . 
Zbawiciela, i4k wiele fow mowił im należących do żywota wiecznego? 
to prawdą, iz niemafz tey pociechy , być tym fpofobem w towárzyftwie 
z JEZUSEM, iednák na tobie nalezy, Abyś czefto był ztowárzyfzony, 
1 abyś był uc eítnikiem tychże łafk, lubo fpołkuiąc fig Z nim przez mo- 
dlitwę, lubo przyimuiac go w naysvwietízym Sakramencie, lubo chodząc 
w lego Bofkicy obecności, albo, czyniąc wfzyttko, co. czynifz z miłości 
przeciwko niemu, ábyš mu fie" podobał i iego wielbił. 
2. Uważ miłość i odwagę, z ktora Apoftołowie dawali świadectwo 
o Boftwie Chryftuľovym, i o wfzyftkich prawdach iego Ewángeliy ják 
wiele prac zázyli dla tego, iak wiele prześladowania cierpieli, 4 to wizyft 
ko nietylko ich nie odróziła ód záczetégo zamyfłu, śle 1 owfzem czynili 
to Z radością, gdy trafila fię (lm iśką cierpieć okazya zá honori miłość 
tak do brega Miftrzá, „0 iako 


l 
( 
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O iáko daleki iefteś od tego Ducha Apoftolfkiego! ponieważ częfto 
„mały wzgląd ludzki, jedná lekka trudność, iedno fľábe fprzeciwienie fię, 
„odwodźicię od tego uczynku, przez ktory, mogłbyś chwalić Bogå. Proś 
tych wielkich Swigtych, ábyč otrzýmáli iąką ifkierke tey żarliwości, 
ktorą oni byli na pełnięni. 

3. Uwaž, że nietylko dalęmy świadectwo o Chryftuśie, gdy go wy- 
Z1awamy przed tyrśnami, albo gdy opowińdamy iego prawdę niewier 
nym, śle też, gdy wiernie fłużemy mu w Kościele, i gdy itaramy fig, aby 
był uezczony, miłowany od wfzýftkich, i aby mu kázdy fłużył, i powin 
ne oddawał pofłufzeńftwo. 

„ Pomyśl nieco, iaką pociechę będzie miśłą 'dufza świątobliwa jw teh 
czaś, gdy oddawfzy świadectwo wierne przez całe zycie fwoie o Chry= 
ftusie, tak owy iako i uczynkami; ufłylzy i że Zbawiciej dą wzáiemnie 
świadectwo przed Oycem fwoim niebiefkim, i przed wfzyftkiemi fwo- 
iemi Aniołami 0 iey wierności, i otym wfzyftkim, co uczynił, i ucier- 
piśła dla iego miłości i #užby. Patrz co chcefz czynić, abyś był uczęft= 
nikiem tego fzczęścia : iąkim fpofobem chcefz dać świądectwa 9 Chrý-- 
ftulie, byś go obowiązał, aby tež on dał świadectwo o tobie. 


MEDY KACYA 


„Ná Wtorek. 
Opowiedžiatení wąm wfzyfikie rzeczy, ábyšcie nie: 


byli zgorfzeni. 
u S. Sano w Rozd. 15. 


1. s. że tiietyľko Zydži, i insi fllewierki, Źle teżi wiele Chrze- 

ścińnow zgorfzyło fię w JEZUSIE Chryftusie; to: ieft, ze da 
złey dylpozycycy ferca ich Zbawiciel, ktory ieft kamieniem wegiel- 
nym i gruntownym zbáwienia wiecznego, ielt im kamieniem zgorize- 
nią i okdzyą więkfzey ruiny: i owfzem pokora Chryftufowa, left przy 
czyną zgorfzenia pyfznym i wyniofłym; lego uboftyo łakomyun; życie 
cierpliwe 1 męką, rofkośnikom. 

Strzeż fię, abyś nie był zliczby tyeh, á ieżelibyś uczuł przeciw= 
ność álbo fłabość w ćwiczeniu fię w tey: cnocie, w ktorey JEZUS Chry 
ftus fig cwiczył, i ktoreyći zoftawił przykład, upokarzay fię, 4 uday 
fię do dobroci Zbawiciela, profząc go, dby Cię ratował dafką fwoią. 

2, Uwą2, 
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9. Uważ, že: iefzcze fa insi Chrzešciánie, -ktorzy lubo prágna - 
cnoty, iednak goríza fię w dobrych uczyrkach w:ktorych fe cwiczą, 
w ten czas, gdy w nich znayduią iaką przeciwnóść, láka wzgárde, albo 
infze przeciwności cierpią od blizniego; bo częfto dla tego uftawaią w 
dobrym, ktore byli zaczęli, ślbo dźią fig uwodżić gniewem, nie cier- 
pliwością, i oddalehiem fię od tych, którzy im dokuczdią. 904 
| Patrz, ieżeli nie czyniłz tak, ż uwaz pod jaką kohdycyą oddažeé 
fię JEZUSOWI Chryftutovi, czy dla tego, áby cię świat chwalił z tych 
dobrych uczynkow, ktorych nało czynifz? wipon niy fobie flowá Pá- 
e. S. gdybym fig podoba? ledżiom., nie byłbym więcey fugą JEZUSA 
Iryftufa. 

i 3. Uważ, że fpofob bardzo zbawienny ná uzbrojenie fię przeciwko 
tey fłabości, i ná uchronienie fię tego zgórizenia; jeft, dobrze nauczyć 
fię, i poiąć fowá Chryfufowe zawarte w Ewángelicy ; bo to fa fowá 
zywota wiecznego, ktore máig; moc ofcbliwą. ozywiáč i un.acnidć du» 


fze w drodze zbawienia. ji i * 
Czytay tedy,-i rozimyšlay te Bofkie flowá duchem wiary: pod- 


day rozum twoy prawdżie i uftáwom, ktorych uczy, záwežmiy znowu 
nowe prághienie w nich fię ćwiczyć dobrze, 4 doznafz ná dobie fa- 
mym fkutku tego, co rzekł Chryftus: Jeżeli kto chowa. Rowá. mole, 
nie fkofztuie nigdy smierci.. 


MEDY. 1L A UT A. s 
Ná Srzode. 
Wyrzucóć was będą z fwoich Synágog s i przyidzie 
godžiná, w ktorą či, ktorzy was zóbiią, rozumieć 
będą, że uftugę oddóią Bogu. 


u S. Fand w Rozd. 16. 


1. Waż, že co Zydzi uczyhii względem Uczniow Chryftufowych, 

świat nie przeftaie czynić tegoż przeciwko tym, ktorzy ftáráia 
czynić fię fwyd wiernie Zbawicielowi, cenzuruią ich fprawy, nášmie 
waią fię z ich nabozenftvá, potepiála ich intencye, przefzkadzála ich 


dobrym zan yfom, gźrdzą nimi, i czefto onych hanbią i prześladnią; 
lecz im fuzą  fiowa Chryśtufowe; „będziecie błogofiawionemi, gdy lu- 
dzie zle 
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„dzie zle o was mowić będą, gdy wami pogárdza, i będą was prześla- 
dowáč dla miłości moiey, i dla tego, że uśiłuiecie fuzyc „mi, wefelcie 
fię i ráduycie wten dzień, wktory wam fię to przydá , bo wáfzá nad. 
grodá ieft wielka w Niebie. > í 
Pátrz, ieżeli to do ciebie Chryftus mowi, proś go o łafkę ábyś był 
wiernym we wfzyftkich okázyach, gdy cokolwiek świat będzie mowił 
albo czynił przeciwko tobie, i dbyś trwał w tey wierności 4ż do smier- 
Gi, abyś był godnym korony żywota. | 

2. Uwaž że lubo Zydzi, i inf niewierhi, ktorzy prześladowali i 

zábiiali Apoftoľow , rozumieli, że fię przyfuzowali Bogu; to iednak 
fałfzywe. rozumienie nie wymawiąło ich, dla tego, że mogli i powinni 
byli fuchác, i wierzyć prawdzie, ktorá im była obiáwiona, i poddáč fig 
prawu Chryftufowemu. 
5 Naucz fię z tad, że tie mafz nieuwaznie iść zd wWziufzetllem wł- 
{ney zárliwošci , áni ganić i cenfurować lekkomyślnie tych ,-ktorzy nie 
idą zá ráda twoią; ale uważay, i waż rzeczy przed Bogiem, i fądź one 
záwfze , nie według twoich fkłonności i ofobliwege rozrzadzeniá, ále we- 
dług rozumienia Kościoła i uftaw #wangelii Chryftufowey. 

_3. Uwąż, że lubo Apoftołowie wiedzieli dobrze, że ci, ktorzy ieh 
prześladowali , czynili to z fałfzywey zśrliwości; nie turbowali fię dlá te- 
go, i nie byli mniey mocnemi i ftątecznemi w wyznániu imienia Chry- 
ftufowero+ j 

I tak lubo ofoby światowe biorą czáľem iakie piękne pretexty á- 
by cię odwiodły od ćwiczenia fię w iakim dobrym uczynku , nie trze- 
bá dla tego ultáwác , śni opufzác ufugi, ktorey Bog od ciebie wycią- 
ga, i którąś odważył fię mu uczynić. 4 
~  Pomniy, ze fzáťan przemienia fię w Anioła świątłości; i dla tego- 
pros Boga, nie tylko o moc, śbyś nie uftąpił przeciwnościom i przeslá- 
dowanioin ktoreč fię trafić mogą w fuzbie iego, ale tez proś o ducha 
mądrości i rozeznania, abyś nie był ofzukany pięknemi pretextámi fał- 
fzywem widokiem dobrego , ktorych diabať, i świat zázywaig „aby: cię 
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MEDYTACYA 
Ná Czwartek. 


Będą wam czynić te wfzyjtkie rzeczy dlá tego , że 


nie poználi áni Oycá mego , áni mnie. 
w S. Jana w Rozd: 15. 


DTO Medytacye, 
de Hr | Waz że ledná z nayprzednieyfzych przyczyn wfzyftkich tych 
sú nieporzadkow i grzechow , ktorych fię dopufzezaia ludzie; jeft 
niedoftatek poznania Boga, 4 ten niedoftatek znayduie fie nie tylko 
między niewiernemi, śle też między, Chrześcianinami. 
© O iáko wiele ieft tych! ktorym fufznie mogłoby fię mowić to, co 
mowią Chryftus Saniśritanom z, że kdániali fię temu kogo nie znali: bo 
gdyby. poználi iako trzeba. moc. niefkończoną Boga, ktory nie możemy 
fprzeciwić. fię; iego nie poleta mądrość, przed ktorą nic fię zakryć nie 
moze ; lego. fprawiedliwość bardzo dofkonałą i bardzo furową, ze nie 

-pominie zadnego grzechu. bez karania; bez wątpienia , żeby żyli i Ipráwo-. 

sú WAli fig lepiey, aniżeli: czynią- —, 

Fros Bogá o światło, śbyś go dobrze poznał, ktory chce być po” ` 
zhánym od ciebie , i. o Táfke,. abys. dobrze użył tego poznania, 

2.. Uwaž, że ten: niedoftatek» nieuznániá. Boga, ktory znayduiefie w 
Chrześcianach,. pochodzi pofpolicie. z mánkámentu uwagi rzeczy Bofkich 
przyldadamy ták rozum nófz i mysli do rzeczy powierzchownych, że 
nie n.yślemy nic o Bogu, álbo iezeli o nim myslemy, to tylko lekko, 
niechcac. przeniknęc prawdy ktorey naucza Ewangelia. 

©. iako fufznie mowił Prorek!.ze ziemiá wfzyftką była znifzczona, 
dlá tego, -ze. nie było: nikogo y ktoby. wHed?w fiebie. famego, i ktoby 
przyłożył rozumu fwego, aby myślił pilnie o Bogu; 
| Patrz jeżeli "dufzá? twoiá nie ieft iako ziemiá jedná fpuftofzoná, dlá 
małego: twoiego wnętrznego zebrania; á ieżeli tak ieft,, zabierz temu. 

RW) 3. Uwáz, że ieft iefzcze infza.przyczyna, zktorey pochodzi nie- 
„ „doftóteje poznania Boga; á tá ieft zepfowśnie obyczalow, i zły porządek 
>. Życia;. borgrzech zaćmia: rozum, i napełnia go: ciemnościami, ták dale=* 
Muse, że lubo.grzefęnicy nie gubią: wiary, ta iednak wiárá ieft iako umár- 

ła w nich :. jeft. to jedná lampa, ktorá ieft pod korcem; i ták nie trze- 
ba dziwowóć fię..że będąc w ciemnościach „. nie uznawaią świątła. 

„ Wyrzuć z dufze twoiey nie tylkote ciemności grube grzechu śmier 
telnego., dle też nie dopulzc:ay i nayrknieyfzych grzechu, powfzedziego: 
ufiłuy zachować ferce twoie w czyftości,. á pomniy co powiedział Chrys 
ftus; Błogofawieni. fa ci, którzy. maią ezyfte ferce, bo obacza Boga. 


ME DB"ETZAA YA 
Na: Piątek: oś 
Opowiedziałere wąm te rzeczy, óby gdy godziná 
; ! ; prZyi= 
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. ` . PZ O s 4 O 
przyidźie , pommieliście s zela wąm ie OPOWIE 
i 7 z 
azidłem. 
udana w Rozdz: 15 
s Waz, że, aby kto dobrze poia? rozumem fłowa, ktore mowił 
Chryftus, i ktote fa w świętey Ewángelii, nie dofyć one przebie- 
rzec myślą, ale do nich trzeba przyłozyć uwagi i rožimyslániá rozumu, 
i chęci woley, aby wízy.tkie fiły dufze nśfzey w nich były zanurzone, 
tąkdalece , aby z pamięci, i myśli tych fow Bofkich, przyslišmy do fku» 
tku, i do wykonania tego, czego hiducząją. 

Patrz, iakim fpofobem Pan Zbawiciel chce, 4byśmy pamiętali, iw 
rozumie uftánowili to ; co mowi. A 

Patrz, iąko fię fprawuiefz w tey powinności: 4 ieżeli przedtym tę 
flowá Bofkie málo fprawify w dufzy twoiey , zaweżmiyj nową odwagę 
one nd i rozmyśląć z więkfzą pilnością i chęcią, Aniżelis przedtym 
czytat. WARS 

2. Uważ, że wfzyftka zabáwá SS. Apoftľow i Uczniow „Chryftufo* 
wych w wieczerniku: (w ktorym oczekiwáli przyjścia S. Ducha) była, 
przypominać fobie fłowa, ktore ftytzeli) z uft „Miftrzá fwoiego , roziny- 
slác ie i rozważać w fercu fwoiim; rozmawiác fię wefpoł o tych SS. fło-- 
wach, aby fię rofzpálili bárdziey 4 bardziey w iego miłości, i aby fię 
przyfpofobili dofkonaley ná przyięcie Ducha. S. 

Złącz fię chęcią i pragnieniem z tym towárzyftwem, 4 uwolniwfzy 
fię od infzych myśli doczeíhych, przyłoż fię trochę z wiekfza rekole< 
kcyą do modlitwy, do czytania, i do infzych zabaw życia. duchownego 
przez ten krotki czas, przed zeffániem Ducha S. abyś fię nagotował do 
przyjęcia tego Ducha Bofkiego. 

3. Uwáz iż dla odniefieniá pożytku z fow Chryftulowych , wbi- 
wfzy ie fobie w pamięć przez czytánie ich i rozmyślanie, trzebá ie do 
fkutku przywieść; trzeba obáczyc, co ieft w tcbie, 
uką i uftawami w nich zámknionemi 
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„Ná Sobote albo Wigilią Swigteczna. 


Z . 4 Yh e 
Będę profit Oycá moiego, á On.dá wym drugiego 
Fociefzycielá, áby miefzkał wiecznie zwómi, ktory ief 
z 4 IAW AÓ, 6 
Duchem právdy, ktorego Swiát przyiąć nie może 
wś, Fonó w Rozdz: 14. 
1. D iáko Apoftołowie zoftawáli w wieczerniku zamknięci po 
, wftąpieniu Chryftufowym do Niebi, oczekiwaiąc przyiścią Du- 
. cha S. według obietnice, ktora? im był uczynił ; 4 lubo mieli ftateczną 
wiáre, nadzieję befpieczną, że tá obiethicą miała miec {woy fkutek , ie- 
dňák nie zdhiedbali przygotowść fig do tego przez rozne cwiczenią du» 
chowhe , 4 ofobliwie przez trwałość ná modlitwie. A 
Náuez fię z ich przykładu, zebyś fig nágotowať do przyieciá Du- 
cha S. mäťz 'zebrać fig wewnetrz w ofobhości duchowney fercá twoie, 
ge, i udać fię náboznie i trwale do modlitwy, i do rozmyślaniń. 
` „2, Uważ, że przygotowánie potrzebne bardzo do przyjęcia Ducha S. 
jeft, wypreżnić ducha swiátowego, gdyż Chryftus opowiada nam: że 
Świąt nie ieft fpofobirym do odebrania Duchá Świętego. 
Patrz tedy, ieżeli nie zoftdie w tobie cokolwiek ducha fwiatowego, 
ieżeli nie mäťz iakiey wyniofłości fkrytey w fercu twoim, lákiey pozą- 
- dliwości dobr ziemikich, iakiey przychylności do wezáfow i wlálnych 
wygod; a jeżeli znayduiefz w fobie nieco tego ducha, wyrzecz fig lego 
Z calego fercá , á proś JEZUSA o fáfke, áby cię od niego odłączył ná 
zawfze, áby odebráwízy iego Duchá $, miefzkáľ wtobie według fłowa 
iego, wiecznie í 
3. Uwaž, że Apoftołowie i Uczniowie oczekiwaiąc Ducha S. byli 
w towárzyftwie z Przenayświętfzą Máry4 Panną, trwśląc z nia ná mo- 
dlitwie ; 1 bez watpieniá, że mo llitwy tży S. Páni wiele przyłożyły lie 
do pofpiefzeniá przysciá Ducha S, ido otrzymania obfitfzego udzieleniá 
lego łafki. : py ; 7 
s Ztowárzyz fię w duchu z tą Nayświętfzą Panną, á proś ley, Aby 
przez fwoie naygodnieyfze modlitwy i przyczyny dołożyła wfzyftkiego 
Przyfpofobienia, ná ,ktorymci zbywá, abyś był godnym odebrać Dux 
chu Świętego. j MBD Y- 


NÁ tydzień Świąteczny, 
MEDYTACYA 
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Duch S. ktorego moy Oyciec pośle w mie moie, ná- 
uczy wos iprzypommi wjzyjikie rzeczy, ktore wam 
powiedziátem. 


w 5. Fma w Rozdz: rą. 


u U zbyteczhą dobroć i miłość, ktorą Bog wyswiádezyž dziś 
Kościołowi fwoiemu, daiąc mu Ducha S. i miłość fwoię, izle- 
waląc nań zdroy wfzyftkich dárow Niebiefkich. 

Możemy. zaprawdę mówic, że w ten dzień święty Katarakty Nies 
bielkie były otwarte, i że zrzodJá wielkiey przepaści łafk, były láko- 
by przerwane, i że nowy potop miłości rozlał fię po zięmi. 

A potym podobnáz to będzie, aby, dufza twoiá zoftawała zawfze 
iako zięmią fuchá: 4 nie powinienżeś wyftawić fercá fwoiego ná tę rofe 
Niebiefką ? aby było obficie fkropione i nápoicne tą wodą żywą, ktorá 
wynika áż do żywota wiecznego. Pzzyłącz zamylły twoie do zámy- 
flow. Kościcła S. 4 mow z nim: przydz Duchu S. napełniy fercá wier- 
nych twoich, i zapal w nich ogień Swietey miłości twoiey. 

2. Uważ, że Duch S, przylzedfzy do dufze, daie ieg łafke: ufpra- 
wiedliwiaiącą, ktora ieft uczeftnictwem światłości niefkończoney,'i tą 
łafką przyozdąbia ią wfzyftkiemi enotami nńdprzyrodzenemi; ofobliwie 
bogaci ią siedmią dźirąmi nicbiefkiemi, przez ktore czyni ią przyjinú- 
iącą natchnienia, ktoreiey dale. 

O gdybyś uznał godnesč i wagę nieofzácowáha tych dárow Duchą 
S. z láka zarliwością prosilbyš o nie, 4 otrzymawfzy ie, z iaką miłos 
ścią usidowałbyś one zachować i pomnažác. 

3: Uwaz pierwfzy dar Duchá S. ktory ieft, dar mądrości. przez 
ktory zá pomocą swiátľá niebiefkiego pozhawamy, i kofztuiemy z mi- 
łością nayezyftíza rzeczy. Bofkiey: nadprzyrodzone: 

O iako dufza, ktora ma ten dar n ądości, pozlądą na Boga, roža 
nym bardzo fpofobem od tey, ktora ict z pofpolitych Chrześcianow3 
iako przenika bárdziey nauki wielkie, ktorych mądrość Bolka raczydą 
has nauczyć przez Ewangelią - fwoię. 

112 A ieżeli 
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‘Å :leželi mafz Mysli tal nikis i ogołocone 2 wielkości 1 2. dofo 
nałości Bogó, jezeli duch twoy czołgą fię po žiemi, to dla tego, že zá- 
niedbywafz tego diru, zottawuiefz 80 prožno w fercu twoim, álbo po~ 
dobno nie ftárafz fie oň. - ZA 
Waż fobie ten dar, pragniey go, i proś oñ, á otrzymawfzy zácho-. 
wáy go, i zážyi ták, iakoš powinien- | ž , 


MEDYTACYA 


Na Poniedziałek Swiąteczny. 

Świdtło przyfało ná świót, á ludźie bárdžiey umiło- ` 
wali ciemności, niz świótłości. 

i i 4.5. Fond wRozd. 3. 


i. WEG że światłość, ktora przyfzłą ná świąt, ieft Chryftus, praw- 
dziwe Słońce fprawiedliwości; ktory. oświecił ludzi nie tylko. 
kazániámi i naukami, ktore czynił na żiemi, i ktore zoftawił nam] w E- 
wangeliey, ále iefzcze ofobliwiey przez świątło wnętrzne Ducha S. kto- 
rego nam udzielił, aby nasuczynił ápofobnemi poiąć dobrże , i zrozu 
miec prawdy nadprzyrodzone, ktore powinnismy Wierzyć przez wiáre ; 
å to światło wnetrzne, jeft drugim darem Ducha S. ktory zowią darem 
rozumu, bo nam otwiera rozum, i ałątwia nam rozumienie rzeczy, kto- / 
re przewyzfzają fiłę ludzkigo rozumu nafzego, 
Chwal 2, błogofław dobroć Bofką, że ták opatrzył fłabość twoię, i , 
że nagotował či iako pochodnią, áby obiasnił rozum 'twoy w ciemnosci 
_ táleinnic, ktore wierzyć mafz: mow muz Dawidem: o Panie day mi 
teh rozum, á przyłożę (ie: do poznania práwá twoiego, i zśchowam ie z 
całego fercá. ' AE | 
2. Uważ wielkie pożytki, ktore pochodzą dufzy z tego dźru rozumu ;bo 
tym fpofobem Duch S. pokázuje iey codzień wielkie tájemnice wiary ná- 
fzcy, i odkrywa iey zachosc Chrześciańfkiey Religiey; czyni, że pozítawa 
haypięknieyfzy porządek iey, przytym fprawiedliwość i świątobliwość 
drog Bofkich w fporządzeniu wiernych fwoich. Przez. ten dar prości, i 
Ch ktorzy mniey wiadomi fą nauk ludzkich, ftaią fię fpofobnemi nay- 
wyżíze prawdy mądrości Bofkiey zrozumieć, i zawziąć mayświętfze my- 
sli względem Oney. ' i 
* .Nichzę tá uwagą będzie pobudką do nowego poważenią tego za- 
+ A A CNEZO « 
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nego dźru, i dohowey chęci one otrzymać ; mowz Dawidem: o Tánie 
iako fzczęśliwy człowiek, ktorego ty fam nauczafz, i ktorego wnetrznie 
fam uczyfz prawa twego. ©“ i ; 

3. Uważ, že fa > fpofoby nayprzednieyfze do nábyciá obficie /te- 
go świątł4 Bofkiego, itego dáru rozumu. 

Pierwfzy jeft, mieć wiarę proftą, i ducha poddać prawdzie, ktorey 
"Kościoł naucza; bo w tzeczách Bofkich, kto chce ie dobrze zrozumiec, 
trzebą wierzyć; á jáko rzekł Prorok: ieżeli nie wierzycie ińko trzeba 
nie ZYOZUmIiec1e 

Drugi fpofob ieft, upokarzáč fie przed Bogiem z głęboką uniżono- 
ścią fiebie famego ; bo Zbawiciel powiedział w Ewángeliey : że Bog zákry 
wa tálamnice i prawdy fwoie mądrymi woftropnym świąta, -á podoba 
mu fig obiáwiáč one małym i pokornym, 


MEDYTACYA 
Nà Wtorek Świąteczny. 
Ja iefem drzwiómi, ieżeli kto wchodźi prźeze mnie; 
będźie zbówiony, i znaydžie páfwifká. | 
| m S. Foni w Rozd. +0. 


1. [ TWaż, że JEZUS Chryftus ubefpiecza nas temi Rowy: że ieżeli 
tm iefteśniy wiernemi iść iego drogą i fporzadzeniem, Znaydziemy 
przeście łatwe we wfzyftkim tym, co zamyślamy; początek, progres, 
i koniec nafzych £praw będzie ubłogofławiony, 4.nakoniec przyidziemy 
fzczęśliwie do terminu pozadánego Zbawienia nafzego: śle ofobliwa .tru- 
dność jeft, dobrze poznać drogi Zbawicielowe i fpofoby, ktorych zażywa 
do prowadzenia nas nimi; i dla tego, potrzebą nam daru rady, ktory est 
trzeci miedzy darami Duchá S. ktory nam ieft bardzo potrzebny ná 
rozeznanie fporządzenia Bofkiego .od tego, ktore nie jeft od Boga? drog 
pewnych, od drog niebefpiecznych zbawienia,ina zawzięcie odwagi w 
przypadkách, co trzeba czynic, albo,opuścić : co deft potrzebnego mo~ 
wic, albo zámilezeć; zapocząć, Albo dać pokoy. ` 
. O iako ten dar rády ieft bardzo potrzebny teraz! á przecie mále 
ieft takich ofob, ktorzyby fię rządzili duchem rady. Záwežmiy nową 
, chęć nabyć tego daru, ktory ták ieft potrzebny zbawieniu tvoiema, proś 
oň tego, ktory ofobliwie nazwany jeft Aniołem wielkiey rády. 
2. Uwais 
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2: Uważ wielkie pożytki z tego dźru rády: bo! przezeń Duch S. 
nágradza hiedofiatek nafzey. roftropności przyrodzoney; dale nam fpo- 
fob uznania drog proftych, ktore prowad/ą do Boga, i odkrywa: nam, 
chytrości, i fortele cząrtaj obiśśnia trudnosci fumnieniá nái: ego; pro- 
Wádzi nas droga, fpokoyną i befpieczną, 4 nákoniec czyni to, ze przycho 
dziemy do fzezesliwego konca. R AMA 

O jákie fzczęście isć zá. powodem ták zprżyiślącego świśtiń! ale 
iakie niefzczęście dobrowolnie obnażyć fię z niego: 4 coż może naftąpić 
zatym obnazeniem? icżeli nie cien nosé w rozumie, zámiefzánie w niy- 
stach, prędkość w zainyflách, ślepota w uczynkách,á na koniec przeklę- 
ctwo we 'wfzyftkich rzeząch. i 

Páťrz, ná. ktorey drodze iefteś, i zá czyim powodem idziefz, á 
proś Boga z Frorokiem, áby pofłał światło i prawdę fwoię, aby čie pro- 

wadził, i wprowadził do Niebiefkich przybytkow fwoich. 
3. Uwaz, że, śbyś obficie doftąpił daru rády, trzebá záprzeč fg 
roftropności ciała , ktora left nieprzyląciołką Bofką: trzeba mieć fu- 
unienie czyfte od grzechu, ktory zaslepią dufzę: trzeba poftanowić u 
fiebie to, nic wielkiego nie zaczynóć, nie poradźziwfzy fię wprzod Boga 
przez modlitwę, i profić go, abysmy poznali „ ieżeli tomu fię podoba» 
co chcemy czynić , “3 lákim fpofobem chcemy to czynić. 

Mow mù tedy. czefľo z Prorokiem : Panie pokaż mi drogi twoie, 
i naucz mię, ktoreni ściefzkami podobać fię, abym chodżił ; prowadz 
mię prawdą twoią,i náuczay imię, bo ty iefieś Bogiem i Zbawicielem 


O EMEDI TA 
i Ná Srzode Swiąteczną. A 
Tes ktory flucha Oycć moiego, i ktory fiáie fe pog- 

iętliwym tego náuczyé fę, czego on náuczáy 
przychodát do mie. 


u S. Fand, w Rożd, 6. 


i Di fezęście tey dufze, ktora Boga famego ma zá Miftrzá i 
Nsuczyciela, i że fuchá, i uczy fię od niego nauki, ktoralą prowa 

dzi do JEZUSA Zbáwicielá fwego, ktory dla tego nazwany jeft: Madro- 
j > : ścią Zbá- 


Ná tydzień Swiąteczny. : Aii 
«ią zbawienia ; á tey mądrości nabyć nie możemy przez naukę „Ani. przez 
pracą, iako nabywamy infzych umieiętności ludzkich, Ale ieft wlana i 
nátčhniena od Ducha S. ktory przez ten dar mądrości, czyni nas fpofo- 
bnemi ważyć, i fądzić 0 rzeczach wfzyftkich ftworzonych. nie tylko po- 
wierzchownie, według fkłonności álbo afektu, ktory do nich inieć mo-. 
zemy „ nie według pożytku ktory z nich odebrać możemy ; ále profto i 
iedynie dla tego, iz Bogu przynależą, ktory ie ftworzył, przez dobroć 
fwoię, i ktory chce, aby były záwfze kierowane na chwałę iego. 

Patrz, 1 roftrząsniy,. ca zá poftępek uczyniłes w tey f:kole Duchá S. 
czegoś fię nauczył pod Miftrzem tak dobry. ah iako fłufznie obawiać 
fię mafz! abyś niebył jiefzcze z liczby nieumieiętnych w tey nauce 
świętych. ; 

2. Uwáž pożytki i blogoftáwieftvá. ktore z fobą przynośi ten dar 
mądrości ? bo láko przez dar umiejętności dufza fprawiedliwa ielt pod- 
niefioną do poznania rzeczy Bofkicu, ták -przez dar ina drości, ieit [po 
rządzona i Obiásniona, áby czyniłą rozfądek ftáteezny i befpieczny w 
rzeczach ftworzosych, takdalece; ze poznawa fpráwiedliwa ich wagę: 
wie jako bardzo trzeba ie ważyć , iqko ich tna zażyć, do ktorego końca 
mą ie kierować, ityin fpefobem nie dopufzcza fię ofzukać falfzywym 
apdrencyom powierzchownego dobra, ktore fię znáyduie w rzeczách 
światowych. Fałfzywy fplendor bogactw, prożna pompa honorow, ofzu 
kiwálgce“ podniety rolkofzy nie podchodzą oney , gdyz fię zapatruie ná 
wízyftkie rzeczy, iáko fą w prawdzie, á nie w prożności eo pokazują, 

Uczyń teraz reflexyą nád tobą fumym s pátrz, iezeli rozum twoy 
left obiásniony tą świętą umieięthością , ale ftrzeż fig bardzo, Aby świa 
tło, ktore mieć rozumiefz, mexebrócifo fię w ciemnosci zá przypoinniey 
fobie, co powiedział Mędrzec: że wfzelka nauka, albo siła rozumu, któ 
ra mieć rozumieją ludzie, ieft pozna, iężele nie máig umiejętności 
Bofkiey. 
3. Uwąż, że do habycia tego daru umieiętności w wyfokim fto- 
phiu, trzeba wniść w zamyfť S. Apoftoła, ktory ważył fię nie umieć 
infzey rzeczy, tylko JEZUSA: Chryitufa,, a tego ukrzyżowanego; trzy= 
maige zá niepozyteczną, i owfzem zafzkodiiwą infzą wfzelką u.nieiętność- 
ktoraby niepodpadałą 1 nieściągałą fię do umieiętnnsci JEZUSA ukrzy, 
zowanego, ktorą on nazywał nauką naywyżfzą, ido ktorey praznął 
przykładać fię wizelką chęcią. ć 

„© iako będziefz umieiętny , ieżeli nasiaduiąc tego wielkiego Apo- 
ftoła, nápežniíz dobrze rozum twoy umieiętnością Chryftufową ; ponie- 
wąż w tym Zbawicielu fą zámknione wlzyitkie fkárby mądrości i umie 
iętności Bofkiey ` MEDY- 


MN AS IC SS A 
MEDY TA CVA 
Ná Czwartek Swiąteczny. | 
JEZUS wezwewfzy Uczniow fiwoich, dał im mec 


i władzą nád czórtómi: ' 
u $. Łuk. wBozd. 9. 


1. J ]Waž, że Chryftus dał nie tylko Apoftołotm fwoim i ich fukcefo- 
rom moc i władzą rofkazować czartom, iwyganiać ich zciał ale 
też dáje i dufzom wiernym moc i fiłę zwyciężać, i przewyżłzaąć wfzyft- 
kie pokufy inatarczywości tych nieprzyjąciod zbawienia: 4to ofobitwie 
ftáie fie przez dar wiary „ ktorą im daie przez Ducha S. ktory miedzy 
wfzyftkiemi ich niedołężnościami natury, daie im mezne: ferce i odwagę, 
file tylko fprzeciwiać fię diabłu, iz nim. walczyć, ale też począć i wy- 
konáč to wfzyftko, co uznaią być przylemnieyfzego Bogu; lubo rożne 
zachodzą trudności i fiabości, ktore czuwają w fobiesprzeciwności, albo 
prześladowania, ktore zewnątrz mogą im być uczynione. 

Nie trać tedy ferca, gdy czujefz iaką fłabosć w drodze cnoty, 4l- 
bo, gdy ná cię nácierála, álbo mafz: przefzkodę od swlátá, albo czárťá; 
ale wzyway Ducha S. I proś go, śby cie przyoblekł w moc fwoie,iá 
byc dał fiły, ktorą wie byćci potrzebną. - JAŚ 

2. Uważ fkutki przedziwne, ktore czyni w dufzy ;twoiey dar 
mocy. Bo naprzod, czyniią niezwyciężoną od wfzyftkich nátárczy- 
wości czartowfkich, i niewzrufzoną miedzy wfzyftkiemi rożnościami 
przypadkow życia tego : czyni, że iey nie poniżátą przeciwności, śni 
wynofzą lzezęśliwości; i že patrzy náwfzyftko zle, ktore figiey tra- 
fi okiem ftatecznym, iodbieraie z ręki Bofkiey „ nie tylko cierpliwie, 
Ale z radością i wefelejn: czyni, że w naywiękfzych niefzczesciách i w 
naypwałtownieyfzych bolešciách. duízá żoítáie ufpokoiona , I ofiąga z4- 
wize fiebie fame: 

,_ Katrz, jeżeli iefteś w sym przyfpofobieniu, á uday fię do dobroci 
aiefkończoney tego, ktoryć ie dać może i pomnożyć. 
" 3 Uważ, iakim fpofobem możefz otrzymać od Boga ten dar nocy. 
kicywfzy left, wpokarzając fię przed Bogiem, wyznawać og 
SK ; fwoję 


Ná tydzień Swiątecznys 276 
fwoię i niedoftateczność do każdego dobrego, profzac go, aby cię; rato- 
wał i umacniał , mowiąc mu te fowá: ktore powtarza Kościoł 8. częfto 
w fwoich pacierząch: Boże moy, przybądź na ratunek moy, i. pofpiefż 
há posiłek moy. i ; ; 

Drugi ieft, przyiinowác godnie í czéfto Nayswiętfzy Sakrament 
Ciała i Krwie Panfkiey; bo to left chleb mocnych, ktorego fiłą mo- 
żefziść, i przyść aż do gory Bofkiey. 

Trzeci fpofob ieft, zażywać dobrze ďafk, ktore odbierafz, i fiły, 
ktoreć Bog dále w małych i częftych okázyách , gdiie trzeba walczyć, 
abyś fię ftał godnym umocnienia i ratunku w więkfzych, 


MEDY DARCY A 
Ná Piątek Świąteczny. 


-JEZUS każąc w Synógedze > á oto ludzie przy- 
niesli mu ná łożku póraliżem zóróżonego, mie mo- 
gac wniść dlá gminu ludi, odkryli dách i (puścili 


go przed miego. 
f u S. Zuk. w Rozdz. 5. 


3 U ze litościwi noficiele tego paralityka higdyby mu byli nie 

wyswiádezyli tego uczynku miłofiertego , gdyby nie byli wzbu. 
dzeni przez Dutha S. ktory natchnąwfzy duíze ich darem pobozności, 
dał im politowanie ferdeczne nad tym ubogim páralitykiem, wińrę 
wielką i ufność ku ich Mefľyafzowi, ktory tak záwdžieczne poczytók 
ten uczynek miłofierny, że dla nich uczynił dwojaki cud, uzdrowiwizy 
ciało i dufzę tego párálityká. 

. „O tako ten dar pobożności teraz potrzebny: ieft ha świecie! gdzie 
niezbożność codzień tak bardzo fię rofpościera; 4 gdzie miłoże left zna» , 
komicje oziębła i uťzezerbioná: pros Ducha 6, abyć dał diichą tego po- 
boznošci, ktoryby cię wzbudzał do miłości i pofzánowaniá Boga, Jáko Qy= 
cå fwoiego, i do kochániá i rátowaniá bliżnich twoich, uznaiąc ie láka 
zá brácia. fwoię, i za fyny tego dobrotliwego Dýcá. 

„2 Uwaz, co fprawuie Duch S, w dufzy tey, ktora má teh dar 
pobożności ; łączy go „ofobliwym *fpofobein Z ogicln, iko Z naydafka: 
M m wżym . 


al 


460 [a Medytacy?. ` „aa 
wfzym Oycem, przeciw ktoremu wzbudza w him "miłość i ferce fyno- 
o wdkie: daie mu ducha pokory i pofzánowaniá. Kościoł4 Kátolickiego A- 
poftolfkiego Rzymikiego, iako Matki fwoiey: wzrufza do czci Swietych, 
ofobliwie tey, ktorá blizfza ieft Bogá; to ieft przenayświętfza Mátká 
iego: czyni, że kocha bliżnich fwoich iako żyiące obrážy Boľkie, fyny lego 
przyfpofobione,bracią, i wfpołdziedzice Chryftufa:napeźnia wolą iego Rod- 
kością, łagodnością, politowahiem , miłoscią ferdeczną przeciw kazdemu; 
ijwzbudzą go do porátowánia, pociefzenia, i ufługi każdemu w potrzes 
bie, według prawdziwey i fzczerey miłości. . ; 
| Patrz teraz, lezeli uznáwafz w fercu twoim te wfzyftkie fkutki du- , 
cha pobożności: ieżeli ich nie znaydziefz, iedno mało co, álbo nie, u- 
day fię do zrzodľá pobożności, ktore ieft Duch S. á proś go, abyć udzie- 
id obficie tego daru, ktoryć ieft potrzebny: | e 
3. Uwaž fpofoby, ktoremi mafz przymnożyć w fobie duchą po- 
bożności, i T AES N v a PS 
i Náprzod, uwaž początek modlitwy, "ktoreý cię nauczył Pan JE- 
ZUS: myśl nieco, gdy mowifz te Rowi: Oycze náfz ktorys ieft w Nie- 
biefiech; jeżeli iefteś godzien nazywać Boga oycem fwoim, i być uzná- 
nym od niego zá fýná, bł, opý 
„. Potym cwicz fig według rady S, Apoftoľ, w uczynkách pobožno- 
ści przeciw bližniemu twoiemu: patrz ná nich okiem miłości, iáko ná 
fynowOycá fwoiego: mow z nim i łafkawie, ratuy w ich potrzeb ich docze- 
fnych i duchownych, miey politowánie nád ich ucifkami, £už im dlá 
iniłości tego Oycá we wfzyftkim co mu les. wdzięcznego. 


MEDYTACYA 
Ná Sobote Swiąteczną. > 


JEZUS wy/zedł/zy z Synógogi, w/zedł do domu 
o» Szymoná. 


/ 


$ 


u S, Zukr w Rozdz. 4 


1. [ Twa taiemnicę zatrytą pod ta hyftorią Ewangeliczną gdy Chry- 

ftus wyfzedł z fynagogi, á wízedl do do ni Plotrá, był to pro- 

gnoftyk, że Zbawiciel miał opuścić lud, Zydowiki, i wfzyftkę ftarą fy- 

hágoge, aby „uftanowił ron łafki fwoiey w Kościele fwojm, P 
i M ` głową 


4 NÁ tydziać Świąteczny: 
głową hźznaczył Piotra i naywyżpym Pafterzem. Mowię wam ( mo- 
wil raz Zydom ) że kroleftwo Bofkie będzie wam odebrane , 4 dane / 
tym ludziom, ktorzy lepiey gozdżyją, 4 niżeli wy. 

O iako mámy przyczynę obawiać fi! aby tá pogrożka nie byłą 
przeciwko nam, nietylko przeciwko Zydom: ále ta boiążń jeft nam pes 
trzebná, ábý nas wzbudziłń do uprzedzenia fprawiedliwości Bofkičy s * 
przez prawdziiwą i dofkonałą pokute. Mow tedy z Prorokiem: przeb ly 
e Panie dufže moig tym darem boiażni twoiey , bo iá drzę, gdy my- 
ślę o glebokosci i furowości f4dow twoich. 

2. Uwaz, iako ten dar boiázni.ieít potrzebny i zbáwienny dufzy 
wierney iświątobliwey. Tento dig boi Bogá,nicžego nie zaniedbywa, lá. 
ko mówi Mędrżec: czuię nád wfżydtkiemi fwoiemi 4p:awami, fowámi » 
i myslámi, áby wnich: nie nie było; coby fię nie podobało Bogu: z 
drugiey ftrońy , ta bolażń, ktorá icy jeft nathniona przez Ducha S. 24- 
trzymywa ją ofobliwie w kromnyau ułożęniu, tak wewnętrznie, dáko 1 
zewngtrznie trzyma go w wielkiey uwadze obechości: Bofkiego Maieftatu: 
przez ten dar boiażni brzydzifię grzechem, i obawia fię nie podobac Ba- 
gu; á ná oftátek uchodzi bardzo pilno naymnieyfzey okazyi, ktoraby ią 
mi4ł4 uwięzić wtym niefzezesciú: 

„Pros Ducha S abyć raczył dać ten dar, i napełnić ferce twoie t4bo« 
jážnia fynowfką, i. dby ią uczynił mocną i ftateczną w prawdziwcy i 
dofkonałcy miźości: ie 

4. Uważże byś pómnożył sv fobie ten dar boiazni, i dólkonal= 
fzym go uczynił y trzebac częfie czynić akty bolázni, przypominać (0. 
bie tęż wielką prawdę,ktoreyChryftus naucza wEwángeliT względem świą- 
tobliwości i niefkończoności Máleftatu Bofkiego, furowey fyrawiedliwa. 
ści iego, fadow iego nie poiętych; jáko też względem twoiey qie mos 
zności í niefpofobności do zadnego dobrá: trzeba uważyć 1 niebefpie, 
czeńitwo; w ktorym iefteś, kiedy álbo niechcefz., albo zle zázywaíz 
Jak Bożych: i tey uwagi Zázywäc láko wędzidła ná zatrzymanie, fweich 
fiłonności i paffyi żle wozrządzonych, i Abyś poddał dofkonale wolą 
twoię, pod wolą Bolka: 5 

Ale ze to wfzyftko £o poftanowi(z, mie nie teft, ieżeli cię Bor tie 
porśtuie i nie zátržymá przez fwoię:dobroć, i ieżeli fam nie wyrazi ná 
fercu twoim tey zbáwienncy bolázni, preš go o te fáfke, ázebys fátw:ey 
ong otrzymał, uday fię do tey, ktorá názwáná ieft «f bliwie Matką Dies 
kney miłości, boiázni d fkonałey , i świętey nadziei. Uprafzay iey. 
áby przez nayświętfzą przyczynę fwoię, uprofidác to;czego ty gtzynić nie 
deltes godzien przez fwoje modlitwy. i 


M m 2 MEDY + 


S ATP jol m)o( ao R. 
MEDYTSACYE 
Ná dni Swigtych Póńfkich. i 
Ná Džieň S. ANDRZEIA. 
30. Novembr. 

FELUS chodząc przy morzu Gólileyfkim » oba- 
czył Symoná názwánego Piotrem, i brátá iego An- 
drzeiá , ktorzy rzucóli heci fiwoie w morze, bo by- 
li rybotowowie, i rzektim, podzcie zá mną. 


m3. Mot: w Rozdz. 4. 


v 


1. Waż dobroć, ktorą Zbáwiciel náfz pokazał S. Andrzeiowi , Wžy. 

waląc go do Apoftolftwa; boy ten czás, gdy mu uczynił te ľá- 
fkg, ten S. nie myślił nie oiściu zá nim : wfzyftká iego aplikacya byłą 
do fieci i łowienia ryb, 4 oto- ten głos Bofki nieľpodziewánie uftyfzał 
ufząmi , a bardziy iefzcze fercem, 

O ińko prawda ( iáko powiedział Apoftoł ) że to nie náfzym che- 
ciom, ani náťzym fiłom, śle famemu miłofierdziu Bofkiemu iefteśmy 0- 

« bowiazáni zá łalkę, ktorą raczy nas poprzedzać, 

Pomyśl, tak wiele rázy Bog wołał cie wnętrznie, przez natchnie= 
niá Twoje, idk wiele dobrych- myśli, i dobrego wzrufzeniá dał cj: patrz 
o maíz czynić, zawdzięczając taką doboroč, j 
. 2. Uważ pofłufzeńftwo S. Andrzejá zawołania Bofkiemu ; bo záraz, 
ledno tylko uftyfzał głos Chryftufa, ktory go wołał, porzucił fieci 
fwoie, rolą iwfzyftko co miał, ślbo mieć fpodziewał fig, Aby fzedł do 


- „Chryftufa, i raż oddawizy mu fiş, od niego nie odłączył fie s záwfze go 


násládowa? ; i zaraz, iedno tylko zbawiciel wftąpił do Nieba, z wielką 

í Zárliivoscią udał. fię ná opowiadanie Ewangelii; 4 ná oftátek, ftrawiwfzy 
życie fwoie ná ufudze tak dobrego Miftrzá, dokończył go ná chwale< 
nym męczeńftwie, a iąko záwfze ufiłował naślądować enot Chryftu- 

> fowych, ták poczytał fię zá fzczęśliwego, gdy mu.fig ftofował w śinier< 
„Gl: poświęciwizy > láko,on życie fwoie ná krzyżu. 3 i 
4 Patrz, tako S. Andrzey wiernie powołanie Bofkie wykonał A aty 

1 13xQ 


Na dzień. $. Andrzeiá. —. 203. 
jáko wfpołprźcuiefz łafką, ktorą odebrałeś od iero Bofkiego miťofier “ 
dzia ; iąko niedbale i ozieble! ale lak wiele rázy odszuciłeś łafkę, 
fprzeciwiłeś fię Duchowi Swietemu? záwitydž fię, i zał 1y zá to, poftí: 
nowiwfzy mocno ná potym być poiętliwizyin i pofłulznicyfzym głofow! 
Bofkiemu. JA 

3, Uważ nadgrodę, ktorą S. Andrzey odebrał zá to, co uczynił i 
ucierpiał -dlą Bogá. W'tym zyciu Pan náťz dał mu uftáwiezne. pomno- 
. żenie łafk, ubłogofławił iego pracę i zamyfły, zdżywfzy iego uľugi ná 

„hawrocenie niezliczonych dufz, ktore przed Bogiem fą mu obow'ą24ne 
zá zbawienie ich: dał mu dar cudow, i przez cały bieg życia miał go 
w ofobliwey fwoiey. obronie , 4 po śmierci wyniofł go ná naywyżfzy fto- 
pień chwały, i nagotował mu tron, śby był iednym z záfiádalacych ná 
fądzie całego świata: "083 

. Ohwal, błogofław , i dziękuy Bogu, zá te wfzyftkie łifki, ktore- 
mi obdźrzył Bog tego Swiętego: ofláruy fię iego Bofkie mu Maieftátowi 
chcąc nápotym poświęcić życie fwoie na iego ufługę, z wiekfza żArliwością, 
anizeli przed tym, á proś S. Andrzei4 áby cię ratował przez fwoię przy- 


czynę u Boga. 
MEDY AC VY A 
Ná Dzień Swietego MIKOLAIA. 
| Ga Decembr: 
Człowiek ieden maiąc iść w drogę, zówołał fug 
fwoich, i rozdat im dobrá fwoie; iednemu dał pięć 
tálentow, drugiemu dwó tálenty. 


u 3. Mai: w Rozdać 28. 


Ti U » że S, Mikołay był tym wiernym fugą, ktory odebrawizy . 
ż pięć tálentow od Miftrza fwego, tak dobrze onetni fzafował , 
że ná nich zarobił drugie pięć: toieft, ze odebrawfzy wiele łk, fzcze- 
" rzel wiernie, bárdziey z niemi wfpołpracował, i oddął Bogu pozyt% 
wielu chot wyfokich. | ; n 
O iáko móło teraz Bog znayduie tákich fuz, ktorzyby fzaľowáli iá- 
„Ko potrzebą talentami i łafkimi im dánemi! fk wiele ichiet, ktorzy < 
ich ząniedbywaią, ktorzy je rozpralzaią, | ktorzy iefacze onych Zázy- 
; = walg 


DRA Medytócya.” R 
wko Dobrodziejowi temu, z ktorego rąk one odebrali. Strzeż 


yhy mowić 
obroci nje- 


raz odważam fię począć 
ftkiego ferca. ` ZY B OOOO. : 

% 3. Uważ že S. Mikołay nie tylko dobrze zAcząt, śle trwał przež 
'całe zycie W cwiczenin fię w chotach; A ofobliwie w miłości i w poko- 
rze. Jego miłość pokazała fie w tym, że wfzyftkie fwoie dobrá dał na 
jálmužny, ofobliwie nate; ktore były pożyteczne nietylko ciału , śle 
też i dufzy blizniego: A co fię tycze pokory; i wtey fię fkrycie cwi- 
czył , zakrywaląciako mogł fwoič iałmużny: i infze dobre uczynki og 
oczu ludzkich, chego nie być poznanym , lecz Wzgárdzonymi: | 

Ale Bog, któremu fię podoba wyfiofić „pokotnych, wywyżfzył g0 
w tym żyeii; gdy go pofądził na na/wyžízym ftóbniu godności w tym 
*Kościele %. po śmierci zás uczynił. go chwalebhym ná ziemi przez wiel- 
ka, liczbę cudowa i w Niebie przez ofiągnienie naywyżfzego ftopniá 
«shwały. ANR SOA 
"1 boftanow násládowáč miłożci 4 pokory tego Świętego wielkiego» 
i owiczyć fię wniey ku czci ieg: ; 
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Ná Uroczyftość Niepokalanego Poczęcia Nay- 
świętlzey Panny MARYI | 
un Detetbrik | LEA R 
Twoie Poczęcie 0 Nayświęt/zó Panno Mótko Bo- 
ga, zwiófiowało wefele cółemu Świótu, dlá tego: ŻE 
"z ciebie wyfzło Słońce  Sprówiedliwości 1] E- 

Zus Chryftus Pan nójz. | 


x 


Ná dzień ;Niepokali Poczęcia N. P. M. 285 
yczyń, dla ktorey mafz obchodzić z habożeń- 

ftwem i wefelem duchownym Poczęcie niepokáláne Nayświę- 
tlzey Panny; ieft tá, że tego dnia byłi poczetá ftruktura tego domu 
Swiętego, ktory Syh Boży obrał fobie zá miefzkánie ná tym świecie: dom 
ktory zbudował i nígotowaž ná wierzchu naywyžízey: gory dofkonała- 
ści, i ktory ubogacił naydrozízemi dźrómi dálki fwoley, 

Zdobądź fig dziś na przeciwne myśli, myślom S. Jobå, ktory 9- 
płskuiąc uciíki i niefzczęścia narodzenia fwolego przeklinał dzień, kto- 
rego był poczęty ; przeciwnym fpofobem „mowiąc: Błogofławiony niech 
będzie dzień , w ktory nayezyftíze i nayniewinnieyfze itworzenie było 
poczęte, niech ten dzień będzie policzony między nayfoczęśiiwfzemi dnie 
mi, niech wfzyfcy duchowie niebiefcy dlá tego w Niebie śpiewalą piestu 
chwały, á niech Synowie Koscioła S. zdączą fię z niemi chęcią, i miech oba 
chodzą ten dzień z ták wielką pobożnością, aby fię ftali godnemi uczę* 
* jego łafkawych influencyi, 1 odebrać, obfitość ták i bior 


l Waž, že iednáz prz 


ftnikámi byc 
gofławieńftwa, > 

o. Uwaž, jk bardzo wielkie f4 tikki, ktore Nayświętlzą Pánná 
odebrała od Bogá: W ten. dzień byłaj ucnowąną od grzechu pierwora - 
dnego, á będąc 9d pierwizego moment? życia {wego utwierdzoną W das 
fce, byłą ná zawize wolna od wfzelkiego grzechu śmiertelnego 1 po- 


wfżedniego: była wywyżfzon ná naywyzfzy” ftopień dofkonážošci, ubo- 
gáconá wfzelkiemi chotámi , í obdárowaná tak przedziwnemi dárámi, [Ze 


Aniołowie dziwowali fie widzieć itworzenie ták dofkonałe , poftępuiącz 
w iáfnošci fiewińhności, i świątobliwości, z pośrzodku ciemności grze» 
chu, ktore "okrywály ziemię, wołałąc: ktorąz to left, ktorá powitars 
iako jutrzenka? - Pa PASZE dy: : 
Chwal i błogofław Boga zá fálki, ktore dał tey nayczyftfzey Fán- 
nie, upokarzay fię, uważając ftan opłąkany w ktorym iefteś poczęty czy A“ 
żeś był w ten czas, ieżeli nie fynem gniewu i potępienia: wfzyltek pos 
kryty i zarażony trądem obrzydliwym: grzechu pierworodnego; ale po- 
tym, iako wiele infzych grzechow iefzcze przydałeś do pierwfzego? A 
cozby było z tobą teraz, gdyby cię był Chnyitus nie obimył we GUMA 
fwoiey przez Chrzeít S. i przez infze Sákramienta ? 
3. Uważ, że Bog chciał ubogácié tę Nayświętfzą Pannę ták wie- 
lą lakk, nie tylko dla tego, áby ią przygotował i uczynił godną Mat 
- ką Syna fwoiego, śle aby też nam ią dał zá Krolową i Matkę miłor 
ślerdzia, dla tego przyozdobił ią wizelakiemi  cnotami, 4 ofobliwie nie- 
porownaną iniłością i dobrotliwością przeciw grzefznikom. 
„ „Bodźiękuy temu Oycu miłośierdzia, i Bogu wfzslkiey : pogicehyn 
żęć dziś dať ták dobra“ Matkę; uznay ią; 4 odday iey powinność twoięi 
miey 


A 
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miey ferce fyhowfkie przeciwko niey., i nową” chęć czcić ją, milowác,i 
- fłużyć iey przez wfzyftkie dni życia twoiego. - 


MEDYTACYA 
= Ná dźień S. TOMASZA Apoftotà. 
$ ; | "21. Decembr 
Tomafz ieden ze dwunafiu Apofiołow nie był z. 
„ drugiemi, gdy JEZUS im Je pokazat, 


u $; Jano w Rozik. 20, 


j 

Ñ [0 dobroc przedziwną, z ktora Chryftus obchodzi fię z Swiętym. 

J Tomafzem, by go do siebie przyprowadził , i z niewiernego iáko 

| był, uczynił wielkim Apoftołem , 1 światłem naypięknieyfzym Ko cio- 

ła fwoiego. Był uporczywy między wfzyftkiemi Apoftołami w fwoim 

niedowiárftwie : iuż było osm dní :po Zmartwychwftaniu Chryftufowym, 
á on tym báráziey trwał w uporze fwyin, i wierzyć niechciał:: 

Lecz dobry Páfterz przychodzi fam. fzukáč tey owieczki bľadza- 
cey, i nie wyrzucając mu nic na-oczy, z fłodkością cale Bofką bierze 
mu rękę, kaze mu fe dotkhąć ran fwoich, i ták do niego mówi, że S. 
Tomaiz zádziwiwízy fie. takiemu zbytkowi miłości i miłosierdzia, upada 
do nog iego, i w obecności iego czyni wyznanie wiary, uználac go zá 
Pana i Boga fwepo. 

Chwal isbłogofław, Zbawiciela tego zá wfzelką dobroć i miłosierdzie 
pokazane temu Apoftołowi. Pomniy ná wfzyftkie łafki ktoreć kiedy 
pokazał, i mow z Medrcem: O Panie, láko Duch twoy fodki, i iako 
blopoffáwicny ten, ktory wierzy, i ma nadzieję w tobie, å bárdžiey ic-. 
fzcze ten, ktory cię kocha całym fercem. 
$ a. Uwaz, iakim fpofóbem $+ Tomaíz obfzedł fię z Chryftufem o- 
debrawfzy tak wielkie świadectwo iego miłości, bezwatpienia, ile fá- 
zy to fobie prsypomniaž, ferce,iego było dotknione zywym áfektem > 
wdzięczności i miłości: oczy jego łzami oblewály fię, żałuiąc niedo-- 

" wiśritwa vego*t,dle niezaftanowił fie tylko ná tych myslach, udał fię 
do kutku, i Wzrúfzony nayzarliwizą miłością przeciwko tak dobremu 
Miitrzowi fwojeinu, pie ograniczył ufług fwolch , ktore chciał mu oddźć; 
izerokość ziemię zdała fię móła gorliwości Duchą iego> i przebiegi y 
i: : j ; ; -oney 


i 


AA Ná dzień S. Tomófzxa dAboffołó, >- 2877: 
oney Część więkfzą , i opowiedżiawfzy Eyapgelią ná pielu mieyfcach, 
> oddał Chryftufowi oftatnią probe miłosci iwoiey i wierności, dalác ży 
| cie fwoie, i leige krew „dla czci i chwały iexo. 
Chwal Zbáwicielá zá wfzyftkie łafki 1 fdwszy ktore uczynił temú 
S. Apoftołówi; wftydz fię widziec , ze ták inado czynifz dla iego ufugi, 
iże tak zle czyfiifz. Proš S. Tomafza, abyć otrzymał aby iednę ifkierkę 
(tego ognia miłosci i zarliwości, ktorym ferce lego było zapalone, 

a. Uważ, że między wfzyftkiemi infzemi cnotami. ofobliwie celo- 
wał Tomafz S. w wierze : tá cnota wzbudziła go do zączęciatak wiel- 
kich rzeczy, dla ufługi, i chwały Bofkiey. dozňať wniey prawdy fow, 
ktore powiedział Chryftus : Ze wfzyftkie rzeczyfą podobne temu: kto- 
Ty ma prawdziwą wiarę. Jeżeli czuiefz. fię byc małego. ferca, i ze mało 
czynifz dla Boga, to z tąd pochodzi, ze mało mafz wiary, i że przez . 
więkfzą część czáfu, tey cnocie w tobie dopufzcząfz proznowác, 1 być 
nie pozyteczna. MODENA wk 
' Pros przez przyczynę tego wielkiego S. o pomnozenie tey cnoty: 
wiáry > å znowu odwaz”fię w niey częftocwiczyć fi, i żyć, 1 czynić 
według ducha wiary. z 


MEDY DACYA: 
Na dźień S. GENEWEFY. 
gtin: Fonuohnii. i 
Pánny mądre wžiety oleiu w naczynia: fwoie z 
| lám pámi. -. | | 


u S. Môt. w Rozd, 20, 


n U Wąż, że S. Genewefa bylá Fánną madra, ktora godnie bźrdzo przy `: 
gotowała fig do wyiścia przeciwko niebiefkienu Oblubieńcowi: 
poczęła to przygotowanie od picrwfžych lat życia fwoiego; poświęciw- 
fzy fię Bógu przez ślub Pánienftwá, záraz udała fig do pobożności, i do 
cwiczenia fię w. chotách. i Y | 
Myśl, iako to było wielkie tdziwowifto Aniołom, widzieć te Świę . 
tą z młodości fwoiey, gdy pafała bydło. rodzica twego w polu, gdy co 


godzina, aczy i ręce fwoie wznosiła ku Niebu, j ofidrowała Bogu niewinne.. 


modlitwy. fwoie z przedziwną zarliwością i nabožeňítwem. | 
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014k ieft rzecz prawdziwa! že Bog nie brakuie w ofobách , nie 
patrzy ná przymioty powierzchowne , ale ná fung proftotę, i niewin-- 
„ność (ercá: ftáray fię nibyć tego przygotowónia fercá, proś Boga, abyć 
dał ferce czyfte, niewinne, i duchá proltegos, 
a. Uważ, że Genewefa podczas życia twego dobrze opätrzyžá fię 
tym drogim olelein Fálki „przydozywfízy fig; i udawfzy cale do Bogó, 
i na cwiczenie fię w dobrych uczynkach, 4 ofobliwie w miłosci przeciw 
bliźniemu , fak dalece, że lub przyjęła dofkonále uboftwo Ewángelicz- 
ne, i nie miała żedńey rzeczy, iednak pfzez miłość „ttóła fiş Márka 
karimiącą úbogich w mieście Paryfkim pod czas, wielkiego głodu; 4 po: 
tym widząc z wielkim politowániem ucifki i nędzę, Ktore ponosi? lud 
/ pod czás woyny, ta cnotá riłośel wzbodzida ią „do ofiarowanią modlitw 
fwoich Bogu z tak wielką żarliwoscią , ZE wygnóła, 1 rofprofzydą wielkie 
woyfko , ktore iuż fzło ná fpuitofzehie miáitá Páry fkiego. 
U. Nášláduy tey Swigtey we wfzystkich iey cnocach, Alerofobliwie w 
tey milosci przęciwko ubogim: czyn im dobrze iako możefz dla inifoáci 
Chryftuľowey , ktorego 14 członkami; pros za nich Boga, | gdy nie inafz 
czym ich ratowąć; á W ten Czas, gdy nie będzielz mogł otrzymąć 
* ratunku od ftworzenia , uciecz, fig do Stworce : modl fie z miłością zá 
tych , ktorych widziíz W lákiey nędzy alba potrzebie, gdy ináczey nie 
możefzich ratować. i k Ka 
4. Uwa fkutki przedziwne ciioty , 1 świątobliwości w ofobie S. 
" Gehewefy: była w tým miescie ubogą dziewką ze wsi, urodzęnić iey,i 
kondycya czyniła ią wzgardzoną 1 odrzuconą od świąlą j lecz, że z mdo 
dości fwoiey była wierną Bogu, 1 usidowałą -zawize podobać fi, lemu, 
1 miłować go z ĉałego fercá, dla tego teh Ociec inifosierdzia chciał wy» 
wyžízyč pokotną fužebnicz fwoię w oczach calego świata, ták dalece, 
że ią powažáli fani Krolowie 1 u$iążęta, 1 zażył swiadectwą, ofob nay- 
świętlzych ná ten czas będących m4 obiawienie icy *cnot, i po sinierci 
iey zás czynił wiele cudow względem tych, ktorzy wzywali icy przy 
czyny, ; 2% ię 
, Pomyśl nieco, ták wiele było w ten ezás, i potym wielkich Pád. i 
Xiężn, po ktorych nie zoftáľo zadney pamiątki, 4 oto ubogiey, džie- 
weczki zę wsi świątobliwość ieft w polzanowaniu od tak wielu wiekow, 
i będzie áž do końca swiátá, 1 przez całą wičeznosc. 
A, przeto odważ ifię dziś wzgárdžič wfzyttkieimi  prożnemi 4 Ppá- 
rehcyámi swiátá: á nie: prágniy niczego, tylko podobáč fig Bogu, iod- 
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O łófnóch duchownych, ktoremigo Bog obdárzyť +1 
ióko ie wiernie ten Święty záchotvať., 


1. F]Waż raprzod, że Aczkolwiek Bog wfzechmogący nie raz fwoię 

` ~ wfzechn ocność ofwiadczył w rozdawśniu niewyczerpanych 4afk 
Twoich, nie ňnieyfzg itdnák, 1 owfzem niepoiętą pokazał m adrosc W 
rożności onych, fzafniąc niemi według upodobania fwego: Bofkiego. I fo 
pëwna ieft, ze ich nie iednakowo wizyftkim udziela, málác ofobliwe » 
ktore zgotował Swiętym fwoin, aby ich uczynił ipofobnieyfzeni ná ko> 
refpondowanie i wipołpon aganie fwoim, przedwiecznym zan yfłom; A to 
nietylko dla ich wdafnego ufprawiedliwienia , ale też dla-więkizego por 
żytku Kościoła Swiętego 1 zbawienia wielu dudz ludzkich. Wydławiay* 
myž tedy ziak naywiekfzą uczciwością Maieftąt iego Boki , iz ták dy- 
fponuie dobrami (woieni, iako mu fię podoba, poddląc z wielkąpokorą fercá 
nafze lego przenayświętfzey direkcyey, wyznawając takze, že cokolwiek 
czyni, to wfzyftko nadrze i dobrze czyni: Przeto, dziękuymy iego Bò- 
fkiey dobroci zá wfzyftkie łafki > ofobliwie , ktore tączył. obficie wlać 
w lercą Swiętych fwoich , uznawaląc, zefiny tak wiele fzezodrobliwych 
jego dobrodzieyftw odebrali, iakich nigdy nie ieftefmy godni, ktorefą 
fkutkami fzczerego miłofierdżia iego nád nán i  Upokorzmy fię láko 
nayniżey, uwažáige to, żeśmy ich dotąd na złe zážywáli, ftanowiąc 110- 
cho u fiebie, iz*napotym mamy bydz onych wdzięcznieyfzemi. 

9. Uważ, że Bog Wfzechmogący, nie tylko miał ten zamy#, aby 
był uczynił Swietego Franciizka Salezyuiza , wielkim w Kościele fwo- 
im Świętym, dle iefżcze dla tego, zeby przez niego wiele infrych  dufz 
ludzkich ná fužbe fwoię fwiętą poświęci,  Obiera go tedy zarąż w 
kwitnącym wieku ná to, wlewaląe w lerce lego obfity zdroy rozmaitych 
i miedzy infzemi Swiętymi ofobliwfzych darow i łafkfwoich, ktore Zar 
raz w nim wzbudzały niefiychane. obrzydzenie i nienawiść grzechu: 
z drugiey zaś ftrony, uwažn y niepoiętą lego miłość ku wfzelkiey, cho 
cie; zkąd był ták wielce umocniony w tey świętey iego difpczycycy; 

Nna j żę ga 


2 zje Ná dzień S. Francifzka Salezyuzá. l 
že go żadna przeciwność swiatá tepo, naimniey w ufłudze Bofkiey ofa. 
bic, i odmienić nie mogła. O ińko, to iet; wielkie, i niepoięte dobro! 
zmłodości lát iarzmo Pańfkie nosic, ifiebie ha ufťuge Bolka poświęcić. 
Pomyślmy tu šcisley, iakośmy dawno poczęli Panu Bogu. fłuzycć, 1 lego" 
inifowác s 1 fufzna, żebyśmy z Auguftynem Swiętym, dáko znaywię-- ` 
kfzym afektem zawołali do Boga. O dobroci przedżiwna! dobroci nie 
fkończona! iakom by fzalóny, zem cie niewczeshiey kochac począł! Ah 
możemy doítátecznie rzec. to o fobie, żefmy iefzcze nie poczęli "praw- | 
dziwie kochać Bogá nąfzego: zaczym przynamhiey teyze godziny , te- 
_goż momentu, uczyńmy mężną odwagę; zacząć fłużyć Panu Bogu, i ie- 
go z ferca zupełnego, iako naýbárdziey miłować, á ná pozyfkanie Tego, 
prośmy S, Franciízká Salezyufza: ofkuteczną «przyczynę do Má- 
jeftatu! Bofkiego. | RURĘ 
3. Uważ, iż niedofyć ieft począć dobrze, ale iefzcze nád to potrze 
ba, abyśmy trwali uftawicznie w dobrym, codziennie poftepurac na dro 
dze dofkonałości. Prawda że w takowym zyciu: wiele potrzebą Uczuć tru- 
dności „bo wiele ieft nieprzyiacioł duľze ludzkiey , z ktoremi fię mężnie 
potykać mamy; coj fam- Chryftus Pan potwierdzą mowiąc: Jz Krole-- 
ftwo niebiefkie nie otrzymuje fię, tylko. przez gwałt, á nikt do niego 
iść nie może, tylko mmęzne i odważne dufze, Swięty Erancifzek Salezyufz 
dofyć znaczny był, z tey: Błogofłówionych liczby, álbowiem nie tylko 
dobrze począł , ale uftawicznie trwał w dobrym, bo pomnazaiąc fie 
w látá, pomnazał fię oraz w łafce i mądrości przed Bogiem i ludzmi, 
czyniąc codziennie nowe w cnotách .poltępki, áni (ie nie oglądał ná tru- 
dności , i przeciwności, zwycięzdiąc wfzelkie zaľadzki i czartowikie poku- 
fy. © iako ieft mało takich dufz , ktoreby do końca w tym ftanie i di- 
fpozýcyi trwały, iako raz w wierności dofkonále Pánu Bogu użyć 
poczęli. Ale lakomý wiele rázy omiefzkali tey wierności, ktora fię nam 
częftokroć trafiła, dowykonánia nafzych refolucyi ; iakośmy częftokroć 
“nie uważśiąc, że to Bog, momentem wieczność „płaci, znikome šcigali már- | 
ności. ZAwitydź fię dufzo Chrzešciáníka, uwązywfzy  twoię  gnuśność 
w miłości przeciwko Bogu, upádniy iáko z naywiękfzym upokożrzeniem 
ferca przed Maieftatem Bofkim, profzac Paná Boga, aby przez przyczy 
nę Swigtego Fráncifzká de Sales, ktory mú tk wiernie fłużył, użyczył 
tobie ftiłości do wytrwania w ufłudze fwoicy świętey. 
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Na-dźień pierwfzy oktawy S. Francifzka Salez: 
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O miewinności życia iego, i o zachowaniu nie nórufzo- 
ney iego czyjłości w ták wielu. okazyách świótowych. 


1, Nba rozinyslay,. idko ieft rzecz dobra, odbierać pożytek z 
14. Vkonwerfacyey, i z dobrych przykładow ofob żywot świątobliwy 
prowadzących, Atu fię wfzyftkiemi siłami uday do násládowáhia ich cho 
ty, rozumiejąc, żeć ie Bog przed oczy wyftáwif, iakoiedne żywe obrazy 
z ktorych fit mafz reflektowác , iak wieleć do życią Chrzesciánikiego 
niedoftáie : to pewna, iz daleko left więkfze záleeenie dofkonałości Chrze- 
ścidnfkiey w takim człowieku, ktory będąc wpośrzodku ` rozmaitych 
okazyi, do zguby wieczney prowadzących, A przecie w tym wízyftkim 
upale, fuzy b. Bogu ftále, ani fię by w naywiękfzym zoftaiąc niebefpie- 
czeńftwie, w czartowfkie nieumotá fidła: čo dofyć oczywiście widzimy. 
w S, Fránciízku de Sales, ktoremu Bog nie w infzym ftanie żyć názná- 
czyl, tylko wtym, kędyby miał rożne z ludzmi fožney końdycyi kon- 
werfacye, aby był pokazał, ze do nabycia świątobliwości, nie tak miey- 
feá fpofobnego , iśko famemu fpofobić fię potrzebą, Uważ, iako wiele 
rázy z wielką mężnością wzgárde wfzelkiey pompy i prożności świato» 
wey w {ercu fwoim odnąwiał, a zwłafzcza nateń Czás, gdy mu fie nay- 
pozornieyfze , 1. náybogat[ze w rzeczach podawały ; z iaką odwagą pote- 
žne períwázye ludzkie odrzucád, ktore go prawie gwałtem do tego przy- 
mufzały, aby fie był zá honorami i infzą chlubą świecką ugáhial, iá- 
kiego nie uczuł obrzydzenia w zażywaniu rofkofzy światowych, aby fo- 
bie był niebiefkie zafmakował piefzczoty; na oftatek, izali fię fiufznie 
rzec nie może, iz między gorzkiemi wodami niefpokoyności > i zamię» 
fzania, ktore fię były rozlały po wfzyftkiey ziemi, zoftiwał iako iedha 
macica perłowa, z famey tylko rofy Niebiefkiey biorąc ozdobę, i cenę: - 
O i4ko my daleko ieftešmy od tak dofkonałego życią, i tey świętey 
dofpozycyi; ponieważ miafto odbierania duchownego pożytku, ze wfzele 
kich fpraw i cnot blizniego nalzego, obracamy ich ráczey ná wiekfza 
fzkodę dufze náťzey, nasląduiąc w tym fzkodliwych paiąkow, ktorzy Z 
tychże kwiátkow (co pfzczołky miod, ) truciznę biorą. . Widząc tedy 
ták wielkie głupitwo nafze, uňižaymy fię w oczach Bofkich, i ieżeli- 
śmy do tych czas powziętą na Chrzcie świętym fukienkę niewinności 
wfzeteczhymi zprofanowali grzechami, przyňaymničy ftaraymy fig ufil> 
nie o to, abysmy te fzkodę przez zal ferdeczny, i prawdziwą pokutę, 
iako nayprędzey wetowali. 
2. Swięty Francifzek Salezyuíz nie tylko w tym pokazał niewih= 
ność 
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ność fwoię, že czyftošci nicnárufzoney dochował, śle náwet, wfzyftkie 
rzeczy upływaiące,konwerfacye,ówiatowejfużyły mu bardziey na pomno- 
ženie chot duchownych, ponieważ znich więkizą, á więkfzą brał pobu- 

o dkę do ftádey miłościjpreciwko Bogu, I lubo uftawicžnie, ták dla {wego 
urodzenia, iako i godności urzędu Bifkupiego (do ktorego.był powołany) 
jako też dla poważnych expedyczi, mufiał,n4 dworach Krolewfkich i Xią* 
żęcyh rezydowść , nigdy. iednak w tik wielkich dyftrakcyńch będąc, 
naymniey[zego w fumnieniu nie odniofł ufzczerbku, ale przeciwnym fpo- 
fobém oto fie.záwfze ftárál, ażeby z cnoty w cnotę poftępował ;. czego 
fię i fam jednemu z konfidentow fwoich zwierzał, to mowiąc; że i4 zá 
łófką Bodą nauczyłem fię przy dworach żyć w„więkizey proftocie, bo 
mi żadna rzecz świdtowa nie moze ták wielkiey” przynieść przefzkody, 
ktoraby mnie niewiernym miałź uczynić w obecności Boga. „O moy Bo- 
že! jáko jeft rzadki przykład ná świecie, nienárnfzoná, we zdey kómpa- 
nii cnota; i daleko elt rzecz befpiecznieyfza od takiey ftronic konwer- 
facyi, ktorá ieft pedné fide? czártowfkich. > Ah iako 44, wielce obligo= | 
wáne te dufze , dziękować uftawicznie zá ten fawor miofernemu Bo- 

wi že ich ná ták fzezeslivym pofadził mieyfeu, ktore ieft od [wfzelá- 
kieh zgiełtow światowych oddalone; nie maige bowiem fercá rozdwo- 


jonego, befpiecznię mysli fwoie zśtapiają w Bogu“ i nim fig famym nád > 

wizyttkie rzeczy ftworzoné a) KA u 
cg, Uważ pilnie, że nie dofye było; iż ten Swięty Patryśrcha W 

pośrzod światowych nawałności tak był fzczęśliwie fercé fwoie ugrun“ 


tował w Bogu, iz go Zadná próżność nakłonić do fiebie nie mogła; dle 
też nád to wynalizł dziwnie dobry fpofob, do záchowaňiá wielu infzych 
ofob ad tey świdtowey zárazy , podając im wielce fkuteczne śrzodki » 
jáko przy doczefnych zabawach fkarbic by fobie mogły wiekuifte cno- 
ty; i probował tego niektoremi podobienftwy:, powiądaiąc; że iakolfię 
znayduią. w pośrzódku fionego 1 gorzkiego moržá , niektore fiodkich 
wod ftrúmienie : iśko fa niektore beftye, couyig bez żadnego narufze- 
nia i upážu niędzy płomieniami; tak też i ludzie na świecie zofłalący , 
lubo w uftawie yi roftargnieniu, 1 zgiedtách.. bawić fię beda, byleby 
tylko mieli męzhe, i odwazne ferce difponowac fig wiernie do odbierániá 
łafki Bożey, chcieli zażywać fpofobow, zbawiennych, mogą znalese żywe 

| zrzodło fiodkicy pobożności, w pośrzod gorzkich wod Swiata tego 1m0- 
gą żyć w ogniu roznej konwerfacyi, nie odnofząc zádnego ná fercu u- 
pału 1 fzkody. Uznayze człowiecze, dziwny proceder opatrzności Bo- 
fkiey: pod: ękuy miłofiernemu Bogu, zá tak użyteczne frzodki , ktoremi 
fabos natury twoiey do pożyfkśnia cnot fuplementuje, a oraz konfun- 
duy fiş 

p 
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duy fię fam w fobie, że przy ták doftátecznych afk Bofkich fkarbach , 
obnażoną mafz w poftępki swiete dufzę, áni przed fię nie bierzeíz mo- 
cney refolucyi kochác fig wielce w Bogu, i Stworcy twalm. 


MEDYTAGQGYA 


Ná dzień drugi oktawy S. Francifzka Salezyu: 
91. Stżycznia. 


O mocney ftátej, i nieporufzoney iego wierze między 
tókwielą kócerfiw, ktore zà wieku iego pónowóły. 


t Járá S. že ieft fundamentem budynku duchownego, i zebróniem 
wizyítkich cnot Chrzesciáňfkich , ma bydž tym bardziey mocną, 
i talg, wofWobách przywiązanych do fpráwowánia obrzedow Kościel-- 
ných, im fą: w niebefpieczeńitwie wiekfzym utracenia oney co fig czę” 
ftokroć trafia ná mieyfcách tych, gdzie káczérftwá pánuia ; a zda fig, 
że ie Bog dopuľzeza, dla lepizego poznania zącności wiary Kátolickiey, 
i Jalki iego wielkiey wezwania do niey, ktora fáíká z fzczerego iego mi, 
łofierdzia pochodzi, A nie z załug nafzych: trzeba tedy jako mowi A- 
poitół S., aby były káczerítivá, i zábobony , ażeby poznać tych, ktorzy 
wiernie odpor dąwśią, to ieit, co maią wiarę fprobowśną przez pokuty 
zewnętrzne; przypadki i okázye powierzchowne , ktoreby były przy” 
czyną, by nayimnieyfzego záchowánia fie w nićy. Prawda ieft, że tá pro~ 
bi, idoświądczenie, fą to rzeczy wielce niebefpieczne; iednak przez 
to też trzeba pokazác, iesli maliny prawdziwą i gruntowną wiarę , wipartą 
na prawdzie: Bolkiey, i zwierzelinosci Kościoła iego, ktory. nam to ob- 
láwi4 
O łaką widra, ieft cnota wielka, i wdzięczna Bogu! gdy podbi- 
jamy rozum uńfz pod pofufzenitwo prawdy, czyniąc zupełną ofińrę z. 
wfzyftkieg» nafzego poznania, i rozeznania, ták, żeby tylko wiárá Bofka, 
ktora nam ieft obiświona przez Kościoł S. bydá nafzym ofobliwym swiá- 
tłem, prowádzac nas w tym wfzyltkim, Co wierzemy, i wyznawamy. 
Mowmyz tedy przykładesa Apoftoła Świętego; O anie przymnoż w 
has tey s. Wwiáry, oswiec ciemności rozumu nifzego, wley w ducha há- 
fzego światłość i prawdę fwoię, ktoraby nas prowadziła do przybytkow 
niebiefkich. / 
2. Wiárá S, Fránciízká de Sales, byłą zawfze gruntowna i mocha: zd” 
chował 
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chował ią całą, i nieporufzotia, we wfzyftkich pokufách, i okåzyách nie- 

befpiecznych „w ktorych bywał fam Raz pifząc do iednego z konfiden- 

~ tow fwoich, tak mowi: dziękuję Bogu memu, że te nowe káczetítwá ,. 
ktore powftały "za wieku mego, czyniąc wielkie ruiny, zarażdląc Wie- 
le ludzi, i miie famego, iefzcze w młodokwithącym wieku zoftaiącego, 
gdyż byłem usilnie namawiany, na przyftanie do herezyey, ná ktorą 
nigdy niechcialem mieć względu, lubo pokryta płafżczem pięknych 
apparencyi, alem nią gardził , á nawet przeyzrzawfzy. wfzyftkie nayzá“ 
iadliwize księgi heretyckie, Zadna iednak naymnieyfzą makułą iey zło- 
ści nie byłem narufzony: przydał ieizcze, że go Bog dziwnie zachował 
w wierze S. boile rázy otym pomyśli? niebefpieczeńttwie, tyle rdzy 
trętwiad zboiąznii przeftrachu. | 

O iak wiele ieft nędznych gołębiow / mowi ieden Prorok ) ktorzy 
nie mlálac ferca , daia fię fzwodzić: ieft także wiele dufz, ktore fig wzbi 
wfzy „wyfoko do wykonania nayzachieyfzych chot uftalą. w przedfię- 
wziętey myśli, mizernie ginąc w fwoiey proftocie , zwiedžiohe ?bę- 
dac proznym {wym pragnieniem; i krytą wyniofłością, zbytniego 0 fo. 
bie rozumienia; dawfzy nieporządney mieyfce konwerláčyi , nie u- 
chodząc podeyrzánych okazyi O lak wielką przyczynę mamy nie ufác 
famym fobie , ale cale nądzieję nąfzę w obronie imiłofierdzia Bofkiego po- 
kładąc. 

3. Wiárá náfzego Swiętego Fundatora, będąc ftałą i gruntowną, 
nie byžá nie płodną, tak, iako w wielu infzych Chrzešciátách, ale była, 
żyzna: naprzod przez zarliwośc, ktora go wiodła pracować około nawro 
cenia dufz tak wielu zawichłanych w káczerftwie, z ktorego niepeliczo> 
ną rzecz ludzi wyciągnął, náprowadzáigc ich ná drogę prawdy.  jefzcze 
raż wiárá prowadziła go, do; czynienia heroicznych chot , idąc wewfzyft- 
kich rzecząch, według ducha wiary , tym fpolobem, że fie moze ON) 
iż wfzyftek żywot S. Francifzką de Sales „byl żywot wiśry, ktory, by 
'nayprzednieyfzym celem wfzyftkich iego fpraw, fow, i myśli. Wiara by- 
4a lego Regułą, i dyrékcya, ktorá osíviecálá iego zamyfły, , 4 Dá ten czas, 

aká. radę komu, álbo fig w czym rezolwowác, nme zacią” 
gad ná to madrości swieckiey , áni roftropności ciała, ale ná famym świe» 
tle wiary S. záladzid fię, i Ewangelicy Chryftufa Pana.” EŃ 

Foráchuyn y fię tami z fobą, iaki pożytek czyniemy ztego diru wińs 

"ry świętey, ktory nam był dany ná Chrzcie S. i ieżeli žáki owoc przyr” 
nosi czyli tez nie jeft bez fkutku fwego , natenycząs, gdy fię podále o~ 
kázya: iska, wykonźć cnotę przykrą naturze náfzey : fuchamyz w byľ 

Wiáry , Czyli natury? i gdy fig trzeba poddać / 1 upokorzyć > A pk 

„Nie wiary, czyli tez nafzega. rozumu? iednók, Ki SIA, owi A 

zę niepodbna podobać fię Bogu bez wláry : trzebá ab} i prowós 


r ľa A: 
gdy ritat dać 
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iprówśdził nás dotego, abyśmy mogli mowić z Prorokiem :_fłowo twa- 
je o Boże môy, ieft kréfem í celem wiary moiey., pochodnią gordiącą w 
rękach moich, ktorą zawfze nofić będę, dla „proftowánia „drog moich, 
i zš ktorey świńtlem prowádzonybede po ściefzkach fprawiedliwości, 
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Ná dźień trzeci oktawy S. Fránciízká Salezyu: 
i 1. Lutego. 
śOpokorze i mitošci, ktora niiat ku wzgórdzie w naja 
„więk/zych bonorách ktore mu.wyrządzamo , tw 
„godności .Bifkupiey, ná ktora był wvyfadzony. 


NY Po pokorá , nie ieft toscnotá pofpolitá dáko fię może roz | 
1. zumieć: przeto bardzo mało znayduie fię takich ofob, ktoreby dlá 
„upodôbániá fiş Miieftatowi Bofkiemu , fzukali „fzczerze « wzgárdy, 1.po- 

snizeniá fwego; i ktorzyby naśladuiąc Chryftufá, niłowalii przyimowali,o- 
sochotnie, ichwłalne poniżenie; Albowiem grzech pierwfzych Rodzicow. ná- 
*fzych, w ktorym rodziemy fię,zoftawił wiereáchná(zychtAindáment py- 
'chy, i iakąś fkrytą. fkdonnošé, do wynofzenia fię, ktorá nam dale; wielki 
«< niefmak, we wielkim upokor zehiu, ták:Gálece , ze:tiáwet. w famey konfu- 
zyi, ktorą „odnofiemy z naywiękfzych wyftepkow nafzych, i defektow 
znayznacznieyfzych;, <czuiemy-w fobie iakąś pychę, maiąc pracą unizyć 

fig wnętrznie, gdy. fię widziemy.w naymnieýfzym zawftydzeniu i upóko- | 
rzeniu powierzchownym;, á coż. gdy iç widziemy wiákich godnosciách, 
i honoráchi gdy nafża proztą chwała obii4 fię o.ufzy nafze; O iako Bernad 
S. miał #ufzna przyczynę mowic; że pokora. w honorąch, jeft. totbardzo 
rzadka cnotź : wznaymyż „tedy : te prawdę, A mieymy pilną ftraz fami 
-nåd foba, i'nadznafzemi.difpozycyami wnętrznemi , nie pochlębuiąc f0- 

úbie , obáczmý, iako dalekiemi iefteśmy, do: wykonania: tey cnoty. 
'2.'Tu fie zdź,że prowidencyá Eo ka, nie: dlá inney przyczyny chciała 
- pódwyzfzyć :nafzego S. Fundatorá, ná, tak wielkie honory, 1 godno 
„sl, w Kościele Božyim:! tylko, aby óbiawił światu, tym więkfzą pokorę 
iego, i żeby przez to podał mu fpofob, do wykonáfiá tey cnoty, zták 
naywiękfzą dofkonałością. Zachował w tym wiernie ráde Medrcá, álboz 
«*wiem im fie bardziey widział być wywyzizohyr i, nczczonym pOWier“ 
"400 A o chOWNIE 
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ch wnie; tym birdziey wewnętrznie pohiżał famego fiébie: uważał - 
godności , i prelatury , iako wyfokie fkały otoczone: wielą niebcípie-> 
czeńltw , ktorych uyść niepodobna „bez ofobliwey taki Bożey:; 4 iáko 
wiedział , že tá łafka nie ieit daną, sy ko málenkimi 1 pokornyin; prze- 
to z wielką piinością uznawał tig; zá naynięp ytrzebnieyfzego, i naynikcze. 
mnieyf ego; co iprawówóło w niin, iż wfzelkiemi Tpolobámi uelodził te. 
go wfzyttkiego, co go mogło uczynić wyfokim i godnyin przed ludzmi; 
záczym wfzelkie honóry, ktoremu oddáwáli, były inu jedna“ ręką. > 
Cierpiał z wielką pracą , i przykrością pochwały, ktore mu wyrządząno, 
„i gdyby było w mocy iego obieranie, z więkfząby było pociechą jego, ` 
widziec fię naganionym, wzpardzonyin, i obciązonyjn rozmaitemi kalu- 
mniami | zelzywościśmi, aby „wykonał lepiey cnotę pokory świętey, i 
tym fpofobem ftał fię podobnym temu, ktory będąc rownym Bogu 
Oycu, chciał jednak upokorzyć fie ; láko mowi Apoftoł S. wynifzczył 
famego fiebie, i itat fig posmiewifkiem ludzkim, i wzgárda pofpolítwá. 
O-iáko pychą iet obrzydliwą nieprawoscią ; poniewaz fprzeciwiń 
fię duchowi Chryftulá Pána; i jako przeciwnym fpofobem, cnota pokos 
ry, iet miła, ponieważ czyni nas podobnemi Zbawicielowi nafzemu, kto- 
: ry ią wykonał ták dofkonále, iz przyimował wzgárdy, i zelzywości, z 
niepoieta miłością. >. ` RNG A ALE Ui 
„, Ah tako rzecz ieft podziwieniá godna! widzieć Bogá chwały i Má. .. 
ieftatu, u pokorzáigcego, fici wiaifzczonego wlzelikim fpofobem alá náfzey 
miłości; a iednego inizernego robaká giemfkiego , podnofzącego fię w 
pycię, ittaraiącego fiy bydz powazánym i czezoným uddrugich. * “ 
| 8, Nafz Święty Patrydrcna, nie; kontentowół ie, zachować poko: 
rę wiercu fwoim, między wfzeikiemi honorami, ktore inu wyrządzą- 
no, ále ie tikże wykonywał powierzchownie, i pokazowął wielkie pri 
gnieńie i miłość, ktorą miał ku wzrárdzie i nie mowiąc o fobie, tylka , 
kiedy tego był wielką i łufzną potrzebą, á to zawfzę terininem iák hay- 
pokornieyfzym, i coby. mogło było dić lákie porozumienie, o iego li- 
chości; w czyim może lię rzec prawdziwie, iż to mowił záwíz:, z ob- 
fitości fercá, tym fpofobem, że każdy mogł poznáč, iż pragnął tego , á- 
by temu wierzono, co mowił. “> iż ink S 
O iak wielkie błogofłiwieńftwa Bofkie odbierał we wfzyftkick fpra- 
wách, i zabawach fwolch, á ofobliwie w prowadzeniu dulz, ktorych by- 
44 liczbą niefłycnana, nawst olob kondycyi wielkiey, ktorzy pragneli 
bydž pod iego dyrekcya; takze ftrał fię zówfze poniżać i umaieylzóć 
eltýmácyi, ktorą mieli o nim; iako fię pokazuie w wie iego Jiitach, gdzie 
mowi o fobie z wielką wzgardą: w tey náteryi odpiiuie iedaemu A ża 
Z f ; Z konäden- 
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, konfidentowi: gdytyś mię znał, ( prawi) rzekłbyś o mnie ; oto poręcz 
ná ktorey Bog chce, aby fie wipierał, i chociaz możefz bydž befpieczen, 
RB mu fię ták podobá) tá iednak poręcz, ieft poręcz, left. zawfze . 
4bą podporą, i niemajaca Ww fobie zádney mocy, i że famá z fiebie ni- 
czego fię nieftol. A : sk i 
Potrzeba wiedzieć, że upokorzenie powierzchowne, kiedy pochodzi 
z prawdziwey i fzczetey pokory wnętrzney, it wielce pożyteczne , do 
zaprawienią fię 1 umockieniá w tey cnocie: - i Pa 
jeft rzecz dobrá, i pożyteczna, unizác -fie, 1 upokarzác , nietylko 
przed Bogiem, żle też tikże w oczach ludzkich, násládujac flowá Chry- 
ftufa Pana , ftawiaiąc fię záwíze ná naynizfzym mieyfcu. s 
Tu obaczmy, co mamy, i co możemy czynić, dla zátrzýinániá nas 
zawfze, w tcy pokorney difpozycyi, przyjmując zawfze. fercem ocho» 
tnym, we wfzyftkich okázyách maize poniżenie, 1 nafzę podłość. 


'MEDYDTACYA 
Ná Uroczyft: Oczyfzcz: Nayświętfzey Panny. 


Gdy fie wypełniły dni oczyfzczenić , przynieśli JE- 
„ZUSA do Kościołó, aby Go ofiárowali Bogu. 
i 5. Żukofed w Rozdz. 2. 


k yrz wyfokie cnoty, ktore Nayswietfzá Panna dzis pokázařá: à 
naprzod pofľúfzenítwo jey bardzo dofkoráfe, poddaiąc fię prawu, 
do ktorego nie byłą obowiązana, i wykonywaiąc dofkonale" to, co by- 
ło opifáno tym prawem, aby fię podobała Bogu; ktoremu wiedzieła, że 
to pofłufzeńitwo było bardzo przyięmne. He 
| Nítydž fię, widząc, że nie czyniiz tepe, coś powinien; Albo ieżeli 
czynifz, to tak niedbale, oziębło, i niedofkonale, iakobyś nic hie czynił 
pros Nayświętfzey Panny, abyć uprofiła ducha uniżonego i pofłufznego 
wfzelkiey woli. i č 
„2. Uważ drugą cnotę, ktora pokazała fię w tey Nayświętfzey 
Pannie; to jeft bardzo głęboka pokora: była czyfifzą, niż Aniołowie, 
"4 kochała ofoblivym fpoicbem Fanieńfiwo fwoje; a przecie chce być 
miana i powazcná, iákoby ona byłą w nieczyftości pofpolitey: niewia- 
ftom drugim; byłą payniewinnieytzą i hayswistfzá : a jednak przycho” 
002 dzi dą 1 


; f t 
TITE a AE AT AN 
dzi do Kapłana, áby modliż fie zá nie, i aby ofiarował zá iey ťozwia- 
zánie“ ofiáre ugłagania: upokarzá fię tak, aby uwielbiła Bogá, 1obaczyfá, 
że niewinność iey „i czyftość, byłą z famey 44fki i miłofierdzia. 
, sA ty ktorys tak wiele fkáz záwział ná dufzę twoie, ktora winną 
 fprAwiedliwości Bofkiey zá ták wiele nieprawości, ik fig upokńrzafz ? 
- eo zá rozumienie unalz o fobie famym, gdy przed Bogiem. ftaniefzł . 
5 gr Uważ trzecią cnotę w tey Nayswiętfzey Pannie; która ielt ná- 
bożeńftwo wnętrzne , 4 fkromność zewnętrzna, z ktorą łączy ten akt 
Religii: patrz ziakim refpektem wchodzi: do kościoła trzymaiąc fy. 
na fwôiego ná ręku; pärťz ná nie, idko kleká, oczy ku ziemi fpuizczo- 
ne mając , część oddálac Bogu „i do iniego modląc figs ľuwaž z iiakim 
habożenftwem i zárliwoščia“ ofláruje naymilízego fyna Qycu Przedwie 
cznemu i wefpoł derce, dufzę, życie i wfzyftko, co ieft wniey. "Po- 
inyśl neco, ktore były zabawy ducha iey pod czás, tey wfzyftkiey, ce- 
remonii, ktorá fię odprawoważa w Kościele przez Káplánow przy tym y= ` 
Czynku: | UPA o LA 
. „ Ahriáká róznica między Nayświętfzą” Panną i tobą! gdy przycho- 
dzifz do Kościoła, abyś wnim oddał część, ktorąś Bogu pominien: 
wwitydź, fię, widząc, że mały refpekt oddaiefz ná tym S. mieyfcu ták ,. 
wielkiemu maieftatowi „ 1 ze)oziębłe. z rozerwaniem ducha ofiaruiefz 
mu modlitwy twoie: proś tey Matki miłofierdzić, abyć uprofida ducha > , 
„ „hábozeňiftwa právdžiwie gruntownego; 


WOMEBYTrTAKANA 
Na dziggi czwarty oktáwýS. Fróncifzka Salezy; 


2, Laigo’ 


O iego zebrániu zmyftow wnętrznych, między wiel- 
kiemi i ufáwicznemi rozrywkómi i zóbówómi 
Či powierczbownemi. . Vi 


1. JB to cnotá zwyczayna ofobom duchówhym, fkupienie, zebranie 

„aj ducha w Bogu, pod czas medytácyi, i komunikacyi 2 Bogiem „ 

nie dopufzczając ządney dyftrąkcyi, i mysli prożney wchodzić dobro- 

„wolnie doferca; z tym iefzczć fię więkfza dofkonałość wydáie, gdy zi- 

„chowuią to fkupienje ducha między zabawami i rozrywkámi powierz- 
- chownem 


1 


Ná dzień IV. oktámy S.. Franci(zkó Sále, — 299 
chowt emi, oktorych mufi fię koniecznie myslič: to,záprawde ,przynale- 
ży dufzom wielkiey świątobliwości, i ktore: cale fię oderwały odświata, 


"nie zoftaiąc ná nim; tylko że nie „mogą inaczey: i 
` , 0 iakobyśmy powinni tego prágnąć, nigdy, Bogá nie; puścić ž my- 
šli i z oczu nafzych ná ieden moment, i cokolwiek czyniemy, bydź 

—zówfze wiego S, obecności, i w:uftawiczynm podzłaniu fię woli iega 
świętey. ; ' 

Czyiáž tedy wina, że niedoftępuiemy: tey: łafki? ponieważ mamy 

to zá fzczęście, mieć Boga, w nas famych; według Row Apoftoľá S. w 

Bogu żyięmy, w nim ieftesmy: czemuż tedy w nim, i dlá niego hieczynie- 

my wfzyftkich náfzych Ípráw? ktoz ham zabronić może, zebysmy: we 

wfzyftkich nafzych zabawąch , i fprawach powierzchownych , zachowy- 
wali zawfze uznanie, ktore Prorok miał, mowiąc znim::: czegoż prágne 
ná ziemi, álbo:ná, Niebie, oprocz ciębie Boże moy? tyš ieft Bogiem mo- 

im, Bogiem fercá, mego, i iedyną, cząftką na wieki. - 

(2. Tę łatkę (kupienia ducha, w Bogu, między: zabawami powierza 
chównemi, ktorych mu miłość blizniego. dodawáJá , miał. ten.S. Bifkup, 
w dofkonałym ftopniu,  záwfze trzymając dufzę w mocy fwey. Miał 
ten zwyczay, nigdy fię fprawom powierzchownym, w niewolą cale nie 
podawác, Ale tylko. pożyczać ( láko mowi ieden. Autor ftarożytny. ) áppli- 
Kuiąc fię iednák do nich według tego,, idko, uznawał: rzecz potrzebną ná 
chwałę Bożą; tym fpofobem, že lubo przy: zbytnich, zabawach ferce iez ` 
go zoftawało: fpokoyne; i Kupione w Bogu ( IAko w fwoim Centrum.) lu- 
bo: (je mufiał applikować do wielkich „zabaw, pifząc ręką fwą do wielu 
tych „ktorzy prágneli od niego idkiey, pociechy ,, dawał. przyhtop, tym 
Wízyftkím do fiebie, w rowney miłości: tak bogatym, iáko i. ubogim; mà- 
iąc potrzebé, i niejaką obligacyą dlá. rożnych. przyczyn, bywać: na dW3- 
rach Krolewikich, i Kfiązęcych , i nie maży czas: tam: zoftawác s lubo to. 
było cále przęciwko iego: fkłonhości ý chęci: w tych wfzyftkich trefun= 
kách, i, przypądkach, zoftawał zawfze:fpokoynym, niętrócąc nigdy nay- 
miieyfzey fpokoynosci, i zabawy wnętrzney z Bogiem. >“ 

_ O iáko to, zebránie ducha w Bogu; ten. pokoy ferca; lelt wielce zá- 

chęcaiący t wielkie to dobro ieft, miec záwíze. ducha , i ferce przyłą- 

czone do Bogá,. między roznemi rozrywkámi świąta. tego. 
„GH mizernemi, ktorzy udaią, fię zá proznemi. afiektami, i zabóż 

wami swiatá tego, 4 iefzcze bardziey ci, ktorzy maią w tym fwoie u- 
podobnie, przekładaiąc uftawiczne burze, i nawałności światowe, nád 
pokoy ten, ktorego wierne dufze zażywaią. w Bogu fwoim, 

Ah kiedyz {erca nafze będą dofkonale złączone ztym, ktory ieft 
naywyzfzym dobrem ? aby: w film zążywały: tego. pokolu, Który, przeche“ 
dzi wiżejkie poleciá, i ktorego nigdzie indziéy nie znaydzie, 3. Ale 


$00 i Medytacyć. 


3. Ale żeby lepiey ro zeznáť, iakie było fkupienie ducha Swięte- - 


go Prancifzką Sáležyuízá ; p OMucliay co fam mowi w tey materyi, 4 te 
fa fiowa iegó włafne: to fk upienie ducha, nie czyki fię tak dalece zá ro- 
fkazániem miłości; iako z famey pochodzi miłości; Chryftus Pan niezná. 
cznie wlewą w derce nieiaką fodkość, ktorú ieft wielce miłą, i przyie+ 
mną občé ności fwoiey, która to fprawuie, że fiły dulze obracaią fię ku 
niemu, gromadząc fię około miłośnika fwegoj fpoczywaią w nim, láka 
w pozadáney mecie, i célu fwoim, I #by iefzcże lepiey wyrazie, iako 
. „fię to wykonywa ; bierz na przykład Nayświętfzą Pannę, gdy poczęła 
Syna Bożego; mowi tedy ten S. wątpić nie trzeba, że wtym moreňcie 
dufzá tey.kochańey Matki, fkupi4a fię około tego Dzieciątka miłego, 
że wfzyftkieni władzćmi, i fiłąmi wnętrzhemi, zoftaiąc uftawicznie w 
tym świętym fkupiebiu dichá ; nie odrywaiąc fię dla zadnych zabaw 
powierzchowhych, od ktorych fig iednak nieuwolniła; gdyz tó fku- 


pienie ducha, nie przeízkadza czynić dofyć powinneści fwoiey, 1. 


owfzein fprawuie to, iż wfzyftkó czyniemy znaywiękizą dofkonała- 
ścią. To prawda ( láko nas ten S. przeftrzega ) że ten pokoy 
wnętrzny; ktory duize zatrzymuie w dofkonałym fkupieniu w Bogu, 
jeft fzczegulny dar łafki iego , Bofkiey : iediak my Z fwey ftrony 
mamy. ñe ftarać, godnemi fig ftać do doftąpienia tey łafki; nie le- 
nić fię wfpołpracować z inheiri łafkami , i darami, ktore nam Bog dáte 
z ták wielką dobrocią. Dla tego trzeba w nas martwić wfzyftko , ce 
ieft przeciw nego temu fkupieniu ducha: potrzeba powšciagác prętkość, 
pierzchliwość ducha náfzego , fłaiąc fie niewolnikami Chryftufowemi 
w pofłułzenftwie; i w poddańftwie. A ponieważ jeftesmy kościołem 
Boga żywego, á ferce hafze ieft świąthicą kościoła lego ( pdzie Máieftat 
iego Bofki przemiefzkiwa, ) wchodzmy częfto do tego kościołą ducho-= 
wnego, (ako mowi ieden Prorok ) wchodžmy do fercá nafzego ; by zná- 


lesé Boga, i onemu ,oddawác uftawiczną ofiarę, ze wizyftkiego czym ie-. 
śteśmy , 1 Z tego, co czynić będziemy dla uftugi, miłości, i chwały lego. | 


MEDYTACYA 


Nádžieň piąty októwy S. Fránciízká Sdlezyu: 
v 3. Lutego. i 

O iego łófkówości w przecitvnosciách i przesládo» - 

wómióch, ktore cierpiał, 


radia 


x, Miłość 


e r 0 i BZ 


SEE 


Ná dzień V. októwy S. Francifzk Salezy. 30E 
A Hość, jeft ná ten czas w fwey dofkonałości ( iáko has ten S, 
uczy. ) kiedy ieft nie tylko cierpliwą , le tez fafkáwa, 1 dobro- 
tliwa: iednák, aby poznáč , ieżeii ta łafkawość i dobrotliwość ieft fkut- 
kiem miłości ; álbo tylko pochodząca z natury; trzeba iey doświadczyć 
miedzy, przeciwnościami, ktore nas potykaią od blizniego ; gdyż naynie- 
dofkonálši ludzie, mogą bydź łalkawemi, i dobrotliwemi naprzeciwko 
tym. ktorzy im ofwiadczáia áfekt i uugę : ale gdy nas od kogo potyká- 
ią zelžywosci , zniewagi , á ile, gdy gniew powitale w nas, w ten czás 
przynależy miłości, fprawić w nas nie tylko cierpliwość , ale i łafktwośc, 
tak dalece, ze tą cnota daie nam niciąkie. zwycięttwo nad wfzyftkiemi 
páfľvámi, i namiętnościami nalzemi ; i fšálemý fię podobnemi Chryftu- 
fowi Panu, ktory zachował łafktwość, i dobrocliwość przy męce fwo- 
iey. Potrzeba ( mowi náfz S. Fundator ) zezwolic, by głowa nafzą, bys 
ła położona miedzy cierniem przeciwności, A ferce nale było przebite 
włocznią kontrádykcyi: potrzeba pie, zole, połykać ocet, i karmić 
fię piołenem, ponieważ Bog ták chce, A miedzy tym wfzyitkim; zácho- 
Wyavác pokoy, i łąfkawosć w dufzy nafzcy , ktore ánimuje Rowá náfze, 
i poftawę náfze ftáňoví 
Ktož nam uczyni te łafkę ? wniść w te-$. dyfpozycye , cwiczyć fię 
w tey cnocie takim fpofobem;, żeby ferce nafze było napełnione won- 
Mością, i aby we wfzelkich okázyách, ták małych , iako i wielkich wyle- 
wálo (kutki wnętrzne, i powierzehowne łafkówości i dobrotliwości ; i 4- 
by do tego przyść , trzeba ultáwicznie profe Pania Boga o tę łafkę; á 
z taz łafką potym wfpołpracować wiernie , i z odwagą. fercá, 
| „2: Jeśli S. Francifzek Sálezyuľz przechodził infzych w tey cnocie , 
nie było to bez prace, ponieważ, dáko fig fam deklarował, iż przez 
wiele tat-_pracował, dla nábycia iey, w ktorey trwał z ták wielką odwa+ 
8%, że lubo miał naturę gniewli są, i wfzyltkie dyfpozycye fwoie prze- 


4 


ciwhne tey cnocie, lednak nóbył iey ták dokonale , że fię zdalo, iakoby 
mu byłą wrodzona, Nigdy w nin nie. widziano naýmhieyfzego poru- 
fzenia gniewu, dla iákizkolwiek oka yey zachowywał zawize Hlkawość 

1 fágodnosť , nie tylko powierzchowna , ale nawet i wnętrzną. Z nice 
porownóną łafkawością znosił niedofkonałości fábych j niepolitykę gru- 
biánow, Uprzykrzenie fiedyfkretnych, powtarzánia fkrupułatow , nie 07 
fwiadczdiąc nigdy w tym wfzyftkim haymnieyfzego hiefniaku. 

7 „Ale ofobliyie tá cnota wynikała W hay więktzych, iw ňayprze- 
ciwnicyfzych natarze Wzgárdách, áfrontách, dyzgurtąch: teiędnak po” 
nosił Z tac wielką tednąkowościa, i męzżnością duchá, že to: była zdu“ 
mieniem prawie wfzyitkiego Swiátá: wielekroc: fig tego tráfdo, iż go 
PODESZŁO ; wyłalono, jw lego włąlnyn doma > heretycy na zdrówie 
Ň 18,0 


ł 


202. K 
iego náftepowáli, Kátol 


dowáli, infzych podufzcząlij w tym 
lądował Miftrz 

eli co mowił: 
iego. nięprzyiacioł „ferca fig niękczyły, zde ich 
tak, že nietylkóby mu odiąć żywot, alei 


niewinny baranek. násl 
ráige uft fwoich: 4 ież 
Korg: že faywiekfzychi 
zamyfty odmieniąc "musiały, 
zwizem onego przedłużyć myśleli 
O iako ieft przyiemna chotá 

„o nie wfzelkiemi siłami ftárano. „1 
_ nie tylko zniewolić ferca ludzkie , 
hiąc nas pode 
"er Czego 


3 


uczeftnikami tych błogófławieńftw , 


„9. Naiz S. Bifkup, chcąc fig 

w tey cnocie ; wyftáwiť fobie prze 
tę wielce nam. zalecał, 
uczcie fię odemnie, żem'ieft: cic 
Bolkie. fťowá, wielkie w;fo 
ktorzy ie poymiią i zrozumiewalą , 


Czegoż Zbawiciel nafz nie czyni 
naukę, gdyz! wizy 
Ewangelie" fwięte, + óbaczyfzy 
/obchodzil fe z nieprzyiacieżami. fwemi, ktorzy: to nicin 


kich tę świętą fwoię, 

*. łafkawością.  Czytay 
_ Ji, tylko aby mu zywot 0 
"bity. oto proś 
zá tych, ktorzy mu ży 
tych, co go nakarmial 
niec „ może fic śmiele” 
świętfzym, : tyle uft; ktoremi p 
cu. niebiefkiemu ) tę fwoię swig 
cichy; i fercá pokornego. > 

" "Oto konterfekt ,. ábo? 
podobnym fię ftawał , ná kto 
mó wiśry. -. Jako7 to pewna; ae gd 
~ śwych uftawicziie mie 


1 
niepodobna + śbyśmy " nie mieli 
prawdziwego 


diąć : 


ráczey“ 


"Nlodytatýa. „SBE 


icy ná honor, 


4alkawości: godna rzecz ieft, 


dobnemi. Synowi. Bozenu.’ 
zbysmy“ tedy hiepowinni 


d oczy: Chryft 
"tal: przykładem  fwolm; 
hy, i :pokornego #fercá. 
bie fekretá zamykólą 


co-czyni dla hi 
i za fwych. krżyżowhików 
wot odeymuią : 2 laiki 
i kálumniámi ,» wzgárdámi y > dyzguftámi : náko+ 
mowić j+ że ile.ra 
owtarzał; ( 1020 
tą: lekcyą = paucz 


gdybyśmy Z pi 
li Boga nafzego, ták | 0! 
fere nalzych" zniewolić ; i pobudzie do 
pragnienia, pożytek czynić z tey: 


4 
kálumniámi go kármili, prześtá“ 
wfzyftkim, tá dufza święta, iáko 
4 fwego Chryftufa Pana , nie otwie- 
toz ták wielką łalkawością ,1pó- 


gdyby byli moglie 

| aby fig 
w niey fię ewiczono., ktora to może 
ale nawet pozyfkać ferce Bofkie, czy- 


czynić. , “do nábycia iey Aby fię ftáč 
"ktore z oba niesie. BIE 
zachęcić „do dofkonóżego - cwiczefiia 
ufa Pana, ktoryste cto- 
jak i Rowami, mowiąc; 
"O zaprawdęte.. 
vá jednak. mało jeft takich 
ch, co praktykuią. 
tw fercách ludz 
ftełe żywot iego "by? uftawiczną 
z*iaką łagodnością 
fzego nie fzuk4” 
ch gdy:był na krzyż przy“ 
sofiśruie krew i zywot twoy 
i. dafki dla 


Adefzeze mnieyity 
1, śby był wyrázi 


" 
ebrze: miłofierdzia, 


ni. było: w ciele 16go. przenzy”” 
ddźjąc: ducha wego Oy“ 
cie. fię odemnie; zem left 


nie, ktoremu hafz S. Bifkup: 
ory I my powinnismy fig zepätrowác: 0CZY- 


wyraże 


Inóścią uwazáli, i w oczách 


uniżonego, i1.upokorzonego 


Bofkiey:lekcyi > 


fe M Ed 
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MEDYTACTYA 


Ná dźień fzofty oktawy S. Francifzka Salezyu: 
A 4: Luiegó. 


Jako dofkoróle łączył wolą fwoię z wolg“ Bofka s 
ofobliwie w utrapieniách 1 pracách. 


r, Je: nie máíz roży bez ciernia, dnia bez nocy, lata bež zimy ( IA 
ko mawiał S. Francifzek Salezyufz ) ták nie znaydżiefz w tymży= 
wocie ukontentowania aby nie było pomiefzane z boleściami i poturbo- 
waniem. Takim fpofobem Bog wfzechmogący wfzyftkie rzeczy dyfpo- 
nował, áto z niefkończoney imądrości fwoley, dla poświęcenia, i zbie 
wienia tych dufz, ktore mu fą wierne; aby miały okázya cwiczyć fig 
w aktach g nayznáczniefzych chot, á ofobliwie w dofkonałym fię podo- 
bśniu woli, 1 upodobániu iego Bofkiemu. Otworzmy tedy ręcę nafzega 
zezwolenia, láko nas ten Swięty uczy, przylniuymy Z áfektem ferdecze 
ným dyfpozyce iego S. woli, nawet te, ktore nam fa przykrej i trudne; 
- Mowiąc częfto fercem te fowá, ktorych nas nauczył Chryftus Pans 
Boże moy niech będzie wola twoia S. wypełniona, ták ná Žiemi, iako i 
w niebie. Ták Bcże moy, niech twoiń przenayświętfza inaydrožíza wo- 
Ja wypełni fię, nie tylko w wykonaniu przykazań twoich; rády i náz» 
tchnienia twego Bofkiego , ktore powinnismy pełnic dle tąkze w cierpieniu, 
w pracach, w niefmákách duchownych, ktore niech. przyimuićmy, aby 
fię twoją przenaysvietíza wola działa tak przez nas, ińko w nas, dla 
has, 1 z nas, i wfzzftko to, co fię tobie Bogu náfzemu podobá.“  . 
, 2. Wfzyftko to, co ten S, Bifkup mowił, i napiłał a téy lednosci 
woli ludzkiey z wolą i upodobániem Bofkim, nie było nic infzego, tylka 
ledná iniprefľya, bo wyráženie tego, co fam dofknále pełnił : wizyftkie 
rzeczy, ktore ták godnie wyrśżił o fzczęśliwym. pogrzebie woli ludzkiey, 
1 © ley dofkorałym zatopieniu fie w woli Bofkiey; był to ieden konter" 
E dyfpozycyey iego wiiętrzney s to zapewne trzynác namy, gdyż 
milos Boža załoryła fundament fwoy w dufzy iego. łokśzował to pes 
fobie, jaka była jedność woli iego, zupodobźniem Bofkim, w inditéren? 
cycy, tiednąkcwości: ktorą zachował we wfzyftkim, co Pán Bog chciał 
£zysić J dyfpoowAć znim, tákdálece, zę śmigrć i żywot, bogactw 1 Wi 
x PP . bowo, 
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oftwo, honor i infamia, utrapienie i pociechy ; wfzyftko to unlego by: 
ło zśrowno. / Trzymał fercę fwoię uwojnione od wfzyftkiego , w dofko” 
nałym zezwoleniu i przýimowániu tego wfzyftkiego, €0 fię Bogu porlo- 
bało przepuścić ná niego: dla czego częftokroć mawiał ; że Gdyby był 
nalazł naymnieyfzą odrobinkę włafney woli i miłości famego fiebie, wy 
dałby był to cále. O iako to ieft hiepoięte dobro, wyrzęc fię raz, 4 do- 
brze, fwojey włatney wol, i cále ją porzucić w ręce opátrznosci Bofkiey. 
Jeft to wielka rzeczy bydźz obnazónym cále z włafney woli fwoiey, áby 
fie prrzyoblec wolą Bafka ; jako ito wielka, nie żyć więcey według yox 
zamu i rozfądku. fe date KVAS: sedan 
Kiedyż nábedziemy tey difpozycyey tak fzczęśliwey > iferce nás 
fze , kiedyž bedžie zárowho gotowe ná wfzyftko, co fig Bogu upodobą 
fprawować, i pahować w nim? l ; i 
4,3% Náfz S. Bilkup nie kontentował fię tylko, aby poproftu upo” 
dobać fię Panu Bogu, śle iefzcze chciał wyżey poltąpic ; to jeft ziedno? 


czyć fię z wolą iego świętą: zkąd znąydowaź fwoie ukontentowánie, i Wes 


sp . . . 


fele ták w nayciežízych gorzkościach, 1 utrapieniách, iąko w naywię” 
kízych fłodkościach, i pociechach; zarowno fobie fimakował, żołć ná 
Kálwáryey, iaka fódkość ná gorze Tábor, z jednakowym fercem, i od 


wagą fzedł zá Pinem wzgardzonym i 
umfem wftępował do nieba. , f i 

„Tá dyfpozycya S. uczyniła go takim, iż málo prágnienia i/chęci 
miał ( jako fam o fobie mowi )á tego zás co chciął, albo prágňal nigdy: 
według inklinácyi fyoich przyrodzonych, nie pragnął, śl tylko” wez 
dług pociagnienia fiki, impreflyey miłośei Bolkigy; 9 czym czgíto- 
krogi maWial j że gdybymu przyfzłó fig adrodzić; nięcheiałby MIGG 
więcey. woli włalney, chocby náwet“ dla nabycia dofkonałości , chybá 
tak wiele, iák wieleby mu iey Pan Bog chciaś użyczyć; A Oi 
| (ah któż nam uczyni tę łalkę! abyśmy fię ftáć mogli uezęftnikami 
tey fzczęślivey dyfpozycycy , ták, áby iedyna wola Bolka panowała W 
fercu náťzym.: ale o iakieby to fzezęście nafze było, gdybyśmy mogli 
tak odmienić nafze nedzňe i mizerne ferce z Jezulem Panem , żeby fię ftac 
inogło Bofkim fercem ná potym; álfą i omega, to ieft, początkiem, 4 
koncem zywot4 náfzego , i wfzyftkich fpraw náťzych, ták wnętrznych 
jako i pawierzchownych, śbyśmy mogli mowić z Apoftołem S. żyję 3% 
Mż NIE Ja» ale żyie wemnie Chryftus, 1 dziedziczy w fercu Mom. 


 MEDYTAGYA 
Ná dźięń efiatni Oktawy S: Fránci(zká Salęzyu: 
JAGO PERN AENA RE Luteż", EE „NA, 


niołącym krzyż, idko gdy 2 try“ 


Ná dzień oftá tni októwy S. Francifx: Sález, 30g 


O miłości iego przeciwko Bogu, i ióko w miey 
trwoł až do śmierci. 


1 ZO rzecz ieft u wfzyftkich ludzi do chwały wieczhey 

/przeznaczohych, trwść w miłości Bofkiey 4ż do śmierci, i zchodzić 
z tego świata przybránymi w zwyczay miłości, idko iedną wefelną fuknią 
aby mogli być godnemi wniść na bankiet wefelny Baranka; ale iefzcze 
i to włafhajeft świętym, umierać nie tylko w Zwyczáju miłości, ale 
iefzcze w ewicżehiu, i fprawie miłości Bofkiey, ták, że miłość w nich 
ieft nie tylko mocna, iako śmierć , ale ięfscze mocnieyfza nád. śmierć , 
ktora lübo oddziela dufzę od ciała; nie može iey iednak oddzielić od Bogá, 

|  Qiak:wielką łafka, umierać ták fzezesliwa śmiercią, i že dufza 
nafza po wyściu M: jeft zániefiona ná fkrzydlách miłosci Bofkicy, 
przed tron Maieftdtu iego Bofkiego. Aby umierac w uftawicznym cwi- " 
czeniu fię w miłości Bofkiey , trzeba żywot fwoy prowadzić w tychże 
exercyciách miłości: gdyż láki żywot, taka i smierć; ieśliśmy wiernie , 
i nieuftannie miłowali Boga, ze wfzyftkiego fercá náfzego, dufze, i sif 
nafżych žyiac , będziem go miłowąl i úmierálac. Naylepfze albowiem 
przygotowanie fie do śmierci ieft; poświęcić wfzyftek żywot nafz mia 
dości Bofkiey , fźukdiąc zawfze upodobánia , i pełnienia, we wfzyftkim 
woli iego świętey. . > 

2. Tylko fam Bog wie, co fię działo w fercu nafżego Świętego 
Bifkupa, -przy Śmierci iego, lubo dobroć tego Bofka nie chciała, aby ten 
fkarb był tak zakryty, zebysmy nie mieli czegokolwiek wiedzieć, dla 
nafzey pociechy i zbudowánia: 

jeft to rzecz godna uwagi: gdy ten Swięty człowiek, raz wpadł 
hiefpodzianie w apoplexyą, wfzyftkie zmyłły lego iakoby ząfneły ; fer- 
ce iednák nie uftawałb wzbitáč fię ku Bogu fwemu przez rożne wzdy- 
chánia , i pragnienia miłować Bogą : wfzyftko w nim prawie obumórło, 
tylko icdyna miłość Bofka żyłą w nim, dokázujac fkutkow fwych iáko 
wpośrzodku śmierci. ; 

Rádžili mu, mowić przykładem Chryftufa Páná.: Oycze moy, ieśli 
można, oddal ten kielich. Ale miłość zápomniawfzy tego wfzyftkiego 
(coby mu mogło było dać iaką ulgę ) nie pozwoliła, tylko ftofować 
fię do upodobania Bofkiego, mowic; Boże moy nie molá, ałe twoia wola 
hjech fie anie. ; ! i : 

A ná koniec, wizyftkie #owž, ktore z uft iego yfzane były, te 

aE Ep2 oftatniey 


e 
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'oftatniey godziny , były 1áko nie iákie ifkierki, ktore pokázowály veľ 
kość ognia miłości Bofk'ey, ktorą ferce iego pałało. 

O idko śmierć tego Świętego Bifkupa, była droga przed Bogiem, 
ponieważ była dokończeniem, i strawieniem ollay miłości iego, Ktora 
począł pałać od młodości; w ktorey czynił progreffy przez wfzyftek. 
żywot iwoy , i ktorey dokonął w oitątni melnent zycia fwego. * 

Błogofławmy Boga, za wfzyitkie łafki, ktore tak obficie wylał 
ná dufzę tego Sługi Twego, á prosmy go otę, abyśmy mogli ( wedłuę 
możności nafzey ) nastidować świętych chot zywotą iego, i załwżyli być 
uczeftnikámi błopofiwień iwa śmierci lego. i | zy, 

3. Mogą to mowic, że nafz Swięty Bifkup, uftał życ; śle tego 
fnowić nie mogą, że uitał w miłości {vey ku Bogu, ponieważ, w tenze 
moment, w ktorey dokonał żywota fwego, w tenze począł tę miłość 
dofkonałą » ktora ieft fzeregulným fzęzyściem iego, w chwale wieczney 
śle używając terminu Chrześciąńfkiego, mowiny rdczey, ze wiłuiąc » 
przeftał umierać, á począł żyć żywotem bľopofláv iagjfm, ktory ożywią, 
fama miłość Bofka. , zj p 1 y ; 

Jesli korony, ktore Swigtym diia w niebie , fą tym iaśnieyfze chwa- 
lebnieyfre, im miłość ich ku Bogu była wfpanialfza, i dofkonálfza : ztąd 
dowodzić možem , że nafz Swięty Bifkup, odebrał z ręki Bofkiey ozdo- 

—bną, i bogatą koronę ; i że dob oe Bolka, wywyżfzyłA go, na wyfoki fto= 
pień chwały w niebie, w nagrodę dofkonałcy , i frateczney miłości , ktos 
ra miał ku niemu tu ná ziemi,” Frzyznác to muliem, że famo tylko 

- wfpotmnienie ná gorliwą miłość ktorą ferce lego pałało, fama pamiątka 
świętych fpraw iego,1 náuk zbawiennych, piťiná lego, księgi, i tym pom 
dobne rzeczy, pobudzają nas do miłosci Bogá náfzego, i wzniecáig w 
fercách nafzych, ten ogień niebiefki, ktory przykładem Zbawicielą fwe 
go, przyfzedł fpuścić na żięmię. “> | j i 

Ofiáruymyż tedy fercá hafze Bogu, przez ręce wiernego. Rugi les 
go, aby: onemu famemu należało : wzywayiny za przyczyną iego, Du- 
chá Swigtero, ktory ieft famą miłością, aby nas ożywił, ibył poezat- 
kiem życia nafzego; mowiny mu, Z k ściołem świętym: przydz Duchu 
Swięty, 4 nápeľniy ferca nafze, zápal w nich „ogien miłosci twoiey + 
tym fpofobem 4by nigdy nie mogł bydz ugafzony » dle aby zawfze go- 
rzał tu, iw fzczęśliwcy wIECZNośĆI: Sica 


w 
s 
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Ná daj S. Agnefzki. | a 
MEDYTACYA 
NÁ dzień S, AGNESZKI 


"21- Januarii. 


Mądre Pónay wzięty oleju wnóczynia. fubie, 
| u S. Math w Rozdz: 25, 


tj Uye przedziwną w trzyhaftoletney Pánience Agnefzce S. Mądrość 
iroftropność, ktorá wtym wieku, ktory naybárdziey. do rofko- 

fzy , proznosčí i wygod ciągnie, oná tym pogardziła, famego Dawcę ży- 
wota, umiľowalá , czyft ść od pieluch wziętą Chryftufowi poślubiła, - 
bogačtwa Semproniufza Syna możnego ftárofty Rzyinfkiego , Kleynoty, 
Galanterye, honory, wygody, fobie oflárowane raz, drugi i trzeci, 
wzgardziła, mowiąc męznie: famą Chryltufową piękność nad wfzyitkie 
piękności, Jego móc i zacność wfzyftkie mocy 1 zacności przechodzącą, 
famę kocham i poważam; 4 wfzyftkie rzeczy ziemfkie mam zá gnoy i: 
błoto ažebym Go pozyfkała. “ 

2. Uważ ž tych przyczyn lák mądra i roftropná Panna Agnefzká 
S. Ktorá ták chwalcbnenii uczynkami dziecięcą prawie dufzę fwoię lák 
naczynie duchownym oleiem hapełniła. = ` 
í Obroć oczy na Dufzę twoią iąkimi niegodziwościámi, filuterya- 
mi, kłamftwy, a! .bicya niefzczerością i niedbalítwem dofłuzby Bofkiey, 
ciała, świata i lego prozności kochániem naładowana ; 4 pomyśl w czym 
fię malz poprawić i w czym Agnefzkę S. naśladować. Ť M 

3. Uważ, iz i ty mafz fwoly mądrość i roftropność; ale na złe, nie 
ná chwałę Pana Boga sciagaiaca fie. Mafz roftropnosc fzukaniá u lu- 
dzi prozney chwały, powažaniá, nabycia fortuny, fzukaniá honorow , i 
údaje ci fię częfto tá twoia do świata: prozności iego roftropność: ale 
pomyśl ieżeli ie to Bogu podobá, ieżeli cie to zbawi; czyli ci do zbá-- 
wienia nie zatamule drogi, E aż 

Poltrzefz fig á obácz iakA ci jeft potrzebną mądrość i roftrophość 
w czym miey przykład, z życi z Cnot i odwagi Agnefzki $. 


NL. s. DY IA C Ý:A 
Ná dzień S. Mácicia A poftoła. 
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Los padt ná Máčicias i był policzony między dwu- 
i nafig Apofotow: i 


„M Dgieioch Apofiol: 8. 


1. F JWaż, że będąc umnieyfzoná liczba dwunáftn Apoftołow pzez u 
} padek przeklętego Judafza , 4 Zbawiciel chcąc, áby ná iego ihiey= 
fce naftąpił drugi, natchnął S.|Piotrowi głowie kościołą fwoiego, aby 
*fię zabierał z drúgiémi Uczniami na obranie drugiego nowego Apoftoá. 
Zádziwuy fię, i zádrzyi, gdy pomyślifz o tym ftráfznym upadku 
Apoftoła, ktory był obrany ręką famego Boga, i udárowan tak wiele 
kiemi łafkami. Ah: ieżeli.Cedry Libanfkie upadły, å czego fię nie má 
- obawiác fabá trzcina? 
Obáwiay fig; aby ieżeli nie prácuieíz z fafka Bog, infzego nie po» 
itótowiono ná mieyfce twoie, aby mu dano koronę, ktora tobie była 
zgotowaná ; gdybyś mu był wiernym, g 
9, Uwaz; iako Apoftołowie i Uczniowie będąc zgromadzeni ha te 
Elekcya, obrali Jozefa nazwanego Barfabás dla iego wyfokiey świąto" 
bliwości, i Macieja, i uczyńili modlitwę, profząc Boga, aby poznali tego 
ktory by mu był wdzieczničyfzym : Jos padł ná Maciciá, przez ktoty 
Bog pokazać chciał, że go obrał ná mieýfee Judafza | 
Naucz fię fzanować fądy Bofkie, i onym podddy fe, lubo ich nie 
meiefz poige; Barfabás zdał fię byc przefozouy GIA fwoiey wyfokiey 
«noty, á przecie obrał Mácielá Swietego , lubo hie miał takiego rozu» 
mienie u ludzi. ` 
Násláduy tedy S. Ofoby Barfaby, ktory, nic fię nie turbował, wi- 
dząc Świętego Macieiá być had fiebie przełożonym śle ráczey zťad 
wielce ciefzył fig; ponieważ emulacyá Swietych , ieft mieć niżfze miey- 
dce; i mniey być wažeňým , albo więcey wzgárdzonym. Ä | 
3. Uwaž iako Swięty Máciey fprawował fie, widząc fię być 'obra* 
nym od Boga na Apoftolftwo; naprzod nie podwyżfzył fię nic w fercu fwo- 
im, śle uznawał fię być niczym, i obawiał fię niedośkonałości w urzę- 
dzie ták wielkiey godności, 4 potym wiernie pracował, zaraz do czyni. 
ku rękę fciagnawfzy i opowiadając Ewangelią ná rożnych, mieyfcach á ná 
vftátek! wziemi MurZynfkicy dokończył fwoich prác przez chwalebne 
Męczeńftwo, —., ć ký f ANIA 
Chwal i dzigkuy Bogu zá łaski uczynione temu Apoftołowi Świę- 
„temu, proś przez przyczynę iego ołalkę, abyś wipoł pracował Z tálka 
3 powoďániem twoim, de ktorego Bog cię węzwńł:; : 
f MEDY: 


Ná, dzień s Kážimierzá. s 
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Ná dzień S, Kazimierzá, 


j 4 Marti, : 
Btogoftáwieni ftudzy, ktorych gdy Pan przyidzie 
znaydzie czuiących. 
3 u S. Buk, w Rozdz: ra 


I, Waz iż Kazimierz S. Krolewicz był u Paná Boga fuga Blogos 

'Ráwionym, przez cg i Boga rozwefelał, i ná Giebie łafkawe, fzczo- 
dre Bofkie oko obrócił. ST, i i 
| Pomyśl teraz, czyli iefteś u Bogá břogoffáwionyim fugą, czyli fię 
Bogu w fłużbie twoiey podobaťz. —“ Ki 

a. Uwaz jáko K4zimierz. S. iako fugá pilny žáwfze. oczekiwał 
przyjścia „Pánfkiego, záwfze to w fwoiey chował pamięci iż Pan nadey- “ 
dzić, fpyta fip o powinności fłużącego, iakie fa i iakie były. 0 
gdybyśmy wfzyfcy fzczerze o, tym myśleli, nigdybyśmy ná gniew Pána 
ki, nájkaránie nie zafłużyli, lecz błogofławionemi bylibyśmy fugami, 
3: Uważ idko Kazimierz. S. nie ofpały fługa, nigdy nie opufzczał 
powinności Bofkiego fľugiz iak w pierwizey ftraży lat, dziecinnych, tak 
w drupiey lat młodzieńfkich był czułym w fłużbie Pana Bogá, nocy bez 
fenne na modlitwach w pokoiu Krolewikim ślbo przed drzwiami kościele 
hemi odprawuiąc. PALCEM GAY SAV: 

Pomyśl fobie fugo nikczemny i niedbály, czyli w czym naśladu» 
iefz S- Krolewiczá, 4 ná dalfzy czás fzczerze- poftdnow od miodoscitwos 
iey bydž czułym w #užbie Bokiey, áz do lat fędziwych, 


MEDYTACYA 
Ná dzieň S. Jozefa, 
X KAS. 19: Mori. 
„ Jozejie Synu „Dawidć nie boy fie wziąć Maryi zá 
i oblubienice fwoię. 
o 8 Matis w Rolłędz: 1. 


SE 
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1. UĘ choty i prerogatywy Świętego Jozefa opifahe od Ewangéfii: 

Naprzód nazwany ieit czł owiekiem fprawiedliwym, to left, czto- 
wiekiem -dofkonałym, we wfzelkiey cnocie, ták dalece ze ieden Święty 
Doktor rozumiał, że byi jako ćxugi Swięty Ján Chrzciciel; poświęcony 
* wżywocie Mátki fwoiey, w ktory czás Duch S. wylał obficie ná dúťze 
iego rof£ Talk twoich, i udzielił mu naydrożfych dárow fwrojch. A ieżeli 
początki S. Jozefa były tak przedziwne, coz rozumieć mámy 9 dálízey 
życia lego dofkonálosci. 

Poważayfobie i czciy tak wielkiego Swiętego s lako'człowieka obrátiero 
i udárowánego od Boga: pros go, aby cie przyiął pod obronę fwoię; 4 
by przez przyczynę fwoię otrzymał ciiąką część fafk ktore on odebrał. 

o, Uważ drugą rzecz, ktorą Ewangelia nam opifuie o S, Jozefie, to 
jeft,že był oblubiencem Maryi Matki Jezufowey: zkąd trzeba dochodzić, że - 
„był ubogácony  wfzeląkiemi prerogatywámi, ktore należały ták wiel- 
Kiey dortoynošci , i ktore go czyniły godnym ták dofkonáley S. Oblu- 
biehce, ktora iáko mowi ieden Swięty ; nie witydzieą fig nazywać go 
Panem fwoim, tak iako Sara Abrada: ê 

O iáka doftoyność i chwała tego wielkiego S. że był obrany do ták- 
zacnego , i wyfokiego, pokrewieńftwa. Podziękuy Bogu, że mu (uczynił 
taki fawor, å proś S. Jozefa, aby ele zalecił (woiey świętey Oblubienicy, 
áby cię przyięła do liczby wiernych fug fwoich. 

3. Uważ, że Ewángelia S. poftepuie dále, i pokázuje nam drugi ty- 
tuł godności i doftoyności w ofobie S. Jozefa, ktorego ludzie nie powa: 
żyliby fig byli nigey onemu przywłafzczyć; to ieft tytuł chwalebny Oy» 
ch JEZUSA Chryftufa. Ociec nie przez nature; lecz przez obranie i ł4- 
fkę , tak że był prawdziwym, lubo nayczyftfzyin oblubieńcemitey nay- 
świętfzey Panny, ktora Zá fprawą Ducha S. była prawdziwą Matką Sy- 
na Bozego. 

Aki hofior temu wielkiemu Swiętemu, mieć ták. przedziwne i ták 
ofobliwe zťaczenie-z Zbáwicielém, ktorego kochał i fzanował iako Oycá 
fwego ,-i ktoremu był pofľufzny i poddany dofkonále : ktore mieyfce 
rozumiemy ten ma w niebie, ktoremu Bog fam chciał fię poddác i być - 
pofłufznym na żięmi. 

Uciekay fię do S. Jozefa, bo ieft wiele mogący u Boga: proś go, A= 
być otrzymał przez przyczynę fwoię łafki, ktoreć fa baxdżiey potrzeb* 
ne, 4 ofobliwie tę, śbyś mog dobrze umierść ; ktora ieit naywiękizą 
miedzy wfzyftkiemi drupiemi. 


| MEDYTACYA 
NÁ dzień S. BEN E DYK TA Wyznaycę: 


BA 


Ná dzień S. Benedykt H znawcę, 310 


; 24, Marii. 
Oto opuściliśmy wfzyfko, dbyśmy zá toba bośli. 
4 2) | ; 
b S. Wnt. w Rozd, 19, 


1. [5 že S. IBenedykt idąc śladem JÁpoftoľow Ss; z młodóści fwo- 
| Sm iey opuścił rodzicow fwoich , dobrá, i wfzyftko to, czego -mogł 

fig fpodziewac ná świecie , aby fię cale poświęcił ná ffuzbe Bofką ; 4 nie, 
kontentuiąc fię tym, opuścił fiebie lamego ; wyrzelkízy fię fwoich fkłon< 

` ności: umartwiwfzy zmiyłły foie, aby więcey hie żył fobie, ále iedy-» 
nie JEZUSOWI ChryRufowi: i 

O jáko mało ieft takich, ktorzyby mieli odważne ferce naśladować ' 
tego wielkiego Swiętego, i.cwiczyć fię dofkonśle w wykonania fow 
Chryftufowych : ieżeli kto: chce iść 24 mha niech fip wyrzecze fiebie fa-> 
mego; biech hosi fwoy krzyż; 4 niech idzie zá mhą. 

Patrz iezeli inafz prawdziwą wolą isť zá Chryftufem pod temi kon» 
dicydini ; zdádza fię wprawdzie trochę trudne 1 przykre naturze , śle 24 
łafką Zbáwicielá ftána fię nie tylko łatwe, ale tez wdžieczne i fodkie te- 
mu, ktory będzie miał prawdziwą i dofkonáľa miłość przeciwko niemu. 

2, Uważ, iako S. Benedykt chcąc wyfoka wynieść budynek fwoy 
włafney dofkonałeści » zakładał Wprzod fuhdámentá wielkiey i głębokiey 
pokory j. krył fię przeż długi czás od oczu ludzkich, cwicząc fię ná pu- 
ftyni we Wízelkich chotách: SX ABA: % 

O iako prawdziwa rzecz ieft ! że hiepotrzebha konwerfacya świśte” 
wą przynośi wielką zawądę enocie; i że oczy fiworzenia, fprawuią czę: 
ftokroc wielką przefzkodę dofkonałości.: chcemy chętnie podobać fię, i 
być chwalongmi od infzych, 4 málo takich, ktorzyby niechcieli fię po- 
dobąć , ‘tylko faniśmii Bogi. Wyhidz tedy z tego Bábilonu, przynay» 
mniey duchem i przychylnością , dáv fie prowadźić duchowi Bofkieniu da 
ofobności wnetrzhey, 4 czáľem i zewnętrzhey, uchodz iako możefz od 
oczu ludzkich, ji aby nikt, tylko Bog fam wiedział o dobrym, ktore czy: 
niz dla przyfługi i miłości iego: JOY 

„, 37 Uważ, že iako drzewo; ktore głęboko wkorzenione ieft, wydšie 
gałęzie foie mocniey i wyżey, ták 8. Benedykt, fam fiebie wycwiczyw» 
izy przez długi czás w gruntownieyfzych cnorach , owoc Wydał z bio 
gofówieńftwem, i był Qycem Zakonu, krory opźtrzył Kościoł ták 
wielkiemi S i iásnieigcemi ofobámi. 

„ Oiáko duízá, ktora ieft wierną Bogu, i ktora wfpołprącuje z łafka 
- fobie dáng, może wydąć wiele owocow w „Kościele Swięty. 
Qg f Pros © 


k 


wsk: | Medytacja. 
Proś tego wielkiego Swiętego , abyč uprosiť łafkę, abyś był drze- 
wem urodzáýnym w ogrodzie Košciolá S. i abys wydał owoce, ktorych 
~ Bog oczekiwa od ciebie, według ítanu, w ktorym zoftájeíz 


MEDY DACIA A 
Ná dźień Zwiáftowánié Nayświętfzey Pánny. 
Í 25, Mórtii, ; | 
Anioł Góbryel był poftóny od Bogó do miófć Ná: 
zóret do Ponny nózwóney MARTA. — 


u S. Zukafeć w Rod: 


311 


er l aż zbytek miřošierdżia I dobroci Rofkiey przeciwko ludziom, 

w ten cżós, gdy fię byli zanurzyli w bałwochwalftwie, iod kto“ 
rych zewfzád nie odbierał, tylko obrázy i wzgárdy , miáfto karania ich 
według grzechow, i pofłania potopu, oghią, 4by wyczyścił żięmię zewfzy” 
ftkich obrzydliwości , ktoremi byłą zmázána, ten Ocieć „miłofierdźia po- 
ftanowił pofłać Syná fwego iedynego ná świśt, aby fię ftat czľowle-: 
kiem „i Aby był Zbawicielem świąt, 0.00% 

Zádžiw fię, i pochwal ten zamyfł ták przedžiwney niefkorczohey 
dobroci Bożey ; mow z Prorokiem : o Pánie, coz ieft człowiek, že raczyfz 
pomnieć ná niego , ináwiedzafz go fam.. W tym ftanie przeklęctwa W 
ktorym zanurzył fię przez fwoię włafną wolą, * BRO AE Ar 

2. Uwąż, že na wykonánie tego zamyfłu, obrał Bog iednę Pannę za 
Mátke Synowi fwoiemu , aby poczęła cudownie zá fprawą Ducha S» i aby 
porodziła , bez narufzenia całosci fwaity, |. 305 5 

O iáko wielka, i dofkonała był niewinność Máryi Panny! idko 
przedziwna tá zupełność łalki, ktorą był4 ubogźcona , że była znaleziona 
godną być Mátka takiego Syna, 71 DA 7 
j Podziękuy Bogu zá ten nieofzacowány fawor prerogátywe, ktorą 
jey raczył dźć; fzanuy ofobliwie tę Błogofawioną Pannę, idko tę ; 
ktorą mafz uznáč zá naywiękfzą ze wfzyftkiego ftworzenia , ktore fa ná 
žiemi i w niebie, ofláruy fis iey, 4byś iey oddał cześć, miłość i úftuge powin= 
ną onęy iako Matce Bozey, RSROWE lese 

3. Uwaž, że ná wypełnienie tey tájemnice , S. Archanioł Gábryel 
był pofłiny od Boga, ktory wfzeftzy do gábinetu tey Nayświętfzey 
Fanny, i pozdrowiwizy ią po anielíku, zwiftował iey tę fzczęśliwą nos 

È wing 


= 


Ná dzień Zwiafłowania. Pánny Maryi. | "g12 

winę > że czas juž przyfzedi, w ktory Mefyafz pożądany od ták wielu s 
wiekow miał przyšc na świat, i że ią obrał Bog fobie zá Matkę. 

Pomyśl %roche, ktore były myśli tey naybłogoławieńfzey Phny, 
uflyfzawfzy taką nowine: z iaką wiarą, i z láka pokorą ofiśrowśła fie 
Bogu, há wykonanie wfzyftkicy woley iego: ktore były święte unofzes 
nia icy lerčá w ten fzczęśliwy inoment, w ktory tá niewymowioną tá-- 
iemnica była w niey wypełnioną, — 

Odday pokłon=Zbawicielowi W pierwfzym momencie iego Wciele- 
nia, á jáko on w ten czs dla ciebie ofiśrował fię Bogu Oycu fwoieinu, 
ták ty odday mu fię; 4 prośiego nayświętfzey Mátki, aby. cię przed 


S MAWR EC 
MEDYTACTA 
NA dźień S. Fráncifzká z Pauli Fundátorá Za: 
| konú Naymnieyfzych. 


Nie obowiay fię máta trzodo, bo podobáto fig, Oy- 
cy wáfzemu dóć wam krolefwo. 
5 u S, Łyk. w.Rożd. 12. ; 


r UV że Bog ma ofobliwe upodobanie w małych, toieft w tych, 

ktorzy fiş uniżáią; podoba mú fię udzielać łafk fwoich , i zażywa 
ich iako inftrumentow wžafnych ná fwoię chwałę : co pokazał ofobliwie 
w ofobie S. Frażcifzką z Paulę, ktory ftawfzy fię małym przez fwoię 
bardże wielką pokorę, Bog fię zakochał w nim, i obrał go, aby był Oy 
celni Fundatorem $. Zakonu Zakonnikow , ktorzy przez oftrość życia 
Íwego , przez przykład fwoich cont lą ozdobą Kościoła. 

Chwal i błogofław Boga za łafki, ktore wyświadczył temu wiel» 
kiemu Świętemu i całemu Zakonowi lego: ňáucz fię z iego przykładu 
upokarzóć fię, abyś fię ftał fpofobnieyfzym wielbić Boga. - 

2. Uwaž, że oprocz cnoty pokory, S. Fráncifzek z Paulę cwicizył 
fig w chocie miłości, naprzod przecikko Bogu, á potym przeciwko bliž- 
niemu; wfzyftko życie iego było uftáwiczna ofiarą , na chwałę. Bogu, i 
na dobro duchowne blizniego fwoiego ; ta cnota miłości zoftąjąc w nim 
jako pierwfze niebo rufzalące , ktorą zśpalony , wfzyftko Czynił; i dla 
tego dať zakonowi Áwoicmy zá herb ten tytuł miłości, KA 

Qaa Erg 


e 


313 „| Medytatya, i i 

Proś tego wielkiego Swigtego , aby raczy? przez fwoię przyczynę 
otrzymáć.ci od Boga odnowienie tey choy miłości w fercach wfzyftkich 
Chrześcian, 4 ofobliwie w twoim, bo iefteśmy w tym czasie, w kto-. 
rym (iako opowiedział Cbryftus Jezus ) w wielu miłość oziebfa dla te- 
go, że nieprawość obfituie, Na R AB 

3. Uwaž fawory ofobliwe, ktore Bog wyświądczył temu wielkiee 
mu Świętemu, zawdzięczaiąc iego pokorę, i iego miłość w tym życiu, 
- oprocz korony chwały, ktorą mu dał w niebie. ń j 

Jm bardzicy usiłował upokorząć fię przed ludźmi, Bog tym bárs 
dziey wyhośił go I wywyżfzał, tak dalece, że haywiękśi Książęta žiem- 
fcy trzymali fie zá fzczęśliwych gdy go widzieli, z nim rozinawiśli, i 
ucžeftnikámi byli iego modlitwy: láko on dofkonale oddał fię Bogu przez 
żarliwą miłość , Bog też ofobliwie ydżielił mu fig, tak przez obfite ł4-= 
fki, ktoremi napełnił dufzę iego, iáko przez dar cudów, ktore go poka- 
zały iako drogiego Gudotworcę ná zięmi. Wody, ghoroby, i prawie 
wfzyftkie ftworzenia były mu iakoby poddane w rożnych przypadkach, 
, w ktorych Bog chciał go zażyć ná pokązanię przez hiego wízechmo> 

cności fwoiey, Slo zA 
| Proś tego wielkiego Swiętego, ábyč otrzymał iaką cząftkę tey mo- 

cy,ktorą od Bogá odebrał , abyś podbił dofkonále wfzyftkie siły dufze 
twoiey i wfzyftkie zmyfły ciąłą twoiego podięgo nayswietíza i częj 
saygodnieyfzą wolą, ` Z PA Y ' 


MEDYTACYA 
Ná dzień S. Woyciecha, > 
98. dpriiq 
Dobry Poferz daie dufze fwoię za owce fwoie. 


s S Jang 'w Bozdz: to. 


Waż jaka $. Woyciech ná Pafterftwie Bifkupftwą Prafkiego, 4 

potym Arcy-Bilkupítwa Gnieznieyfkiego był dobrym Pafte- 

rzem, Dawał zá pokarm owieczkom fwoim nauki Chrześciańt- 
fkie, ganił w nich złe życie, a do poprawy i w cnotich Świętych ewi- 
czyć fię záchecať żył bez nagany, w pokorze w trzezwości w bolažní 
Bofkiey, nie fzukať włalnego z Owieczek pożytku, lecz fię fam wyni- 
fzczał nA ieh potrzeby, bronił od przypadkow, radámi wípieraľ. ` 

f ` Pomyśl 


i 2. Uważ i 


1 


7 F ( 


i l 
Ná dzień Świętego Hayciechá. : 
>s Pofnyśl cos ná urząd Páfteríki wyftawiony, álbo fię do niego zás 
bierafz , iákím bydž powinienes, jęiakim ieftes“Páfterzem. 
; láko Woyciech S, nåyprzednieyfzy dowod há {obie po- 
kazał dobrego Pafterzá, kiedy zá Owce Chryftufowe Dufzę fwoię poľa- 
żył, kiedy diá ieh zbawienią w Prufiech Koronę odnio Męczeń(ką. | 
Staray zę fie každy owczarni Chryftyfowey IPafterzu cierpieć dlá 
zbawienia twoich owieczek gdybyjteż i życie dlá ich dobrá położyć, 
3: Uwaź iáko Woyciech S. wfzyftkie owce Chryftufowe miał zá 
fwoie, nie oddalał ich od fiebie; á lub iniędzy nimi niektorę były zle ná 
Fálterzá powttaiące, Jemu fie fprzeciwialące, Przykázaniá Bofkie przes: 
ftępuiące; Idcy byli Pradzánie ná życii Jego fprzyfięgłe, iacy potym Pru- 
facy, á iendak nie záprzáť ich nie, miał zá foie zdobrcci fwoiey, 
ják dobre, ták i złe zá rownie kocha? i dobrze im życzył. i 
Pomyśl z przykľádu S, Woyciechá fak fobie mafz ná urzędzie Pá- 
fterfkim álbo Przeťožeňíkim poftepowác, iákoš iednoftayhym fercem i 
złych i dobrych, i tobie zle życzących kochać „ zárownie ie mieć 24 0- 
wieczki fwoie powinieneś 4 zá ieh zbawienie być gotowym dufzę fwo* 
ię położyć. Š 


MEDYTACYA 
Ná džieň Świętego Marką, 
POSTA 
Paw náznáczyt fiedmdźiefiąt i dwóch Uczniów, i po- 
ftół po dwoch. przed fobą ná miey(ce gdžie (am 


chciał iść. 
4%, Żuk. w Roza, 10, 


z [Wi že S* Marek był ieden z śiedmdziefiąt i dwoch Uczniow, kto” 

rych Zbáwiciel obrał, by pomagali Apoftołom, i wfpołpraco-= 

wali z niemi w przepowiadániu Ewángelii , i w uitanowieniu krole=" 
fiwá Bożego. © 

„O iako wielkie to fzezescie , byc obranym ręką Zbawiciela, i być 

uczniem ták dobrego Mittrzál Ale o jakie wielkie ro niefzezęście, nie 

czynić zadnego poiteku w jego náukách , ś icfzcze więkfze , gdy kto od» 

f ć rzyca 


AŠA : Medytacja: i EROS 
rzuca Nafehie lego iki, i oddala fię od iego powodu, i. chce fię fan 
nátracie w uťzad há ktory nie ieft obrany. , 
Strzeż fie tedy bardzo; abyć to fie hje przydało: powažay i zás 
chowaj mile ten tytuł Ueznia Chryftufowego: , f 
Stan fię powolnyin na, głos Miftrzá tego, á Odwaz fig ftatecznie / 
chodźić zá nim przez cały zywot twoy » naśladując cnoty 1ep0: t 
AC U, Uważ, ze S. Marek oprocz tytułu Uczhia ; był także Ewangeli= 
fta, bo napifał S. Ewangelią, będąc jednym ze cztetech, ktorych Bog 0- 
brał od wieku ; aby byli wiernemi depozytorami tych wielkich talemnic, 
ktorych mądrość Bolka wcielona przyfzła nauczác ludzi: m 
Chwal; i pođżiękuy Bogu zá poznanie ( ktorec dał) prawdy Kwśh< 
go aby raczył oświecić tąż. prawdą lüd zoftálacy w ciem- 
nošciách niedowiśrftwa 1 umocnił łafką fwolą robotnikow  tEwahgeli-= 
, cznych , ktorzy pracuią około wykorzenienia błędu , i rozkrzewienia praW“ 
użiwey wiarje . WEGA PURE W DEER A <A 
004. Uważ, infze ptetógatywy 8, Marka: mial fzczęście być towarzy* 
fzem Kśiążęcia Apoftołow w iego drogách i pracach; przepowiadaląc E=- 
wangelią, i był obróńym od lego ; tako fyn iego duchowny ; był potym- 
od niego pofiany do Bgyptu, by tam ogłafzał wiarę Chryftufową, 1 0d 
niego był poftanowiony. pierwfzym Patryśrchą Alexandryifkim > gdzie 
obfite uczynił żniwo dufz ; i tak fowem, jako 1 przykładem wzbudził 
"taką miłość thoty i dofkenálošci Chrześcianfkiey W fwoich miłych fo- 
wóchrzczeńcach; Że prowadzili zytie cálé świętei ežle niebiefkie : á ná 
oftátek po wielu pracach , ktore poniofł, dla #užby Božéy zaftużyd koń- 
czyć życie fwoić święte, przez chwalebhe męczeńftwo; i wylać krew 
fwoię, broniąc. honoru Chryftufowego: sd 
Proś tego Świętego, aby przez, pityczyhę fwoię otrzymał Howe 
błogofiawienftwo całemu Kościełowi, 4 pragniy naślód wać cnot jego, á 
ofobliwie iego uhizenia przed naywyżfzem Pafterzem Kościoła S 4 1669 
zarliwości , abyś ftarał fig © zbawienie i poświęcehie duíz: 


i MEDYTACYA 
Ná dźień S. Jákobá i Filippá Apoftołow. 


pelii 6. proś 


1. Moje 


Filip rzekł do JEZUSA: Pávie pokaż nam tvo 
i i iego 


t 


Ná dzień Świętego Marká. 


iego Oycá, á dosyć nam bedžie ; á JEZUS odowies 
dział mu: Filippieten kto mię widśi, widśi i 
Oycú. moiegę. 


pS Sand W Rozd. 14. 


1? Waż, že ta prosba S. Filippa uczyniona Chryftufowi, rozumieć 
p fię może troiákim fpofóbem; naprzod, aby w him pomnożył jwiós _ 
rę, aby przez światło tey cnoty , mogł poznać Bogá dofkonaley. 

| Powtore, by mu dał łatkę przeniknąć bardziey wiśdomość dofkos 
nałości Bofkich, przez rozmyslánie i bogomyślność, 

|. Potrzecie, aby gorączył wžiač z tego świśta, i przez świśtło 


chwały iášnie pokazał mu-pieknošci i dofkonąłości iftoty Bofkiey. 


We wfzyftkich tych trzech fpofobách była to prośba godna Apofto- AR 


ła, ktorą mafz czynie według tintencyi iego tym pilniey, im wiara , 
twoiń mnieyfza ieft, fpofob modlitwy niedofkanálfzy , a fcrce“ bardźiey: 
przyłączone do ftworzenia, 4 niżeli do rzeczy niebiefkich i wiecznych, 
Mowže tedy, śle mow fercem: o Pánie pokaż nam Oycá, 4 dofyć nam 
będzie. i ; 
a 2. Uwaž odpowiedź Zbawicielą hafzegą ná tę prosbe: Filippie 
(mowi mu) kto mię. widzi, widzi i Oycá moięgo : jakoby mu był chciał 
rzec, álbo tobie w iego ofobie ; ten kto chce poznać wielkości i dofko- 
pałości Oycá moiego, nic nie ma czynić , tylko rzucić oczy dufze fwo=. 
iey ná mnie, tám obaczy iaśnielącą jego wfzechmocność , mifofierdžie, 
fprawiedliwość , mądrość , $wiątobliwości , wfzyftkie infze przyda -+ 
tności, i ieft też to jedná z przyczyn, dla ktorey Syn Boży ftał fię 
człowiekiem, aby Boftwo, ktore nie mogło być widziane w fobie famym 
od ludzi śmiertelnych, było poznane przez naturę ludzką , do Bofkiey 
przyłączoną, ińko światło fłońca przez obłok, ktory oświeca fwoiemi 
promieniaini I diá tego lédná z ofobliwych i pofpolitfzych móteryi ro- 
zinyslániá twoiego niech bydzie uważać talemnice, ktore Syn Bozy (prá - 
'wowaa w ludkziey naturze ; bo rozmysláiac je, nauczyfz fię, nie tylko 
tego, co Zbawiciel uczynił 1 poniofł zá zbawienie twoie, Ale też jáko Bog 
bardzo left przedziwny, i miłości godny w fóbie fimym. S 
3. Úwaz, że ci dwa Apoftolowie poftapili tak dobrze w tey Bo- 
fkiey nauce, zę jedno tylko edebráli Duchá $, wizyftkie ich myśli i ro- 


zmyslá- 


317 Ná dźień S. Jakobá i Filipa: Apoffołoń. 
zinysl“niá były o Jezufie ; wfzyftkie chęci i prágnieniá ciągnęły fercá 
ch do Jezufa, wfzyftkieich práce , znofzone były dla Jezufa , wfzyftka 
ich życie było Zywem abryfem życia Chtyftufowego, á ná oftátek śmierć 
e o Fm ofiarą, przez ktorą ftrawili fię ná część i chwałę tegoż 
CZULA: 
._ Proś ich aby przež przyczynę fwoię ótrzymalić łafkę do uznania, 
miłowanić, fłużenia i-uwielbienia Jezufa, láko chce być uznanym, Ml- 
fowánym, fzánowánym i uwielbionym od ciebie. 


M EDYJWACYA 
Ná dzień Ználezieniá Krzyża Swiętegó: 
X i: Mot 

Foko Moyže[z podtwyżfzył węża ná bufzczy , ták 
trzebá, áby Syn człowieczy był wywyżfzonys óby ten- 
kto w mego uwierzy, nié zginął, álé miół žy= 
h wot wieczny: 
ć üs, Fand W Rozdz: ta” 


1 [ve zamyłł przedziwny Bofki dia zbáwieniá ludzkiego; bo tmo 
gac ich zbawić i odkupić przez infze niefkończone fpofoby , 0« 
i brał fpofob Krayzá nayprzynależytfzy do obiawienia fprawiedliwości i dos 
broci fwoiey: bo chcąc, aby włafny Syn lego uczynił dofyć przez śmierć 
fwoie na Krzyżu zá grzechy hidzkie, zaraz też pokązał, láko tilenáwi: 
dział grzechu; i tako umiłował ludzi: PWPW NY 4 
Chwal i błogofław ten zamyf wiecztiy Bofki dla zbawienia twole* 
go, brzydz fię grzechami twoićmi + ponieważ były przyczyną, że Syh 
Bozy umarł na Krzyżu. j a r. 
` Patrz > iąk bardzo inafz miłować tego, ktory tak cię zbytecznie 
umiłował, że umarł ná Krzyzu dla zbźwienią twoiego: R 
2. Uwąż drugi zamyfł Bofki nie mniey przedziwny dlá zbawiehia 
i poświęcenia duf świątobliwychś że zážyWá z mądrością i dobrocią 
niefkończoną Krzyzow , ucifkow 1 utrapienia, ktore fig im trafiają w tym 
życiu; ná oczyfzezenie ich , i aby ie bardziey á bárdziey dolkohálízemá 
uczynił , iubefpieczył ich bárdziey o zbawieniu. A 
Y dla tego rzekł Chryftus; ze ten kto chce iść zá nim, p záprzec 
ie 
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fiebie famego , A nofić kizyž {woy : iákoby CE, że niechce uznąć 
zá ucznia tego, ktoryby nie nie chciał ponofić dla miłości iego. 

Pátrz jákim fpofobem dofyć czynifz temu zamyfłowi Befkiemu, iá- 
: ko noślfz krzyże , ktore ná cię przepufzeza : ah gdy uciekaíz od krzy. 
ża, nie wiefz že uciekafz od fzczęścia fwoiego, uciękafz od fpofobu u- 
wielbienia Bogź'i ubefpieczenia zbawienia twoiego: 
3e Uważ, dla częgo malz zadziwić fig zamyłłom Bofkim; bo w 
tym krzyżu ktoryć pofyła, zamyka! nie tylko: fpofob: zbawienia, życią 
przyfzłegó; śle też {karb pokoju, % błogoftawieńitwa życia ninieyfzego; 
nie w obfitości bogactw, nie w hoyności godnościi uciech świśta tego 
znaydziefz pokoy twoy i ufpokoienie prawdziwe , śle w Bogú famytn, 
łącząc: fię: z iego! niefkończoną dobrocią przez dofkonałą miłość. Czy. ro- 
zumiefzze, że będżiefz kiedy miłować Bogá dofkonále ? ponieważ nic nie 
chcefz cierpieć dla niego: f DAĆ l 
> Ofiaruyże fię tedy iego` Bofkiemw Maieftatowi w cåle, abyś czynił 
1 ponosit dla jego miłości wfzyftko , co mu fię będżie podobśło : proś 
go o łafkę, abyś mężnie nofł krzyż twoy, idąc zá Synem iego Chryftú- 
iem, i abyś: uczuł mec przedziwna krzyża Chryftuľovcgo.. 


MEDYTACYA 
Na dzień S. Floriana. 
At Moji 
Jam ief. winná. lótorośl á Ociec may rolnikiem. 
% S. oná w Rozdz: ag 


|: iż winna latorośl choć z fiebie' famey ieft w zgardy godna, bo 
ani do budowania, Ani na żaden nie przyda fie inftrument, 4 przes 
cie zdrowe, fmakowite i człowiekowi pożytecznie z fiebie wydaie grona. 
Obroć oczy ná S. Florianá do ktorego Święta IKościoł: Boży tę fta- 
fuie Ewangelia, ktory poftawieny przed: Aquilinem' Stárofta! wyznawał 
fię być nikczemnym człowiekiem,:pokornym Chrzeżcianinem; bo Chry- 
ftus ná pokornych {woy Kościoł! wyftawił, a hardych z niego wyrzu- 
cii, wyznał przed: tyranem że ieft niby podľa latorosla! 4 oto ik pie 
kne i fmakowite Bogu wydał z fiebie pożytki, gdy i wfpoł zolnierzy: 
fyoich w wierze Chryftufowey potwierdził i fam z nimi. po rożnych 
OE Rr wytrzy 
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wytrzymanych Męczenftwa:h w wyznania Zbáwiciela Boga 1 Człowies 
ka przykladnie i odważnie życie położył. —“ 

Nie pogárdzay nigdy nikczemnemi i podłemi u Swiátá, ani siebie 
u ludzi w ziętego i zacnego nád nich przenoś: gdyż oni częftokroć (ma- 
kowitíze nad ciebie i obtitfze niebu wyddią pożytki. f 
i 2. Uważ, idko S. iloryńn od nikogo nie profzony z włalney chęci 
fwoiey przybył wfpoł Zoľnierzo in fwoim há pomoc do Męczeńfkiey za 
Chrystufą Kopá ii, dla umocnienia ich Ducha w wierze , i ferca dodá 
nia do męczenfkey korony. Sa 

Patrz iáko bliznie.nu , twoiemu nie czekAląc profzeniá z dobrey wo» 
li, twoicy powinieneś czynic przykugi, a ofobliwie w ten czas gdy go 
byc uznáíz w duchowney potrzebie. ` LĄ 

3. Uwąż iż Chryftus Pan Oyca Niebiefkiego nazywa bydź rolni- ' 
kiem; nie wyprowadźa iako człowiek, Krolewfkiey kśpłóńfkieyiwoiey FA, 
' milii, ktorá S. Ewangelii fłowie opifáli. Niemowi iako Bog, iż Ociec 
Jego ieit ten ktorego całe niebo i žiemia, ktory Aniołami i wfzyftkie- 
mi ftworzeniami rządzi, iako krolow ná Tronie ofadzá 1 z niego itrgcá, 
iako w mocy Jego śmierć i życie; nie ż tego Chryitus nie przywodzi - 
dle go nazywa Oraczem. wielką Chryituľowá pokora i z tego tie chly- 


bic liç, co mu przez prawo przyrodzone należy. 

Nafzą przez toieft zawitydzoną pycha, ktorzy Antenatow nafzych, 
fzlącheftwą náťzego po wízyitkich, fzukimy kronikách , 4 częito fobie 
więcey iak nalezy przydájemy. Nasláduýmy w tyin Xiążęcia Huiey= 
fkiego Joba, ktory fwoie Pórentele zgniliznę , robaltwo być NÁZYWA > 


mowiąc w Rozdziale 17. wier. 14. Rzekłen 
im i Matką jefkes. á sioltrą moią robactwo. 

, Naueż fi: dobry Chrzęściśnini: gdybyś był Xiążęciem albo krolew- 
fkim Synem znóć fię do fwoiey podłości ; 4 obätíze Bogu uczynifz pożyt» 
ki niž z twoiey zącności. PASZ Jak 


MEDYTACYA 
Na džieň S. STNISLAWA, 
; 84a Maji. 
Já ieflem Pájierz dobry i poznóię owce moie. 
i WA Jona w Rozd. 19. 
1 F J Waz dáko S. Stanifław Bifku> može o fobie .(práwiedliwie dac to 


Se) świadectwo; ze był dobrym Pálterzem, bo wízyftxie dobrego 
Yálterzą 


i do zgnilizny Vycein moe 
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Pafterza powinności wykonał, i oto fię pracowicie ftaráf, lażeby ktora 
owieczka do rządow Jemu oddana nie zginęła: 4 gdy fie ktora. zábľa-- 
kała, albo fię gwałtem z pafterítwa wydzierała; iákiem był Bolefáw 
śmiały krol Políki, fzukał iey z praca i z niebeipieczeńftwem fwoim. 

Jeżeli ciebie Bog powołał do Pafterfkiego urzędu, zwáž iáko fobie 
powinieneś ná tym urzędzie poftepowác ażebyś iobie záflužyť ná imię 
dobrego Pafterza. EW” 

2. Uwaž iż międży ihfzemi dobrego Pafterzá przymiotami ten ieft 
. Arcychwálebny y gdy zna owieczki fwole : wie ktora żdrowa, ktorá cho- 
rowita ktora czyfta , ktora parfzywa, ktora krnąbrna, która pofłufzna, 
zeby złe od: dobrych umiaž medrze odłączać , żeby żłe nie zaraziły do- 
brych, . Tey umielętiości wiedział iak zazywac Staniffaw S. áprzeto gdy 
dane przez niego duchowne lekarftwa, Oycowfkie naporinania, nicza- 
rażonym nie pomagały , odłączał zarazliwe od zdrowych, iáko "uczynił 
przez rzucohą klątwę z Bolefláwem , 4 na wfzyftko złe rozpalanym 
krolem. Z À j 

3. Uważ iz powinność ieft owieczek ku fwoim Pafterzom, bydž 
im wdžieczným zá jch nauki , przylmowąc podanie przez nich lekarft- 
ftwa ná ich choroby nie gardźie na pominaniem , iako czynił zły krol 
Bolefiaw, nie“ przyimuige od fwego Pafterza, łagodnego napominania, 
ghaewaiąc fię ná fwego Qyca;, ktory mu zá to, że fzukał zbawienia 
dufzy jego ftratoney„ śmiercią Meczeňíka.  nadgrodził, ktożkolwiek 
jeftes na Pafterfkim urzędzie poftawiony niedbay-ttá przyjażni ludźkie 
ani na pozytki doczefne z tąd pochodzące; ale zádofyc czyń powinności 
twoiey , nie oglądaiąc fię na wfzelkie ztąd naftepulace umartwienią i 
' przezślądowąania, 


MEDYTACYA 
_ Na dńi Swietych Męczennikow. 
Błogoftawieni będziecie , gdy ludźie was będą niená- 
widźiać, i gdy was lżyc, i prześźladowóć będą dla 
mie, wefelcie hę w ten czós; bo náderodá wójzć 
ief wielka w niebie. | 
4.5, Łuk. w Rozd: 6 
Rra. | 


120". Ná dút Męczennikow Swietych. 
"1 Ure že to nie bez wielkiey przyczyny, že Zbáwiciel názywa 
błogofławionemi tych, ktorzy fą zelzeni i przesladowáni dla Jmie- 
nia iego., láko byli S. Męczennicy ; bo ponofzenie ingezeňítwá , ieit nay“ 
więkfzym i naydofkonálfzym śktem miłości Bofkiey ktory możemy U- 
czynić. ponieważ nie miiz więklzey miłości ( idko Zbawiciel nal aa 
uczą )iśko wydać życie fwoje dla tego, ktorego kochamy. ; 
'O iák wielka radość tym Swigtym., že fię (tali oflára Bogu, i są zni- 
fzczoni dla ezci i miłości iego! co zá pociechá, widźieć , iz fię tak dofkos 
nale ftofowali do Ghryftufa , ktory był Ksiązęciem i głową Męczennikow 
Chwal Bogá ii dźziękuy. mu za tę łafkę s ktorey użyczył ták wielom 
Swiętym, 4 ofobliwie temu, ktorego dźiś święte: proś go, áby raczył 
. uprośie ci łafkę násládewác iego ktorey cnoty, A ofobliwie gey, ktorać 


ict naypotrzebnieyfzą. i 

2. Uważ infze řáfki , ktore fą pofpolicie złączone z meczenítwem : 
8 náprzod zádžiw fię mocy i fkuteczności fow Męczennikow , ktorey ich 
nieprzyjaciele fprzeciwić (ie nie mogli; bo to był Duch S. ktory mowił 
przez ich uftą. ; ; ; i 

Zadumiey fię fłźteczności i mocy, z ktora ponosili tak okrutne 
męki ná ciele tak fábymi „tak dalece, że częftokroc káci predzey zmor= 
dowáli fię męcząe, aniżeli Męczennicy czerpiąc, ei 

Ná koniec uwaž pociechy cále niebiefkie, ktore odbieráli w przy- 
krych i gwałtownych boleścach męki fwoiey , ták dalece, że za fprawą 
przedziwną wfzechmochey dobroci Bófkiey, lubo ciała ich były wyda= 
ne ná wízelkie meki, dufze iednik były napełnione, iiakoby przeni-« 
knione ták mocnemi pociechámi, że Rodkość ich przechodziła, 1 iakoby 
pozerała wfzyftkie gorzkości mak. 

O iako Bog ieft przedziwny i czci godny w Swietych fwoich! i 
iako dobrą rzecz, ufać onemu, A trwkć za do śmierci w miłości iego; bo 
ieżeli ehcę aby ták kofztowáli dobroci iego ci, ktorzy cierpią dla nie- 
go ( w poysrzodku naywiękfzych mąk ) ktorež będą #odkošci, ktore- 
mi ich náfyci w ten czás , gdy ich poić będzie zdroiem Bofkich fwoich 
rofkofzy , w kroleftwie niebiefkim. > 

.. 3 Uważ, že mozefźznie iako być uczeftuitiem fzčzeócia SS. Męczen= 
hikow, lubo okazyi nie mafz do przelania krwie dla Chryftufa; to 
ieft, znofząc i zwyeiežáige wfzyftkie przeciwności i trudności, ktore fię 
znaydują w obieraniu fię enotach, ktore nam Chryftus zalecił w Ewán- 
gelii S. itrwálge wtym ewieteniu. 
.  „Závežmiy nową odwage , isť zá Zbawicielem miofge krzyż twoy, 
1 ewicząc fig w pokorze, w cierpliwości, w umartwieniu zmyfow, i 
fkłonności swoich, 4 obierśiąe fie w infzych enotach, ktorych Sed 
a 
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kład zoftawił , ofiárnige (nu fig iako hoftyż żywą, prághač czynić i cier- 
pieć wfzyftko to, co mu ieft wdžiecznego: Abyś czynił álbo ponośił, „dla 
miłości i fužby lego. 


MEDYTACTA 
Ná dái SS. Wyznawcow Bifkupow, i nie Bi- 
vo fkupow. 
Nie zsalazł he ieden, ktoryby był podobny onemu 
w zachowaniu práwá Bofkiezo. 


Bel. 44. 
1. T [Waz wielmożnośs Bofką, ktorą ofdbliwie pokázuie w tey rożności 
przedziwny darów i łafk, ktorych udżielił Swigtym #fwoim z ták 
(dalece , że lubo byli wfzyfey ożywieni iednymże duchem, i lubo wfzyfcy 
ido iednego wzdychali końca , nie znaydzie fię iednak dwoch, ktorzy= 
by. śli droga podobną fobie: káždy ( iako mowi Apoftoł ) odebrał wła- 
fny dar od Boga, kazdy ewiczył fię ofobliwie w idkiey cnocie, przez 
ktorą oddať cześć Bogu, i ufługę Kościołowi iego, ofobliwym fpofobem. 
Chwal i błogofław tę dobroć Bofką, ktora ieft zdroiem nie wy 
czerpihym wfzyftkich daik, á wiernie wipołpracuy "z temi, ktoreś 
odebrał. i 
2. Uwaž, co było ofobliwego w ofobie Świętego, ktorego Kosciol 
dziś obchodżi pamiątkę, czy pokora „,czy miłość uboftwą , czy cierpli- 
wość , czy miiłofierdzie, czy zarliwość zbawienią duíz, albo iaka infza 
not; 4-patrz jákim fpofobem, i idkim umyfłem cwiczył figę -wtey 
enocie, nie przez huimor, albo fkłonność , śle Aby fig pódobał Bogu ; 
nie ožieble y niedbale, śle chętnie i zśrliwie; nie lekkomyślnie i nieftá« 
tecznie , lecz wiernie i trwale; tak dalece „ że zafłużył w godzine fzcze« 
śliwego ześcia fwego fłyfzeć te fłodkie i zprzyiające fowá z uft Chry- 
ftufowych : Podź dobry i wierny moy fugo, odbierz koronę, ktorąieft 
Zgotowana wierności twoiey, wnidž do chwały Páná twoiego. 

„ „ Jakieby to fzezęście twoie było! gdybyś fię ftał. godnym fyfzeć 
kiedyzkolwięk też fiowa; czegoż czynie nie máfz s ábvs fię ftal godnym 
tey lalki? yć y 

3. Uważ, i pilnie! przypátrz (ie fobie > abyś uznať czego Bog chce“ 
ofobliwie po tobie , do czego ofobliwiey wzbudza cię ,wnętrznie przez 
fwoię 
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iwoię -łafkę, czyli do cwiczenia fię w pokorze , albo 'miłości, álbo pow 
fufzenftwie , i záprzeniu fiebie famego. Cożeś do tąd czynił, źbyś do« 
fyc uczynił zamyfłom Bofkim? ale co chcefz czynić ná potym? gdyż 
ná tym punkcie ofobliwie .zawifłą twoia dofkonadość + i podobno zbá- 
mienie twoie. 
Fros tego wielkiego Świętego, áby cle ratował fwoią przyczyną, 
Boga , abyś mu był wierny W wykonaniu tego y czego chce od ciebie. 


BLA 7 e ° A P — 
Ná dńi Swiętych Panien. 
Podobne icf kroleflivo miebiefkie Pánnom. 
; hd ú S. Mót:w,Rożd. 25. 
* 1. że Syn Boży zítepuiac z nieba na ziemię , poftanowił ftar 
Fánienftwá, áby iko ieft w niebie uczczony przez Aniołów, by 
także ná žiemi ufzanowany 0d. ftworzenia , ktore czyni profeflyą náslá« 
dować czyftości „Anielfkiey, ‘Chwal i błogosław Boga» że mu fig podo- 
bálo wynieść ludži w tym iefzczé śmiertelnym życiu będących » do fta* 
nu Anielfkiego , i że ieli obdarzył dlatego ofobliwą +alką: M 

Podžiekuy mu ofobliwie zá. ten day nieofzacowany , ktorym uczęił 
*ę Swięta» ktorey Kościoł dźiś Uroczyftość odprawnie: proś iey, abyć 
przyczyną fwoią uprośiła dofkonałą czyftość ferca; patrz co mafz czy* 
nic z twoley ftrony dla otrzymania eney. — > 

12. Uwaz błogófławieńftwa ofobliwe.„ ktore ma ftan Páňieníki: S. 
Apoftož powiada, ze Pánná ktora fie poświęciia Bogu» odftrzygnęła fig 
od trofkliwości świata.» nie myśli tylko podobać fię Bogu x bę święta 
ná cielę i'dufzy: śle ta ktora chce uwiężić fię albo ktora iu ieft uwię* 
žiona w małżeńftwie , left nie iakimt fpofobem obowiązana przy kładac fie 
do rzeczy šwiátd, i myślić, jako može.podobáč fig mężowi, i ták jeft 
rozdaielona. 

O iako piękna to rzecz © iako wdżięczhe to ieft widowifko 0+ 
ezom Aniołow ! widżieć człowieka dofkonśle czyftezo.. Tá cnota ielt Ťá- 
ko bálťam , ktory ferce ludzkie czyni niefkażytejne i pamiątkę iego misą 
śmiertelną. A R: $ ; Ň 

Poważay, fzáhuy , i kochay te Anielfką cňote, obrzydź fobie grzech 
przeciwny oley ; proś Boga przez przyczynę Świętych Panien, 0 NOWY 
posiłek dálki iego, abyś od tego grzechu był uchowany: 


3 Uwa 
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3 Uwaž prerogitywy i nagrody, ktore fa zgotowáné Pannom w 
niebie: mála honor iść ząwfze na kazdym mieyfcu za Báránkim : nofzą 
Jmię iego święte na czołich fwoich , ifą przyozdobione iego herbami, 
śpiewaią piesn wefela , ktorey insi śpiewźć nie mogą > ná konieć máig ie- 
dne przydatnią Chwały i korene czci 1 pofzanowónia, ná znak zwycieftwá 
otrzymanego nad foba famemi* 
Digor Bogu zá chwale, ktorą zgotował w hagrodę tey cnoty; i 
ktorey udzielił tey Swietey, ktorey święto obchodžiťz. 
| Proš iey, abyć przyczyną twoią ziednała łafkę ftatecznego wytrwá- 
nia až do końcó, abyś mogł wefpoł z nią wielbić Boga, w zażywaniu 
fzczesliwey wieczności: ~ | 


MEDYTACY A 
Ná dúj SS. Wdow i infzych nie Pánien. 


Wdžigeznosť powierzchowna ief zdradliwa, i pie- 
koność ciátá ieß prozna; niewidfia boiąca fie Bogá 
záftuguie Jobie chwałę, 

| at Przypowieściach 31. 


Na Waz, iako bárdzo urodą ciała i infze powierzchowne prz ymioty, 
A ktore świąt. powaza, godne fa, Wzgárdy od dufze wierney , ponie- 
waż Duch S. nam opowiada, że tę wfzyftkie rzeczy prożną tylko dą 1 
zdradliyą okazałością , 4 nie móiąc ftateczności áni prawdy , przemiidią 
láko cien“ 4 przecie częftokrać opufzczamy Boga » abyśmy fię przyłożył. 
* do tych cieniow, i dla prożnego upodobánia , ktore w nich mamy czę* 
ftokroc pogrązamy fię w wielkie grzechy. 

š Patrz dáko tá Swięta, ktorey Kościoł pamiątkę odprawuie odważnie 
pogardziła wfzyitkieini temi prożnościąmi, i nie uważała swiata, tylko 
jáko mieyfce wygnania, á ciało fwoie láko ofiarę żyiącą ofiarowała co- 
dzień Bogu ná ofiarę. 

Naucz fię z iey.przykłidu eo mafz czynić, abyś według nauki Apo- 
foli mogł wielbić 1 sofic Bogą ná ciele twoiin. 

2. Uwaž, że ieden z nay przednieyľzych fpofobow, ktorych Bog 
chciał zażyć ( láko możemy duyść fow pifiná świętego J áby odłączył tę 
świętą od chęci swiąta, idż 4ggiin ości ‘iálá; lelt ten, że iey dał, boiażn 
DARZ poenae ley z iedney ironii liczbę okázyi E i 

4 


à 


g24 a Ná dhi S. W ddw, t infzych nie Pánien. 
ná Ktore fą harażeni ci, ktorzy zá pofpolitem Šwiátá gminem idą, 4 z. 
drugiey ftrony odkrywáigc iey moc fprawiedliwości fwoiey , i fkutk! 
dutzá tá, ktora pilno uważa niebefpieczeńftwa śmierci wieczney, ktore ią 
* okrążśią ze włeyftkich ftron; gdy zoftáie w ciele podległym grzechovi, 
Az drugiey ftrony, gdy ftawia febie'przed oczy fadý Bofkie , ma wiel- 
ką: przyczynę bić fię Fale ta boiažň left iey zbawienna, bo ią „pmacnia, 
i czyni niezwyciężonę od wfzyftkich mójazdow ciážá , swiatá hieprzy” 
jacioł zbawienia. M NY ZPA: i 

ge Uważ, že Duch.S, tym darem boiáznť nie tylko uzbroił ferce 


tey S więtey przeciwko grezechowi , śle ią tez umocnił w.miłości cnoty. 


i fprawił to w niey „ że woftąpiłA dufznego zbawienia , przez trwałość w 
miłości , i przez ten fpofob ftśła fig godną: ( láko mowi piímo ) byc pa” 
fzánowána, uczczoną i chwaloną od ludzi 1 od' Aniołowe AAA 

Ani utodá.ciálá, áni fawory światowe, śni: bogactwa, śni godności, 
Ani wielkość żiemie „czynią! ftworzenia godne chwały, ( bo te wfzyftka 
proznożć i obłuda) ale: boiążń: Boža! podwyżfzą. dulze: ną. tron: chwały 
Prawdziweye e AN JEA ! TA 

Proś. Duchą S. abyć udzielił: dóru bolążni Bożey ; fuplikuy mu, aby 
oną napełnił dufzę twoię , taby á cnota oderwała cię od świata i od cies 
bie: famego s4 złączyła CIĘ i ziednoczyła z. Bogiem. 


MEDYTACYA 
Ná dźień Poświęcenia Košciotá. 


Oto przybytek Bogá z ludźmi, i będzie miefzkał 
2 meni. 
m Obianieniu S. Tani wRozd 22. 


R Waz, ze lubo Bog ieft ha: kazdym mieyfcz, przez fwoię niezmier- 

nośs , ieft: iednak ofobliwym fpofobem w kościele, ktary chciał, 
aby był wybudowany ná chwałę. 1ego; iako. iprzybytek , w ktorym chce 
miętzkać z ludźmi » gdzię' chce, áby mu: oddawano pokłon, śby mu fuzas 
no, i aby fig modlono z nástym tomi fcu świętym chce, áby ezyniona 
fprawy Jako nayśwżętfze 1 aby Pda nh powinności re- 

i vYPYpoveľ i fkroninością pofiępo"* 


ligii; . i da tego A jú Ri aś zagubić tych „ktorzy one RO 
Aj AŽ OH S! miey tość i zás zagubić tych „ ktorzy A 
wáli fobie ha ty y b Ne fanowác 


a: 


© A 
Medytatya, 926 
fanowac beda. przez fwoie nieuczciwości i niefkromnoáci, NE o 
Pátrzze tedy, iakim fpofobem poftępuiefz fobie w Kościele z iakim 
duchem do niego wchodzifz, z ktorým -przygofowaniem ofiaruiefz w nim 
Bogu inodlitwy tyoie, i czynifżże to z żywą wiśrą obecności Bofkiey, 
"z prawdziwym umyfłem uczciwości , ktorąs powihien temu niefkończo» 
"nemu Májeíttowi? ` 
2. Uwaž, ze Chryftus práwdžiwy Bog i człowiek będąc prawdzise 
wie i rzetelnie w hayświętfzym Sakramencie, ( ktory ieft w kościele) tym 
nasiefzcze ofobliwiey uznać przytomność Bofką na tym świętym mieyfcu. 
Jeżeli tedy,w ftarym |teftamencie trzebá było drżeć od bolážni i. 
tihizonosci , gdy wchodzono do przybytku, gdzie była Arka przymierzą 
i tablice przykazónia; iáką ueżęziwością i Unizeniem fiebie fatnego mafz 
poftępówać fobie ná mieyfcu, gdžie Bog zoftaie jako ná tronie miłości? 
ábyc uczynił mifofierdzie , i gdžie uftáwieznie czczą go Aniołowie;! kto» 
rzy mála fobie zá wielki honor ftáč w iegó obecnosci, i onemu fłużyć, 
3. Uwaz, co nas ma wzbudzić do więkfzey uczciwości 1 nąbożeń-= 
"tá w kościele ; to, że tám Bog chce nam udzielag dárow i łalk fwoich, 
z ofobliwým milofierdziem i dobrocią, i RR MOM Bie 
Toc to left mieyfce; ná ktorym ten Oýcieč miłofierdzią przylmule 
otrwartemi rękami marnotrawnego fyná, 4 dále mu pocałowanie poko- 
iu i poiednania, Toc to ieft imieyfce , há ktorym dobry Páfterz (odhośi 
owieczkę błądzącą : to iett mieyfce , ná: ktorym utrapieni znayduią pos" 
cieche foie, 4 chorzy uleczenie. -Tog to inieyfce, ná ktorym 4bi od. 
- bieraią nowe.šify , i ten ktory jeft kufzoby, nowy posiłek przeciwko nies 
przylaciołom fwoim. -Ná oftátek , left to miey(ce , na ktorym Bogu pos 
doba fig wyfłuchywąć modlitwy, które do niézo czyniemy, i obdarzáč 
dafkami tych, ktorzy uciekaią fię do iego dobroci, 
Uznay te wfzyftkie prawdy, å Záwežmiy nową odwagę poftepowác 
tak fobie w kościele, śbyś był godzień odebrać i uczuć wfzyftkie te fkyta 
ki miłosierdzia. 


Koniec pierwfzey Części. 
5X. s) 5X 5 
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